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Dr.h.c. prof. PhDr. Peter Konya, PhD.,

rektor PreSovskej univerzity

Vézeny pan Statny tajomnik, vdzeny pan dekan, vaZena pani riadi-
tel'ka, vazené damy, vazeni pani, cteni hostia!

Dovol'te mi, aby som sa podakoval organizatorom, zZe ma na toto
krasne podujatie pozvali, a zaroveti si dovolujem poblahoZelat’ Usta-
vu rusinskeho jazyka a kultary ku jeho 20-ro¢nému jubileu. 20 rokov
v zivote Cloveka je, da sa povedat’ dlhsi Cas, v zivote naroda, v historii
$tatov, krajin, je to kratka doba. V dejinach institacie, akou je Ustav
rusinskeho jazyka a kultry to nie je prili§ dlha doba, ale zaroven je to
Cas dostatocny na to, aby sa inStitucia etablovala v krajine, etablovala
v medzinarodnom, eurépskom vyskumnom akademickom priestore,
aby vytvorila viaceré vyznamné diela, zaradila sa do siete podobnych
institacii doma aj v zahrani¢i. Ustav rusinskeho jazyka a kultary ako
stcast’ Centra jazykov a kultir narodnostnych mensin PreSovskej uni-
verzity za dve desatrocCia svojej existencie dokazal v prvom rade, ze ma
opodstatnenie, a Ze robi vel'mi zasluznua a prinosnu ¢innost. Ma za se-
bou cely rad vyznamnych vystupov publikaénej ¢innosti, vyznamnych
vedeckych vyskumnych taspechov, ako aj d’alsich tspechov vo vzdela-
vacej ¢innosti. Uz len to je vel'ky Uspech, Ze na rozdiel od mnohych
dalsich odborov, ktoré posobia na univerzite celé desatrocia, méa vybu-
dované vsetky tri stupne Studia vysokoskolského Studia — bakalarske,
magisterské aj doktorandské. No a samozrejme vel'’ké tspechy dosahu-
je vo svojej hlavnej ¢innosti, ktorou je edukacia budutcich ucitelov ru-
sinskeho jazyka a literatiry na rusinskych skolach na Slovensku, kto-
rych zatial’ nie je vela, ale verme, Ze v buducnosti, tak ako sa zvySuje
pocet a podiel Rusinov v obyvatel’stve Slovenska, tak nam pribudnt
aj tieto §koly. Mozno povedat, ze Ustav rusinskeho jazyka a kultiry
PreSovskej univerzity vyznamnou mierou prispieva k tomu, Ze sa Ru-
sini stali modernym rovnocennym rovnopravnym stredoeurdpskym
narodom. Ja osobne ako Statutar PreSovskej univerzity, chcem pove-
dat’, ze som vel'mi rad, Ze prave na nasej univerzite pdsobi toto praco-
visko, a tak ako v predchadzajicich rokoch, aj v nasledujucom obdobi
som presvedéeny, ze vedenie univerzity bude v rdmci svojich moZnosti
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poskytovat’ Ustavu rusinskeho jazyka a kultury v§emozna podporu
a pomoc.

Na zaver chcem vyjadrit’ presvedCenie, ze ustav bude posobit’ este
dalsich nie dvadsat, ale dalSie desatrocia, a pritom ziskavat' nové
a nové uspechy na poli vedy a vzdelavania. Dakujem.



IIpod. Ap. IlaBea Podept Marouiii, ToponTscka yHiBep3iTa

2018 pik € pik cBATKOBaHb. CTO POKIB TOMY, TpaBi B THIX MiCAISIX
oktoOpa It HoBeMOpa cs JBi BenMKbI iMnepii B EBpomni po3nasanu a Ha-
MICTO HUX CSI TIOSIBIUTH TAKOTPBI HOBBI IITATHI MEJDKI 1HIIBIMA TaKbI, SIK
[Tonbma, Yexocnoakia 1 FOrocnagis. I Memxki pi3sHBIMH HaponamMH B
TBIX LITaTax ObUIM 1 KapraTbCKbl PycHHBI.

Tak, SIK €M KOHIITaTOBaB MHOTO pa3, IITAThI Cs MOSABIIATH 1 3aHUKA-
I0Th, HO HAPOJbI 31CTaHyTh. [CTOPig HaM yKa3ye, JKe IHIITITYThI TaK, 5K
HapOJIbI KBIIOTH JIOBIIE 5K MTaThl. Hanpukian, qHeChKa CBATKYy€EME JBi
JIeCSTbPOUs O]l COTBOPIHS MPOrpamy pyCHHICTIKbI Ha [IpsAmiBChKii yHi-
BEP31Ti — KOHKPETHO TeTeph [HIITITYT PYCUHBCKOTO SI3bIKA 1 KYITYPBI —
nporpamy, KOTpPbIi €CTBY€ CKOPO TaK JJOBIO SIK TOTBI TPH IITATHI, KOTPHI
cs mosiBvuH B 1918-im porri, ane 3anuxim yxe B 1939 1 1941 poxkax.

YoM crioMrHaM Ha TOTHI ICTOPIYHBI aKThl? 3aT0, ’Ke X04y MOTBEpAU-
TH, JK€ HapOJ] MOXKE €CTBOBATU O€3 CBOTO LITATY, ajie He 0e3 KyITypHbIX,
a IIaBHi, He 0e3 CBOIX MIKOJbCKBIX/HAYKOBBIX IHIITITYIIN. [To peBomy-
uii 1989-ro poky kapmarbcksl Pycunsl, maBHi Ty, Ha CioBakii 100pi
MOPO3yMIJIH, YK€ HAWBAKHIIITBIM TIPO YCIIX X HAI[IOHAIHOTO OOPOIKIHS
Oyrie 3aJI0XKiHsI IIKOJBCHIX 1 HAYKOBBIX 1HINTITYIIH.

[MTomactuio cs kapnaropycunam B CioBaxii, k€ OHM KMJIM B IITATi
Jie BIasa Mopo3yMina iX KyAaTypHbI OTpeOsl. [lomactuino cst To Kap-
naropycuHam, 0o ix miamopmia agminictpauis IlpsimiiBckol yHiBep-
31THI, IepeBaXHO OBIBIIBIA pekTop Pene Matnosiu. [lomacTtuio cs im
al 3aTo, )K€ MEKI HMMa OBUIM CIOCOOHBI CIIOJIOYEHBCKEI aKTIBICTHI B
TaKBIX OpraHi3allisix sk PycuHcrka 00poma, kKoTpa mignopuia GiHaHIHO
1 MOpAJIHO 1/1€10 PyCUHBCKBIX IITYAIN npu [psimiBekiit yHiBep3iTi. [ He
Tpeba 3a0bIBaTH, e y KaprnaropycuHiB B CioBakii Obl1a yke HOBa Ie-
Hepallis y4iTeNiB 1 HayKOBLiB, KOTPHI M1 BEPKIHEM TaJI€HTOBAHBIX Ie-
JIaroriB/HAyKOBIIIB TaKbIX, K 101. AHHa [IIiNIKOBa CTBOPHIIN €IMHBIHI
IIEHTEP Ha YPOBHHU YHIBEP3ITHI PO KapIaTOPyCHHICTHKY.

Bunno, xe nepribix 20 pokiB JoKazaiay Bennde3Hbli yemix. Haicto
KapraTopyCcuHbl OyIyTh Jlajie €CTBOBATH, TOKbI OYyTh €CTBOBATH TAKbI
IHIITUTYLIT K [HIITUTYT PyCUHBCKOTO sI3bIKa 1 KynTyphl [IpsimiBebkoit
YHIBEP3ITHI.



Prof. RNDr. René Matlovic¢, PhD.,

dekan Fakulty humanitnych a prirodnych vied, PreSovské univerzita

Vazeny pan Statny tajomnik, vaZena pani riaditel’ka, ctené damy,
vazeni pani, je pre mia vel'kym poteSenim, Ze mézem byt medzi vami
na tomto vyznamnom podujati, pri vzacnej prileZitosti, akou je dvad-
siate vyrocie rusinistiky na nasej univerzite. Dovolim si pri tejto prile-
zitosti niekol'’ko poznamok. Myslim, ze dvadsat’ rokov v zivote akade-
mickej inStitlicie naozaj nie je vel'mi dlha doba a vieme dobre, Ze vy-
budovanie a etablovanie akademického pracoviska si vyZaduje zna¢nti
trpezlivost’ a Gsilie. Trvé spravidla niekolko desiatok rokov, kym sa
vybuduje plnohodnotné pracovisko, preto je obdivuhodné, ze timu ru-
sinistov sa podarilo dosiahnut’ mnohé mety, po ktorych iné pracoviska
tuzia omnoho dlhSie. Nebolo by to vSak mozné, dosiahnit’ tieto méty
bez tsilia predchadzajucich generacii, ktoré sa usilovali o etablovanie
zakladného pilieru identity Rusinov, a tym je rusinsky jazyk. Chcem
povedat’, ze to bol zépas viacerych generacii, ktoré sa museli vysporia-
dat’ aj s konkuren¢nymi diskurzami — cirkevno-slovanskym, ruskym,
ukrajinskym... Ale nakoniec sa nenechali zldkat’, ako pan profesor
Magocsi vo svojich pracach pise, otazkou prestize nejakého jazyka,
ktory dosiahol uz nejaka svetovu uroven, ale uprednostnili dedi¢stvo
svojich predkov, autenticitu ich jazykového prejavu. Po tych spolocen-
skych zmenach, ktoré umoznil rok 1989 je poteSujlce, ze sa v zapase
o podobu rusinskeho jazyka nakoniec presadil autenticky rusinsky dis-
kurz. Dal§im podmietiujucim faktorom bolo etablovanie samostatne;
PreSovskej univerzity, ktord tiez len minuly rok oslavovala dvadsiate
vyrocie svojho vzniku (od 1. januara 1997).Vlastne za pomerne kratku
dobu sa podarilo vtedajSiemu vedeniu PreSovskej univerzity to, Ze sa
inStitucionalizovala rusinistika na Slovensku. Stalo sa tak samozrejme
aj za podpory pracovnikov slovakistickych pracovisk — tu pritomného
pana doc. Rus¢éka, pana prof. Bernasovského z Fakulty humanitnych
a prirodnych vied, na ¢o som zvlast’ hrdy, ze aj fakulta, ktorta dnes ve-
diem sa podiel’ala na tomto vyznamnom pocine, a tiez za podpory pani
doc. Sicakovej z Pedagogickej fakulty. Nebolo by to vSak mozné bez
vasho usilia, entuziazmu, tych, ktori sa zasluzili o kodifikaciu rusinske-
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ho jazyka — pan docent Jabur, pani docentka PliSkova a mnohi d’alsi,
ktorych by som nerad vynechal, skor by som ich zahrnul do jednej sku-
piny, a to vel'mi doélezitej iniciativnej skupiny. KI'i¢ové bolo z mdjho
pohladu to, Ze ked’ som prevzal zodpovednost’ za tto univerzitu, tak
sme sa stretli s pAnom prof. Magocsim a s pani riaditel’kou — pani do-
centkou Pliskovou a na tom stretnuti sme si stanovili zakladné strate-
gické ciele. Strategicky pristup pana profesora Magocsiho zohral kl'a-
¢ovu ulohu, pretoze sme si jasne povedali, aké mame méty, ktoré chce-
me dosiahnut’ v najblizSom obdobi. Musim povedat’, Ze ma to ohromne
tesi, Ze sa to vSetko nakoniec podarilo. Som zastanca Humboldtovske;j
koncepcie univerzity, ktoréd je postavena na vyuke, na zéklade vedec-
kého vyskumu. Vedeli sme teda dobre, ze popri Studijnych programoch
zameranych na edukaciu potrebujeme stimulovat’ aj vedecky vyskum,
ktory sa vlastne potom realizoval prostrednictvom rozli¢nych projek-
tov a skusenosti sa vymienali prostrednictvom kazdoro¢nych vedec-
kych konferencii, ktoré boli nevyhnutnou sucast'ou tohto usilia. Popri
tom samozrejme, je vel'mi dolezita infrastruktara, preto d’alsim cielom
bolo vybudovanie kniznice. Som vel'mi rad, Ze zajtra sa bude Kniznica
karpatorusinistiky pri Ustave rusinskeho jazyka a kultary slavnostnym
sposobom otvérat. Ked sme videli ti impozantnt kniZnicu pana Ma-
gocsiho v Toronte, tak t4 sa stala naSim vzorom, a bez jeho pomoci by
sme sa len tazko dostali k takymto zbierkam, ¢ize aj vd’aka novym
technolégiam, digitalizacnym moznostiam mame prakticky k dispozi-
cii obrovsky informac¢ny material, ktory ¢aka na d’alSie spracovanie.
A ¢o je absolutne klIicové, pretoze ziadna vedné disciplina nemoze
existovat’ bez toho, aby dochadzalo k medzigeneracnému prenosu po-
znatkov a d’alSej kultivacii tej vednej discipliny, a k tomu je potrebna
vychova novej generacie vyskumnikov a vysokoskolskych ucitelov,
preto d’alsim takym strategickym cielom bolo akreditovat’ treti stupeii
vzdeldvania — doktorandské stidium, ¢o je vlastne vedecka priprava.
Som skuto¢ne vel'mi rad, Ze sa to podarilo od roku 2014 prave aj vd’aka
tomu, ze pani profesorka Dudédsova, ktord zalozila slavistické praco-
visko na naSej univerzite, teda este jej predchodkyni — Univerzite Pavla
Jozefa Safrika, bez tohto slavistického pracoviska by nebolo mozné
splnit’ vSetky tie kritéria, ktoré boli nevyhnutné pre akreditaciu dokto-
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randského programu. Bez jej sktsenosti a vysledkov, ktoré dosiahla
na uvedenom slavistickom pracovisku a bez jej ochoty by nevznik-
lo doktorandské stadium. Preto si myslim, Ze si profesorka Dudéasova
zasluzi vel'ké pod’akovanie za svoj obrovsky vklad do rozvoja karpa-
torusinistiky ako vednej discipliny, ako aj pan profesor Kasa, ktory
pokracuje v tejto zodpovednosti v sucasnosti. Naozaj je to impozantny
uspech, pretoze sut mnohé fakulty, ktoré existuju omnoho dlhsie ob-
dobie, a pritom nedosiahli takéto méty. Pre PreSovsku univerzitu je
z mojho pohladu Ustav rusinskeho jazyka a kultiry — ktory som teda
navrhol zriadit, aj som podpisoval zriad’ovaciu listinu — kl'i¢ovy. Po-
zeral som sa na to tak, Ze kazda univerzita by mala ponukat’ aj nieco
unikatne, alebo ako je to v biologickej terminoldgii zauzivané — nie¢o
endemické, to, o sa nevyskytuje inde. Som vel'mi hrdy na to, ze prave
PreSovskd univerzita ma v svojom portfoliu aj rusinistiku, ma instituci-
onalnu bazu, prichadza tu mlada generacia, prvi absolventi doktorand-
ského Studia, takze som vel'mi optimisticky, ze rusinistika méa obrov-
sky heuristicky potencial. Je to vitadlna vedna disciplina, vitadlna oblast’
vyskumu, ako aj oblast’ vzdelavania, takze ja vam prajem do d’alSich
desat’ro¢i vel'a uspechov: vivat crescat floreat, presSovska rusinistika.

11



Mgr. Peter Krajnak,

Statny tajomnik Ministerstva Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu SR

Vazeny pan dekan, pan profesor Matlovi¢ — jedna z dusi rusinskeho
hnutia na PreSovskej univerzite, vazena pani riaditel’ka — p. docentka
Pliskova, pan akademik Magocsi, mili vzécni hostia!

Odrazim sa od slov pana akademika Magocsiho, ktory povedal,
alebo nazval svoju knihu, vydanu pred par rokmi: ,,.Zrodil sa novy slo-
vansky jazyk . Tam popisal vSetko, ¢o povazoval za potrebné vyzdvi-
hnut’ z prvého obdobia rozvoja samotného rusinskeho jazyka. A my
mozeme povedat’, Zze vznik Ustavu rusinskeho jazyka, ako aj zaloZenie
novej vednej discipliny — karpatorusinistiky na PreSovskej univerzite
bol maly krok pre PreSovsku univerzitu, ale vel’ky krok pre Rusinov.
Dovol'te mi, aby som odovzdal aj srdecné pozdravy splnomocnenca
vlady pre narodnostné mensiny, pana Bukovszkého, ktory tu dnes ne-
mdze byt ale vSetkych srde¢ne pozdravuje a zeld uspesny rozvoj ru-
sinistiky.

Hoci mam obmedzeny ¢as, chcel by som trochu zaspominat’, pre-
toze novodobé rusinske hnutie nevzniklo z dina na den, ale formovalo
sa dlhsi casovy usek. Neprajny vyvoj medzi rokmi 1950 — 1990 sa vy-
kompenzoval obrovskym l'udskym potencidlom v ramci vychodného
Slovenska, ked’ mnohi aktivisti a sCasti aj povodne niektori ukrajinisti
pochopili, Ze sme osobitnym narodom. Vsetkym Vam patri za to vd’a-
ka. Pozeram tu na pana docenta Jabura, ktory je kodifikator — pozeram
sa do o¢i rusinskemu Starovi. Je to velka Cest, Ze sa tu takto mdZeme
stretnut’. Ked' si prva prorusinska organizacia v byvalom Ceskosloven-
sku — Rusinska obroda pri svojom vzniku pred 28 rokmi povedala ¢o
chce urobit’, stalo to na 12-tich pilieroch:

1. Uznanie Rusinov za samostatnu narodnostni mensinu so vsetky-
mi pravami, ktoré jej zaruduje Ustava;

2. Kodifikacia rusinskeho jazyka, zalozeného na Zivej hovorovej
reci jej nositelov;

3. Obnovenie vyucovania rusinskeho jazyka v $kolach, nachadza-
jucich sa na uzemi, kompaktne osidlenom Rusinmi;

4. Vytvorenie Katedry rusinskeho jazyka a kulttry, kde by sa vy-
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chovavali buduci ucitelia rusinskeho jazyka;
5. Vramci Slovenského rozhlasu v PreSove vytvorenie samostatnej
rusinskej redakcie;
6. Zavedenie pravidelného rusinskeho vysielania v Slovenskej te-
levizii;
7. V Divadle Alexandra Duchnovica zac¢at’ hrat’ vylu¢ne v rusin-
skom jazyku;
8. Vytvorenie redakcie, ktora by vydavala periodicku a neperiodic-
ku tla¢ v rusinskom jazyku;
9. Rozvoj aktivit, ktoré by prispeli k propagécii rusinskeho folklo-
ru, kultiry a umeleckej tvorby;
10. Nadviazanie kontaktov s rusinskymi organiziciami vo svete
a ich spojenie do Svetového kongresu Rusinov;
11. Nadviazanie kontaktu s menSinovymi organizaciami v Europe
a vstup do spolkov zdruzujucich tieto organizacie;
12. Premenovanie Muzea ukrajinskej kultury vo Svidniku na Mtize-
um rusinskej kultury, ktoré by sluzilo vylu¢ne zaujmom Rusinov.
Dnes mézeme konstatovat’, ze tychto 12 uloh v zasade, az na jed-
nu, boli vSetky naplnené. A teraz je otdzka, kam sa budeme uberat’,
ktorym smerom, ¢o su tie nové méty a kam sa chceme dostat’. V tejto
vizii bude hrat kI't¢ovi tlohu prave Ustav rusinskeho jazyka a kultury.
Ten nevznikol vébec jednoducho a mézeme povedat’, ze boli priami
odporcovia jeho vzniku aj z radov akademikov Univerzity Pavla Jo-
zefa Safarika a neskor aj PreSovskej univerzity. Chvalabohu ta odpo-
ved’ vSetkym pochybovac¢om a kritikom je dnesnd konferencia, nasa
20-ro¢na ,,mirna put* — ako sa vola tiez jedna publikacia o Rusinoch
vydana po roku 1990. Tato nasa ,,put* bude urcite pokracovat’, a preto
spolu s pani Ing. OndraSovou z Ministerstva Skolstva, s ktorou sme tu
spolo¢ne, by sme Vam chceli zazelat,, aby to bol naozaj d’alsi uspes-
ny pribeh, aby novi doktorandi, buduci profesori, aby cely ustav bol
napomocny rusinskemu hnutiu. Mame, zial’, problémy v regiondlnom
Skolstve. Schvalili sme neddvno zvySenie normativu pre slovenské
Skoly, kde by jednu hodinu tyzdenne mohli vyucovat’ rusinsky jazyk
a nie sme schopni takéto vyucovanie zorganizovat’ (dovolim si tvrdit’,
Ze tu uz ani peniaze nehraji ulohu). Starostovia, riaditelia $kol, rodi-
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¢ia Skolopovinnych ziakov su stale dezorientovani, stale si myslia ze
materinsky jazyk patri len kdesi do rodinného prostredia. To znamena,
ze ni¢ sa neskoncilo. Potrebujeme nového Duchnovica, potrebujeme
novych Pavlovicov. Jednoducho obroda sa neskoncila. Nie je to len
o stretnutiach pri pamétnikoch, my potrebujeme na dennej baze rozvi-
jat’ vSetko to, Co suvisi s bohatym zivotom Rusinov.

XXX

[Tani mo1eHTKO, AOBOJIBTE Mi, keObl €M BaM mito Haiicepaeunimie
MOJIIKOBaB 3a Bamry po0oTy a 103BOJIBTE M1 TakcaMo, ke0bl eM Bam
nepeiaB JSKOBHE MUCMO MiHiCTEpCTBa LIKOJICTBA, HAyKbl, OamaHs i
LINOPTY 3a Uiy Bally yCHILIHY IMyTh, 3a LIy BEJIUKY poOoTy. BubIt-
KbIM HayKOBIISIM XOUY 3aKesaTH, ’ke0bl cs1 Bam 1 Haymane napuio y Ba-
1111 )kepTBeHHIH po6oTi. Bipro, ke Oyeme mpoaoBKOBaTH B CIIOTYIIpa-
111 a ke Oyzie Bce JieM Jimia 1 Jiimia Ha 6J1aro pyCHUHBCKOTO HapoJa.
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Baagumip IlporuBHsk,
taéMHUK CBiTOBOTO KOHIpecy Pycunis, CioBakis

BakeHbIl IaH ITAaTHBIM TaEMHHUK, [1aH PEKTOP, ITaHI JUPEKTOPKA,
BakeHbI 1 LiHHBI rocTti! J[oBonbTe MOBICTH mapy cioB 3a CBITOBBIi
koHrpec PycuniB. Ha camblii mepen Obl €eM XOTiB ompapgaTtu IaHa
npenceny CaitoBoro koHrpecy PycuniB — mana Iltedana JIsBunia.
[TepexpIBaTh CMyTOYHY YIAJIOCTh, BMEP MY OTEIb, TAKXKE OIMPABIYE
cs 1 MOXKajaB Hsl MOBICTH mapy ciioB. To, mTO Ty ObUIO MOBIJKEHE,
TOTa 1ija poboTa A0 BBHITBOPiHA [HIITITYTY pyCHHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJI-
Typhbl Obl1a 0ap3 TSHKKOB, HAPOUHOB, a 30 3a4aTKy Ci YOJIOBIK aHH HE
3HaB YCBIJIOMUTH, K€ IITO BLIBITKO 30 coOOB npuHece. Tak sk ObLIO
KOHIITaToBaHe, PycuHbcka oOpona ane i CBiTOBBIN KOHIpec Pycunis
IpaBi y AEBATHIECATHIX POKAaX OBLIM MPH THIX YAAJIOCTSX, HA 4enl i3
(GyHKIIOHApSIMU, KOTPBI TOTABIIIHIN PyCHHBCKBIM pyX HiAXonuin. Me-
JOKI TorAblIHIMA (yHKIioHapsiMu CBiTOBOTO KOHIpecy PycuHiB ObIB
1 Ty npuToMHbIH 1aH npodecop [TaBen PoGept Marouiii. JIBanaasate
MYHKTIB, KOTPBI Ty JHECh BHIMEHOBAB IaH IITATHBINA TaéMHHUK — Mrp.
ITerpo Kpaiinsk, Obu10 oMyOBaHBIX paBi €HOB 3 ThIX OpraHizarlii
— PycunbckoB 06ponoB Ha CnoBakii. A B JalIIbIX POKax Cs TBEPIO
pobuito Ha X peanizauii. [HINTITYT pyCHUHBCKOTO SI3bIKA 1 KYATYPBI, IO-
BIB OBI-M, € €JICH 13 TPEX MUTIPiB, INIABHBIX MIIIPiB PYCUHBCKOTO HAPO-
na, 00 SA3BIK € €JICH 13 OCHOBHBIX 3HAKIB Kax10ro Hapona. Kenb Hapox
XOCHYE€ CBiif SI3BIK, TO 3HAUITh, )K€ JKbI€. TOT IHIITITYT € 1I11i MOJIOJIBIH,
nepeaxoauia My Kozidikaiis pyCHHbCKOTO si3blka B poui 1995. Csi-
TOBBII KOHIpec 1 (yHkiionapi [IpsiiBckoit yHiBep3iThl — [HIITITYTY
PYCUHBCKOTO SI3bIKa 1 KYJITYpbI OBLIM IIPU TIM SIK Cs1 TO TBOpHJIO. Ile-
PEeTIoTH MeKi OpraHizaiisMu 3apykeHbpiMa y CBITOBIM KOHIpeci CyTh
HernoxbIOHBI. CBIUITh O TIM CIIONyTNpala MeKi YHIBEp3iTaMH, KOTPbI
JUIOTh Ha TOJII0 PYCHUHBCKOTO f3bIKa, IpodecopamH, JIIHIBICTaMU, -
caTessIMM, KOTPBI CIIOIYHPAIYIOTh 3 [HIITITYTOM PYCHHBCKOTO SI3bIKa
1 Kyntypsbl y [IpsioBi 1 mTyaeHTaMu, KOTPBI HA TiH YHIBEP3ITI ITYTY-
I0Th 1 3700BIBAIOTH OCBITY. BIIBITKBIM THIM, KOTPBI CSl IPUYiHWIA — Bam
naHoBe Mpo¢ecopsl, TUPEKTOPHI, MPEICEI0BE, PEKTOPHI, BIIBITKBIM
TBIM, KOTPHI ITOJIOXKBUTH CBil BKJIAJI 10 TOTO CIIOJIOYHOTO, BBICTIOBITIOIO
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B MeHi CBITOBOro KoHIpecy PyCHHIB OJSKOBaH:, ke JHECh MOXKEME
rOpIO BXKbIBAaTU PYCHUHBCKBIN sA3bIK. JKelmaMe 10 JamiiiblX HaliMEHIe
JIBAJIIIATH POKIB [HIITITYTY pyCHHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJATYphI BEJIE YCITi-
XiB, Besi€ aOCONBEHTIB PYCHHICTIKBI PO HAIIBI IIKOJBI 1 PYCHHBCKBI
IHIITITYIT 1 Mpo caM IHIUTITYT. BhicioBmo0 mepecBiayiHs, e 110
TOUM CHOJTymparbl MojiaMe MOMIYHY PYKY, 3aTOXE 1HIITITYT € OaInToB
BBIXOBBI 1 OCBITHI. A 13 JIpyroro 60Ky, 004aHbCKBI 3ApY>KiHs, OpraHiza-
1ii, CyTh ThIMa, KOTPbI TOTO BIIBITKO XOCHYIOTb, KOTPBI CSl YCUIYIOTh
0 TO, ke0bl Halll HapoJ 1 HAIlIbl MOJIO/IBI JIFOZIE BEIIE Cs1 IHEPECOBAJIH O
PYCUHBCKBIN SA3BIK 1 5keObl CbMe JiyieMy, KoTpa Oblia 1o 37-0X pokax
yKpaiHnizarii — i Tpeba HaMm, a00 He Tpeba MaTepUHBLCKBIN S3bIK, JOKa-
3aJIM 3JIOMUTH, KeOBI CS B HAIIBIX MIKOJIAX 3 PaJOCTEB AITH yUinu CBii
MaTE€pPUHBCKbIM - PyCUHBCKBIN A3bIK. [IOIMIHKBI IPO TO MOCTYIIHI, K
Ty OBLIO MOBI/KEHE, CYTh BBITBAPsHBI. Ha KoHenb cBOTO OrarokenaHs
X04y MOBicTH, ke CBITOBBIN KOHIPec PycHHIB BHICOKO OLIiHIOE poOOTY
[HIITITYTY pyCHHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJITYPBHI a MIPU HAroAi HaOau3mo-
ro — XV. cBiTOBOro koHrpecy PycuHiB, KOTpbIii Oyjie MpOXOAWUTH Ha
CrnoBaxii, Oyze IHINTITYT OLTHEHBIN 1 011 Hac. [l pa3, maHi JOIEHTKO,
cepaeuHi omaroxenam!
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Insk. Maprin Kapam,
npencena Pycunbckoit o0poast Ha CroBakii

Jloporslii naHe ITATHBINA TAEMHUKY, JTOPOTbIN ITaHE ACKaH, J1OPOTLI
JIaMbl 1 TTAaHOBE, JOPOTOIIHHKI TOCTI, OpaTs 1 cecTpsl Pycunsr! CiaBa
Icycy Xpicty!

€M 0ap3 paz, ke npasi AHECH Ty MOXY CTOATH 1 B MeHI PycuHb-
CKOM 0OpOJIbI BBICIIOBUTH Iapy AYMOK, 3aTtoxe 20. pOKOBHUHBI BBICO-
KOLIKOJIbCKON PYCHHICTIKBI CyTh 0ap3 BBI3HAUHOB MOAIEB. AJle MycuMe
3a4atu of poky 1995, konmu OBbIB pyCHHBCKBIN SA3BIK Y IJIaBHIM MICTi
CP — BparicnaBi c1aBHOCTHO BBITOJIOIICHBIN 3a Koi(hikoBaHBIA. Ma-
J0XTO OBI COO1 TOTBI TIOJYMaB, ke YK O TPU POKBI Oyzie BbIOyI0BaHA
IHIITITYIis, KOTPa BO3bME Ha ce0e MOBHHHOCTH COKOTUTH T'0, PO3BUBA-
TH HOPMOTBOPOY, a B HETOCIITHIM PsA/I 1 BEIXOBIEBATH HOBBI MOJIOAbBI
KaJpbl, KOTPHl OyAyTh TOT HOBBIM SI3BIK 3aBO/DKOBATH IO MPAKTIKBI.
JlHeck, 20 pokiB 0J] TOTO Yacy, MOXKEME CSI TIillIBITH, 0O BIIIBITKO TOTO CS
CTaJIO pealHOCTEB. MokeMe MOBICTH K€ PYCHHBCKBIN JiTepaTypHbII
SI3BIK 3BYUiTh y HAIIBIX MAaCMEIisX, Y BBICBUIAHIO PO3IIIACy 1 TeNeBi3ii,
€ HUM IHCcaHa NepiojiiyHa i HerepioaiuHa mpeca. Moxkeme ro 4yTH Jis-
KYyI04l HaIlIbIM CBSILIEHUKAM Y JITYPIiuHbIX OOpsiiax 1o HAIIBIX celax,
MICTax, a TaKCaMO MOXKEME T'0 UyTH 1 B JAKOTPBIX NAIIIBIX chepax
KYyJITYypHO-CIIOJIOYE€HBCKOTO *kbIBOTa PycuHiB Ha CioBakii. €M ToMy
0ap3 pan i gymam coOi, k€ BEIUKE IMOMSKOBAHS, OKPEM I1HIIBIX, ITa-
TPUTH 1 [HIITITYTYy PYCHHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJITYPYHI 1 €10 pOOITHUKAM.
3aro moBosbTe Mi B MeHI PycuHbckoit 00poapl Ha CioBakii BBICIOBH-
TH MOJSKOBaHs [HIITITYTy PyCHHBCKOTO s3bIKa 1 KyATypy [IpsiriBckoit
yHiBep3iThl B [IpsII0Bi 32 JOBropiuHy CIOIYIpalry, COXpaHiHs 1 PO3-
BUTOK PYCHHBCKOTO JIITEPaTypHOTO S3bIKa, BEIXOBY 1 OCBITY MOJIOAEKI
B 00J1aCTH PYCUHBCKOTO SI3BbIKA, JIITEpaTyphl 1 KyATYpHI 13 Harozsl 20-€x
POKIB BBICOKOILIKOJILCKOW PYCUHICTIKbI Ha ClioBaxKii.

Jsixyto Bam 3a mozopHocTh, a Bam, maHi qo1eHTko, 61aroxenam.
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MJIEHAPHE 3ACIJAHA

(ITo3Bansbl pedeparsi)
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JJIHAMIYHBI ITIPOLIECHI B CYUACHI
PYCHUHICTIII: JETEPMIHAHTBI, PE3YJITATHI,
HEPCIIEKTIBbI

Anna IUIIIIIKOBA

Abstract

The study presents the development process of Carpatho-Rusyn Studies at
universities in the history of Carpatho-Rusyns from the 18th century until
the end of the 20th and the beginning of the 21st century, i.e. after the 1989
change of the sociopolitical regime in the countries of Central and Eastern
Europe, where Rusyns lived (and still live) as a national minority. The study
brings to light the conditions in which Carpatho-Rusyn Studies at Slovak
universities were introduced post 1989 as a new discipline; defines and char-
acterizes the basic stages of its development; presents the achieved results
in this area of cognition as well as the socio-political factors determining its
development in the period between 1998 and 2018 in the Slovak Republic.

Keywords: Rusyns, Rusyn language, Carpatho-Rusyn Studies, PreSov Uni-
versity.

Beryn

IcTOpist BBICOKOIIKOBCKON KapIraTOpyCHHICTIKBI Mae monaa 200-
piuHy Tpazimito. € 3a4aTKbI CsI 1aTYIOTh A0 KiHIs 18. cTomiTs, Komu
3 MIANOPOB aBCTPIHCKOM IicapbCkoil Biaabl y BigHio B3HUKIIA Ipe-
KOKaTOJHUIlbKa ceMmiHapis Binenbckoil yHiBep3itel bapbapeym (1774
— 1784),' a na JIpBiBCKil yHIBEep3iTi Hepia CBIThCKAa BBICOKA ILKOJA
npo PycuniB aBctpiiickoit imnepii Cmyoiym Pymenym (1787 — 1809).2
B 00uBOX IHIUTITYIISAX CS YUiB PYCUHBCKBIHN SI3BIK 1 IITYIOBAJINA TaM
PycuHBI i3 BUIBITKBIX 00acTeil aBCTPIMCKOTO IicapbCTBa, BPAaXOBAHO

1 TOPBAIJIb, b. — MATOUIH, 1. P. (2010) Bap6apeym. In: MATOUIH, II. P. — TTOII, L,
yknagadi: Enyukionedisi icmopii ma Kyibmypu kapnamcokux pycunie. Yxropon: BugaBHu-
urBo B. Ilagska, c. 41-42.

2 MATOUI, IT. P. (2010) Iauuiskuit Muxaiino. In: MATIOUIH, I1. P. — TTO1], 1., yKIa-
nadi: Enyuxnonedis icmopii ma kynemypu kapnamcokux pycunie, c. 828; ITozepaii Tonk: ITpo-
BI3OpHYHUIA HAyKOBUiT iHCTUTYT B pychKiit MoBi. URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/IIpoBi3o-
pUYHMI_HayKOBHil IHCTHTYT B_pycbhkiii MoBi (mpouitane 8.10.2018).

20



IITYACHTIB 3 10KHBIX oOmacteit Kapnar. Binenscke bapbapeym dyH-
roBajio 9 pokiB a nbBiBcke Cmyodiym Pymenym nakyc Beue sk 20 po-
kiB. Jlopme ¢ynroBana Kartenpa pycHHBCKOTO Si3bIKa 1 JIiTEpaTyphl,
3anoxeHa 1848 poky aBcTpiiickoB Bi1aioB Ha JIBBIBCKil yHIBEP3iTi, 1€
PYCUHBCKBIN S3bIK aOCOBOBAJIM HEJIEM CEMIHAPICTHI, aje 1 BIIBITKBI
mTyneHTsl. Katenpa BeiTprmana 10 2. CBITOBOI BOMHBI 1 TEOPETIYHO
Csl 3aHUMaJIa PyCUHBCKBIM SI3bIKOM 1 KYJITYPOB Y LilliM ABCTPO-YTOpb-
CKY, aJie IPAKTIYHO CsI KOHIICHTPOBAJa Ha S3bIK FAHUCKbIX PycuHiB.?
[lepma yHiBep3iTHA KaTenpa, sika Cs 3aHUMaJIa MIemiarHo PycnaaMu
XKbItodiMa Ha ror ox Kapmar, T. €. 1 B IpsIIiBCcKiid 00J1acTH, B3HUKJIIA
B poui 1919 na Bynanemtsckiit yHiBep3iti. [lo B3HMKY YexocmoBakii
(1918), ko MaasippbCKO CTPATHIIO TEepiTOpii 3aceneHbl PycnHamu,
3apiBHO NepecTaso MiJNOpPOBaTH PYCUHBCKY Kareapy Ha bynanemTs-
CKiil yHiBep3iti, sika 3aHuKIa B poiti 1924.

B 20. cToNiTIO BEICOKOIIKOIBCKA PYCHHICTIKA 3 MOMITIYHBIX MPIviH
3a3Hayvijia JIHAMIYHIIIBIA PO3BOM aXk B €ro mochinHii yeTBepTHHI. Ha
VuiBep3iti B HoBim Cani B ObiBuIiit FOrocnasii, cyuacniit Cep6ii, Ob1B
y pouti 1972 cTBOpeHblii Hanepes JIEKTOPAT, SAKbIHM M0 1EBATEX pOKax Cs
neperpancdopmoBas Ha KaTtenpy pycHHBCKOro s3bIKa 1 JIiT€paTyphl.
€11 NiATeNbCTBO € 3BsA3aHE 3 TaKbIMa yueHbIMa, K mpod. Hp. Onisu
Pamau, mpod. Ip. Muxan ®eiica i apyreima.’ Jlanma Kareapa pycuHb-
ckoit (1 ykpainbckoi) (isonorii Op1s1a cTBOpeHa B poiti 1992 Ha Beic-
i negaroriunii mkoni JI€past bemenis B maasipbckiit Hipeasrasi, ne
¢ynroBana 10 poxy 2013 1 6pu1a 3Bs3aHa TJIABHO 3 MEHOM Mpodecopa
Np. lmteana YaBapis, k. H.® HaciainHo mMaaspbcka BBICOKOIIKOJIBCKA

3 MATOUIN, I1. P. (1994) ®opmyeanns nayionansroi camocsioomocmi : ITioxapnamcoxa
Pyco (1848 — 1948). Yxropon : Tlommuxa ,,Kapmarcekoro kparo®, ¢. 23-24; MATOUIN, I1. P.
(1994) Pycuner na Cnoserncoky. [psimos: PycuHcbka o6pona, ¢. 19.

4 MATOUIH, II. P. — [IOII, 1. (2010) Boukano Onexcauzp. In: MATOUIH, I1. P. — ITOII,
L., yknanaui: Enyuxionedis icmopii ma Kyismypu KapnamcwvKkux pycutis, c. 65-66; MAT'O-
YIid, 1. P. (1994) @opmyeanns nayionanwnoi camocsioomocmi : Iiokapnamcoxa Pyce (1848
—1948),c. 72.

5 FEJSA, M. (2008) Vzdelavaci systém Rusinov v Srbsku. In: PLISKOVA, A. (ed.) Rusin-
ska kultira a skolstvo po roku 1989. Presov: PreSovska univerzita v Presove — Ustav rusinske-
ho jazyka a kultary, s. 192-201.

6 In memoriam Istvan Udvari (1950 - 2005) Mamepuanvl konghepenyuu namamu Hwmea-
Ha Yosapu (Hupeovxasa, 25-25 maa 2010 2.). llon penakiueit Anapamia 3onrana. Nyiregyha-
za, 2011.
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KapIaTOpyCHHICTIKAa MaJila CBOE HEIOBIe MPOJOBXKIHA y Bricmiiii miko-
ni ®epenna lana B Cereni, B paMKax KOTpoi (pyHroBaB PyCHHBCKBII
Hay4yHO-0amaTebeKbi IHMTITYT B CapBamry (2014 — 2015) Ha 4geni 3
npodecopom JIp. Muxaunom Kanpaném, k. H.” CBoto 16-piunHy Tpa-
JiIiI0 KapnaTopycuHICTiIKa 3a3Hayina 1 Ha Ilenaroriuniii yHiBep3iTi B
Kpaxkosi (2001 — 2017), sika Oblia 3BA3aHa IIaBHO 3 MeHOM /[lp. rad.
Onenn yup-®aiipep.® Ha CrnoBakii icTopist BBICOKOIIKOIBCKOW Kap-
MaTOPYCHHICTIKBI € 3Bsi3aHa 3 [IpsAIIiBCKOB YHIBEP3ITOB, /1€ CS PO3BH-
BaTh o/ poky 1998 no auenHix aHiB.’

3 BBIPAaXxOBaHOTO BUHO, K€ Of MOCHinHEN yeTBepTUHBI 20. CT. axk
1o cydacHocTH 1o HoBocaibekiil yHIBep3iTi HalAOBIY TPaAillil0 Ma€e
BBICOKOIIKOJIbCKE HABYAHS PYCHUHBCKOTO s13bIKa Ha [IpsiiBckiii yHiBep-
3iTi SIK Ha eauHIN yHiBep3iTi B CroBanbKii permyomimni.'® 1. cenremoOpa
2018 munyno 20 pokiB o1 yacy, KOJIM CJIOBaIbKa KaprnaTopyCHHICTIKa
JlicTajia mpoCTOp Ha CBiM PO3BOM Ha akajeMidHIN YPOBHH, a TO BIsSKA
MOJIITIYHBIM 3MIHAM BBIKJIMKAHBIM HIKHOB PEBOJYIIEB y KpaiHaxX ce-
penuéii 1 BeixogHoi EBpomnbl B pori 1989.

CroBanbka BBICOKOIIKOJIbCKA PYCHHICTiKA
B JiHAMIYHBIX MpoLecax

Pycunbcka rpomana Ha CrioBakii, JoOMammHi i 3arpaHiqHbl YYEHBI,
IPEeACTaBUTEN IITATHBIX IHIITITYLIH 1 pyCHHBCKBIX HAPOAHOCTHBIX Op-
ranizauniii 20-piuHblif 10017€# BHICOKOIIKOJIBCKOM KapnaTopyCHHICTIKBI
€001 MPUNIOMSHYJIM TIOCEPETHUIITBOM MEIKIHAPOJHONW HAyYHOU KOH-
depentii opraHizoBaHol [HITITYTOM PYCHHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJITYpPBI
Ha [IpsiriBekiii yHiBep3iti B qasx 17. — 19. oktoopa 2018." dakr, xe

7  KAIIPAJIb, M. (2014) HoBblif pycuHbCKEIH iHIITITYT B Magspscky. In: Hapoousr nogun-
xot, XXIV, 4, c. 3.

8  KJIMHKOBCKA, H. (2017) Ha IlemaroriunsiM YHiBepcureTi B Kpakosi 3amepro jeMKiB-
cky ¢inomorito. URL: http://www.lem.fm/na-pedagogichnyim-universiteti-v-krakovi-zaperto-
lemkivsku-filologiyu/ (mpouitane 28.10.2018).

9 PLISKOVA, A. (2018) Karpatorusinistika na PreSovskej univerzite / Kapnamopycu-
nicmika na [pawisckitl ynigepzimi 1998 - 2018. PreSov: PreSovska univerzita v PreSove -
Centrum jazykov a kultur ndrodnostnych menin — Ustav rusinskeho jazyka a kultary.

10 PLISKOVA, A. (2009) Rusinistika na Preovskej univerzite. In: KOTIOPOBA, K. (Ex.):
Studium Carpato-Ruthenorum 2009. LLImyoii 3 kapnamopycunicmikor. PreSov: PreSovska uni-
verzita — Ustav rusinskeho jazyka a kultiry, s. 126-131.

11 20 poxig vicokouikonbCkotl pycuticmixvl : 360pHUK 3 MeOHCTHAPOOHOU HAYUHOU KOHpe-
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JTHECh CsI Ha PO3BOM KapmaTOPYCHHICTIKBI B KOHTEKCTI [IpsimmiBckoid
YHIBEp3IThI YK II03epaMe SIK Ha [IaJIKOM IIPUPOAHBIH 5B, a HE SIK Ha Ja-
SIKBIM TIMETaTHBIN 111 €KCTPaOpAiHAPHBIN SIB, HE 3HAUITh, K€ TO OBLIO
TakK BCE, T. €. O]l CAMOTO 3a4aTKy, OJIKOJIM KapIaTOPyCHHICTIKa Cs cTaia
IHTETPaTHOB YacTEB akaJeMidHOTO XbIBoTa Ha CroBakii.'> AHu 371a1e-
Ka Hi, 60 moyac HeieM MUHYBIIBIX 20 pOKIB, ajie IJI0ro MopeBoIyd-
HOTO Tepiony, cbMe OBbLIM CBiIKAMU MHOTBIX IPOOJIEMiB, MepimneTii,
ajle ThK 00€KTaMH LIJCHBIX aTakiB,'’ KOTpbI OBLIO Tpeba MEPEKbITH
1 31071aTH, ’ke0BI ChbME CSl JOXKBUIM BBI3HAYHOTO poKy 2018 a 3 HUM
1 20-piuHOrO 1001/ICI0 BBICOKOLIKOIBCKOM KapmaropycHHicTikbl. [lo-
Yac TOro Hepiofy BOMpPOC ObITS akaJeMIYHON KapHnaTopyCHHICTIKbI Ha
CrnoBakii yacoM cTosIB LAJIKOM iHaKIe: [{i Mae BBICOKOIIKOIbCKA Kap-
naTopycuHicTika Ha CroBakii XxoJieM MiHIMaJIHYy nepcrekTiBy? Takbiid
BOIIPOC Yy KOHKPETHBIX POKaxX OBIB LIAJKOM JICTITIMHBIH, Keb BO3bMe-
Me J0 yBarbl HalBBI3HAYHINIBI 1HIIIATIBBI HACTONEBAHBI B KOHKPET-
HBIX Tepionax odiliagHoB penpe3eHTaiiés Pycunis mo pori 1989 i
HETraTiBHbI peakiii Ha HUX 3 OOKY pO3JIYHBIX LITATHBIX OPIaHiB 1 iH-

penyii, Ipawiecka ynieepzima, 17. — 19. 10. 2018. (2018) En. K. Komoposa. IIpsmmis: TIps-
nriBcka yHiBep3iTa - LleHTep A3bIKiB i KyATyp HApOIHOCTHBIX MEHIIBIH — [HIITITYT pyCHHBCKO-
TO SI3BIKA 1 KyATYPHI.
12 TUJIIIKOBA, A. (2002) Pycunbckblii 51361k B icTopii i mepcnekTisi. In: KAJIMHSK, 4.,
pen.: Hamsamuviti Oenv Anexcanopa Ilasnosiua. Tpsmis; [TJIIIIKOBA, A. (2003) Konens
20. cropiya — iCTOPIYHBIN 3a49aTOK PO PyCHHBCKEI MKoubL In: XOMA, B., pen.: Pycunbckoiii
nimepamypuvii aamarnax. FObineiinvii pix Anexcanopa /Jyxnogiua. IpsmriB.
13 KOBAUY, ®. (1991) Hami narionanshi mapagokcu. In: Jyxas, 2, Hpsumis, c. 28; STEC,
M. (1991) K otazke ,,rusinskeho* spisovného jazyka. Presov, LITEIb, M. i MYJIMYAK, 1O.
(1992) Ananiz Hopm npasonucy m. 36. pycuncvbkoi mosu. Jlomatok no razetu ,,Hose xutts™, Ne
42, Mpsmis; MYIIUHKA, M. (1992) Pycunizm Ha anmuykpaincekit ocHogi : [lepwa kHuc-
ka Pycuncoroi 06poou. Ilpsmis; TOCTUHSAK, C. (1992) Ilpo uemsepmuii cxionocnos am-
CbKULL HAPOO Ma NPo NAQ4eHi 6ueaoku [ HICeHIMmHuYi Kynku komeoianmie. JIomatox 1o ra3eTu
»Hose xutTa*, Ne 33, [lpsmuis; TAHY/IEJID, 3. (1994) Hocniwuw - moodeti nacmivuw : Kino-
Ka wmpixie 0o eucmyny ,,/lakompel 3Haxvl pycunvbckoix Oianexmie CnoeHbcKka 6 NopieHAHIO
3 pycokbiMa i yKpainbckoiMa Oianekmamol“ doy. 0-pa Bacuna H6ypa, kanoudama nayk. Jlo-
JaToK 1o rasetd ,,Hose xutrs,” Ne 41, Ipsmis; BAUA, 0. (1996) ,Ilonitnune pycuHCTBO®
— moniTiyHa TpoBokatis. In: Beecsim, LXXII, 4, Kuis, c. 152-155; TAHVAEJIb, 3. (2006)
KomudixoBanuii ,,pyCHHBCKBIN S3bIK™ Ha JIHTBICTUYHHUX KapTaX amiaciB YKpaiHCHKUX TOBIPOK
Cxinnoi CnoBauunnu Bacuns Jlartu Ta 3y3anu Fanynens. In: Jykus, 54, 6,2006, c. 42-50, i T. 1.
14 Tlosepaii Stanovisko k narodnostnému $kolstvu. Rusinska obroda Medzilaborce. Zaslané
Uradu vlady SR 15. 8. 1990. Archiv ROS; Deklaracia Rusinskej obrody (1991). In: Pycun, 1,
1,c.5.
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MTITYLIH, HAIp. cicTeMaTiyHa Heraiis opraHamMu YHiBep3iThl [laBna
Moseda Iladaprka B Komrimsx JeriTiMABIX ska0cTeil IpeacTaBUTENiB
PYCHUHBCKOM HapOIHOCTHOM MEHIIBIHBI — IO Jeraji3alii pyCHHbCKON
HApOTHOCTH B YeXOCIoBaKii — 3a4aTH BECTH BBICOKOIIIKOIBCKY OCBITY
B MaT€pHHBCKIM fA3bIKY PyCHHIB 1 Tak 3auaTu BBIXOBJIEBATH YUITETIB
PYCHHBCKOTO sI3bIKa NP0 1. CTyIiHb HAPOJHOCTHBIX IIIKOJ B perioHax,
1€ KbIIOTh Pycunbl; a0o 1. cemiHap pyCHHBCKOTO si3bIKa B poui 1992,
SIKBIH Ti3HIIE OBIB 3a(iKCOBaHBIN mia Ha3BOB [lepiibiii MemKiHAPOA-
HBI KOHIPEC PYCHHBCKOTO S3bIKa,'° He ObLI0 MOX B poIli 1992 3oprai-
30BaTH Ha akaJeMIuHil TepiTopii, ane JeM MiMo HEH — B bapmeéBckbix
Kynensx; xenp B poui 1993, T. €. B nepenBoneOHIM yaci, Obuta npumi-
nena YuiBepsiti [Tasna Hoseda [adapuxa B Kominsax mmenismna di-
HaHYHA JIOoTarlis B cyMmi 1,5 MiioHa CIIOBAIlbKBIX KOPYH HA CTBOPIHS 1
MarepiaiHe BbIOaBIiHS [HIITITYTY pyCHHBCKOTO S3BIKA 1 KYATYPBI, IPO
KOTpBIH yHIBEp3iTa HE MOIJIa ,,HAMTU BOJIbHBI IPOCTOPHI HA aKaeMiu-
Hil TepiTopii, 3aTo ABa pokbl (1993 — 1994) iHwTiTyT DyHrOBaB y npo-
HasATHIX MpocTopax Ha yiini CiaoBeHbCKil 4. 87, T. €. B cy4yacHiM Oy-
JIUHKY Ypsiay poOOTHI COMaMHBIX A1 1 poauHbl B [IpsIoBi, a mo 3MiHi
MOJIITIYHOM CiTyarlii mo Boib0ax B pori 1994 yx He nicTaB JOTaIlifo
Ha TIpoHaiMaHs MPOCTOPIB 1 3aHUKHYB, MPUYIM €T0 MAETOK YHIBEp3iTa
nopo3AinéBaa 1o OKpeMbIX Kareapax 1 I[ij1a iH1iaTiBa NpeIcTaBUTe-
iB Pycunbckoif 0Opo/ibl BhIIIIA HAHUBIY; Ke/lb [HIITITYT pyCHHBCKOTO
SI3bIKA 1 KYITYPBI — XOIlb MIMO aKaJaeMiuyHO#M TepiTopii — OBIB 3a /Ba
POKBI (piHAHYHOH MiAMOPBI CIOCOOHBIN 3aKiHYITH pOOOTHI HA MIPUIIPA-
Bax Koniikalii pyCHHbCKOTO SI3bIKa, alie 3 MOMITIYHBIX MPIdiH Koaidi-
Kallil pyCHUHBCKOTO SI3bIKa Oblja OrpO’KEHA 1 JIOKIHLA HEXKEeJIaHa Ipo
JAKOTPBIX CIIOBALBKBIX BBICIIBIX INTATHBIX YPSJIHUKIB; Kelb B POII
1998, T. € 3HOBY B mepeaBOIeOHIM Mepioi, MTaT IPUALIAB YHIBEP3ITi
mreniiyHy mMTaTHy A0Talio Ha M3/bl TPEX poOITHUKIB Oaainins py-
CHUHBCKOTO SI3bIKa 1 KyATYPbI, KOTPHIM B OJUIETVI1i YaCTH BHICOKOLIKOJIb-
CKOro apeajy Oblia mpulieHa Ha poOoTy 3aciganus ObiBiioro POIM¢

15 MATIOUI, I1. P. (1992) 3agaua poGouoro ceminaps a6o ITepiblit KOHIPEC PYCHHBCKOTO
s3bIKa. In: Pycun, 11, 5-6, c. 4-5.

16 POI — PeBonyuHe oopoBe THyTs (OpraHizaiiis, KOTpa 3a 4aci cowianizmy mana obraéea-
TH IHTEPECHl POOITHUKIB).
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13 CTApBIM 1 YK OANMHUCAHBIM OyTOPOM 1 TEXHIKOB — 13 Bi31€B, JKE TOTA aK-
1ist Oyie 3HOBY JIeM ,,JJoOYacHa'; Keb MPOoIieC aKpeaiTailii nepmoro Oa-
KaJapbCKOT'O YUITEIbCKOTO MPOrpaMy BICOKOIIKOIBCKOTO HaBYaHs Py-
CUHBCKBIH S3bIK 1 JIITEpaTypa MICTO MiB POKa ThIpBaB TpU poksl (2002
— 2004) 1 3a TOT yac ObIB 200 3aMipHO CTPUMOBAHBIi KOHKPETHBIMA
OopraHamu 1 0co6amMu yHiBep3iThl, 200, XOIlb aKPEIITAYHbIN CITHC YaCOM
1 TOCTYNHMB 3 yHIBEp31Thl HA AKPEAITa4Hy KOMICIIO SIK TIOpaIHBIN OpraH
MinicrepctBa mkosictBa CP, aje TaM i3 He3HaAMBIX MpiviH ,,IponaB
1 ciTyamist cst 3MiHWJIa aX 10 ommyOiikoBaHio OTBOPEHOTO TMHCMa TOT-
JObIIHEMY pekTopoBH [1Y, mianucaHoro Me1KiHapoJHOB aKaeMiqHOB
IPOMAaJIOB KapIaTOPYCUHICTIB 3 €BPOICKBIX 1 aMEPHUIIBKBIX YHIBEp3iT!;
a00 kenb OnAiniHsA pyCHHBCKOTO s13bIKa 1 KyATypbl Ha [IpsiiiBekiit yHi-
BEpP3iTi, sike B3HUKJIO B porli 1998 B pamkax [HIITITYTYy HApOJHOCTHBIX
IITYAIN 1 9y/pKiX s3bIKiB [IpsmiBckoil yHIBEp3iThI, OBUIO 1O 3MiHI Be-
JOKIHSL YHIBEP3ITHI 1 IHIITITYTY 3A€rpaZioBaHe JieM Ha ,,[pyIly Mpo py-
CUHBCKBIH sI3BIK 1 KynTypy* (2000) ...

Ha ocHOBI TOro BUIHO, K€ 1HILIaTiBBl PYCUHBCKOH pernpe3eHTarii
Ha CroBaxkii 3 90-x pokiB 20. CT. B KOHTEKCTI pO3BOs BBICOKOIIIKOJIbCKON
enyKamii B MaTepUHBCKIM PYCHHBCKIM f3BIKY CIIOYaTKy abo He MpH-
HOCHJIM TIO31TIBHBI BBICIIiIKBI B JIOBTIM ropi3oHTi Yacy, abo rmpakTiyHe
pilaHs HaCTOJIEBAHBIX MTPOOIEMIB OBLIIO 3aMIPHO CTPUMOBAHE, a00 YK
B CaMiM 3apoJIKy JAKOTpbI iHILIaTIBbl OBUIM OJCY)KEHBI HA HEYyCIiX.
CrnoMemki HalBaKHIIIBIX ChbME YBEIM JIEM JAKOTPbI, KOTPBIX CbME
Obu 200 MpsiMBbIMA CBIAKaMH, a00 CbME 3apericTpoBajl aBTEHTIUHBI
PO3MOBIAI TaKOTPBIX MPSAMBIX CBIJIKIB 1 YYaCTHHKIB, a00 iH(opmarii
CbMe 3/100bUTH 3 apX1BHBIX IOKYMEHTIB 3 90-x pokiB 20. CT., IKbI 4 Ha-
XOJSITh B apXiBl Cy4acHOTO [HIITITYTY pyCHHBCKOTO SI3bIKa 1 KYJATYpPbI
[TpsiriBekoit YHIBEP3ITHI.

[TpuknaniB, KOJM TMEPCIEKTiBa BBHICOKOUIKOJIBCKON KapraTopycH-
HicTikel Ha CroBakii 1o poui 1989 cs HaMm Bifina sk HENEPCIEKTIBHA,
MO ObI OBUTO HAWTH Belle, ajle He € TO HambIM IéM. Ckopile pe-
3yJATaThl, BBICHOBKBI 200 BBIBOJBI 3 KOHKPETHBIX HEMPHUS3HBIX CiTya-
i CyTh IIPO HAC BaXKHBI, 00 BKa3ye Cs, K€ KaXKaa Taka mpoliema,

17 TIucemo cnaBictiB cBiTa pekTopoBu I[IpsiiBckoii yHiBep3iTsl. In: Hapoomusl nosumnksl :
Kynmypro-cnonouenvckuiii meiowcoennux Pycunie CP, X1V, 32-35, 2004, c. 2.
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TepineTis Il aTak, il Belle MOTIBOBaJIX O(MIIiaTHBIX MPEACTaBUTENIB
PycuniB Ha CnoBakii, ane ThIK akaJeMiYHBIX POOITHUKIB y Kapraro-
PYCHHICTIII B MEKIHAPOIHIM KOHTEKCTI IJISaTH TaKbl MYTH, PIllIiHS
1 IPOEKTBI, PE3YNTATHI SIKBIX Obl OBLIIM BUIHBI 1 aKIIENTOBAHBI LIBIPIIIE,
K JeM B MaHTiHenax IlpsmiBckoil yHiBep3iThl, a00 gemM CiaoBabKoi
pemnyomiKsL. '8

JlHech MoXkeMe CKOHIIITATOBATH, e TO OBIB YCIIIITHBIN BBIOED, BIIs-
Ka sSIKoMy MokeMme Ty, Ha [IpsiriBekiii yHIBep3iTi HelleM 00€KTIBHO Cs
MI0TI03epaTH Ha MPOUpKeHbIN 20-piuyHbIN TIepiof, ane i JOKIiHI peal-
HO YBa)KOBATH O OyIy4HOCTH KapHnaTOPyCHHICTIKBI Ha Till YHIBEp3iTi 1
Ha CrnoBakii, Maro4i nepuibix abCONBEHTIB HesleM OakajapbCKOro, Ma-
ricrepbckoro,'? ajue i 1okropbckoro? mporpamy Ha 6a3i pyCHHBCKOTO
SI3BIKA 1 JTiTepaTypsl’' 1 pUXTYIOUi ¢S HA peastizallilo HOBBIX MPOrpamiB
HaBuaHs. [IpaBna, Pycunsl y cdepi BBICOKOMIKOIBCKOW OCBITHI Ha 6a31
CBOI0 MaTE€PHUHBCKOTO sI3bIKa HiIza Obl C HE MOINIM JICTaTH aX J0
TaKOTO IITAJisl YBa)XOBaHs, He ObITH HOBeMOpa 1989 poky, HEe OBITH
Kofiikalii pyCMHbCKOTO si3bIka B poui 1995 1 He OBITH JETiTIMHOTO
Mporpamy JOMAIIHIX 1 MEPKIHAPOIHBIX PYCUHBCKBIX OpraHizallii 1 ix
HAMBBICHIBIX TPEACTABUTENIB, Kbl OCBITY B MAaTEPUHBCKIM S3BIKY O]
CaMBbIX MOYATKIB TPETEro BO3POJHOIO Mpoliecy Kapnarbekblx PycuHiB
B 90-x pokax 20. cTONITS KJIajdu Ha MEPIIBI MICIISI CBOIX HAPOIHO-BO3-
POIHBIX MPOIPAMIB i CTapaju Csl iX IIICHO peani3oBaTu B MpakTii.*

Bricninksl pycHHbCKOTO pyxy y cdepi LIKOJICTBA OLITHIOEME SIK
NPUPOJIHY IHTEIPAJHY YacTh MPOLECY HAPOAHOM caMoineHTidikarii

18 MAGOCSI, P. R. (redaktor naukowy) (2004) Najnowsze dzieje jezykow stowianskich :
Pycunsckorii szvik. Opole: Uniwersytet Opolski — Instytut Filologii Polskiej; monoBHeHe BbI-
naHs i3 3minamu 2007.

19 TIIIIIKOBA, A. (2003) [epmisl mraTHINi 3 pycHHBCKOTO s3bika Ha [IpsutiBekiii yHiBep-
3iti. In: Hapoouer nosunkel : Kynmypro-cnonouensckutii moiscoennux Pycunie CP, X111, 5-8,
c.2.

20 TUTIIIKOBA, A. (2014) Tepmsiii JOKTOPBCKBIE IPOTpaM 3 KApHaTOPyCHHICTIKBI y CBiTi
mae IlpsimriBcka yHiBepsita. In: Hapooust nosumnker : Kynimypho-cnonouensckoliii moloicoeH-
nuk Pycunie CP, XXIV, 4, c. 1; TUIIILIKOBA, A. (2014) ITepuis! IITYAEHTH B HOBIM JJOKTOPb-
ckim nporpami. In: Hapoonwt nosunket : Kyimyphno-cnonouenvcruiii moiicoennuk Pycunie CP,
XXV, 8, c. 1.

21 TUIIIIKOBA, A. (2018) 3auiHaTh cs HOBa eTana BBICOKONIKOMLCKOH PyCHHICTiKBL In:
Pycun, XXVIII, 5, c. 1-2.

22 Deklaracia Rusinskej obrody (1991). In: Pycun, 1, 1, c. 5.
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PycuniB no porti 1989. Ha ix 3a4arky cTOsuIM 1HIIIATiBBI JOMAITHEN
KYJITYpHO-CIIOJIOUEHBCKOH opranizaiii PycuniB — Pycunbckoit 06poabl
(1990) 1 MemKIHAPOTHOTO PYCUHLCKOTO PYXY il MOKPOBHUTEIHCTBOM
CgitoBoro koHrpecy PycuniB (1991). O6uaBom cyOekTtaM Hanexarb
TBDK BBI3HAYHBI 1HILIATIBBI HA IOJIIO PIilllaHsl PYCHHBCKOTO SI3bIKOBOTO
Bompocy: CBitoBoMy KoHIpecy PycuniB 3a inimioBans Ilepmioro me-
JOKIHApOIHOTO KOHIpecy pycuHbCcKoro sizbika (bapaeéBcksl Kymennd,
1992), sixbIit HAKPECIUB OCHOBHY CTPATETiI0 S3BIKOBOTO IJIAHOBAHS, a
Pycunbckiii 00poai 3a mpakTiuHy peasiizaliio TOW cTparerii B mojo-
01 3aJI0KiHs MepIIoi HAay4HOM 1HITITYHii — [HINTITYTy pyCHHBCKOTO
si3bIKa 1 KyJITypsl ipu Pycunbcekiit o6poxi B [Ipsmosi (1993 — 1994),
sKa BAfSKa (DiHAHYHIN, XOLb KOPOTKOAOOIM, Mmigmopi mrTary mia Be-
mxiaém morr. IIr/lp. FOpis [Tanpka, k. H., mizHime goi. [Ir/lp. Bacuns
S0ypa, k. H., ¢ 3adana 3aHUMATH (HOPMOBaHEM HOPMBI OYITYydOTO JIi-
TepatypHoro s3bika PycuniB Ha CroBakii. [lonoxeHbl HUMa OCHOBBI
npodeCcioHaTHOM JIIHIBICTIYHONW POOOTHI HAJl PYCHHBCKBIM SI3bIKOM 3a-
gatkoM 90-x pokiB 20. CT. MPUHECIH VIO HEJIEM B 10001 Kofi(ika-
11 pyCUHBCKOTO sI3bIKa,” ajie HACTINHO 1 B €ro MpakTiuHii peaizalii B
OKpEMBIX cepax HapOTHOCTHOTO XKbiBoTa PycuniB.*

PeBiTanizariisi HapOAHOM 1IEHTIYHOCTH PyCcHHIB KapIiaThCKOTO peri-
OHY, KOTpili momora ,,HixkHa" peBomyis B pori 1989, oxpiBria i B yc-
noBigx CrnoBanbKoil pemyOIiKbl LibIi KOMITJIEKC HApOJHOCTHBIX MPO-
0J1eMiB 3BSI3aHBIX 13 ’KBIBOTOM TOM HAPOJHOCTHON MEHUIBIHBI, KOTPA MO
cnucoBaHo Jrozel B poui 2011 cs crana TpeTéB HaMBEKIIOB HAPOIHO-
CTHOB MEHIITBIHOB bIF040B y CII0BambKii pemyOmiii — Mo MaasipbCcKii
1 pomckiit.” [lepeBaxkHa yacTh €l IpoOJIEMIB ajie € XapakTepicTiyHa
PO €K3ICTEeHLII0 Oyab-KOTPOH HApOAHOCTHOM MeHUIbIHBL. [Ipo 3axo-
BaHS OCHOBHBIX aTpiOyTiB KaKJOW 3 HUX Cs BBDKAJIY€E iHIIIaTiBHBIN 1
palioHaJHBIA OPUCTYH K X pilaHio 3 00Ky caMOil MEHIIBIHBI, 1 eek-

23 MAGOCSI, P. R, ed. (1996) 4 new Slavic Language is born. The Rusyn Literary Langu-
age of Slovakia | Zrodil sa novy slovansky jazyk. Rusinsky spisovny jazyk na Slovensku. New
York: Carpatho-Rusyn Research Center.

24 TUTIIIKOBA, A. (2008) Pycunbcketii azvix na Crogenscky (Kopomkuiii napuc icmopii i
cyuacrnocmu). Hpsirie: CeiToBbIi KOHIpec Pycunis, c. 74-123.

25 K pycuHBCKili HapOIHOCTH s B crucoBaHIo Jiofei B pori 2011 mpuronocuno 33 482
KBITETIB a PyCHHBCKBIN A3bIK K MAaTepPUHBCKBIN c001 Harmucano 55 469 xoitenis CP.
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TIBHBIN, JIOSUTHBIN 1 TOJIEPAHTHBIN 3 OOKY IITATy. 32 HAWBAXHIIIBI 3 HUX
Pycunsl, 1 HeeM TOTHI, KOTPBI XKbIIOTh Ha CI0BaKii, 011 caMoro 3a4aTky
MOBAKOBAJIU: Jieraji3amilo CBOE HAPOIHOM iIeHTIYHOCTH, sIKA 3a
BJaJbl ToTAdITHOM ineosorii (50. — 90. poksl 20. cT.) OblIa 3aKa3a-
Ha; Komi(iKkawilo pyCHHbCKOIO JiTepaTypHOIo fI3bIKA; 3aBeXKiHs
PYCHHBCKOTIO JIITEPATYPHOI0 SI3bIKA 10 PO3JIYHBIX cep KbIBOTA
rpoOMa/ibl; PO3BOii PYCMHbCKOI0 HIKOJICTBA.

B KOHTEKCTi HamOBHEBAHS ACKJIAPOBAHBIX ITiJIiB, O/ IIKOJIBCKOTO
poky 1997/1998 na CrnoBakii 3 TOMOYOB IITATy B3HHKAIOTH OCHOB-
HbI IIKOJIBI 3 HaBYAHEM PYCHHBCKOTO $I3bIKa, MI3HIIIE 1 3 HaBYAJIHBIM
SI3BIKOM PYCHHBCKBIM. TOT (akT coO1 BhDKAI0BAB OC30/IKJIAIHO 3a4a-
TU TIPUNPABIEBATH KBaIi(DIKOBAHBI YUIiTEIbCKBI KaJpbl PO TOTHI Ha-
POHOCTHBI IITKOJIBL. 3 ThIM I1iéM 1. cenreMOpa 1998 Ha [IpsimmiBckiid
yHiBep3iti (ITY) ObiB cTBOpeHBIH IHINTITYT HAPOAHOCTHBIX IITYAIH
i wymkix si3pikiB (IHIIIYS), sxplif B3HUKHYB 3 1HILIATIBBI TpeCTa-
BUTEJIIB PYCUHBCKOW HApOAHOCTHOW MEHIIBIHBI 1 BIsKA IIIEIamHIN
JoTarii mrary. B paMkax CIOMSHYTOro iHIOTITYTY SIK TEpIle 3a4ajo
CBOIO0 poOoTy OmaisiiHs pycMHBCKOTO si3bika i KyaTypsl (OPSK) 3
TpéMa poOITHUKAMH: JBOMA HAay4YHO-TIeAarorivasiMa — jou. IIr/lp. Ba-
cuib S0yp, K. H., 1 [Ir/Ip. Anna [lnimkoBa, 1 €1HOB aMiHICTPaTIBHOB
— Amina TypokoBa-MerieHEBa, Ha M3/1bI KOTPHIX MPUALTHIO (hiHAHIIIT
MinicteperBo mkoncTBa CP i3 cBOIX mIMemi(pigHbIX 3POiB.

HaBuaHs pycHHBCKOTO sI3bIKa Y (hOpMi PO3IIBIPIOIOYOTO IITY/AIs Ha
[TpsimiBekiit yHIBEp3ITi ¢ 3a4ajio peani3oBaTd B aKaJeMIYHIM poOLi
1999/2000 B mepmiiM psgal Opo IITYACHTIB WITYAIHHOTO IMporpamy
(IOIT) YuitenscTBo 11po I. cTymiHas ocHOBHOM mikoibl [lenarorianoi
daxyntel [1Y. On0OpHBIM rapaHTOM HpOrpamy pO3LIBIPIOIOYOrO HaB-
YaHs PYCHHBCKOTO 513bIKa, KOTPhIH cs1 Ha [TY peamizoBaB y pokax 1999
— 2006, 6B mom. IIr/p. Bacuns S0yp, . H. [Ipeamers mrymiiHOTO
porpamMy OKpeM CIIOMSIHYThIX MEaroriB Mi3HIIIe YUiJIH 1 JaIIbl HOBBI
poOiTHHIM IHIITITYTY — MIp. Anena bibixosa, IIr/Ip. KBetocnasa Ko-
nopoBa, ane 1 yuiteni 3 iHmsix kareaep [1Y: npod. IIrdp. Ocud Cinxo,
ITr 1., mom. IIrdp. Banepiit Kynko, k. H., mom. IIr/Ip. Mipon Cucaxk, k.
H., goil. [Ir/Ip. Auapiit AHTOHSK, K. H. — BIIBITKBI 3 KaTtenpsr pociiic-
KOO s13bIKa 1 JliTepaTypbl Pino3zodiunoii ¢pakynrsl [1V.
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VY 3BsI31 3 IPUTOTOBIEBAHEM Ha aKpEMITAIlil0 TIEPIIOro OaKagapb-
CKOTO IPOIpaMy 3aMipsIHOTO Ha PYCHHBCKBIN SI3BIK 1 JIITEPATypy — AK
3auaB MIaTuTU B CP HOBBIN BBICOKONIKOJILCKBIN 3ak0H B poili 2002,
MIOZJISE KOTPOTO KaXKABIH BBICOKOIIKOJIBCKBIA TPOTpaM HaBUYaHS 1 Ka-
JbIA TIPEMET y TiM Iporpami MyCHUB MaTé CBOTO OI00OPHOIO TapaHTa,
CITIOBHIOIOYOTO CTAHOBJICHHI MPiCHBI KpiTepii — poOiTHuim OPAK 6putn
npssMO KOH(POHTOBAHBI 3 HEMIPHUI3HOB CiTyaniéB abcenuii Ha CioBa-
Kii 0ZI00pHBIX IrapaHTiB MPO PYCUHBCKBIN SI3bIK. 3aKOH ajie JOMYyIIaB y
TaKBIX CITyaIlisiX BBIHATKBI, IITO 3HAYLIO, KE TAPAHTOM YUITEIHCKOTO
porpamy csi Mir CTaTd AOLEHT i3 OJIu3Koro oa0opy. 3aTo TOTABIIIHIMA
nupekrop iHmTITYTY podecop PH/Ip. IBan beprnacoBcksiii, ap. H., 3
BE/DKIHEM YHIBEp3iThl cripoOoBasii 3700BITH TapaHTa 3 PsIiB CIOBa-
kicTiB. Busika 3roni mom. IIr/lp. ®@panrtimka Pymaka, k. H. (2004) 3
@axynThl T'yMaHITHBIX 1 pupoaHbIX Hayk I1Y, a miznime gou. Ir/p.
JIro6n1 CiuakoBoii, k. H. (2007) 3 Ilemaroriunoit daxyntsl I1Y, koTpbI
Cs CTaJIM TIepIIbIMa 000pHBIMA rapaHTaMu OaKaIapbCKOTO a Mi3HiIe
1 maricrepbckoro HIIT PycuHbckblii 361K 1 TiTepaTypa (B KomOiHaii),
BBICOKOIIIKOJILCKBI IITYA1l pyCHHBCKOTO sI3bIKa 1 JIiTeparypsl Ha [1Y 1o
YCHIIIHIM, XOIlb HETPAIUYHO JOBTIM MpOIECi aKpeaiTalli, MoX ObLIO
OTBOpUTH B akaaeMiuHiM poui 2006/2007. Ha nokpecinins Tpeba mo-
JIaTH, K€ TIepIa JOIEHTKAa B HOBOAOOIH 1CTOPIl pO3BOS PyCHHBCKOTO
S3bIKA 1 KapHaToOpyCHHICTIKBI (ITO3H.: aBTOpKa crati) cs Ha CroBakii
rabimiroBana ax B pori 2010,%° B korpiMm Ha [1Y cyyacHO AOXOAHTH K
3MiH1 0100pHOro rapanra B o6uaBox yditenbckbix HIIT Pycunbckslit
SI3BIK 1 JTITEpaTypa.

[To mepconanupix 3MiHax Ha uyeni [IpsmriBckoil yHiBEp3iTH a Ha-
CIAHO 1 Ha 4Yemni TOrMAbIIHEro [HITITYTY HAPOAHOCTHBIX IITYAIM 1
qyKixX s13bIKiB B poui 2006 10X0AUTH K 3MIHI Ha3Bbl 1HIUTITYTY, €T0
mTaTyTy 1 3amipaHsa. Hacioiakom yBemxeHbIX 3MiH Oqainins pycuHbe-
KOTO sI3BIKA 1 KYJATYPbI OBLIO NepeTpancGpopMoOBaHe JieM Ha ,,[pyIy PO
PYCUHBCKBIN S3bIK 1 KyATYpY ™ B pamkax HoBoro Oanainins npo 6anaHs
HApPOAHOCTHOM mpoOiemarikel IHIITITYTY perioHaJ HbIX i HapoaHO-
cTHbIX wTyaii ITY. OGcsar €ro poboTH aje 31cTaB HE3MIHEHBIH.

26 KOIIOPOBA, K. (2010) Benuxblit ycmix Ipo MepcrneKTiBy pycuHictikbl. In: Pycun : Kyn-
mypHo-xpicmianvckoiil yaconuc, XX, 1, c. 8-12.
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On 3auarky eksicteniii OPSIK éro poGora Oputa posaineHa mo
JAK1TBKOX TOJIOBHBIX C(ep: HAYYHOro 0aJaHs i HOPMOTBOPiHSA py-
CHHBLCKOTIO JIITEPATYPHOIO SA3bIKA; MeAaroriYHO-BbIXOBHOM; my0Ti-
KA4YHOM; JOKYMEHTA4YHOI.

Be13HauHOB chepoB poOOTHI OAATNTHS OBLIO THIXK IPUTOTOBIEBAHS
1 010OpHE TOCYKOBAHS MEAArOITYHBIX IOKYMEHTIB 1 y4eOHHKIB TIO-
TPeOHBIX MPO 3aBEIKIHA MPEIMETY PYCUHBCKBIN SI3BIK 1 KyJITypa Ha
o0uJBa CTYIHI OCHOBHBIX IIKOJ 1 Ha cepenHi mkonsl B CP, mponara-
1151 aKTIBIT IHWTITYTY, OQAINIHSA PYCHHBCKOTO fA3bIKa 1 KYJITYpBI, aje
IJIaBHO MO’KHOCTEH BBICOKOIIKOIBCKBIX MITYA1H pYCHHBCKOTO SI3bIKA 1
miteparypsl Ha I1Y, nane npurotoBiaéBaHs BIACTHBIX HAYUYHBIX MPO-
€KTIB, y4aCTh Y IPOEKTAX 3aMipSHBIX HA HAPOIHOCTHBI MEHIIIBIHEI 1H-
IIBIX CyO€EKTIB, KOOTEpaIlisl 13 MTaTHbIMA OpraHaMH 1 1HIITITYIISIMH,
B KOMIOTEHIIi KOTPHIX ObLIM HAapPOAHOCTHBI MEHIIBIHBI 1 MIHOPITHBI
SI3BIKBI, 1 T. 1.

VY chepi HayuHoro 6a1anst i HOpMOTBOPIHSA PYCHHbCKOI0 SI3bIKA
pobGiTHuIM OAainiHs pycCHHbCKOTO si3bIKa 1 KyaTypsl IHIITYSA, IPHILT
a Mi3HIIIe CaMOCTaTHOTO [HINTITYTYy PYCHHBCKOTO $I3bIKA 1 KYATYpPBI
(IPAK) 6putn Ha IlpsmmiBekiil yHIBep3iTi opraHizaTropaMu CEMOX Me-
JOKIHApPOJIHBIX HAy4YHBIX KOH(MEpeHLiH 13 3aMipsgHEM IEepeBaXKHO Ha
aKTyaJIHy CITyallif0 1 IEPCIEKTIBBI KapIaTOPyCHHBCKOTO JIITEPaTypHO-
ro S3bIKa 1 KapmaTopyCHHbCKOU JiTeparypsl: 1999, 2003, 2007, 2010,
2011, 2015, 2018.

V cninoBaHiM nepioai kapnaropycuHicThl [IpsmriBcKoil yHIBEpP31ThI
Opayin y4acTh y JIaKiJIbKOX BBI3HAYHBIX JIOMAIIHIX Hay4YHBIX 1 e1yKay-
HBIX TIPOEKTAX:

- B pokax 2003 — 2005 y TpupiuHiM mTatHIM mporpami Oama-
HS 1 po3Bos mia Ha3BoB Ndrod, ndrodnosti a etnické skupiny
v transformujucej sa spolocnosti (peanizarop CriooueHbCKOHA-
yunbli iHIITITYT CAH B Komringsix),

- B pokax 1999 — 2011 kaxaopiuyHO OBLIN 3aMOEHBI 10 TOMAIITHETO
I'PaHTOBOTO MPoeKTy MiHicTepcTBa mikosictBa CP — Tvorba uceb-
nic rusinskeho jazyka a literatury, B paMkax KOTPOTO 3 iX y4acTéB
1 B ix aBTOpCcTBi HA CJIOBAaKIi BBIILIN BIIBITKBI JOTENEPh BbITAHbI
Y4eOHUKBI PYCHHBCKOTO S3bIKa 1 JITEPATyphl PO OCHOBHBI 1 ce-
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penHi MIKOJBI 3 HaBYaHEM PYCHHBCKOTO SI3bIKA 1 3 HABUAIHBIM
SI3BIKOM PYCHHBCKBIM.?’
VY nmanim nepioai 6e1u poOiTHuIM [PSK ITY 3anmoens! Takcamo 10
JAKITBKOX MEDKIHAPOIHBIX HAYYHBIX 1 KHUKHBIX IMPOEKTIB:

- Slowniczek tematyczny I — II (xoopninarop Hananis Ha nianopy
JIEMKIBCKOW MEeHIIBIHBI Pymenixa y Bapmasi, 2004, 2006),

- Encyclopedia of Rusyn History and Culture (xoopninatop To-
pOHThCKa yHiBep3iTa, 2002, 2005),

- 10 HAWBAKHINIOTO MPOEKTY 3 MOIVISITY MEPCIEKTIBBI PYCHHBCKO-
ro si3bIKa — MPUIPaBbl MOHOIPadii PycunbcKblil A3bIK 13 cepii
Najnowsze dzieje jezykow slowianskich B pamkax MempKiHApO-
HOro Hay4dHoro npoexty Wspdlczesne przemiany jezykow slo-
wianskich (xoopainarop Uniwersytet Opolski — Instytut Filologii
Polskiej, 1999 — 2002). Beinaném Ttoii ictopiunoit MoHOTrpadii
(Opole, 2004, nonoBuene Boiaans i3 3minamu 2007) ObIB dakTiy-
HO PYCHHBCKBIN SI3BIK TIPUATHIA CIIaBICTaMU JI0 POJMHBI CIIaBSHb-
CKBIX JIITEPaTypHBIX SI3BIKIB.

I[HIITITYT pyCHHBCKOTO S13bIKA i KYJITYpPbI — HOBA eTana
B PO3BOI0 KapNaTOPyCHHICTIKbI

On 1. mapua 2008 3 iHimiatiBel ToraprHETO pekropa [TY mpode-
copa PH/Ip. Pene Mamnogiva, IIr/l., i mo cxBaniHiO AKaJeMidHBIM
cenaroM I1Y B pamkax IlpsmiBckoii yHiBep3iThl Ha 0a3i Onminins py-
CHUHBCKOTO SI3bIKA 1 KYJITYpBl B3HUKHYB CaMOCTAaTHBIA IHIITITYT py-
CHHBCKOI0 fI3bIKA i KYJTYPblI SK Hay4yHO-IEJaroriyHa iHIITITYLis
IOy HiBep3iTHOTO XapakTepy.”® Tak sik qorenepimiHs podota Oainins
PYCHHBCKOTO SI3bIKa 1 KYJITYPbI B paMKax [HINTITYy Ty HApOAHOCTHBIX ILTY-
Iiit 1 gymkix s3eikiB (1998 — 2006), mizHime [HIITITYTY perioHanHbIX
1 HapoHOCTHBIX Tyl (2006 — Gedpyap 2008), i podoTa [HITITYTY
PYCHHBCKOTO SI3bIKa 1 KyATYpBl KOPEIIIOHIY€ 3 €r0 HAa3BOB. [HIITITYT

27 Tlosepaii Publikacna cinnost' 1998 — 2018. (2018) Zost. A. PlisSkova. Presov: PreSovska
univerzita v Pre§ove — Centrum jazykov a kultar narodnostnych mensin — Ustav rusinskeho ja-
zyka a kultiry.

28 303VJISK, A. (2008) Beuayna moxis Ha CioBeHbcKy - Ha IlpsimiBekiit yHiBep3iTi
B3HHMKHYB [HIITITYT PyCHHBCKOTO S13bIKa 1 KYATYpHL. In: Pycun : Kyamypuo-xpicmiansckulil ua-
conuc, XVIII, 1, c. 3-4.
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SK €IrHa CBOEW COPTHI HayuyHa IHINTITYIis Ha CroBakii 3aMipsHa HA
KapmaTOpyCHHICTIKY € Cy4acHO TMOBa)XOBaHA 3a HAWBBHICIIY Hay4YHY
IHIITITYIIO PO HOPMOTBOPiHSI PYyCHHBCKOTO JITEPATypHOTO s3bIKA. 3
TOro MOMIALY B €ro KoMIeTeHLli € 0agaHs i po3Boi y aaHii cdepi,
koTpomy B 3rofi 30 Ltaryrom IPSK I1Y nmomarare po6ota si3bIk0BO#
KoMicil sik mopaaHoro oprany IPAK ITY.

CTBOpiHS CaMOCTAaTHOTO IHIITITYTY 1 aKpeaiTalist HOBOTO IITYHii-
HOTO TMporpamy PyCHMHBCKBIN S3BIK 1 JiTeparypa (B KoMOiHaIlii) mpo
0akamapbCKbIi 1 MariCTepbCKBIA CTYIIHb HAaBYaHS, BBDKATAIU COOi
nepcoHanHo noOynosaru iHITITYT. [Ipo IPAK ITY Tor kpok 3Ha4iB
pPO3BOH €ro Hay4HOW pOOOTHI, JOKA30M YOTrO CyTh MyOuiKalli pooiT-
HHKIB iHIITITYTY” 1 X I[iTOBaHs JOMAIIHIMA i 3arpaHiuHbIMA YUCHbI-
Ma, 1HIIIATIBBl B MPEAKIAAaHI0 HAYYHBIX MPOEKTIB @ 3apIBHO yCHIiXbI
B 3/00BIBaHIO IPAHTIB 3 JOMAIIHIX HAYYHBIX 1 KyATYPHO-€IYyKauHBIX
areHTyp MiHicTepcTBa IIKOJICTBA, HAayKbl, Oanans i mmopty (VEGA,
KEGA), 13 wtpykrypansasix Gouai EBponckoii yHii (Arentypa MILI-
HBbilll CP npo mrpykrypanssl pounst EY, nane AILI® EVY), 3 rpanTo-
BoH cictembl Ypsay Biansl CP — mporpamy KynaTypa HapogHOCTHBIX
MEHIIBIH a o1l poky 2018 3 @onay HA MIANIOPY KyATYpPHl HAPOIHOCT-
HBIX MEHIIIbIH.

Po6itaunu IPAK IV on B3Huky iHmTiTyTY B pori 2008 Obliu a
TaKCaMo 1 B Cy4aCHOCTHU CyTh OJI0OpPHbIMA I'apaHTaMH 1 CIIOJIyTapaHTa-
MU pilllaHs AaKIJIBKOX, PO PO3BOM KapraTopycHHICTIKBI B CIIOBalIbKIN
penyOuiii 6ap3 BHI3HAYHBIX MMPOEKTIB:

- B pokax 2008 — 2010 Tpupiunoro npoexry Rusinsky spisovny
jazyk na Slovensku: vyskum a vyvoj (VEGA 1/0399/08),

- B pokax 2013 — 2015 rpupiunoro npoexkry AILI® EY Zlepsenie
jazykovych kompetencii Studentov PreSovskej univerzity v Pre-
Sove v jazykoch narodnostnych mensin (ITMS 261102302105),

- B pokax 2013 — 2017 narbpiunoro npoexkry Slovencina v kon-
texte viacjazycénych spolocenstiev na Slovensku (APVV-0689-
12, rapant @@ YK Bbpariciasa),

29  Publikacna cinnost 1998 — 2018. (2018) Zost. A. Pliskova. PreSov: PreSovska univerzita
v Prefove — Centrum jazykov a kultar ndrodnostnych mensin — Ustav rusinskeho jazyka a kul-

tary.
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- B pokax 2014 — 2015 aBapiunoro npoexry Aktualizdcia pristu-
pov k vyucovaniu rusinskeho jazyka, literatury a kultiry na 1.
a 2. stupni VS §tudia (KEGA 023PU-4/2014),
- B pokax 2014 — 2016 Tpupiunoro npoexry Morfoldgia a slovot-
vorba rusinskeho jazyka (KEGA 025PU-4/2014),
- B pokax 2014 — 2016 Tpupiunoro npoexkry Dynamické procesy
v sucasnej jazykovednej slavistike (Kapitoly z vyskumu slovenci-
ny, rusinciny, pol’stiny a ukrajinciny) (VEGA 1/0072/14),
- B pokax 2017 — 2019 tpupiunoro npoexry Dynamické procesy
v sucasnej jazykovednej slavistike 111. (Kapitoly z vyskumu slo-
venciny, pol’stiny, rusinciny a ukrajinciny) (VEGA 1/0383/17),
- B pokax 2018 — 2020 tpupiunoro npoekry KonStituovanie or-
toepie a aktualizdcia ortografie rusinskeho jazyka v koreSpon-
dencii s najnovsimi vyskumami a potrebami praxe (KEGA-
022PU-4/2018).
bepy4i omisan Ha akTyaiaHy CiTyalliro 1 moTpedy pyCHHBCKOM Tpo-
mazpl, [PAK ITY mae am0Oimiro mepcrleKTiBHO €5 3aHUMATH 1 OagaHém
1HIIBIX c(ep KbIBOTA PYCHHBCKON HAPOJHOCTHON MEHIIBIHBI. OKpeM
sI3bIKa JTyMaeMe TEPENIOBIILITKBIM Ha JITepaTypy 1 Kyiurypy, chepy
yMeIIelTBa, TeaTpy, iCTopii, EPbKBU, KYJITYpHO-CIIOJIOUYEHBCKBIX aK-
TIBIT PYCHHBCKOW HApOJHOCTHOW MEHIIBIHBI, MPOOIeMBbl HApPOIHOM
1ZICHTIYHOCTH, aciMiTa4yHbl TEHJEHIII 1 T. A. Taka Bi3ig ajie BBIKAAYE
JANIIBI HAJIEKHBI OAOOPHBI TapaHilii, KeJlb XOUeMe YBaXKOBATH O HOBBIX
mporpaMax MTY/Iii, B KaXIIM MpUIail aje cicTeMaTiqHy BBIXOBY KBa-
Ti(ikoBaHBIX YUYEHBIX MPO JaHbl cepsl mo3HaHsd, kotpa B CP B cy-
YACHOCTH € JIEM Y KOMIETEHIIi1 JaHOTO 1HIITITYTY, B paMKax KOTPOTO
B pokax 2008 — 2015°° na 6a3i Lraryry IPSIK ITY po3BuBaiu cBOKO
poboty craimyroui ominias 1 Ha 100%-nb1it a060 Ha 50%-HbIi poOoUiif
KOHTPAKT poOWJIM CIiAyIodi Hay4HO-TIEJAroriyHbl, HAy4YHBI 1 aJMiHi-
CTpaTiBHBI POOITHUIIH:

30 Ogp 1. meuemOpa 2015 THIITITYT PyCHHBCKOTO s3bIKA i KyNTYphI, KOTphId o 1. mMapua
2008 GbIB caMOCTaTHOB YacCTEB OpraHi3a4HOM MITPYKTYps! [IpsiIiBckoll yHIBEp3iThI, Cs CTaB
4acTEB IITPYKTYphl HOBOro L{eHTpa SI3BIKIB 1 KyITyp HapOIHOCTHBIX MEHIIBIH [IpsiriBcKoit
yaiBep3ithl (LIAKHM ITY) Beano 3 [HIITITYTOM MaspbCKOTO sI3bIKA 1 KYATYpHI 1 [HINTITYyTOM
poMcKbIX mTysiit. Ero craryc i Aistensctso perymye Iltaryt i Opranizaunsii mopsamox LISIK-
HMIIV.
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1. Opxmininsa pycunbekoro sizpika — mpod. IIr[lp. FOmis
Hynamosa, ap. H., gon. [Ir/lp. Bacume SA0yp, k. H. (1998 —
2017), mom. ITr/Ip. Anna Ilnimkosa, IIr/., ITr/Ip. KBetocnasa
Komnopoga, IIr/l., Mrp. 3nenka LliTpsikoBa (iHTepHa JOKTOpPAaHT-
ka), Mrp. Mixana [onyOkoBa (iHTepHa nokropaHTtka), IIr/p.
Mapra benbkosa, I1Ir/l. (2011 —2013),

2. OpnginiHs PYCHHBCKOH JiiTepaTrypbl i KyaTypsl — Mrp.
Banepiii [Tansk, k. H., Mrp. Mixaun [TaBmiy, ITr/l. (mo 31. aB-
rycra 2018 iHTepHBIN JOKTOpaHT, oA 1. okToOpa 2018 oxbop-
HBII acicTeHt), Mrp. Anena breixoBa (2006 — 2011), IIrp.
Mapiss Manbnoscka (2008 — 2010), mom. IIr[dp. Awnapiii
AHTOHSIK, K. H. (2012 — 2015),

3. Opaining pycunbekoii ictopii — [Ir/lp. CraniciaB Koneunsbliit,
K. H. (2009 —2018),

4. OpainiHs 10KyMeHTa4HO-0i0aiorpadivyne i agminicTpaTiBHe
— Mrp. Anina Betomeoga.

[HImTITYT MpU peamizamii TaKOTPHIX MPEAMETIB OakalapbCKOTO 1
Mmarictepsckoro IIT moist moTped koormepoBas i KOOMIEPYE 1 3 EKCTEP-
HbIMa YYITEJISIMU 1 0I00pPHUKAMU 3 MPAKTIKbI 3 OKpEMBIX cdep no3Ha-
HSI, KOTPBI CyTh OOCSATOM IITYAIWHBIX IJIaHIB aKPeIiTOBAHBIX MPOIpa-
MiB Hap4aHsa: Mrp. Mapek ['aif — yditensb pycHHBCKOTO s1i361Ka B OCHOB-
Hill mxoni B PagBani Han Jlabipuém 1 3apiBHO y4iTenb KOHTIHYaJTHON
OCBiTBI MeTomiuHo-TieaarorivHoro mnenrpa B Ilpsmosi, Mrp. 3y3aHa
Amnpnpeéna, I1Ir/l., etHonoriuka, Mrp. Maprin Lly0sik — my3eiiHbiii eny-
KOJIOI 1 AupexTop My3sest MoniepHoro ymenst Enni Bapromna B Memxina-
Oipisix, Mrp. MapistH Mapko — reper 1 aupekrop Tearpy Anekcanapa
Hyxnosiva B [Ipsmosi, Mrp. Mapis Jlannomosa, IIr/l., TmymauHiuka,
Mrp. CinBist 3emiHKOBa, JAKOIHIIHS PEAAKTOPKA PYCHHBCKOTO KOJIEK-
TiBy [1aBHO# pepakiiii HApOJHOCTHO-ETHIYHOTO BhIChUTaHs ClioBallb-
koro panis B Kominsx.

3a 6ap3 BhI3HAYHY, MPAB/Ia, K& HE HAMBBI3HAYHIIITY, Chepy iHTEpe-
cy i aktiBiT IPAK I1Y noBaxxyeme negaroriuny pooory. Koneup-kiHi-
iB, OLTiITHS PYCHHBCKOTO SA3bIKA 1 KYJATYphI B pamkax repiioro IHIITY S
KiHIEM 1998 poka ObLI0 OCHOBAaHE 30 3aMIpOM — 3a4aTH BBIXOBIEBATH
KBaJIi(hiKOBAaHBIX YUITENIIB PO OCHOBHBI LIKOJIbI 3 HABYAHEM PYCHHBC-
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KOTO sI3bIKA 1 3 HABYAJIHBIM SI3bIKOM PYCHHBCKBIM. 3 TOW MpidiHBI ObIB
37I0KEHBIN, TPEAJIOKEHBIM Ha akpeaiTalio i AKpeIiTayHOB KOMICiEB
CP 6mw1B 1 cxBanensiit (2005, 2007) GakamapbCKbIi MITYAIHHBIA TTPO-
rpaM PyCHHBCKBIH S3BIK 1 JTiTepaTypa B KOMOiHALlIi MPeIMETIB y paM-
Kax mTyaiiHoro oxbopy 1.1.1 Y4iTenscTBO akaaeMiYHBIX MPEAMETIB
PO JICHHY 1 eKCTEepHY (hOpMy HaBYaHs, KOTPBIN y AeHHIN dhopMi cs pe-
amizye on akagemigHoro poka 2006/2007. Hacnigao B porti 2009 6biB
aKpeIITOBaHBIN a 3a4aB csl 1 peasizoBatu marictepbckblit I, 3 miném
KOMITJIEKCHON BBIXOBBI KBaJi(hIKOBaHBIX YUEHbIX-KapHaTOpyCHHICTIB,
IPAK ITY B poui 2013 npunpaBuB Ha akpeaiTalito nepiuslii Ha Cioa-
Kii 1 Ha CBITi IOKTOPHCKBIH MPOTpaM Ha 6a3i pyCHHBCKOTO SI3bIKA 1 JIITE-
parypsl CraBicTika — pyCHHBCKBIN S3BIK 1 JiTeparypa, KoTpsiit [TY pe-
ami3ye o akagemiuHoro poka 2014/2015 B inTepHiii 1 ekcTepHii Gpopmi
HaBuaHs. [lepmisiM 010OPHBIM rapaHTOM JOKTOPHCKOTO MpOrpamy Ha
ITY csa crana npod. IIr/p. FOnis dynamosa, ap. H., BbI3HaYHA CJIO-
BallbKa CJIaBiCTKa, KOTpa KoyeKkTiB poOiTHUKIB IPSAK ITY posmbipuna B
pouti 2012 i mif ii MEHTOPCTBOM MPOTPaM OBIB BBITOTOBIIEHBIN. O11 pOKY
2016 HOBBIM TapaHTOM JOKTOPBLCKOTO Mporpamy CraBicTika — pyCHHb-
CKBIH s13BIK 1 JiTeparypa Ha [1Y € cinoBanbksiii itepar mpod. IIr/p.
[Terep Kama, k. H., i MEHTOPCTBOM KOTPOTO HamMcaB 1 B aKaJgeMiu-
HiM pomi 2017/2018 (28.8.2018) ycmimHo o6raiB mizepradyHy poOoTy
3 PYCHMHBCKOH JIiTepaTypbl Nepuiblii abCOIBEHT TOro mporpamy Mrp.
Mixamn [TaBmiy, ITr/]. ITo3iTiBHBI (haKTOM €, JKe TIepIIbIMa MTYASHTaMU
JIOKTOPBCKOT'O MpOorpamy csi CTaiau abCONBEHTHI OaKaIapbCKOro 1 Maric-
tepbcekoro LTI PycuHBCKBIH A3bIK 1 J1iTEpaTypa, TO 3HaYiTh JOKTOPAHTHI
13 COJIITHOB 06a30B 3HaHB 3 KapIaTOPyCUHICTIKBI, KOTPHI BBIPIIINAIN 1X
NporTyOUTH Ha TPETiM CTYITHIO BBICOKOIIKOJIBCKOTO HaB4YaHA. Bsika
ToMy on akajmemiuHoro poka 2018/2019 komnekTiB kBajih)iKOBaHBIX
yueHbIX-KapnaropycuHicTiB 1 poOiTHukiB [PAK ITY posmsipuiu nep-
1161 a0COIBEHTHI JOKTOPHCKOTO MPOrpaMy HaBYaHsI, KOTPbI BBIPILIMIN
pobutn y cepi BBICOKOIIKOIBCKON KapIaTOpyCHHICTIKBL. A TO € 6ap3
MO3iTiBHA OCHOBA MPO MEPCIEKTiBY KaprmaTtopycuHicTikel Ha 1Y, ame
1 camoro [HIITITyTy pyCHHBCKOTO SI3bIKa 1 KYJITYpBL. 3 HALIOTO MOIJIs-
Iy CbM€ CB1IKAMH NEPEJIOMHOIO MEPIOAY B 1CTOPIi BHICOKOIIKOJIBCKOM
KapraTopyCcHHICTiKbI HeseM Ha ClloBakii, ajie 1 B IIBIPIIIM €BPOICKIM
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KOHTEKCTI, 3aTOXe 110 IePIIbIPa3 10 BEICOKOIIKOJIBCKOM IPAKTIKbI 3aui-
HAIOTh BCTYMAaTH a0COJBEHTHI BIIBITKBIX TPEX CTYIHIB BHICOKOIIKOJIb-
CKOM OCBIiTHI Ha 0a31 pyCHHBCKOTO SA3bIKA 1 JTiTeparypsl.’!

Ha ocHOBI BpICIIE yBE)KEHOTO MOXKEME CKOHIITATOBATH, JKE SAPO
ex3icTeHuii [HIITITYTy pyCHHBCKOTO si3blKa 1 KynTypsl I1Y Bugume B
yTpUMaHIO €ro nefaroriyHoi podoTsl. MakTiyHO, OOEKTIBHA MpaBaa
€ Taka, ke HUKOTpa iHIIa yHiBep3iTa Ha CloBaKii HE JJa€ MOXKXHOCTH
MITYI0BaTH TOT MIHOPITHBIA S3BIK 1 KyATYypy. 3atoxke B I[IpsmioBi sk
ICTOPIYHIM LEHTPi PYCHHBCKOH KyATYpHI CSl y’K KOHKPETHBI YCIIOBis
CTBOPHWJIM — IHIUTITYL[IOHAIHBI 1 HEPCOHAIHBI — JyMaeMe co0i, ke €
Ba)KHE iX PO3BUBATH 1 B Oyy4YHOCTH.

[Tpo Oyay4HOCTH yBEKEHBIX MPOIpaMiB HaBYaHS 1 BBIXOBY KBa-
Ti(hIKOBaHBIX KapHaTOPYCHHICTIB 32 BBI3HAYHBIH MOMEHT IMOBAXY€EME
PO3BMBATH KOHTAKTbI MeXKi KaTeApaMu, IHIITITylisiMH i yHiBep-
3iTaMu, KOTPbI PeaJli3yl0Th NOA00HBI IITYAiHBI IPOIPaMbl Ha 6a3i
MiHOpITHBIX 53bIKIB (HoBocanbcka yHiBepsiTa B Cep0ii), a ThIK pea-
J30BaTH B3a€MHY BBIMIHY IITY/IEHTIB 1 YUITEIIB PYCHHBCKOTO SI3BIKA,
pECII. y4eHBIX-KapraTopycHHICTiB. Ha XoceH BIIBITKBIX PycuHIB ObI
MOTJIO OBITH IPUTOTOBIIIHS 1 peatizallis CIIOJIOYHOTO MTYAIHHOTO Mpo-
rpaMy Ha 0a3i KapnaTopyCHHICTIKBI.

BrIxoasai 3 JoManiHix MOXKHOCTEH JyMaeMe co0l, JKe Mmpo Mmporna-
raiiiro i po3Boil KapmaTopyCHHICTIKbI, a TOCEPEIHUIITBOM HEW 1 PO
YKpIiTI€BaHa ayxa ToJjiepaHIlii Obl OBLIO XOCEHHE, SKObI Ha OCHOBI
B3a€MHBIX JIOTOBOPIB MEKi OKpeMbIMa iHmTITYTamu 1Y pobiTHuIN
IPSK ITY B OymyuHocTu MomIn OpaTH ydyacTb y HeJarorivyHii 1 Hayy-
Hill poOOTI TaKOTPBIX OOOPHBIX Karezep, pecil. 1 paxynt I1Y, koTpsl
MPUTOTOBIISIIOTE OJOOPHUKIB Ha po0OOTYy B HApOTHOCTHO 3MiIIAHBIX
perioHax. 3 MPaKTIYHBIX CKYIIEHOCTEH 3HaEME, K€ OKpEME BayKHBIM €
3700BIBaHS S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIIH 3 PyCHHBCKOTO SI3bIKA, SIK 1 KOMII-
JIEKCHBIX 3HaHb O KapHaTbCKbIX PycHHax npo MmTy/AeHTIB Teo0r1i 00u-
IBOX TeosoruHbIX (akynT I1Y (rpekokaTomuipKoi 1 MpaBoOCIaBHOMN),
KOTPBI 110 CKIHYIHIO IUTYI{ MPUXOAATH 0 MPAKTIKbI JO PETiOHIB 3 Ha-
POAHOCTHO 3MILIAHBIM >KbITE€IBCTBOM CEBEPOBBIXOAHOI CiioBakii — 6e3

31 TUIIIIKOBA, A. (2018) 3auinaTh cs HOBa eTama BBICOKONIKONLCKOH PyCHMHICTIiKBL In:
Pycun, XXVIII, 5, c. 1-2.
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OCHOBHBIX 3HaHb O PYCHHBCKIM €THIKY, €r0 KyATypi, Tpaailisx, 11eH-
Ti(hiKauHBIX 3HAKaX 1 T. 1., He Oicimyrodi O TiM, ke 1 6e3 3HaHS SA3bIKa,
pECII. X0JIeM JialeKTiB TOH HApOJHOCTHONH MEHIIIBIHBI.

€IHOB 3 BBI3HAUHBIX MPIOPIT Of 3a4aTKy PO3BOs KapraTopycu-
HicTikbl Ha [1Y € OynoBans mmnenianizopanoii bidstiorexsl kapnaro-
PYCHHICTIKBI, €IMHON TaKOW COPTHI B KAPIAThCKIM PETi0HI, KOTpa Obl
COXpaHsisla OXKaI0BaHy 1 YHIKaTHY JIiTEpaTypy K JaHiid mpodiaemaTii
HEJIEM TIPO MITYACHTIB, aje 1 JOKTOpaHTIB 1 yueHbIxX 3 IV, sk i 3 iH-
1mIbIX yHiBep3iT Ha CrioBakii 1 B 3arpanivy. B poui 1999 Menxinapoana
pana npo Hayky 1 BeiMiHy (IREX) y Bamrinrroni IlpsmriBcky yHiBep-
31Ty co01 BeIOpaa 3a enyKaqHbIid [IEHTEP PO aKaACMIYHBIX POOITHH-
KiB-KapIaTOpyCHHICTIB 1 HAacJIigqHO KaxaopidabiMa roctsimu [PAK ITY
OBLTH, a CYTh 1 B CY4aCHOCTH, 3arpaHiuHbl yueHsl 3 Himerpka, Pocii,
Vkpainel, Mansapecka, Ilonemr, Cep0ii, Iramii, Benukoit bpiTtaHii,
CIIA, Kanazapl. 3 Toi mpidiHbI XoueMme 1 B OyIy4yHOCTH MPUAIIATH
BEKIITY IMO30PHOCThH PO3BOIO TOM IIMEIiaii3oBaHON 010J10TEKbI, TIPH-
4iM HaWBBI3HAYHIIIBI KPOKBI B TIM KOHTEKCTi YK OBLIM 3pOOJICHBI: B
pori 2013 Bemxkins [lpsmriBckoit yHIBEp3iTHl NPUAIMHIO [HIITITYTY
PYCHHBCKOTO SI3bIKa KYJATYPBI HOBBI IPOCTOPHI B 3PEKOHIITPYOBaHIM
ceBepHIM KpbUIi OynuHky Pextopary IV Ha Yn. 17. HoBemOpa 15 3
€HOB OIBIIIOB CEMiHApHOB KJIACOB, BFOJHOB Ha BBIOymOBaHs 0101i0-
TEKBI, a 3apiBHO BBIAUINIO 3 po3paxyHKy Pekropary 1V ¢inanmii Ha
et 3apsamkinsg. Hacninno IPSK TV sk cnomyrapaHT npoekty 3ainui-
HS SI3bIKOBLIX KoMnemenyiu wmyoenmis lIpawisckoii yHieepsimul
IIpswosi 6 A3biKax HAPOOHOCMHBIX MeHUibIH 3100bIB 3 MPOEKTy EB-
porickoro couianHoro ¢poHay nocepeaHunrBoM OnepadHoro nporpa-
My Enykamis nanmsl ¢inaHmii Ha KyIuliHS MOTpeOHOM JliTepaTypsl i
BBIOy/IOBaHs AiritajgHoii bidjioTexspl kapnaropycuHicTikbl Ha 0a3i
¢ouniB ynikarHoit Carpato-Rusyn Library TOpOHTbCKOM yHIBEP3iThI B
Kanani, xotpy 3a Bblie 40-piuHblii nepioa Hay4yHO-NENATroIT4YHOM po-
00ThI TaM BBIOY/IOBAB BeyUii KaTeaAphl yKpaiHicTikel ipod. [p. [TaBen
PoGepT Marouiii, ocHOBaTelIb MOJICPHOM KapnaTopyCUHICTIKbI. Bsika
JIOBrOpivHiN akTiBHIN kooreparllii 3 TopoHThCKOB yHIBep3iToB 1 Kap-
NaTOPyCUHBCKBIM HayyHbIM LieHTpoM B CIIIA, bibnioreka kapnaropy-
cunicTikbl [PAK ITY 3m00bu1a MHOTO HTHHBIX MyOMmiKarii i yHIKaTHY
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301pKy MIKpPO(]UIMIB 3 0OCATOM PYCHUHBCKBIX MEPIOMIK, STKbl BBIXOIMIN
o7 mosioBHHBI 19. 10 monoBuHs! 20. CT., 1 KOTPHI CIYKaTh IITYACHTaM 1
yaitessM HelteM 3 [IpsiriBckoii yHiBep3iTh. >

Haitrsoxios po6otos, kotpy IPAKITY pobuts, 1 B OynydHocTu Oyze
MYCHUTHU pOOWTH 1111 iHIIiaTIBHIIIE, € 3A00bIBaHs iHTEpECY y aOCOIBEH-
TIB CEpPEIHIX IIKOJI O BBICOKOIIKOIBCKBI ITY 111 PYCHHBCKOTO S3bIKA 1 J11-
TepaTypbl. YCBiIOMIIIOEME cO01, e aKTyajiHa CiTyallis, KOTpY XapaKTe-
pi3ye MEHIIbIN iHTepec 0 TOTHI mTyAil Ha [TV, € HeraTiBHBIM HaCIiTKOM
MUHYJIOTO TIOJITIYHOTO PO3BOSL, B KOTPIM PYCHHBCKBIN HAPOIHOCTHBIN
1 AI3BIKOBBIN BOIPOC OBIB CKOPO €IIMIHOBaHBIN 30 bIBOTA OOILECTBa,
a 3 ThIM (DaKTOM 1 MPSAMO KOPEILITOH IyI0ua HU3KA KUIBKOCTh IIKOJISPIB
OCHOBHBIX IITKOJI, KOTPbI XOIATh HAa TOAUHBI PyCHHBCKOTO SI3bIKA, ajie
IVIaBHO a0CEHIlis HABYAHS PYCHHBCKOTO fA3bIKA Yy CEpPEeHIX IIKoiax. 3
TOMW TPivYiHBI POOITHUIY IHIITITYTY B KOOTIEpalii 3 iHIIBIMA IITAaTHBIMA
1 HAPOTHOCTHBIMA CYO€KTaMHU MYCSTh BJIOXKBITH OMHOIO BELle CHJI JI0
MIpOMarayHbIX 1 OCBITHIX aKTIBIT MEIKI MITYAEHTAMH CEpeHiX LIKOJ,
ase 1 iX poxidyamMu, B Cy4acCHOCTH YX 1 MiMO Tepitopii CroBambkoit
penyOmikbl, KOHKpeTHO Ha YkpaiHi. 3 TeiM miném IPAK ITY 3auaB 3
nianopoB Ypsny Binansl CP, mporpamy Kyntypa HapoIHOCTHBIX MEH-
IIbIH, OPraHI30BaTH TPU €IyKayHbl NPOEKTHI: 3adiHaroui pokom 2008
— /lenv omeopenvix osepeit na I1Y, on poxy 2009 Hayunwtii ceminap
KapnamopycuHicmiksl, BBICITIIKOM KOTPOTO CYTh Ka)KJOPIYHO Bblja-
BaHBI pPEIICH30BaHbl HAyYHBI 300pHUKEI Studium Carpato-Ruthenorum,
a ox poky 2010 Meoscinapoony nimuio wkoy pycuHbCKo2o A3blKa
i kynmypot Studium Carpato-Ruthenorum. BUIBITKBI TOTHI aKTiBITHI
MOMararoTh WEIPUTH 1HGOpMalii o PycuHax Memxi HIBIPOKOB rpoMa-
JI0B, iH(popMaLlii 0 PO3BOIO KapraTopycHHicTIKbI Ha CioBakii i B CBiTi,
SK ai 1HpOpMAIIil 0 MOXKHOCTSAX i1 Ty KOHKpeTHO Ha [IpsimmiBckiid
YHIBEp3iTi.

3akirouins
B KOHTEKCT{ BHICOKOIIIKOJIBCKOW OCBITHI 1 HayKbl B CIIOBALIBKIN pe-
myOTiIli € KapmaropyCUHICTIKA HOBBIM IPOTPAMOM HaBUYaHS 1 HOBOB

32 PLISKOVA, A. (2014) PU v Preove bude mat’ unikétnu KniZnicu karpatorusinistiky. In:
NA PUlze : Casopis PU v Presove, V11, 1, april 2014, s. 11-13.
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Hay4HOB JicIimiinoB. Ii ictopis € nosra nem 20 pokiB i ToT r06ineit
€ 3BSI3aHBIN 30 3poaoM nepuioro OATiniHg pyCUHBCKOTO S3bIKa 1 KyJI-
Typbl [HIITITYTY HAPOAHOCTHBIX IITY/IN 1 YYIKIX S3BIKIB, SKbIM TTHIIIE
cBo1o icTopito ox 1. centemOpa 1998 na IlpsuriBckiii yHiBep3iti. Kin-
ném 90-x pokis 20. cr. IpsmiBcka yHiBep3iTa csi cTana TPeTEB BbI-
COKOIKOJIbCKOB 1HMTITY1IEB B EBpomi — mo Hoim Caxi B Cep0ii 1
Hipenprasi B Magspbcky — KOTpa B3HUKJA 3 IIIEM BBHIXOBIEBATH Oy-
JIydiX YYiTeJIiB PYCHHBCKOTO SI3bIKa 1 JITEpaTypbl, po3BUBATH ChHepy
3HaHb 3 PyCHHBCKOTO SI3bIKA, JIITEPATYPhI, KYJITYPHI, 1 TaK HA/IBA3aTH Ha
CKOpPO 3a0bITHI Tpanilii 3 1aBHO MUHYIOH icTopii. Tora Gorara, XoIb
4acoOM HEXBIUJIMBA Ky KapnaThCKkbiM Pycunam 200-piuHa icTopis, Ha-
NepeK BIIBITKOMY, BBITUIEKAJIa BBI3HAUHBIX YUYEHBIX 1 3adikcoBaa 1iH-
HBI BBICITIIKBI IX pOOOTHL,>® Ha KOTPHI B CBOIX HAYy4YBIX POOOTAX CicTeMa-
TIYHO CSI OJKJIMKYIOTh 1 Cy4YaCHHMIIH.

3 morsAay ictopii yactu EBporbl, B KOTPii JKBIIOTH 1 KapIaThCKbI
Pycunsbl, Ham CKpOMHBIN 1001/1el, HaBBIIIE, CBATKYEME B JYXEe CIM-
OoniyHiM Yaci — B 100LIeHHIM poli 1 JOKIHIS MICSII0, B KOTPIM cobi
IIBIPOKA Y€XO0-CIIOBAIbKO-PYCHHBCKA TpoMaia npurnoMuHats 100-piu-
HBIN 10017el 3poay mepuioro crojouHoro mrary Yexis, CioBakiB i
[Tinkaprateckbix PycuHiB. B TiM KOHTEKCTi 100iIel KapraTopycH-
HICTIKBI Ja€ HaM O1BUIy cIMOOJIKY, a, BIpUMe, k€ 1 HaJill Ha JOBLIY
nepcnekTiBy. Baska némy [lpsmiBcka yHiBep3iTa cs cTaja XoJleM Ha
napy JHiB IIEHTPOM KaprmaTOPyCHHICTIKBI, 10 SIKOTO 3aBiTaja MemKi-
HapoJHa rpoMajia yueHbIX 3 AeBATEX KpaiH cBiTa (Kanamga, Himerpko,
VYkpaina, Manspecko, [Tonema, bynrapis, Pocis, bimopycis i Ciosa-
Kis), )keOBl TpeACTaBUiIa BBICIIIKBI CBOIX HAWHOBIIBIX HAyYHBIX Oa-
JlaHb 3 KapIaTOPyCHHICTIKbI, ajle TaKCaMo >ke0bl MOIJIa XOJIEeM KypThIi
9ac MOOBITH B €IUHIM IIEHTPI BHICOKOIIKOIBCKOM KapIaTopyCHUHICTIKBI
Ha CroBaxii, sIKbIH ¢ HAXOIUTH siKpa3 Ha [IpsmiBckiii yHiBep3iTi, Ipsi-
MO CIIO3HATH IHIITITYIIIO, B SKii ¢ ox poky 1998 3pommno 564 my-
OJiKaliii pO3JIIYHBIX KaTEropiil 3 KaprnaTopyCHHICTIKBI, BBIXOBAIU Cs
nepuibl y4iTeni pyCHMHBCKOTO si3bIKa 1 JiiTeparypsl mo poui 1989 mpo
PYCHHBCKBI HAPOJITHOCTHBI IITKOJIBI, aJI€ 1 IEPIIIBI IOKTOPAHTHI Mpodeci-

33 MAIOUIN, I1. P. — TIOI, 1., yknagaui. (2010) Enyurronedis icmopii ma kynemypu kap-
namcokux pycunis. Yxxropon: Bugasuuurso B. Iagsxa.
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OHAJTHO 3aMIPSHBI SIKpa3 Ha KapIraTopyCUHICTIKY. XodeMe ITiAKPECITH-
TH, JK€ 3a pe3ylnTaraMu poOoTsl, 3a KOTpbl poOitHUIM [PAK ITY Obtn
OIITHEHBI MHOTBIMA JIOMAIITHIMA 1 3arpaHiYHbIMa OITHIHAMH,** CTOITh B
nepurM psai cicteMariuHa TBepa podoTa Kaxaoro 4wieHa poOodoro
KosekTiBy. CaMoco0o0B, 6e3 cTpiuHOro mpuctymy BekiHsa [Ipsuris-
CKOW yHiBep3iThl, MiHICTEpCTBa IIKOJICTBA, HAYKbl, OaJaHs 1 LIOPTY
CP, sk 1 JanmibIX MTATHBIX 1 HAPOAHOCTHBIX CYO€EKTIB PO3BOI KaprmaTo-
pycuHicTikbl Ha [IpsmmiBekiit yHiBep3iTi ObI ObIB OMHOTO KOMILTIKOBAH-
TIIBIN @ BBICHIAKBI pOOOTHI OMHOTO CKPOMHIIIBL.
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KOJI®IKAYHBIA MPOIEC PYCUHBCKOI'O
A3BIKA: JOCATHYTSA I HOBBI 3ATAU1

Hagen-Pooepm MATOYIH

Abstract

This study examines scholarly and publishing activity regarding the Rusyn
language since 2004. Following a brief description of the geopolitical situa-
tion in Carpatho-Rusyn inhabited lands, the author looks at developments in
three countries: Poland, Slovakia, and Ukraine. The study reviews the several
Rusyn language dictionaries, grammars, and school textbooks published in
each of those countries. The author also discusses several issues still facing
present-day language codifiers: the possibility of creating a common writ-
ten language for all Rusyn-inhabited areas; the use of the Roman alphabet
(Latynyka); revisions of established literary norms; and the creation of a new
literary variant for the Rusyns of Hungary.

Keywords: Carpatho-Rusyns, Literary norms, Rusyn language.

L{inb To¥ mTYyAil € CKPOMHBIN: 3MaroBaTy MyOiKallil TPUCBIYEHBI
pPyCHHBCKOMY s13BIKY o7 poky 2004. IIpaBi B TiM porii Beigana Onoib-
cka yniBepsita B [lonbmii 480-cTopiHKOBY MOHOIpadiro 0 pycHHB-
CKIM SI3BIKY — €JIHY 3 YOTBIPHAAIATETOMHOM cepii A Modern History
of the Slavonic Languages (HoBomo0a icTopisi CITaBsIHBCKBIX SI3BIKIB,
Magocsi, 2004) — miJl TOKPOBUTEILCTBOM MEKIHAPOJHOU KOMicCii
cnaBicTiB. Beimans Toil myOmikariii B TPIHIII 3HAYLIO, )K€ PYCHHb-
CKBIi sI3bIK OBIB Y3HAHBIH 32 OKPEMBIN S3BIK a HE JIeM JiajeKT i ,,ro-
Jy3Ka* IHIIOTO sI3bIKa; MOBIXKEHE 1HIIBIMA CJIOBAMHU, TOT (aKT TOTIIBI
NPUSJIA CIABICTHI B MHOTBIX KpaiHax.! O Tpu pOKbI Mi3HIlIE HACTYITHB
JIAJIIIBINA TIepeTOMHBIH MOMEHT — B poIli 2007 ObLIO B paMKax BBICIIOTO
HaBYaHA B cepi KapnaTopyCHHICTIKbI OTBOPEHE Meplie Yy CBITI Ipa-
1oBUCKO: OAiniHA, a mak [HIITITYT pyCHHBCKOTO S3bIKA 1 KYJITYpBI Ha
[TpsimiBekiit yHiBep3iTi B [IpsiimoBi.

Tot pedepar, B sikim cst 3aHEMame iepiogom ox1 poky 2004 1o aHecsh,
€ 3 icToro 0OKy MPOAOBKIHEM IITYAIT 3aMipSTHOM Ha CKOPIIIBINA MEepiox
— on poky 1989 (Magocsi, 2006). Aau eneH 3 ThiX pedepatiB csi HE
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3aHUMaTh MyOJIKAIIIMHA HAaTMCaHbIMa Y BOWBOJIMHBCKO-CPUMCKIN Ba-
piaHTi pyCHHBCKOTO s3bIKa, XOCHOBaHii B CepOii i Xopaarii. Ho 3akb1
csi mo03epaeMe Ha JOCATHYTS pyCHHBCKOTI'O sI3bIKa 1 HOBBI 33/1a41, Tepe]y
KOTpBI OBIB 071 poKy 2004 cTaBIISHBINA, yBeEME Mapy CJIOB B IIBIPIIIM
KOHTEKCTI.

1. Teomouitiuna ciryanis

Kapnarbcka Pych, 1€ pyCHHBCKBIN SI3bIK BXKBIBAJO aBTOXTOHHE
KBITEIIBCTBO, € TepiTopi€B po3csrom koo 18 000 km?. B cydacHoc-
Tu ca ObiBia Kapmarscka Pyck po3npocrepars Ha TepiTopii YOTHIPEX
nepka: [lompni (€ro 10roBeIXOAHA YaCTh 3HAMa 1] Ha3BOB JIeMKiB-
cka Pycw, abo JlemkoBuHa), CroBakisi (CEBEpOBBIXOAHA YaCTh 3HAMa
sk [IpsimiBcka Pycw), Ykpaina (e HaiizamagHima Tepitopis — 3akap-
narbcka o6macth, abo Iligkapmarscka Pych) i Pymynis (Mapamypern
— B31IOBXK IoxkHOTO Oepera Beppxuéit Tucel). Oxpem Toil TepiTopii,
pO31ieHON MITaTHbIMA TPaHILSIMH YBEDKEHBIX JeprkaB, OicinmoBaiu
M0 PYCHHBCKBI 1 IEPBICTHBI KBITENI JAKUIHKOX CENl CydyacHOTO CeBe-
poBeixogHOTO Manspecka. | y BoiBoguni — B Cep0ii 1 Cpumi — B Xop-
BaTii )KBUIO (1 TOJHECH JKBIE) HEBEIMKE YiCTIO0 PYCHHBCKHI 0iciTyrouoro
KbITeTCTBA. HO ThIMa niacmiopaMu, SIKbI MOXOASTH YK€ 3 MOJOBUHBI
18. cropoua, sIK 1 iMIrpaHThCKbIMa KOMYHITaMH, KOTpbI cs 011 80. pokiB
19. cropoua nepecensnu 10 CroeHbIX MTaTiB AMEpUKHI 1 10 Kanael,
Cs B HaIllI{ MITY/Il 3aHUMaTH He Oyneme.

3Haeme, Ke KUTbKOCTB XKBITEIIB, KOTPHI Cs MPUTOJIOCHII 11 Kapra-
TOPYCHUHBCKIIl HAPOJHOCTH, PECTI. O3HAULTN PYCUHBCKBIN S3BIK 3a CBiif
MaTEepUHBCKBIM, 3a MIBCTOpPOYA Of KiHLA 2. CBITOBOI BOIHBI 3HAYHO
ynana. [Ipigina ToMy rpocta — 1o poiti 1945, Koy BUIBITKBI IePKaBHI,
B KOTPBIX KapnaTbCKbl PyCHHBI KbUIH, ObUTN 3BSI3aHbI BIAaJOB KOMY-
Hi3My, Obljla 3aKa3aHa iX HApOAHOCTH 1 A3bIK. CTaslo cs TO y 3BS3M i3
COBETHCKOB TOJITIKOB (TIEpIIbIpa3 MPHUATOB B polli 1924), korpa Oblia
B Tiif oOnactu 3aBe/keHa no poui 1945 1 nmomuia KoTpoit ObIB pyCHUHbB-
CKBIH SI3BIK /11aJIEKTOM YKPaiHbCKOTO SI3bIKa a KapNaTbCKbl PycHHBI ,,r0-
JTy3KOB*‘ YKPaiHbCKOW HAPOJHOCTH.

A 1o maai KOMYHICTIYHON HAJIBIAIbI HAJl CEPEIHEB 1 BHIXOTHOB
EBpomnoB B porti 1989 1 posmani CoBeTbckoro coro3y B poui 1991 ca
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MoJTiTivHa ciTyanis 3Miamia. KapmarbckeiM Pycunam Obu10 Hazaz (Tak,
K Tepe]] 2. CBITOBOB BOWHOB) JJOBOJICHE, KeObI €K3ICTOBAIN SIK CaMO-
OBITHBIN HApPOJT 1 MAJTH MOXXHOCTh PO3BHBATH CBIM JTITEPATyPHBIH S3bIK.
ITepiox no pori 1989 € yacto Ha3bIBaHbIN TPETIM KapNIaTOPyCHUHBCKBIM
HAPOIHBIM BO3pOMKiHEM. K BO3pOMKIHIO 1 TOCTIPAB/IbI MPHUIILIO, XOIIb
B HE€THAKIHM MIpi, IITO /10 IHTEH3ITHI 1 yCIIXY.

B cyuacHiit 1061 {inocBiTOBO rio6anizaiii ¢ MOXKe BiJiTH HECTIO-
TiBaHEM, K€ CsI KUTBKOCTB JIFO/IEH, KOTPBI CsI TOIOCATD 1] KapIaThCKbIM
Pycunam 1 03HauyIOTh PyCHUHBCKBIH S3bIK 3@ CB1 MarepUHbCKBIN, J10-
crpaB/bl MigHsU1a. HalisicHiTe To BUIHO 3 TaHBIX CITUCOBAHS KbITEIb-
CTBa, KOTpE ¢ 0J0BLIO B TOCTKOMYHICTIUHINA YexocnoBakii/CrnoBaxii,
[Monpmii i Magspbeky. Anle KiITbKOCTh KapnaTbCKbix PycuniB B Pymy-
Hii Cs HA PO3Mia O MEHOBAHBIX IITATIB HE IMiIBBINIBUIA & KIJTCKOCTh
PycuniB Ha YkpaiHi cs 30 criucoBass xbITeniB B poui 2001 He gactb
CTaHOBHTH.’

HaiiBenie kapnatbCcKbix PycuHiB sxbie B CrioBakii, J1e ¢s iX 9icio i
Hajale MmigHuMarh. [n MeHmomy miaBbIIIiHIO npuiwio i B [lompmi i
Mansipecky.?

TABJIIYKA 1: {aHbl i3 cIUCOBAHA KbITEJIB — PYCHHBCKA HAPO/I-
HOCTh

CJIOBAKIA [TOJIBIIIA MAJIAPBCKO
1991 17 200 — —
2001 24200 5900 1100
2011 33500 10 500 3900

TABJIIYKA 2: 1anbl i3 CIMCOBAHS KbITEJIIB — PYCUHbCKbBIN S3bIK
SIK MATEPUHbCKbIN

CJIOBAKIA ITOJIBIIA MAJIAPBCKO
1991 49100 — —
2001 54 900 5600 1100
2011 55500 6300 1000

XapaKTEepHBIM 3HAKOM HAPOIHOTO BO3POIKiHS 10 poIli 1989 GwLo,
e PyCHHBI Csl y BIIBITKBIX KpaiHax KaprmaTbCKOTO PErioHy, e Obl cs
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MaB PYCHUHBCKBIHN SI3bIK KOMI()IKOBATH, JOXKAOBATH BHITBOPUTH HOBBI
IHINTITY1i1, KBl Obl Hax Komidikari€B poOwiw. [lepiibiM BaKHBIM
KPOKOM B TiM HarpsiMi Obli1a cTpiva (T3B. ,,po00Uiii ceMinap‘), mi3Hime
3HAMBIH K |. KOHTpEC PYCHHBCKOTO SI3bIKa, KOTPBIH s OJ0BIB B HO-
BeMOpi 1992 B bapne€Bckbix Kynensx. Y4acTh Ha HiM Opanu yuyeHsl,
nucaresni, HOBUHAPI 1 KyJATYPHBI JIATENI 3 KapmaTOPyCHHBCKBIX KO-
myHIT B [lombmii, YexocnoBakii (Cnosakii), 3 Ykpainsl, Manspbcka,
IOrocasii (Cep6ii), Crioensix mratiB AMepuksl 1 Kananpl, HO 1 da-
KIUJIBKO CBITOBBIX YYEHBIX Y Cepax COLIONIHTBICTIKBI 1 CIABICTIKBI 3
HIIBIX KpaiH.*

ITo nBOX MHEX micKyciH, mpuss ,,I. KOHTpec' pe3onyIlito, KoTpa of-
TOT/IbI KOOPIHY€E poOOTY KaprnaTOPyCHHbCKBIX KomidikaTopiB (1) py-
CHUHBCKBIN JITEPATYPHBIA S3bIK Ma€ OBITH KOMi(IKOBaHBIN Ha OCHOBI
TOBOPOBOTO SI3bIKA, (2) IpadiyHOB CICTEMOB PYCHHBCKOTO SI3bIKa OyJie
a30yka, (3) cnoyatky He Mifie O €JIeH OOILii JIiTepaTypHBIN S3bIK, ajie
OKpEeMY BapiaHTy MO KaKAblH perioH, e PycuHsl xKbIt0Th: YKpaiHa,
CnoBaxkis, [Tonbma 1 Cep6ist (1e HOpMATIBHBIN SA3BIK YK€ B TIM 4aci
€CTBOBaB). TpEeTili MyHKT PE30JIyIIii, CSI ONepaTh O 3HAMBIM POMAaHIII-
CKbIil Mozen. Ine o ckymenoctu Peiito-PoMaHmniB, ueTBepoil Hapo-
Hoctu y IlIBeiinapii, koTpa cobi 3agarkoM 20. cTOpoya BBITBOPHIIA
NATh BapiaHT (a Mi3HiIIE 1 MECThIH — CHOJIOYHBIM pOMaHII-IPILIYH,
CIHMCOBHBIN S3bIK MPO BIIBITKBIX PeliTo-PomanmiiB). I B mpumani Py-
CUHIB Cd MPUITyLIao, K€ IpHiiie yac, KOIH Csl BBITBOPUTH PYCHHb-
CKa CIOJIOYHA BapiaHTa Ha OCHOBI YOTBHIPEX PEriOHATHBIX BapiaHT.’
I. koHrpec cs mokazoOBaB ail BBIAHS PI3HBIX JIHTBICTIYHBIX MyOITi-
Kailiii, OCHOBaHsI BBICKYMHBIX 1 TIEIaTOTTYHBIX THIITITYTIB 1 BXKbIBAHS
,»HOBBIX PYCHHBCKBIX SI3BIKIB B IIKOJIaX. Ha MamiibixX s36IKOBBIX KOH-
rpecax, KOTpbl Ipoxoauiu B pokax 1999, 2007 1 2015, ca uini craHoB-
neHbl B poui 1992 nepeoninuimn, CTAHOBUB €51 TOTOTABIIIHIHM mporpec i
3aediHOBaIH Cs 3a/1a41, KOTPbI KoidikaTopam iii Tpeda BBIPIIHTH.S

2. HenaBHBbI I3bIKOBBI MyOTiKamii

I'maBHbIM Hinb 1. KOHrpecy pycHHBCKOTO si3bika B poui 1992 csa
NPaKTIYHO TOAAPUIIO CHOBHUTHU MPOTATOM CIHiTyHOYOTO JIecAThpoua.
CrincoBHBIN KON1(pIKOBAHBIN SI3bIK OBIB BBITBOPEHBIH IO TiM, SIK ObLIN
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BbIIPYKOBaHbl YU€OHUKbI CIHCOBHOI IpaMaTiKbl PO PyCHHBCKBI KO-
MYHITBI B IpsimiBekim perioHi (S10yp i1 [Tansko, 1994), na Ilinkapnatio
B Ykpaini (Anmamriii, Kepua, Monnap, [TomoBuu, 1999), B JlemkiBcKii
Pycu B [Tomemii (Fontanski i Chomiak, 2000) i y BoitBoguni B Cep0ii
(Pamau, 2002).

JlokiHIIs 1 mepes; ThIM (a €IHO3HAYHO T10 TiM), SIK OBLIIN TOTHI y4eO-
HUKBI CIIHCOBHOM I'paMariKbl BBIIAHBI, CS ,,HOBBI" PYCHHBCKBI SI3BIKBI
BXKBIBAJIHM B IyOTIKaIliSIX Pi3HOTO XapakTepy (KHWKKaX, HOBUHKAX, Ya-
conucax). JIBa CHUCKbI 3aMipsiHbI Ha IyOsikanii B pokax 1989 ax 2014
(3 BeIHATKOM IyOmikaniid Beigansix B Cepb6ii 1 Xopsartii — LnpueHko i
Jlenpnen, 2007; Inpuenko i [Magsak, 2015) 3axormmoroTs MiHiMaTHO 600
PYCHUHBCKOSI3BIYHBIX MTyOJTiKaIliid, 3 KOTPBIX BEKIIBIHY TBOPSATH HAYyUHBI
POOOTHI, SI3BIKOBBI YUEOHUKBI 1 OENeTpisl.

2a. Cnoénukwl

BunuTs cs, ke HalBBI3HAYHIIIBIM YCITIXOM 32 OCTaTHE JIECAThpOUa
€ JOKIHY1HA TaK1JIbKO OOIIBIPHBIX MPOEKTIB. 3aKapmars € B TIM Hamps-
Mi Ha 4eni: Irop Kepua BbIIaB JBOHTOMHBIN PYCHHBCKO-POCIHCKBIN
cnoBaHK (58 000 cnos, Kepua, 2007) i ABOWTOMHBII POCIHCKO-PyCHHB-
ckblii cnoBHUK (65 000 cnos; Kepua, 2012); nane FOpiit Yopi BbIIaB
MATBTOMHBIN PyCHHBCKO-YKpaiHbCKbIN c0BHUK (250 000 cnos; Yopi,
2013 — 2016) i nATETOMHBIN CyOOp PYCHHBCKBIX (hpa3 i IX eKBiBaJeH-
TiB B yKpaiHbckiM s13bIKy (Hopi, 2015 — 2017). Kaxkae nekcikaiaHe rec-
70 B ThIX oOmBIpHBIX ciaoBHUKax Kepui i Yopist obcarye nedinimiro
B POCIHCKIM, pecIl. YKpaiHbCKIM SI3bIKY, SIK 1 IpUKIaasl ¢pa3 B py-
CHHBCKIM $13bIKYy. OOCSTOBO MEHIIIBIM CIIOBHUK OBIB BBIJIAHBIN TI1]] BE-
mxiném lumutpis [lona i cyTh TO B OCHOBI JBa CITUCKBI CIOB (KA IbIi
3 HUX 00csarye mpubnamxuo 20 000 recen): mepIibiii € B pyCHHBCKIM
S3BIKY @ CIJIIIYIOTh 32 HUM €KBIBaJEHTHI B YKPaiHbCKIM 1 pociiickim
A3BIKY, IPYThIM B POCIHCKIM S3BIKY 3 €KBIBaJEHTAaMHU B YKPaiHbCKIM
1 pycunbckiM s3bIKy (Ilom, 2007). . Ilon ThIX BEJHO 3 JaKiIbKOMa
MITYJEHTaMU 1 TIeH3icTaMu 3030epaB cyOop ABOX CHUCKIB (pas: €1cH
B POCIMCKIM SI3BIKY 3 PyCHHBCKBIMA 1 YKpaiHbCKbIMa €KBIBaJCHTAMH,
JIPYTBIA B PyCUHBCKIM S3BIKY JOTIOBHEHBIH O €KBIBaJICHTHI B YKPaiHb-
CKiM 1 pociiickim s3biky (ITom, 2011).
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[TosiBusM cs1 TakcaMo OJOOpHIIIE 3aMipsiHBI CIIOBHUKBI. Muxauni
AnMarniii BeIJaB B MEHIIIBI POOOTHI: PYCHHBCKBIN opdorpadiano-op-
(doeniuHbIi (BBICIOBHOCTHBIN) CIOBHHUK (AnMamiiii, 2014a), KOThIH €
CIIMCKOM PYCHHBCKBIX JIIHI'BICTIYHBIX TEPMIHIB 3 POCIHCKbIMA, YKpa-
THBCKBIMA 1 JJATUHBCKbIMA €KBiBaJleHTaMu (AnMariit 1 Yxans, 2014),
1 JOCTIpaBibl BRIHATKOBBIM PYCHHBCKO-CJIABSIHBCKBIN JICKCIKOH, SIKBIN
TBOpUTSH BbIIIE 4 700 pyCUHBCKBIX CJIOB, 3 KOTPbIX Ka)K/I€ € JIONIOBHEHE
0 aediHimito 1 mpUKIaabl (pa3 B PYCHHBCKIM S3BIKY, SIK 1 €KBIaJICHT B
NEeCATEX CIAaBIHBCKBIX SI3BIKAX: O1IOPYCHKIM, YKPATHBCKIM, POCIACKIM,
MOJILCKIM, CJIOBAIbKIM, YeChKIM, OyITrapbCKiM, CEpOCKIM, CIOBIHBCKIM
1 MakenoHbCcKIM (Anmamriit, 2015). Jakiieko ogbopuukiB 13 Iligkap-
nats (3 KOTPbIX HUXTO HE € 3TOJICH 3 MOTJISIIOM, K€ PYCUHBCKBIH SI3BIK
€, a00 OBI X0JIeM MIT OBITH OKPEMBIM SI3bIKOM) PO3IIBIPUIIO 3HAHS Yi-
TaTeNiB O J1aJIeKTaX TOrO PEriOHY €TIMOJIOITYHBIM CIOBHUKOM, SIKBIH
o0csarye 11 500 mpusick (Uyuxka, 2005), i CTIOBHUKOM PYCHHBCKOTO
nianekTy HmkHETo Mapamypema (15 900 cioB i3 ykpaiHOA3BIUHBIMA
nediHiisiMu), BXKBIBAaHOTO B ceniax COKBIPHUIIS THEIb HA BBIXOA OJ
Xycty (Cabamomr, 2008), sik 1 CIUCKOM CJIOB 13 JBOX T'YIYJIbCKBIX CEI
Henasieko PaxoBa mankoMm Ha Bbixoni Mapamyperickoit obmactu (I1i-
nar i ['amac, 2005).

CIOBHHUKOBBI MPOEKTHI HA JANIIBIX TEPITOPIAX 1€ KBIIOTh Kap-
naTbCckbl Pycunsl Op11u MeHIIoro poscsry. B IIpsimisckiit Pycu Bergas
IOpiii [TaHbKO ABOMTOMHBIH CIOBAIILKO-PYCHHBCKBIHN CJIOBHUK (45 000
recen; Paitko, 2012 — 2015) i konekTiB [HIITITYTYy pYCHHBCKOTO SI3bIKA
1 kynTypsl Ha [IpsimiBekiit yHiBep3iTi B [IpsimoBi BeIaB peBijoBaHYy
Bep3ito opdorpadiaHOro JEKCIKOHY 3 poky 1994, 3amipsiHy Ha mpaBo-
MUCHBI 3MiHBI PyCHHBCKOTO si3b1Ka B [IpsmriBckiii Pycu npusiTel B pori
2005 (A6yp, IlnimkoBa, Komoposa, 2007). By3mie 3amipsiHs MarOTh
PYCHUHBCKO-CJIOBAIbKBIN CIIOBHHUK, B KOTPIM € 3alMCaHbIN OiCTTHBIHI
a3bIK 13 cent Pycbka Boms 1 Yipy (Bir¢éak, 2017) 1 pycuHbCKO-YKpaiHb-
CKBIM TEeMaTIYHBIN CJIOBHUK TEPMiHIB 13 COMATIYHOM JIEKCIKbI, JICKCIKBI
imna i kyxui (Cizmarova, 2013).

On6opHUIIH 3 IEMKIBCKOTO periony B [Tonbi poOisTh Ha 1BOX 00-
HIBIPHBIX, JOTENEPb HEBBIIAHBIX CIOBHUKAX yke o7 90-b1x pokiB 20.
ctopoua. Jloreneps cst 00SIBUIIO JIEM JTAKIIBKO APYTHIX POOOT, 3 KOTPBIX
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HaWOOIIBIPHIMIBIN € JIEMKIBCKO-TIOJIbCKBIM CITIOBHUK of SpociaBa [o-
pomraka. CyTb TO BIAaCTHO JiBa CIUCKBI cJI0B (6e3 nediHimiil mi npu-
KJIJIiB): IEMKIBCKOPYCHUHBCKBIN 13 MOJBCKBIMA €KBIBAJIECHTAMH 1 TTOJTh-
CKBII 3 JIEMKIBCKOpPYCHHBCKbIMa ekBiBaneHTamu (Horoszczak, 2004).
OxpeM TOro €MHbIMA CIIOBHUKAaMH B TENEPIlIHIM JIEMKIBCKOPYCHHb-
CKIM CITUCOBHIM SI3BIKY CYTb CEpPil KYpPTBIX ITKOJIbCKBIX TEKCTIB 13 MOJIb-
CKO-JIEMKiBCKO-aHI TIIIbKbIMA/aHT T I[bKO-JIEMKiBCKO-TIOJIbCKBIMA ~ CIIO-
BaMH 1 (hpazamu 3amipsiHbIMa Ha KOHKpEeTHBI TeMbl (Chomiak 1 Gorska,
2004; Chomiak, Gorska i Sandowicz-Bakowska, 2006; Chomiak 1
Gorska, 2003). OnOopHIIBIM Y CBOIM 3aMipsHIO € MOJIPOOHBIH CIIOB-
HUK (3 AedIHIMIAMHU 1 PUKIAJaMU B MOJBCKIM S3BIKY) 3aHUMAIOU1d
Csl JIEMKIBCKOPYCHHBCKBIM JIIaJIEKTOM celia bapTHe, KOTphIii 3030epaB
BBI3HAYHBIN TOJIbCKBIN AianekTosor Srym Pirep (Rieger, 2016). Kyn-
TYpHBI €HTY31aCThl 3 TIOBOMHOBOM JIEMKIBCKOH Jiacniopbl Ha YKpaiHi
(icropiuna BbIxogHa ['amiv) cs MOCEepeAHUIITBOM CIOBHUKIB Hamara-
I0Th BCOKOTUTHU Oicimy CBOiX MpeaKiB, KOTPY OMHUCYIOTH SIK ,,JIEMKIB-
CKBIN JIaJIEKT YKPaTHbCKOTO si3bika™.” Ty HaJICKUTh JIEMKIBCKOPYCHHbB-
ckbIii criucok cioB (ITupreit, 2004) 1 36ipka 2 600 ¢pa3 13 00sICHIHEM
B yKpainbckiM s3bIKy (CtynuHchKka i butkiebka, 2013), myOmikaris
Ha3BaHa ,,JIeMKIBCKBIN " CIIOBHUK, KOTpa € B OCHOB1 cyOoopoM Baimie 10
700 yKpaiHbCKBIX CJIOB, OOSICHEHBIX MOCEPETHUIITBOM Cckopo 26 000
,,HE3BBIYAMHBIX 1 HAYACTillle XOCHOBAHBIX “ IEMKIBCKBIX cJ0B ([yna,
2011), 1 OOLIBIPHBIN COUCOK JIEMKIBCKOPYCHUHBCKBIX CIIOB 13 cena Tu-
vy 3 aedininisMu B ykpaiabekiM s3bIky (Typuun, 2011).

Kyntypssl akTiBicThl 3 miacniopsl B CeBepHiii AMepuIili CsI ThDK
HaMararoTh 3aXONHUTH CBOE PYCHHBCKE JIEKCIKAIHE HACHiACTBO. SIBHO
HaifamOirio3HimbIi npoekT Bene Henci Kemni, koTpa Bblana TputoM-
Hbli cyOop Bbimie 39 000 pyCHHBCKBIX CJOB 13 aHIJILbKbIMA €KBiBa-
neramu 1 48 000 aHIMILBKBIX CIOB 3 PYCHHBCKbIMA €KBiBaJCHTAMHU

(Kelly, 2016).

20. Ipamamikot
3a ocTaTHe AecAThbpoua ObUIO BBIIAHBIX JAKUIBKO Y4EOHHUKIB Ipa-
MaTIKbl, KOTPBIX B3HUK OJ[3€pPKAJIIOE€ HEMEPEPHIBHY POOOTY HaJI IITAH-
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JapTi3aiiéB sA3bIKa. YUeOHUK IpaMatikel MupociaaBbl Xomsik 1 [enpu-
ka DoHTaHbCcKOrO (TIEepIbIpa3 BeigaHbi B porli 2000) 65IB TOBTOPHO
BBIJIaHBIA O MITUPH POKBI Mi3HiMIe, HO 0e3 3MiH (Fontanski i Chomiak,
2004). [Hankom iHakma cityauis € B IlpsimiBekiit Pycu, ne konekris
[HIITITYTY pyCHHBCKOTO s3bIKa 1 KyATypbl [IpsiiBckoi yHIBEp3iTHI B
[IpsimoBi 3peBioBaB HOPMBI TIPHUATHI B pouti 1995. 3minbl ObLIN Hal-
nepuie myOIiKoBaHbI B HOBIM Npupy4dHuKy (S10yp i1 Ilnimxkosa, 2005),
MI3HIIIE Y BRICOKOIIKOJIbCKBIX yueOHuKax (S0yp i1 [Inimkosa, 2009) 1
HaKOHELb NOAPOOHO po3aHaai3oBaHbl B 325-CTOPIHKOBIM PEBIJOBAHIM
y4eOHUKY I'paMarikbl B aBTopcTBi Bacuins S16ypa, Aunbl [InimkoBoit i
Kgsetocnassl Konoposoii (S10yp, [Tnimkosa i Kommopoga, 2015). Skpa3
peBiloBaHa Bep3isl CIIMCOBHOTO PYCUHBCKOTO si3bIKa B CIIOBaKii 3 poKy
2005 TBOpPHUTH OCHOBY JACCKPINTIBHOW I'PaMaTiKbl, SIKy HAIHCaB aMe-
puibKbIii ciasicta lltedan [Tro mpo HimMenbKy cepito Lincom Europa,
S3bikel cBiTa/Marepiansl (Pugh, 2009), sik i monpasieHOro 1 po3ubIpe-
HOTO BBIJIaHS IOITYJIapHOIO KOHBEP3ayHOI'o MPUPYYHUKA 3 I'paMariy-
HbIMA [MO3HAYKaMH (TIEPIIBINA pa3 BEIAAHOTO B polli 1976) 3 mpiMapHbIM
BbhIxOocHOBaHEM B CeBepHili AMeputi (Magocsi, 2014, 2015).

Ha po3nin ox Jlemkisckoii Pycu B [lonbui 1 [psmiBekiit Pycu Ha
CnoBaxii, e ¢ Ha PyCHMHBCKBI YUYEOHMKBI I'PaMaTiKbl ONeparh SI3bIK
XOCHOBAHBIW B IITKOJIAX 1 JAIBIX chepax myOmigHOrO KBIBOTA, CS PO-
6otbI rpamarikiB Ha [ligkapnatio B YkpaiHi (SIKbI HE CYTh HIKOJOBAHBI
JIHIBICTBI) XOCHYIOTb JIEM MaJjo; JaKOTPhl aHU HE CyTh 3HaMbl a CTa-
JIM CsI, MOX TIOBICTH, JIEM Ky/ITypHbIMa apTedakramu. Onkonu Oblia B
poui 1999 Brinana nepina cnucoBHa Ipamarika Ha Ilinkapnario, mos-
BIWIM Cs J1Ba JAJIIbl yYEOHUKBI IpaMarikbl, €1Ha Of MPaBOCIABHOIO
cesmenuka Jumutpis Cugopa (Cumop, 2005), apyra of ydiTeIbKbI
OCHOBHO# mIKoJbI B 1eH3ii Auabl Merensl (Merena, 2014). O6unBoe
aBTOpPbI HAa3HAYYIOTh, K€ X YUEOHHMK I'paMaTiKbl CS Ma€ CTaTh HOBOB
HopMOB Ha [linkapnario, HO aHM €IHOMY 13 aBTOPIB €5 TO HE MOJAPUIIO
JOCATHYTH.

26. IlIKkonbckol yueOHUKbL
OxkpeM CITOBHHKIB 1 y4eOHUKIB I'PaMaTiKbI Cs B OCTAaTHIM JEeCATHPO-
Yy MOSBUJIO 11111 O1BII€ YICIO PYCUHbCKOSI3bIYHBIX IIKOIBCKBIX Y4EOHU-
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kiB. Ha Iligkapnarsckiii Pycu mpubmauxHO necsaTh poKiB ()yHIOBaB Mi-
MOBJIa/IHBIA PyCHHBCKBIN (MIMO)IIKOIBCKBIN MPOIpaM. B MIKOIBCKBIX
pokax 2003/2004 axx 2012/2013 npoxoauiau pa3 A0 ThDKIHS TOIUHBI
PYCHHBCKOTO 513bIKa 1 KyATyphI B 24 ax 40 mkonax toro periony.’ [1po
noTpeObl TOr0 HaBYAJIHOIO Mporpamy ObLIO BBIAAHBIX JAKiIbKO y4eOo-
HUKIB I'pamarikbl (Anmamiid, 2004; [Tewopa, 2013) 1 uiranok (ITansk,
2012) a B ocTaTHIM 4Yaci cs MOSBUB 1 HEBETUKBIA MPUPYUHUK (AMa-
i, 20146). €cTBye 1 MONpaBIICHE BBIJAHs MIPUPYYHUKA 3 IpaMaTid-
HBIMA TTO3HAYKAMU TPO AHTJIOSA3BIYHBIX, KOTPHI CS1 XOTATH HAYJITH TTiJI-
KapraTbCKy BapiaHTy pyCHHBCKOTO s3bika (Magocsi, 2017).

He € HusKbIM HECTIOIBaHEM, K€ B KpaiHaX, B KOTPBIX € pyCUHBCKBIN
SI3BIK IPU3HAHBIN 1 YUiTh CS B INTATHBIX LIKOJIAX, CS MOSIBUJIO HAMHOTO
Belle yUEOHBIX TEKCTIB. B 1IeMKIBCKOPYCHHBCKBIX MaTE€PbCKbIX IIKOIAX
B [lonbimi cs xocHye HOBa mepeamkonbeka ManéBanka (Prokopczak,
2003) iHa 1. cTynmHIO OCHOBHBIX 1IKOJ OykBaphb (Mypsiaka, 2003). bap3
TBOPHUBOB aBTOPKOB € yuiTeslbka MupocnaBa XoMsK, KOTpa Bbljajia
ISTh LIKOJIBCKBIX Y4eOHUKIB Ipamartikbl 1 yitaHok (Chomiak, 2003;
Chomiak, 2005a; Chomiak, 20056; Chomiak, 2007; Chomiak, 2008) 1
JAIIIIBIN y9eOHHK, TPU3HAYEHBIA Ha poOoTy 3 KommorepoM (Chomiak
1 Matata, 2003). IIpo 4ymKiHLIB, Kbl C IHTEPECYIOTh O JIEMKIBCKY
BapiaHTy PyCUHBCKOTO S3bIKA € K JIICMO3111i 0OCATIIBIN aHITIBKO-JIEM-
KIBCKBIH KOHBEP3auHBI NPUPYYHUK 3 IpaMaTiuHbIMa IO3HAUYKaMU
(Magocsi, 2018).

[Toks! s13b1KOBBI Y4eOHUKBI 1IpO JlemKkiB-PycuniB Beimans! y I1omb-
111 CYyTh IPIMapHO 3aMipsiHbI HAa MEPEALIKONbCKbIH BiK 1 1. CTymiHb OC-
HOBHBIX 1IKOJ, B [IpsmiBckiit Pycu € Tenepb MOCTYNMHBIN HiNblid psij
PYCUHBCKOSI3BIYHBIX YUEOHHKIB MPO BIIBITKBI CTYITHI IIKOJBCKOU Ci-
creMbl B CrnoBakii. Hanexxars Ty nrymHsl hapeOHbI yI€OHUKBI 1 TIPH-
pPY4HBI TeKCTHI Tpo 1. cTyminb ocHOBHBIX ko (ILmimkosa i Kormo-
posa, 2011; Glosikova, 2011; Bapmona i komn., 2014; Mennu4akosa,
2015; Tinosa-Mirosuinosa, 2015) i cictemaridno 30cTaBieHa cepis
y4eOHMKIB I'paMaTiKbl, YiTAaHOK 1 poOOYiX 30ILIBITIB, SIKY c001 00iqHa-
710 MiHictepcTBO mikosicTBa CoBaIbKOM pemyOmiKbl PO HaBYAHS B
PYCHHBCKOSI3BIUHBIX KJlacaX Ha OCHOBHBIX mikojiax (B 1. — 9. pounu-
Ky) 1 Ha cepenHix mkonax (B 1. — 4. pounuky). Ox poky 2004 6bu10
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BBIJIaHBIX MiHIMATHO 19 yueOHUKIB MPUCBAYEHBIX rpamMaTiili (PycuHb-
ckblll A3b1K), 17 4diTaHOK 3 JiTeparypHbiMa Tekctamu (Yimanxa / Jli-
mepamypHa evixoea / Pycunvcka nimepamypa), y9eOHUK MY3UYHON
BBbIXOBBI (My3uuna 6vix06a) 1 1akiIbKO poOoUix 301IbITIB (Pobouiti 30-
wiblm), TAKOTPBI 3 HAX Yy Belle K €1HIM BbiAaH!0.'” €CTBYIOTh HOKIHIISA
1 KOHBEp3auHBI IPUPYIHUKB] HAITUCAHBI PO OCHOBHEI 1 CEPEIHi KO-
JIbI, XKeOBI CsI MIKOJMSAPI MOCEPETHUIITBOM PYCHHBCKOTO SI3bIKAa MOTIIU
303HaMUTH 3 YyIKIMa SI3bIKaMHU, Il YK CIOBalbKbIM a00 aHIMIIbKBIM
(Koporova, Pliskova, Eddy, 2009; Magocsi, 2014, 2015). I nakoHens
Ty CYTh BBICOKOILIKOJIbCKBI yueOHUKBI (S10yp, [lnimkosa, 2009), 3 ko-
TPBIX €]IeH ObIB MIMENi(PpIYHO 30CTaBIEHbII PO 3arpaHIYHbIX IITY/IEH-
TiB, IKbI Cs ToNocsTh Ha [IpsmiBcky yHiBep3iTy B IIpsimioBi, 11 yxe B
HOPMAJTHIM aKaJeMIYHIM POIli K ITYACHTHI, a00 B paMKax MpOIpamy
MemkiHapogHoit miTHENW mkonsl Studium Carpato-Ruthenorum (Iln-
imkoBa 1 Koropoga, 2015).

3. HeBblpimeHsl npodJeMbl

€ HOpMaJHe, e TaHAapAi3allis € B MpUNaai Ka>kJoro CIMCOBHO-
ro si3bIKa mporecoM 0e3 3aBepiuins. [IpidiHa € mpocTa - SA3bIK € KbIBBIT
OpraHi3M, KOTPBIA CsI pO3BHUBATh TaK, SIK CS MIHHUTH CIIOJIOYHOCTD,
4acTEB KOTPOM €. PyCHHBCKBIN SI3BIK 3 TOTO MOMISAY HE € BBIHSTKOM.
Moz TO BIAITH 1 3 JICKYCid, KOTPBI MIPOXOAMIH 3a OCTATHIX IMATHAJ-
IATHh POKIB, IPUYIM 3BSI3aHbI OBLIU SIK 3 PEBI3IIMH YK€ €K3ICTYHUiX
CIMICOBHBIX HOPM, TaK 1 3 BRITBOPiHEM HOBBIX, JOMTOBHIOIOYIX.

3a. Ilpoekm ,,Kkoline*, a6o nPOCKmM 001020 CRUCOBHO20 A3bIKA

OKpeM KOHIIETITYyaJHOTO PILlIiHsA CTBOPUTH IUTHPU PYCHUHBCKBI Ba-
pianTsI (1ipo [Tonbury, Cnoakito, Ykpainy 1 Cep6ito) cs Ha I. koHrpeci
PYCHHBCKOTO s13bIKa 0iCioBano i 0 BBHITBOPIHIO KOWHE (KOJMUCH B Oy-
JyYHOCTH ), pecil. 00IIOr0 CIMCOBHOTO SI3bIKA MPO LiJIbIA PYCUHBCKBIH
SI3BIKOBBIH apean''.

I3 BIIBITKBIX MPOMO3iLiii BBICIOBIEHBIX Ha . KOHIPECT pyCHHBCKO-
ro si3bika (1992), sx i Teix gammsix (1999, 2007, 2015) cs inest obuioro
CIIUCOBHOTO f3bIKA BBISBHIIA HaIpoOIeMaTiuHimoB. [1iakapnaThCKbIii
¢inonor 1 BelgaBarens Banepiit [lansk 3poouB 3a TakoB 171€€B eKCIepi-

52



MEHT, MPUYIM BBITBOPUB OOIIiH SI3bIK HA OCHOBI BapiaHT [ligkapnars-
ckoit 1 [IpsimiBckoii Pycu a 10 HETO MepeioKbIB MOMyJIapHY 1CTOPIUYHY
kHUTY Hapoo 3 nusvioker (Marouiid, 2007). Tota nmpoba (Tak, sk TO
YK 3BbIKHE OBITH B MPHUIAJl BEKIIbIHbI TOYATOUHBIX €KCIIEPIMEHTIB)
obuta Ha [II. koHrpeci pycuHbckoro si3pika B poui 2007 KpiTigyHO OIfi-
HeHa. Jlanmibl BBICTYIUIIHS Ha KOHIPECT ObUIM IPUCBAYEHBI SI3IKOBBIM
BOIIPOCAM, KOTPBI TPeOasio BBIPILIBITH MEPe JAIIBIM 00 JyMOBaHEM
00III0T0 CITUCOBHOTO s3bIKa (,,KOiHEe ).

Bumuts c, sxe on poky 2007 nepeBaxye B pyCHHBCKIM SI3BIKOBIM
IUTAHOBAHIO CKENTILI3M, KeIbXe MOJAKOTPhl TBEPIATh, XKE ,,KOHHE €
HETIpaKTiYHEe a SIBHO Cs TOT IUIAH HE MOJAPUTHh aHHW MPOBECTH. AHU
Tenephb TO MPO MPOEKT BHITBOPIHS OOIIOTO CIMCOBHOIO S3bIKA HE BbI-
3epath 0ap3 py»)oBo. MiMO IHIIIOTO 1 3aTO, K€ y JAKOTPBIX PerioHax
(rmaBHO Ha [TigkapraTio — B YkpaiHi) cs 3aThl HE TOAAPUIIO J00ICiTOBa-
TH Ha €IMHI} CIIMCOBHIM BapiaHTi. Hamepek MHOTBIM JTICKYyCisiM CSI KO-
niikaropaM B PO3JIYHBIX JAeprKaBaX /i€ JKbIIOTh KapHaTbCKbl PycuHbI
HE TOAAPWIIO MPUSATH CIONOYHBIN anaBiT — KIJIBKOCTh OyKB, HOAJSA
Cy4YacHBIX YUEOHHUKIB IpaMarTiKbl, Cs MOTBHIOye Memki 34 ax 39 Oyks.
€nHako cs1 He 100ICIIOBaIM aHU Ha CIIOJIOYHIH JTIHIBICTIYHINA TEPMiHO-
7orii a abCOoMyTHO Hi Ha IpaMaTiuHbIX MPaBHIIAX 1 JEKCIIT.

Kenpbxe BekipiHa koai(ikaTtopiB npedepye GOHETIYHBINA MPIHIIII
nepes eTiMOJIOITYHBIM, TaK s B JAKOTPBIX BapiaHTax BXKBIBATb B Cy-
(ikcax aJbeKTIBIB MHATKBIN 3HaK (-cokbitl HA [Tigkapnario 1 B Mansps-
CKY), 3aKbl iHJIe TO TaK He € (-ckwuiti B IpsmiBckiit Pycwu, -ckiti B Jlem-
kiBcki Pycu). Bonpoc, mto 3po6utu 3 BokanoM (i), KOTPBIi 011 KiHIIS
19. cropoya TpanuTh mHcareiiB, Kbl MUIIYTh B PYCUHBCKIM SI3BIKY,
3iCTa€ TakcaMo He BBIPILIEHOB MpoOieMoB. Tak ¢ B CydacHBIX HOp-
Max B [IpsmmiBekiit 1 JlemkiBckiit Pycu BxpiBath i (6€3 oy Ha TO, SIK
csi (honema BoIcNOBIIOE) a B [ligkapnarsckiii Pycu Mo Ha BBIpaKiHs
€1HOM (hOHEMBI BXKBITH KOMOIHALIIO 37I0kKEHY 13 mecTéx Oyks (i, y, ¥/1,
0, 0).

36. Pumckwlil anghasim (namunika)
Xo1pb porno3inis . S36IK0BOro KOHIpeCy Ha BXKbIBaHs a30yKbl ObL1a
B MPIHIIIMNI NPUSATA, PYyCUHbCKBI KOMYHITBI JKbIIOYl B JIEpKaBax, 1€ Cs
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1po o(dimiaaHBIN SA3BIK BKBIBATH JIATHHIKA, CTOSITH TIEPE]T BAKHOB IPO-
6nemoB. B waci komyHi3my niepen pokoM 1989 Obiio yke Ha OCHOBHIN
IIKOJIT TIOBMHHE HAaBYAHS PYCCKOTO S3bIKa, IIKYIOU1 YOMY LIKOJIAPI 3Ha-
71 a30yKy XOub JieM rpoditaTi. Ho To Bke He TUIaTHTh PO TIOCTKOMY-
HICTI4HBI IIKOJIBI B [ToMbIi, KOTPHI sIKpa3 O00I0TH 3 TAKOB MPOOJIEMOB;
HO HalepeK TOMY 1 Hajaje B PYCHHBCKBIX MYyOIKAIlisIX BXKBIBAIOTh
a30yky. Ha CnoBakii 3ach IpeKOKaTONUIM, TIATPUMYIOUl PYCHHBCKBIN
SI3BIK, M1 BEDKIHEM cBsimieHnka o. Opanrimka Kpaitasaka (KoTphlit €
JIOBEJIHA 13 CBOIMa KOJIETaMU B paMKax LIEPhKBH B MEHILIBIHI) y CBOIX
peniriiiHpIX myOmikanisgx oObuaitHi BKbIBAIOTh JJATUHIKY, TAKOJIU Mapa-
7nenHo 3 a36ykoB."? IX apryMeHT € mpocThlii — KeJbke MiHIMATHO €]HA
reHepartist MoioabIx Jroaeil Ha CroBakii He 3Hae a30yKy HpouiTarw,
JiNme K B CJIOBALBKIM S3bIKY, € 3anpornoHoBat iM boxe CnoBo B
MaTepPHUHBCKIM PyCHHBCKIM SI3BIKY 1 KeJIb TO Oy/1e T0CEepETHUIITBOM Jia-
TUHIKBI.

36. Pegizii rpamamiunvix HOpm

Hamepek TOoMy, e €K3ICTYyIOTh YUCOHHMKBI CIIUCOBHOW I'paMaTiKbl
1 CIIOBHHMKBI Ha HaBUaHS PyCHHBCKOTO si3bika B [Tombimi, Ha CroBaxii i
VYkpaini, He BIIBITKBI IyOTiKkalii (BpaxoBaHO YUEOHHKIB) Cs1 BCE TIPH-
TPUMYIOTH 3aITPONIOHOBAHBIX HOPM. [TonbCKa aBTOpKa JAKOTPHIX yueo-
HBIX TEKCTIB, yuiTeabka MupocnaBa XoMsK, HE JOTPUMY€E HOPMBI CIIH-
COBHOTO $5I3bIKa, KOTPBIX € caMa criosryaBTopkoB (Fontanski 1 Chomiak,
2000).

Ha CrnoBaxii cst BOompochI B Tiit cepi ABIATH K IIMEIiaTH] CIIOPHBI
TI0 TiM, SIK KOJIEKTiB [HIITITY Ty pyCHHBCKOTO sI3bIKa 1 KynTypbl [IpsimriB-
ckoit yHiBep3iThl B [IpsmoBi npusis B poui 2005 3peBijoBaHbI SI3bIKOBbI
HOpMBI. XOIb OATOI/IbI IIEPEIIIO YK Belle K AeCITbpoya, AICKyCii Ha-
nasne npoaoBKyTh. ' Kenbke ToT iHITITYT [IpsiimiBckoi yHiBep3iThI
Ma€ BBUIYYHE NPABO Ha TPHIPABY S3BIKOBBIX YUYEOHHKIB, BKBIBATH
HOBBI HOpMBI 3 poky 2005 (Tak, sIK 1 JaKOTPbI BBIIaBAaTEILCTBA 1 Mepio-
Tikel — Pycun, on 1991 — o cywacHocTn). 3 apyroro 60Ky HalcTapiia
1 Haif0iBIIa KapmaTtopycHUHbCKa opraHizamis B CioBakii — PycuHbcka
oOpona (BeIHO 13 cBOIM odiriaHbIM nepiofikoM [ngoPycun, on 2004
— JI0 Cy4acHOCTH), OObIYaifiHO BXKbIBAaTh ,,IEPBICTHY" HOPMY 3 POKY
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1995 (mpuuim B poui 2004, onkonu 3a4aB BBIXOAUTH [HGoPycun cs
Pycunbcka 00poia oakIIoOHHIIA O BKbIBaHs rpadeMbl —E- 1 Harpauia
€l crioiHéM —bo- (1O3H. pe.)). HegaBHo [HINTITYT pyCHHBCKOTO sI3bIKA
1 KyJITypbl OOHOBHUB POOOTY SI3bIKOBOM KOMICIi, KOTPOI JaKOTpPbI YWIEHO-
BE LIBIPILIOTO KPYTy NpedepyroTh HOpMY 3 poky 1995, npudim uieHoBe
BYy3110T0 KpyTy (TpodecioHamHbl JIHTBICTHI) Jalie IPOJOBKYIOTh PO-
OWTH HaJl HEIOPIlIEHBIMA BOIIPOCAMH OJHOCHO opdorpadiqHbIX mpa-
BwI. Komicii cst mogapuito 106icinoBaTty Ha JaKOTPphIX opdorpadiuyHbIX
3miHax (Komopogsa, 2018), Ho 1 Tak He € icTe, 11 opraHizauii 1 nepio-
TIKBI, KOTPBI XOCHYIOTh PYCHUHBCKBIN SI3BIK OyAYTh TOTHI JOOICITOBaHBI
npaBuia JOTPUMOBATH.

B maiiripmiii cityauii € Ha nansiii MomeHT Ilinkapnarscka Pyce Ha
VYkpaini, 60 pyCUHBCKBII S3bIK (XOLIb HE € 3aKa3aHbli) YKpPaiHbCKBIH
ypsi B 001IIM ITHOPY€E. PyCHHBCKBIH S3bIK TAKCAMO HE € Cy4acTEB Jep-
JKaBOB 0JI0OPEHBIX YUeOHBIX OCHOB Mpo [liaKapmaTs a BKbIBATH CsI JIeEM
B JIaKUIBKO MaJIO MyOiiKalisiX 1 HOBUHKAX, KOTPBI BBIXOSATH HEpeEry-
JapHO. B TakbIX ycroBisix norenepb He ObUIa HUSKA 3 TPUIPABICHBIX
rpaMaTtiyHbix HOpM (Anmamiiit 1 kon., 1999; Cunop, 2005; Iledopa,
2013; Merena, 2014) B [linkapnario npusTa, 3aT0 KakJ{blif aBTOP 1 BbI-
JaBaTellb BXKBIBATH CBOIO BIACTHY (DOPMY PYCHHBCKOTO sI3bIKa. BhICT-
iIKOM TakK € SI3bIKOBBII Xaoc.

32. Maosapuscka sapianma pycuHbCK020 A3bIKA

HaiiHoBimibl a 70 1asgkod Mipbl 1 HEOOYEKOBAaHBI MO/il HACTAIH B
Manspseky. i B poni 1992 Ha 1. s3pIK0BiM KOHIpeci Manspbcka Jie-
JIeraIfis BhITOJIOCHIIA, K€ HE € COIIacHa 3 BBITBOPIHEM OKpEMOH py-
CHUHBCKOW HOPMBI PO MaasipbCko, ajie ke MpaBAonogo0HO MpHiiMe
HOpMy BbITBOpeHY Ha CroBakii. Kianém 90-e1x pokiB 20. cropoua 3
MIJBBIIIYIOYOB CSI KUIBKOCTEB IMIIPAHTIB 3 YKpaiHbI, KOTPHI Cs Mepe-
cenuim 10 Majsipbcka, cs B bynanemti o0sBuII0 Jakiibko myOuikariii
B PYCHHBCKIM s13BIKY (Pycunwvcxwiti cgim, 2003 - no cygacHoctu, Ka-
neHoapob-Anvmanax/Pycunsvckoiii anvmanax, 2000 — 10 cy4acHOCTH),
HaNMCaHbIX B A3BIKY YiM Jjase, ThIM Belle HaroMuHarodim [liakapnaTs-
cKky BapiaHTy. [lo3eparoui Ha TO, e Ha [linkapnarbckiit Pycu cs He mo-
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JIAPWIIO BBITBOPUTHU OOIIO MPUATY HOPMY, BEIydi OCOOHOCTH PYCHHb-
CKBbIX OOYaHBCKBIX AKTIBICTIB MPHUSIIM PIlIiHS BHITBOPUTH HOBY, IISATY
CIIUCOBHY BapiaHTy PyCHHBCKOTO si3blka. OCHOBaHA Ma€e OBITH CYACTH
Ha JianekTi BxbBaHiM Ha [ligkapmario, HO Takcamo Ha opdorpadiy-
HBIX [IPaBUJIAX 3aXOIUICHBIX y cTapiioi reneparii B cenax Komtomka i
My4oHb Ha C€BEpOBBIXOJi MasipbCKa.

CmpaBa o Tim, ke ¢ B MaaspbCKy MPUIIPABIIOE CIIMCOBHA HOP-
Ma PyCHUHBCKOTO s3bIKa, npuiia B poii 2007 oq Muxaiina Kanpans,
KOTpBIi B TiM 4aci y4iB Ha Karenpi ykpaiHbCKO# 1 pycHHBCKOH (ifo-
Jorii Ha Beicokii memaroriyniii mkoni B Hipenprasi.'® Ilepia npo6a
BBITBOPIHSI HOBOM HOPMBI MPUIILIA O JAKUIBKO POKIB Mi3HilIE, ISKy0Ul
PYCHHBCKO-MaISIpbCKOMY KOHBep3adHomy npupyunuky (Tipim, 2010),
OykBapro mpo ocHOBHBI ImKoibl (JIsBuuem, 2011) i maBHO OBOMMI-
CAYHUKY PycumncobKulii cgim, KOTPbIM BBIXOAUTH oA poky 2011. Yeuns
0 IITaHAAPTI3allil0 PYCHUHBCKOTO si3bIKa B MaJsgpbCKy (BILBITKO Iij
SI3BIKOBBIM 1 pelakdHbIM BeKiHEM Muxaiina Karpas) KynMmiHoBam
BBIJIaHEM YITAHOK 1 poOOYiX 30ILIBITIB MPO BUIBITKBI IITUPH KJackl 1.
ctynHs ocHoBHBIX 1Koj (Batica, 2015a, baiica, 201506, 3askoBchbKa 1
Tipir, 2015) i opdorpadiunoro coBHUKa 3 IpaMaTidHbIMA TAGIUKaMU
(Kampans, Ckiba 1 Bopunka, 2017).

4. 3akir04ins

Buano, ke pyCHHBCKBIN SA3BIK €S Of] 3a4aTKy 21. cropoya 3HaA4HO
MOCYHYB Jonepeny. Bipto, e ToTa craTsi CIIOBHUIA CBOIO POJb 1 1H-
dbopMoBaia cnaBSIHbCKY aKaJeMiuHy OOIIIHY O BIIBITKBIX SI3BIKOBBIX
TEKCTaX, XOLlb MaJIO 3HaMbIX, HAallUCAHBIX (TENeph yke) B MATEX Bapi-
aHTax CIIHCOBHOTO PYCHUHBCKOTO S3bIKA.

Tpeba miaKpeciauT, )K€ PyCUHBCKBIH SI3bIK HE €CTBYE JIEM B KHUXK-
KaxX. € TO KbIBE CPENICTBO, KOTPE CS1 KAKIOACHHO BXKBIBATh B yCTHIH
KOMYHIKaIlii, K 1 B IIKOJIaX, [IEPbKBaX, MEPIOAIYHBIX BBIJIAHAX, B pa-
IiT0, TENeBi3il, Ha IHTEPHETI, B COIIAJIHBIX CiTAX, B OCIETPICTIYHBIX i
HayKOBBIX ITyOJTiKaIlisX, TaK 1 B paMKax 004aHbCKBIX, KYJITYpPHBIX 1 aKa-
JeMiYHbIX ToAiH. Ero XocHOBaHSA B KOHKPETHBIX cepax csl OIpPi3HIOE
B 3QJICXKHOCTH O] JIEPKaBbl, B KOTPiH €51 BBIBATh a €r0 YCIIiX € y BEJIU-
Kiif Mipi 3aJIeXKHBINA OJ1 TOTO, K C1 TOT SI3bIK €AHOTIUBBI BIAJbI LTHSITH
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1l HE U{HATH, HO 1 OJ1 TOTO SIK €T0 PO3BUTOK (DIHAHYHO MIATPUMYIOTD.
Jorenepimns ogbopHa JiTeparypa 0 (DyHKIIIOHOBAHIO PYCHHBCKOTO
A3bIKa B THIX JIep’KaBax caMa CBIIYIThH O ycMixaX, KOTPbl PyCHUHBCKBIH
SI3BIK IOCST O] PEBOITYYHOTO oKy 1989, HO TIIaBHO MPOTSATOM MEPIIBIX
SITHAAUATEX poKiB 21. ctopoua.'

IHO3HAYKBI

! Memki HaWIiMIIbl TEOPETIUHbI aHANTI3bl HANEXKUTh nyoOiikanis Illtedana
[Tro (Pugh, 2007); mozepaii i Kushko (2007), Magocsi (2016) i Vaiiko (2007).
2 OKkpeM TOro, MOpiBHATEIBHBI Yiclia PO YKpaiHy HE €CTBYIOTh, 3aTO €/~
He 3po0JIeHe 3paxoBaHs JKBITEINIB O KiJIBKOCTH KaprnaTbcKbiX PycuHiB Ha 3a-
KapIiaTio He TOBOPHUTH. All Kenb ObLI0 00ilsHe, ke PycuHsl OyayTh 10 3pa-
XOBaHS 3a4JICHEHBl K HAPOAHOCTh, IITATICTIYHBIA yps[ HE BBITBOPHUB KOI
PO OIIOBIIb ,,pyCHHBCKA HAPOAHOCTH, 3aTO B OIMyOJIiIKOBAaHBIX HAPOIHBIX
HITATICTIYHBIX JaHBIX YKpainel Pycunsl He ex3icTyroTs. He mo3eparoui Ha He-
ratiBHy ciTyauito nepen 3paxoBaném B poui 2001 ax 10 100 xpiteniB 3akap-
MaTs BBI3HAYIJIO CBOKO HAPOIAHOCTH 3a pyCHHBCKY. Ho 1 Tak TOTO 4icio 3icTae
PO MICTHBI IITATICTIYHBI CIIPABHI 1 HaJane HEAOCTYITHE a He MyOTKye s B
nmaHbIX 3paxoBans ([lepxasuuii komuret, 2003, c. 62).

3 Taubl B TaOmiukax 1 i 2 ObIM 3700bITEI 3 ODII[iaIHBIX CIIPAaB 3PaXOBaHS
MyOJIiKOBaHbIX CJIOBAIBKOB, OJIBCKOB 1 MaAsIPbCKOB BIIAI0B.

“MeKi BBI3HAYHBIMA TPUTOMHBIMA OCOOHOCTSAMHE OBIB 1 0I00PHUK Ha Chepy
couioninreictikel 20. cropoua Jxomrya ®immen i3 CLLA i BeI3Ha4YHBIH cina-
Bicra i3 I1IBenii Cen I'ycTaBccoH.

5> PoMaHIIICKBIN MOJIe)T OBIB 3aITPOIIOHOBAHBIN YKe 1 0 PiK CKOpIIIIe B Iporpa-
MOBIM BBITOJIONIIHIO: ,,KapmaTbCKbl PyCHHBI: HOBBIH 111 OXKBIBICHBII HApo1?*,
BeITONIOMIEHIM B Mapuy 1991 na 1. cBiToBiM konrpeci Pycunis (Magocsi,
1999).

 AKTIBITBI 3pO0JICHBI Ha MEPIIBIX ITHPEX PYCHHBCKBIX SI3BIKOBBIX KOHIpE-
cax HemaBHO 3MmarnoBanu [lnimkoBa — LitpsikoBa, 2017. Ilpe3enTarii 3 3. i
4. xourpecy Mok Haiit B [LmimkoBa, 2008a i Pycurnbckblil aimepamypHulil
sazeik, 2015.

" Iitosane B [yna, 2011, c. 2.

8 CunmopiB yueOHHMK IpaMaTiKbl ObIB MIMOpPSIHI i HpPaBOM KpiTi30BaHbI
(Pfandl, 2008; Himuyk, 2013).

? O peraitnax fgecaTéx pokie (yHroBaHs PyCHHBCKOTO HIKOJIBCKOTO MPOIpamy
B 3akapmario csi Mo mouitaty B: [Tagsak, 2013.

10 Crincok pyCHHBCKOSI3BIUHBIX Y4eOHUKIB B [IpsimmiBckiii Pycu Mok HallTh B
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Inpuenxo 1 ITamsx, 2013, c. 23 — 30.

"B Pesounymii 1. sI36IKOBOTO KOHIPECYy Csl HE CIIOMHHATH CIIOJOYHBINA PY-
CUHBCKBIN JIiTepaTypHbIid s3bIK. ToTa imes Oblia JiCKyTOBaHAa B KOHTEKCTI
BeICTYIIiHSA Tpodecopa xopaxa JapMmca Ha TiM KOHIpeci, KOTPBIH BBICTY-
maB 3 TeMOB s13bIKa Peitro-PomanmmiB y Beiinapii. Ha manmbix si3bIKoBBIX
KOHIpecax OblIa CIOMSIHYTA 1J1esl CIIOJIOYHOTO PYCHHBCKOTO JIITEPaTypHOTO
A3BIKa, XOIb TEPMiH KOUHe TIPO OIUC TOTO SIBY CSI HE MyCHTh XOCHOBATHU. 5
BAsiuHBIA npodecopui FOmii Jdynamosiii-KpimmakoBiit 3a To, ke ymno3op-
HUJIA Ha TOTY TEPMIiHOJOTIYHY HETOYHOCTh. JKeObl He Joxonuio B Oymyd-
HOCTH JI0 HEJOPO3YMiHb, Ha OIHC TECOPETIYHOW MOXHOCTU CTBOPIHSI €]IH-
HOTO PYCHHBCKOTO JIITEpaTypHOTO s3bIKa (OIS MOJENy poMaHI) Oyneme
XOCHOBAaTH TEPMiH: O0IIill CIIUCOBHBIN A3BIK.

12 TIepmroB, KOTpa Iepekian ,,KoiHe B mTymii ,,Isgans KOHCEH3Y IIpH
(bopMOBaHIO KOITHE Ha IPHUKIIAT EPEeKIIaay TEeKCTy KHMKKBI Hapoa HUBBI-
Kbl aHamizoBana, Obuia AnHa [lnimkoBa. A# kenp [lnimkoBa nepexian
KHIXKBI (B MHOTBIX MpHUIAanax ONpaBHEHO) KpiTi3oBaja, i TaK ,,IpHuBiTaia
TOTYy Tiepiry mpoOy Ha IMyTH K BEITBOPIHIO OyAy4dOT0o [pyCHHBCKOTO| KOHE
(IlmimxoBa, 2008a, c. 219 — 232; [Tnimkosa, 2010, c. 23 — 38). Jlamms! mpe-
3eHTanii Ha IIl. KoHrpeci OIHOCHO BOIPOCY CTBOPiHS OOIIOTO CIIMCOBHOTO
A3bIKa OBUIN MPHUCBSYEHBI TaKbIM TeMaM: KoiiHe B obmIiM (FOpiit Banbko),
rpadivHa cictema pycuHbCKOTO s3bika (Bacwmp f0yp) i pycuHbCKa ITiH-
rBictriuna Tepminoioris (I'eapuk @onTanbekbiid 1 MupocnaBa Xowmsik) (I11-
imkosa, 2008a, c¢. 15-241178 — 191).

13 Haiipo3uibIpeHilibiMa PyCHHbCKOS3bIYHBIMA LIEPHKOBHBIMA MTyOIiKaLlisIMU
cyTh Karexisicel (Kpaiiusk, 1992), momurBenuksl (Mansiti mpeonux, 2013;
Apostoly na nedili i svjata ciloho roku, 1997, 2017) 1 xkaura eBanremnii (7e-
mpacsaneenie, 2009 i Ceame €gancenie, 2017), 3 KOTPBIX BIIBITKBI 00CATY-
I0Th TEKCTHI TIapajieIHO B JaTHHILI 1 B Kipiniui. B micsunuxy Apmoc (2005
— JI0 JHECH) Ipekokaronuipkoro Obmectsa cB. Moana 3maroycroro i Kua-
2osicmHuk BacuTisTHbCKOro MoHacThIps B [Ipsmosi (1995 — 2001) i KpacHim
Bponi (2001 — o mHecw) cst MyOmiKyIOTh cTaTi MHCaHbl a00 JaTUHIKOB (Y
BEKIIIBIHI IPUTIAiB) a00 a30yKOB.

14 TIepermsin MPOTHXOMHBIX MOIVISAAIB Ha JaHy MPOOIEMAriKy MOXK HaWTH B:
[Manbko, 2008; i Bacwibs S0yp, ,,Opdorpadiuns npodiemsr (8B: Pliskova,
2007, ¢. 93 — 103 i ITnimkosa, 2008a, c. 57 — 62).

15O mpiviHax, KOTPBI BEIH i1 KoAidikamil mATo BapiaHThl CIIMCOBHOTO Y-
CHHBCKOTO s13bIKa e Muxamn Kanpans y cBoix Tpéx crarax (B: PlisSkova,
2007, c. 85 — 91; InimkoBa, 2008, ¢ 73 - 79; 1 Pycunbckulii aimepanypHulil
azwik, 2015, ¢. 90 — 97).
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16 Tadpopmariii 0 HyHKIHIM BKBIBAHIO PYCHHBCKOTO s13bIKa B CiroBaxkii, [Tossmri
1 Ha YkpaiHi mo3zepaii: [Inimkosa, 20086, c. 74 — 123; Plishkova, 2009, c. 87
— 145; Misiak, 2006, c. 111 — 130; i mryzii ox aBropiB Onena [yus-Daiidep,
KgerocnaBa Konoposa, @panTimek Kpaiinsk, Mapianna JIsBinens- YrpuH,
Banepiii [Tagsk 1 Anexcannep 3o3yisik B: [lnimkosa, 2008a, c. 96 — 126; i
Pycunvcrotit iimepamypuonii a3vix, 2015, ¢. 116 — 200.
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(CO)TPATUTH A3BIK HITO TO 3HAYLIT, ITO TO
TBOPUT JIEMKIBCKE€ BbBII'HAHA 3 A3bIKA

Outena [YI[b-PAHDEP

Abstract

In this paper I am attempting to identify the condition of the Lemko language
70 years after Operation Vistula, as perceived by different generations of
Lemkos, based on interviews with them. [ am generalising the most frequent-
ly communicated opinions concerning the decline of the language, its causes
and consequences, the value of a native language and damages suffered by
those who are deprived of it. I am also presenting the statistical decline of
the Lemko language in the post-resettlement reality upon the example of a
specific family. Moreover, I am quoting sample opinions of four of my inter-
locutors. This paper aims at illustrating the guiding argument about the high
endangerment of the Lemko language and the impact of this endangerment
on its speakers’ well-being.

Keywords: Lemko language, language decline, trauma, well-being, language
revitalisation.

[TpuHsiia eM, e B MOl JIOTIOBIIM THIM pa3oM He Oymy TBOpMIia
HIBIPIIBIX, 3arajbHbIX OTIIA/IB, aHAJI3 I KOHIEMIUI HAa OCHOBI JIeM-
KIBCKOTO $3bIKa, JIEM BKaXxy B (OpMI LIIOCTPAlIMMHOTO MaTepUsiIy
BBIOpAHBI IPUMIPBI OJJHOIIBIHS €S 1 IEPEeXKbIBaHsI MPe3 YJICHIB JIEMKiB-
CKOM CITUTBHOTHI TEMEPIITHBON CUTYAITH1 1X PIAHOTO SA3bIKA, SIKA €CT Of1-
qyyBaHa sSIK HEBJIACTHBA, 3aTOPO’KEHA, 3aXBisSHS, HETICBHA, CMyTHA, Tpa-
riyHa iTh. €cT BiH pPeecTpaniioM eMOIMUHBIX CTaHIB 1 PO3yMOBOIO,
panuiioHaabHOro 00palbisiHs COCHIIBHOW, KYJIBTYpPOBOHM, MCHUXIYHOM
CUTYyaIui, B SIKiii HAXOMAT cs AHEC JIEMKBI SIK CHUIBHOTA, TIPe3 MOE-
HBIX, IHIWBIIyadbHBIX YWICHIB TOW CIIJILHOTHI.

LroctparuitHuii MaTepusiil 300pajia €M B Yaci MiJIbOBO Ha MOTPEOBI
TOTO TEKCTY' BEICHBIX OECi-IHTEPBIO 3 0COOaMH, Kbl MEIIKAIOT Ha

1 TeB 3amimamM CKOpOYCHY i ypOIIEHY BEPCUIO TEKCTY, sIKiif BOSHUK B e()eKTi JOCBiLy BbI-
HECEeHOro 3 rpanToBoro nporpamy Endangered languages. Comprehensive models for rese-
arch and revitalization (Bapmasa, 2012-2015), ajie y:k fIK TecTOBe NPUIOTOBJIiHS 10 [10-
CITIKBIHB 3aMipeHBIX B POEKTi Language as a cure: linguistic vitality as a tool for psycho-
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T3B. «9YXBIHI», T3H. Ha TIOHIMEIKbIX 3eMJisix Ha Hwxknim [llnecky, ne
BBIBE3€HO iX (200 ix mpenkiB) B 1947 p.%, Ha KOPIHHBIX JIEMKIBCKBIX
3eMJIsIX, JIe Terep >Kble HEeBeNMKa 4YacT JIEMKIBCKOM COCHUIBHOCTH 1
Ha 3axigHii YKpaiHi, BO JIbBIBCKiH i iBaHO(paHKIBCKIN 00MacTAX, 1€
XKBIIOT Terep BbIBe3eHbI B 1945-1946 pokax «z1o Pocui» Jlemksl. Xoc-
HYIO SIK UTFOCTpalMiHUNA MaTepusyl TK JA00p1 Mi 3HAHBI 3 BJIACHOTO
JOCBiTY, KOHTAKTIB 1 OeciJ BBIOBIAM, OMiHil i MTOCTaBbl JIEMKIB, SIKBI
00CepBYIO 1 PEECTPYIO YK O] BEIHOX POKIB.

3anpe3eHTyBaHbl TeB MATEPHUSUIBI 3 TCPEHOBBIX JOCIHIKBIHb HE
MOXKYT OBITH MPUHUMAHBI CTATUCTBIYHI. UBICTIO 0Ci0, 3 KOTphIMA MPO-
BoMiIa €M Oeciapl, He ecT Oummie sik 50, a mpoOa BEIOpaHbIX 0ci0 He
ObLIa LIJIKOM IMPHITAJKOBa, 00 BeIOEpaa eM 0COOBI 3 PLKHOPOJHBIMA
SI3LIKOBBIMA MocTaBaMu. BikoBo ObLIH TO 0c00bI 011 20 10 95 pokiB, 3
PIKHOM OCBITOM, JKBIIOYHI B cetax abo mictax. [IpoTo, criekTp irroctpa-
[UIHBIX TPUMIPIB €CT WIBIPOKIN, PIXKHBIH 1 JaIOUbIi, XOI CTaTUCTHIYHI
HETMOTBEPKEHBIHN, 37I0KEHBIM 1 CUMITOMATHIYHBINA 00pa3 S3BIKOBBIX
1oCTaB, OMiHIK 1 emorwii. Moi 3BifaHs He ObUTM KBECTUHOHAPUITHBI,
JIOCTOCOBYBAJIa €M iX J0 1HIUBIAYaJbHOTO JOCBIAY 1 MOXJIMBOCTH Ja-
HOM 0co0bI. Manu paamie GopMy OeCiIbI-TUCKYCHI SK PESIIIHi 3BiTy-
I0UbIi-3B1]TyBaHBIMH.

JleMKiBCKili SI3bIK® — CHTYalUsI, CTATYC

JIeMKIBCKi#l A3bIK HUKOJIM HE OB S3BIKOM COCITUIBHOTO aBaHCY.
bein BiH (QYHKIIUHOHANBHBIM SI3BIKOM, JTOCTOCYBaHBIM TO KYJBTY-
POBO-EKOHOMIYHOM cdephl, B sIKiil ¢ pO3BUBAI — SIK SA3BIK T1PHSKIB,
JKBIFOYBIX 3 MACTHIPCTBA 1 POJILHUIITBA - IITO JIETKO MOX JOCTEPEUBI
TaK B JICKCHIIl, SIK 1 IpaMaThIuHii HOro CTPYKTYpi. Benuke BnusHs Ha
PO3BHTS JICMKIBCKOTO sI3BbIKa, TPE0 BIIBITKBIM HOTO MHUCAHOU (op-
MbI, Majia L[epkoB CXiTHBOXPHUCTHSIHLCKA, TTOYATKOBO MPABOCIABHA,

logical well-being, health and economic sustainability (Bapmasa 2018-2021).

2 B xonuenui i misHi npoBeneHbix B 2017 p Gecin BaKHBIM YacOBBIM i eMOIUITHBIM BbI-
3HAYHUKOM TPOBIiHOM Happauui Obu1a 70 piununist akiumi «Bicna» (eM. «Piunnk Pyckoit Byp-
ce» 2017: Axums «Bicia» — Jlemker 1947-2017, pen. O. dyup-Daiidep)

3 Ilig Tom Ha3BOM (BIHIYE €IHA 3 PIBHOMPABHBIX BEPCHUIl Cy4aCHOTO PYCHHBCKOTO SI3bIKa
(cM. Pycunwbcrbiil sizvik, pea. Paul Robert Magocsi, Opole, Uniwersytet Opolski — Instytut Fi-
lologii Polskiej).
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MaK TPEKOKATOJHWIIKa, BKiHIM 001. bputa TO €quHa 1HCTUTYIUS MPH-
HUMaHa SK CBOs, (pOopMyIoda TOCTOMEHHICT HAa OCHOBI TaKbIX (Camo)
Ha3BaHb K PycHak, Pycun, Pycsk, pyckiii, nmpotucraBHui ao Ilomsk,
MOJIBCKIH.

JleMKiBCKIH s3bIK OBUI B HaWCTapLIbIX CBOIX (oOpMax 3ammcy-
BaHbI KIpWIMYHBIM IMHUCMOM 3 LIJIBIM KYJIBTYPOBO-YSIBHBIM I'PYHTOM
1 TpaauIuiioM, Kl Majao 3a coOOM TOTO MUCMO 1 iICTOpHYHA JICHIs
Horo po3BUTA. B MOMITBIYHO-COCTUIBHIN CUTyanui, B KA HaXOIH-
mu cst JIeMKbI, aBaHCYBaTH Ha OCHOBI 3HAHS TOTO MHCMa MOX OBLIO
JeM B LIEPKOBHBIM MPOCTOPI, IITO IE€HEPYBAJIO COCHIIBCTBO «XJIOMA
1 moma». Ox monoBuHBl XIX CT., SI3BIK CTa Csl, TONPH TEPUTOPHI 1
MPUHAJICKHOCTH 0 CXiJIHBOTO XPUCTHSHBCTBA, OCHOBHBIM BbI3HAU-
HUKOM JIEMKIBCKOCTH. [Ircanuii sS13bIK, MOYaTKOBO KHUKHUHN — LIEPKOB-
HOCJIaBIHBCKIH, 3 yacoM, TosioBHI o 1911 p, konu 3a4ayi BRIXOIUTH
gyaconuc «JlemMko — rasera it Hapoga»*, POHETHIUHI 3aMUCYOYbIA
HapoAHY Oeciay, cTal ¢ HapsAboM GOopMYyBaHS €THIYHOM CBIIOMOCTH
1 eMEHIMIIAMIHBIX CTPeMIIiHb JIeMKiB®.

Jlo nHec ToTa cutyanus cs He 3MiHMIIA. SI3bIK 3HAKYy€E JIEMKIBCKY J10-
CTOMEHHICT TaK BHYTPIIIHBO, SK 1 30BHIIIHBO — JIEMKO €CT po3Mo3Ha-
BaHWI TOJIOBHI Ha OCHOBI Oecimbl. IIpoTo mocBigYaHs CHTBHOTOBBIX
BapTOCTH, Y4acTH B HUX 1 XOCHY, SIKii PUHOCAT, 0 JHEC Y3HAE CA 3a
MOXJIUBE JIEM B P1JIHBIM JIEMKIBCKBIM SI3BIKY. AJle, IPOTHUBHI TiXk, BCSIKa
CTUTMaTHU3AIIMsI, IPECITIyBaHs, BRICMIBaHs, SIKBIX TOCBiUanu JIEMKBI,
MIPOXO/INIIA TOJIOBHI HA OCHOBI SI3BIKOBOUM PIXKHUIL.

B KOMyHICTBIYHBIX Yacax, kKonu JIeMKbl Mpe3HadyeHbl OCTalu Ha
HOJIHY aCUMUISILIMIO®, 1X SI3BIK TIEPEXOBAJ Cs TOJIOBHI B POIMHHBIM, JI0-
MalrHiM XOocHyBaH!0. B kBiTHH 1989 moknmkana ocrayia mepima mo-
BbICeNIeHua opraHizanus — CtoBapumibias Jlemkis, ox 1991 p. Bene cs
(dbopMainbHi B IIKOJIAX BUYBIHS JIEMKIBCKOTO s3bIKa, 071 2013 p. y4eHUKBI
3[1a10T MaTypy 3 Toro s3bika, B pokax 2001-2017 na IlegaroriuHHbIM

4 Duc-Fajfer, Olena. 2011. ,Lemko” (1911-1914) — czasopismo inicjujace okres nowoczes-
nosci w dziejach Lemkowyny”, Piunux Pyckoii Bypcui, c. 13-20.

5  Dué-Fajfer, Olena. 2013. Tozsamo$¢ narodowa i jezyk Lemkow w XIX i XX wieku. B:
Lemkowie, pen. Beata Machul-Telus: 29-60, Warszawa, Wydawnictwo Sejmowe.

6  Duc-Fajfer, Helena. 2001. ,,.By¢ Lemkiem w PRL-u. Prace Etnograficzne 36 PRL z
pamieci, pen. Czestaw Robotycki, c. 141-172.
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VYuiBepcureti B Kpakosi ¢yHurysaia nmemkiscka digosoris’. Jlane pos-
BUBAT Cs B ThIM S3BIKY JiTeparypa, MEAMSIbHUNA NEepeKas, HayKoBa
JUSUTBHICT. 3 €THOM CTpaHbl BUIHO HAsBHBI JMHAMIYHBI PO3BUTHOBBI
IIPOLIECHI, a 3 IPYroil MaMe 110 Jj1a 3 IBUCKAaMHU, SIKbI pILIAOT O 3aKBa-
Ti(iKyBaHIO JEMKIBCKOTO J0 KaTeropHi 3aropoyKeHbIX 1 BBICOKO 3aro-
POYEHBIX SI3BIKIB, 00 KOPYBIT CsI, 3aHUKAT MEIKETIOKOJIIHBOBHM O€3110-
Cepe/IHii IepeKas Toro s3bIKa B POJMHAX®.

B 2001 p. neMkiBcKi#t s3bIK K pigHUI 3anexisipyBaio B [loBce-
mronHbIM Crinci 5 605 moIBCKBIX TPOMA/ISH, TO 3HAYBIT MTPABi BIIBITKBL,
IITO 33/ICKIISIPYBa JIeMKiBcKy Haponosict (5850)°. Haromict B Crimci
B 2011 p. BUAHO yX TiIHY AUCTIPHOPLUIO MEIKE ACKISPalUsiMU JIeM-
KiBCKOI HapomoBocTh — 9640, a JIeMKIiBCKOTO si3bIKa - 6279, 3HaublIT,
xe Onmu3ko 1/3 cBimoMbIx JIeMKiB HE XOCHYE YK JIEMKIBCKOTO SI3bIKA SIK
pigHOTO.

Ha oOmbipu VYkpaiHbl He ObUIM BEJEHBI HUSKbl CTATHCTHIYHBI
JOCIIIKBIHS HaJ JIEMKIBCKBIM SI3BIKOM, 00 IO AHEC HE OCTajl BIH Ha
VkpaiHi y3HaHbIH 32 MEHIIBIHOBUH S3bIK, MOAI0H] sIK JIemMKkbl/ PycuHbI
3a €THIYHY MEHIIIBIHY.

V3araabHing 3 Oecig-iHTepBIo

XoI1 HE MOX CXOCHYBATH MOIX JOCIIKBIHb B CTHCJIO CTaTHCTBIY-
HBIM aCIEKTi, TO Ha iIX OCHOBI MOXX C(pOpPMYBATH JESIKbl y3arajJbHEHbI
CTIOCTEPEKBIHS 1 BHECKBI 3 TIO3BICKAHBIX BBIITOBIIH.
1. Bo BHIBITKBIX 300paHBIX BBHIMOBIISMX MPOSBUIIA CBiIOMicT 3aro-

POXKBIHS, B SIKBIM CSI HAXOIUT JIEMKIBCKIH SI3BIK - JIMIIAHS TO MPe3

7  Barpanb, Mapra. 2011. [Tnekatoubl pyCHHbCKO-IEMKIBCKii s13bIK. Piunuk Pyckoil Bypcut:
21-25.

8  Wicherkiewicz, Tomasz. 2011. Sytuacja jezykowa Lemkow - stan, zagrozenia i postulaty,
http://www.beskid-niski.pl/forum/viewtopic.php?t=3906, noctyn 27.09.2018.

9  https://stat.gov.pl/spisy-powszechne/narodowe-spisy-powszechne/narodowy-spis-pows-
zechny-2002/wyniki-narodowego-spisu-powszechnego-2002-narodowosci-oraz-jezyka/, no-
cryn 28. 09. 2018.

10  Wyniki Narodowego Spisu Powszechnego Ludnosci i Mieszkan 2011. Podstawowe in-
formacje o sytuacji demograficzno-spotecznej ludnosci Polski oraz zasobach mieszkanio-
wych, Opracowanie przygotowane na Kongres Demograficzny w dniach 22 -23 marca
2012 r., Warszawa, marzec 212 rok. http://stat.gov.pl/cps/rde/xber/gus/lu_nps2011_ wyniki
nsp2011_22032012.pdf, noctyn 28.09.2018.
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HOT0 XOCHYBATeu, MOTO TOJIOHI3yBaHs a00 yKpaiHi3yBaHs, Maja
NPUCYTHICT cepen aitu. Haitbapike mecuMiCThIYHI BUTUT TOTY KOH-
JTUIUIO CTapIlle TOKOJIHS, KOTPEe YBa)ar, jk€ JIEMKIBCKiH SI3BIK MY-
cUT OBITH IOMa, B PO/IMHI, a SIK TO HE €, 3HAYBIT, BIH 3arb10at: «SI3bIK
Ham cs koM kopubity (OK. 87. U)! Haiibapske onTHMiCTBIYHI,
napajoKcabHl BUIAT Oymyde JIEMKIBCKOTO SI3bIKa TOTHI, IITO HE
OeciIyIoT 10 CBOIX JITH IO JIEMKIBCKBI, «00 JIiTH 1 Tak Cs HaBYaT
1 OynyT Jlemkamu, xomu OymyT crapmbdy (M. 40. JI), abo TOTHI, KO-
TPBI HE HABYBLIH CSI TOTO S3bIKA O] CBOIX POAMYIB, JIEM B IIKOJI IIH
Ha YYeIbHU 1 3HAIOT, K€ TaKa MOXHICT €CT, 3aTO, MOJUISI HUX, Opak
POAMHHOTO TepeKa3y Hee aXk TAKBIM BEJHMKBIM 3arOpPOKBIHBOM IS
a3bIka. «B mpocTopi akageMilKbIM, B KOTPBIM €M Csl HaBYbLIA 1 Te-
nep ¢ynryro ect nodpa xonmunus» (K. 28. Y). «S3bik ckopo HE
BMpe, 00 mperi CcyT bl JiTH, KOTphI Terep BYBIT Bapka» (K. 33.
JL).

2. Bo BIIBITKBIX 0€3 BBIHATKY BBINOBiIAX Bbicesinsi JleMKiB Bka-
3yBaHE ObUIO SIK YBIHHUK, KOTPBIA B HAMBBICIIINA MIpW BIMSI Ha
BBI30BIBaHS Csl ITPE3 JIIOU P1THOTO sI3bIKa 1 HOTO AeTpaaaluio. ,,3aTo
HAC BBICEIIIIH, jke0bl Hac He ObuTo. Bee cme 3aBamxkamm» (K. 90.
Y.) «Tam Ha miciu ObUIO AyXKe TIOAU, TO OBl CI TPUMAJIO €IHO —
1ije ceno, 1ie ceno Obut 061 JIemko, HacTymHBIN ObLT ObI JIemMKoO 1
BIIIBITKBI OBI CsI CXOAMIIU, TyMaM, K€ MOJIbCKOTO OBl TaK HE OTPioy-
Bamm» (OK. 87. 4.).

3. IH4YbI 3 HalYacTidIIEe BBIMIHSHBIX MPHYBIH, TO: CTPAaX Mpex Mpe-
caigyBaHsiMu (€]IeH 3 BBIMOBIAI0YBIX € OECiayBal O CTPAIIHBIM
MOOUTIO, 3 SIKOTO yJIOM BBIIIOJN KBIBUH, CKaTyBaHIO JIEM IPOTO, JKE
3imeHTrIikyBano ro sk Jlemka (M. 79. U.); eTpax npea ocMinibi-
HbOM, NpeJd CTPAYbIHBOM POOOTHI, HEMOKHICTI0O aBaHCYyBaHs,
ripmibIM OJHOIIBIHBOM Cs1 JIO0 Hero. «BiH (im0, KoTpuit mocran
sKicy 100py mocajy Aep:kaBHY 1 0ap3 CKOpO €5 3aCHMUIIOBAJ) Mi
OecimyBall, ke CTpaIllHI HE XTI, )KEOBI Cs JO03HAIU, 00 SK OBI Cs
JIO3HAJIN, ke BiH €cT 3 bepecra, To 3apa3 Ob1 ObLIO, k€ TaM YKpaiH-
i, YIIA 1 tak maneme. He Xotinm g0 Toi cTymeHw, ke (...) sikica

11 3nakyBans cobecinuukis: XK. - sxeHa, M. — MyxubIHa; 4bIciio pokiB; JI. — JlemkoBuHa, Y.
— 4yKbIHa, Y. — YKpaiHa.
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cyciaka imgel 3 bepecra, TaMm s CTPITHIIM HA YYXKBIHI 1 OHA TIOBiJIA:
no6puaen. Miii aijo ObUT 3 SIKICBIMa CBOIMa KoJieraMu 3 poOOTHI 1
yaaBall, )k € He 3Ha — JKe sKica TaM Iyns 6aba, mTocu TaM Oeci-
Iye». «3HaM, k€ B MO1M pOJIMHI €CT 1 TeTEP IITOCU TAKE, KE TO €CT
ISTHO 1 HE X04yT JiTsAM nepekasyBarm» (K. 28. U.)

YacTo 3a mpuYbIHY MO/IaBaHO TAHBOJIIHA CS1 CBOMON OIMIHHOCTH.
ToThl, KOTPBI OecimyBaIM AOMa IO JITH IO IMOJBCKBI TAYMaudbLIN
TOTO SIK A0aHs, eObl JITH HE Maju KJIOMOTIB B TEPEIIIKOIIO, B
IIKOJTi, KEOBI CSI 3 HUX HE CMisUTH, )KeObl OHU PO3YMIJH SI3BIK IITKOJIBI
1 5ke0BlI 1X yUbITeN 1 KOJIErsl po3yMiIH. «/[3e1ko, xeObl coOi mimnrie
paguio B IIKOJI, MOACTaBa, TO MyCUT J0Op1 3HATH S3BIK MMOJIBCKIM.
A xeOBbI csl HABYBLIO, TO Tpeba ro HaBYBITH, a JIEMKIBCKOTO TO i TaK
Csl HABYBITY». «S] 3HaM Takiil MpUMNaaoK, A€ JoMa He ObLIO aHH CJI0Ba
IO TIOJIBCKBI 1 XJIOMYBICKO 6 POKIB MIIIOJ A0 HIKOJBI, 10 3€PYBKbI
1 aHM CJIOBa MO TOJBCKBI, 1 HABET K Mal 15 pokiB, TO Mal NasKbl
TaKbI CJI0BA. | IITH Cs1 3 HETO CMISITH, 3 THIX CIIB CSI CMISUTH HO 1 TTPO-
611eM (...) SIK Cs1 CMIIOT 3 IITHHBI 1HYBI, TO HE €CT TO TaKe KOM(OPTO-
Be» (M. 40. J1.).

[IpusiBHE €CT TIK B BBINOBIAAX KOMYHIKYBaHS TipLIOro CTATYyCy,
ripmocTu, MJIAHHO#N AKOCTH JeMKiBckoro si3bika. [Ipasi 40 po-
KiB TOMY TIOUyJia €M O] €JHOU cTapIioi JIeMkbIHi, KOTpa OecimyBa-
Jla IO BHYKIB I10 MOJIBCKBI, K€ «3 JIEMKIBCKBIM TO JIEM JIO CTaiHI»
(K. 52. JI.). /Inec €ii BHyuKa (caMa y>k MaMa TPOiX JIITH) PAJIUT, KeE
oHa «He xo4e ObITH aiHo3aypom» (K. 42. JI), neMKiBCcKiil HE €CT JIst
HEWM aHM 1HTepecyIoublii aHu NpuAaTHBIN. Tenep B IHTEPBIO 3apee-
cTpyBajia €M omiHito reHeTbluHi 100% JIeMKbIHI, CTYyAEHTKBI (sKa
HE BBIHECTIA SI3bIKA 3 XBDKBI), )K€ JIEMKIBCKIH cs 1if He momadar, 60
«ECT HEYBICTHIN 1 HECAMOAUIBHBINA, KOCHJISABBIN, 32 Oap3 MomiOHbII
JI0 TIOJIBCKOT'O 1 Ma JIEM KIHI[IBKBI [TO3MIHSHBI; OKPEM TOTO AYXKE CIIIB
B HUM Opakye» (K. 23. JL.).

. [IpaBi Kak/bIi1 3 BBEITIOBIJIAIOYBIX CSI y3HABAJI, JKE JIEMKIBCKIil sI3bIK

NMOBHHHO cs1 paryBaTu. Haiibinbie oci0, roJoBHI MOJIOAIIOTO TO-
KOJIiHSI, OJHOCHJIO CBO1 YSIBBI O PEBITaTI3yBaHIO SI3bIKA JIO MITKOJIBHOM
CHCTEMBI, XOIl YacCT €HAK BUILJIS TIOBSI3aHs IIIKOJIBI 3 POJIMHOM 1 3a-
3Ha4ala, )K€ BHIBUYCHUH B IIKOJI SI3BIK, SIK HE Oy/ie MATPpUMYBaHUIA B



ponuHi, 3areiOHe. Bplu Takel, MITO 3BEpTaIM yBary rojloBHI Ha CBi-
JIOMICT, KOTPY MepeKa3ye cs B POJUHI, aJie TIX B IIEPKBU. 3arajibHi,
3BiyBaHbI 0COOBI, TOJIOBHI MOJIOJIIIBI, BUJIIJTH MOKHOCTH PEBITATI-
3alldl 1 3ayBaXKaJH, e OHa YK IOKYC CTa€ Csl BUANMA.

. Bxinnu (3 BeiHsATKOM 4 0ci0 B [Tonbiy 1 1BOX Ha YKpaiHi) BIIBITKBI
IHYBI yBaXKaJIH, K€ JITHHA, KOTPIM poaude HE MepeKa3alu piTHOTO
A3bIKa B HATypaJIbHYH crioci® 6ap3 Ayxke TPATHUT i poauye poodasT
iii Bestuky kpuBay. Kpusna ect ronoBHI B ThIM, ke 3a0epar cs i
JIOCTYTI JI0 LIJION POTIOBOM TPaUIi 1 EMOLIMMA, SIKBI CYT TTOBSI3aHbI 3
PIAHBIM SI3BIKOM. « YBa)kaM, JK€ BeJIbKa KpUBJA €CT POOJIeHA IS ThIX
JUTH 1 7S TIJIOTO CUCTEMY COCHUIBHOTO, KOTPBIA SKOCH 1IIbI TaM
B Hac (DyHKIMHOHYE, alie IPe3 TaKbl JIisHSA HOro (QPyHKIMIHOHYBaHS
€CT CKOpPOYaHe, a JAITHUHA TPATUT CUCTEM BapTOCTH, SIKil CsI HEmpa-
BwIbHI po3BuBar» (M. 32. JI.) «Illkona Moxxe BepHYTH mepekas Me-
JOKETIOKOJIIHBOBHIA, asie He 3acTynuTu. Kel cst o1 Manoro He uye, ke
TO €CT Ba)KHE KbIM CS €CT, TO MOXKHA CSI BUBITH, aji€ IIKOJIa TOTO HE
nepenacrt (...). JliThHa BeJIbO TPATHT, B A3BIKY CSI TO3HAE MBI CBIT
JMaHbld. MOy MOBICTH HITO ST €M CTPaTHJIa — BENBO KYJIBTYPOBBIX
p14bl, O THIX HAUMIPOCTIMIIBIX 10 TaKbIX sIK peiniris. Ho Huxro Mi He
OIKCYBAJI CBITA MO JIEMKIBCKBI, TOTO BIIBITKO CSl TPATUT, 00 TOT CBIT
BBINNIAJIAT 1HAKILIE, SIK TOT, ILITO CS OMMCYE IO MOJIbCKBI, YKPalHbCKbI
II1 POCHIACKBI ... bap3 XTina ObI-M XOBATH JIITH B IEMKIBCKBIM SI3BIKY.
Boro cs meM TorO, K€ KOJIU g €M Oblja XOBaHA B IMOJBCKiH Oecimi,
e B cepellnHi Oyay Malia IITOCH TaK BEJIBKOTO, k€ He Oyay 3Hajia.
Ha ToTYy XBHIItO HE PUHUMAM 1HYON MOXKIMBOCTH. 3aKjaaaM, ke
1HYOM MOXIIMBOCTH Hee. S pimam Tak 1 kparnka.» (K. 33. JI.) «bap3
BEJIbO TPATUT, 00 TPAaTUT O6ap3 BaXKHUH aCHEKT CBOMOM J1I0CTOMEH-
HOCTH (...) TpatsaT 3Bsi30K 3 ponuHoM. Jlymam, xe cTparuia em 0ap3
Benbo» (K. 28. Y.).

. lu Takbl 0coOBl MAIOT KaJib A0 POAMYIB, )K€ IM HE MpeKa3aiu
A3bIKa?

«He 3HaM 1 MaM xaJib, M TO TOTO MOYYTs, 60 6ap3 THOOIIO CBOIO
POIMHY, ajie 3HaM, K€ BILIBITKO MOIJIO KyC 1HaKIlIe BBIVISAATH... Ha
LIECTS] Majla-M BHYTPIIIHIO TaKy MOTPeOdy... B MEHE B XBIXKBI CsI 3111
npo JlemkiB He OecimyBasio, OIBOPOTHI, OeciqyBajo cs, )K€ cMe
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Jlemkamm» (K. 33. JI.). «Mana em Kyc xaib, ajie y)k He Mam, 00
po3ymiro, yoM Tak cs crano» (K. 28. U.). «Mam Kyc xanb 710 aiaa,
K€ HUKOJIU JI0 Ms He Oeciaye 1o geMKiBckb» (M. 20. JI).

Tak OecigyloT 0coObI, KOTPBI SKOCH MOPAIMIN COO1 30 CTpaTOM
A3bIKa, CAMBbl CS1 HABYBUIN 1 BEPHYJIU /10 SI3bIKA.

SI3bIKOBBI BHIOOPHI €1HOW POIHHBI'

OnHecy ¢4 TeB 70 MTHIPHOX MOKOJIIHD €THOW TEPECIYHON JIEMKIB-
CKOHM POIUHBI TiJl OTJISIZIOM JTOCTOMEHHOCTBOBBIX 1 SI3bIKOBBIX BBIOOPIB
€l uneniB npotsroM moHax 100 pokiB, IMITO AO3BOJIUT MaTH YSBY, SIK
KUIBKICTHO 1 SIKICTHO TIPOXOIUT aCUMUISIIMHHBIA MPOIEC B JIEMKIB-
CKBIM SI3BIKY.

KiHub0BbI BHIHUKBI NPOBEIEHON aHAJI3bl B KUIbKICTHBIM ac-
neKTi

1. lporomasicTel - JlemMko 1 JIeMkbIHSI BpomkeHbl Ha 3axiaHiil Jlem-
koBuHI B 1904 1 1907 p., Binuanu ca B 1927 p. — 1€eMKiBCKOSI3bIYHbI
—100% aemkiBcKiii sI3bIK.

2. I lokoainst — Bpomkene Ha JlemkoBuHi B pokax 1927-1944 — 6 ocid
BBIKJTIOYHI JIEMKIBCKOSI3BIYHBIX - 100% JeMKiBCKil SI3bIK.

3. II MMokoains — Bpomkene Ha 3axoxi 1 B ['opax B pokax 1948-1976
— 20 oci0, B THIM NEPBICTHI 6 MOJIBCKOA3BIUHBIX, 14 JTEMKIBCKOSI3bIY-
HBIX, 3 9aCOM 9 TOJIbCKOSI3BIYHBIX, 11 JEMKIBCKOS3BIUHBIX - TEp-
BicTHI 30% monbCKOSA3BIYHEIX, 70% JIeMKIBCKOSI3BIYHBIX, 3 YaCOM
45% mONBbCKOA3BIYHBIX, S5% J1eMKiBCKOSI3bIYHBIX.

4. 1II MoxoJtinst — BpokeHe B pokax 1972-2015 na 3axoxi, B [opax,
B Uexax, pikHbIX MicTax B [lonbum - 51 ocid - nepicTHi 3 yenicko-
SI3BIYHBI, 35 MONBCKOA3BIYHEIX, 13 JIEeMKIBCKOS3BIYHBIX, 3 4aCOM 3
YEIICKOS3bIYHBI, 34 MOJIBLCKOS3BIYHBI, 14 JTEeMKIBCKOSI3BIYHBIX, TIEP-
BiCTHI 68% IONBCKOS3BIYHEIX, 25% JIeMKIBCKOSI3BIYHBIX, 3 YaCOM
66 TOJILCKOSA3LIYHEIX, 27 % JIeMKiBCKOS3LIYHBIX.

12 Tot po3ain B mepBicTii (WIBIPIIii) BepcHi Mpatibl €CT 3HAYy40 po30y/LyBaHbIN JOKIATHBIM
OIHCOM IITBIPBOX MOKOJIHB €HOI MEPEeCiTHOMN JEMKIBCKON POAMHBI ITiJ OTVISIOM TOCTOMEH-
HOCTBOBBIX 1 SI3BIKOBBIX BBIOOpIB €if wieHiB. I'eB 3 orsqy Ha OrpaHUYeHe MicIe MONA0 JeM
YBICTIOBO-IIPOLICHTOBY CHHTE3Y TOTO OIIHCY.
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5. IV Ilokoains — BpomkeHe B pokax 1994-2017, B I'opax, B Uexax,
pixHBIX MicTax B [lonsmm 1 Ipasuaaui — 29 ocib — 7 4enickos3bIu-
HBIX, 19 OJIBCKOSI3BIYHBIX, 3 JIEMKIBCKOSA3BIUHBI 65% MOIBCKOSI3bIY-
HbIX, 10% J1eMKiBCKOA3BIYHBbIX.

3araJibHUH BHECOK:

[TpoBena em anamily, TOJIOBHI KUIBKICTHY, SI3BIKOBBIX (TDK JOCTO-
MEHHOCTBOBBIX) BBIOODIB B €/1HI) JIEMKIBCKIM POIMHI MPOTSATOM CTOJTi-
TS B 4 MOKOMIHSIX OTOMHBIX JIEMKIBCKOTO COTPY>KECTBA (J1ITH, BHYKIB,
NpaBHYKIB 1 mpa-npaBHyKiB). 30 100% yuyacTu JEMKIBCKOTO sI3bIKa B
MIEePIIBIM MTOKOJIIHIO (ZIITH), BPO/LKEHBIM Ha JlemkoBuHI1, iepen 1947 p.
YBICJIO XOCHYBATEIN JIEMKIBCKOTO sI3bIKA B Tii ponuHi Briayio 110 10 % B
YeTBEPTHIM MOKOJIIHIO (TIpa-MPaBHYKIB).

InayBinyanbHbI BBINOBIAM O CBOIX SI3BIKOBBIX BBIOOpAX i iX panu-
HoHAaJII3yBaHs
I pumip

Jlemko, 40 pokiB, BpoxeHslii B ['opax, ne poaude BepHyIu B 1962
p. 1 ObUIM €IMHOM JIEMKIBCKOM POAMHOM B PIAHBIM celil. MilHO miieka-
JM PiAHY TPaJULMIO 1 SA3BIK. 3HAJ, K€ HEe IOBUHEH Opatu >keHb! [1omb-
KbI, HAIIIOJI JXKeHY Ha YKpaiHi. Marot aBi aiBouksl (3 1 5). Moo yBary
3BEPHYJIU ThIM, € JI0 JIiTH B IIEPKBU OECiTyBasi B MOJILCKBIM SI3BIKY.
beciny nmpoBena €M B iX XBIXKBI.

«To mro Gecimyro, 6eciayro 3 TOCBIMYBIHS 1HUBIX poAMH. [3e1Ko,
»eObl o0l JIIMIIe paguiio B LIKOJMI, HiJcTaBa, TO MyCUT J00pi 3HATH
SI3BIK TIOJIbCKiM. A 5keObI Cs1 HABYBLIO, TO TpeOa Io HABYBITH, a JICMKIB-
CKOTO TO 1 TaK Csl HABYBIT, IoMa Oysie uyso0. JJoKIIs cs1 He HaBYBIT MOJIb-
CKOT0, HE TOBUHHO OBITH JIEMKIBCKOTO. MBI YK TOBOpUME, 131UME Ha
VYkpainy, yKpaiHbCKill yk po3ymitoT. Haliripie ecT TOBbI, KOJIH POIU-
4e BIIJIi HE XI[yT FTOBPUTHU IO JIEMKIBCKBI I TaM IO CBOMY, TO TOBIbI
Jie miTiHa Oyze uyia. A K cs YK HaBYBIT MOJIBCKOTO, TO Oyze s dyna
KoM(popToBO. SK cs1 100pi HE HABYBIT MO MOJIBCKBI Oye Majio KJIOMO-
Thl, HE OyJe Majo Takoro koM¢popTy. YubITene He PO3yMiJH, JITH Cs
cMmisiin. Haitbapake cst cMisid TOTbI, KOTpBI ObUTH TT-Jlemkamu. XTinu
csl mpurnoaadaru, e BiH €cT BeKibli [omsik, 60 BiH 3Ha€ K OBUHHO
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ObITH. BeTbiami cst cBoro (...). SIk ObI B HAaC JI€MKIBCKa IIKOIa OblIa, TO
IITO 1HYOTO, ajie €CT MoibcKa. CaMm SI3bIK... HOMY caMOMy YTPUMATH CS
TSDKKO, TOB/IBI HE Oy/ie 3aHUKAI, K Oyjie MOBs3aHbIN 3 peniriiom. bye
3aHUKAJI, SK JIFo7Ie OyIyT MPEXOAUTH Ha Karoauiu3M. MoxHa OecityBa-
TH TIO TTOJIbCKBI, KEOBI CSI HABUBLIO, aJi€ SIK JIFoe OYIyT XOIUTH A0 Lep-
KBH, TO JITH OyIyT MaTu NPHUKIaa0BO 1Mo 10 poKiB 1 OyAyT pO3MaBIIATH,
00 OynyT martu e po3MaBisATH» (AJle K pa3 B LIEPKBU €M UyJia, XKE Bbl
JIO JIITH TI0 TIOJILCKBI PAJNTE) «AJie OHU I1ITbI MaJIbI, O/ BEPECHS JIeM
3a4alid Csl BYBITH JIEMKiBCKoro. SIk Oyme wmimrana ciioa, Oyme 301, o 3
HUMa TaJlaM HaBeT B IIEPKBH IO MOJIBCKBI, ®KeObI CsI HABYBLIH 10 TOJb-
ckbl. Toro mi >kaJieH IMCUXOJIOT HE MOBICT, 00 3HaM Ha CBOIM MPUKIIAI],
JKe JIITH MilaioT. Benryr Mmere To cminine, 00 sIK Cs rajiaT Mo MOJIbCKEI,
TO HE TTOBMHHO Cs Mimary (...). PimHBIN A3bIK TO 3 miga-mpanina. Bin
€CT B cepud. PiHBIN 3BIK TOBIBI OBLIT OBl YBICTHM, SIK OBI JIFO[E OBLITN
Ha Micy. Sl SKil €M cst BpOAMJI, Takiid BMpY 1 JITSM TXK npekaxy. OHu
OBLITM XPEIIEHBI SIK MPaBOCIaBHBI JIeMKbI. MBI Tenep BUBIME 1X TOJTb-
CKOTO a IaK nepeiieMe Ha JIEMKIBCKii, Mpeli OHHU iIIbl He JOPOCIHBI.
[IITo 3 ToTO, %€ 5 TEpa3 HaBUY, K KOJIU OHa Oye Masia 20 poKiB, 3MiHUT
KyJbTypy 1 mijie 3a sikicoro [lomska.

II ITpumip

Xnorert, 20 pokiB (cTyaeHT), JIeMko JieM 1o A1y O CTpaHbl HIHS,
6a61st [Tonpka, mama ITonbka, BpOIKEHBIN 1 BEIXOBAHBIN Ha JIEMKOBHU-
Hi B CeJi CBOIX IpailiB. XOBaHBIH B IMOJBCKBIM SI3BIKY, SIK MaJ Tapy-
HAJIET POKIB, PIIIbII HABYBITH CSI IEMKIBCKOTO.

(Ha ximpko TeI TOT SI3BIK OAUYyBall SIK €MOLMIHI OMU3MIUN OJT 1H-
YbIX, KOTPBIX s BUbIl?) «Ho ect Onu3mimii, 00 B pOAMHI CS TO YYIO i 30
3Ha€EMbBIMA 1 3 POIMHOM HUM Oecinyro. Jlymam, ke €CT pKHHIIS B TIPH-
CBOIHIO S3bIKa OJT JITHHCTBA @ B MOIM HABUYBIHIO CSI TO, 51 TO HE Y)KbIBAM
HAa IITOJIEH, aJle YacOM JIyMaM B ThIM SI3bIKY, 200 Cs Mi CHHE JAIITO MO
neMKiBCKbI. [[i710 He Oeciaye 10 MEeHe MO JIEMKIBCKBI, JieM 110 JIeMKiB.
Moske mrofie He OeciyBasii KOJIHMCH 30 CTPaxy, 30 BCTHIY, IO BBICEITi-
Hax. Jlymam, e XTia ObI-M CBOIM AITSAM NEpeKazaTy JEMKIBCKiH. XTI
ObI-M 5ke0BI TOTa KyJbTypa He Minuia B HemaMsT. Tera (TBepaa JIeMKbI-
Hs1) MEHE BBIXOBYBaJja, LU yac 10 MEHe rajana i BUblia Ms K ObITH
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JIOOpPBIM YWJIOBEKOM 1 TMepeKkaszaia TOTy 4acT. Ajie MO)Ke OBITH BCTBIJ,
CTpax, HII. MOsI Ky3WHKA SIK JIO HEW TaJilaM 1O JIEMKIBCKBI, TO JJIsI HEW
To cMmimHe. He 0 To X0onuT, *e BiH HENPUAATHBIN, JIEM O TO, KEOBbI TO
HE 3arbIHYJI0, KeObl TO IepeKa3aTh.» (A IITO TPATUT WIOBEK, KOJIH €CT
JlemkoM 1 He ocTae My MepeKa3zaHa TOTa YacTKa, 11 TO €CT Jasika cTpa-
ta?) «Tak (cMyTHO TTOBLJT), HANIEBHO TPATHUT JyKE, TOTO HAMBAKHIHIIIE,
YBIM Csl PUKHHUT, TaK, SIK ObI TPATHII CBOE KOPiHA. JIEMKIBCKIN Mal €M
10 YacCTH B POJIMHI 1 HE XITy, )KeObI sl TOTO 3a0b110. MOXHA BEPHYTH
JI0 PIAHOTO SI3BIKA, SIK Cs1 OyjIe OTadayio TaKbIMa JIFOIMH, JJIST KOTPBIX
BiH €CT PiIHHID

1 Mpumip

Kena, 61 pokiB, Ha 3axifgHii YkpaiHi, ¢ B 45 p. IPHUIILIN 3 JaJIEKOH
VYKpaiHbl €# Ji10BE BEIBE3CHBI I'bIH 3 JIEMKOBHHBI, TICPEKBIIH CTPAIII-
HY TpaBMy — rojoa, cmeptT. bap3 xanyrot, ke cTpatuiau JleMKoBUHY.
BrixoByBasa cs mpu 6a01 1 JIeMKIBCKIH 1116l JOOP1 MaMATAT, XOI TSIXKKO
i1 B HUM OecigyBaTy, HE IPUBBIKIIA.

«babrs OecimyBany JeM 10 JEMKIBCKHI 1 sl TOBIIBI €M J00pi 3Haa,
Ternep He XOCHYIO, TSDKKO CH MPUIIOMHYTH. B 1miKouti, sik cme OecityBa-
JIM TIO JIEMKIBCKBI, TO yUbIT€JI€ HAC OMJIH JIEHIHKOM 1o pykax. Cmistiu
cs 3 Hac, kapanu. [lamMaram Sk KOJIMCH ydbITENb HAamUcaad JO0 MOWOMN
MaMmpbl, )K€ Ma MPUNATH 10 MmKoiabl. Mama poOuiia HijbIMa JHAMH, TO
minuty 6ada, B3sUTM CH Takid mopsaHuil npyT 1 iayT. [Ipunuum no kas-
HEJISIPHI 1 3BIIYIOT YUBITENSI — KOTPBIX (hpaHIry3 mTo HapoOui (00 cme
XOJIMJIM BO JIBO€ 3 Oparom). YubITenb rBaput — llerpuiaxk, Hainepiie
OJICTaBTE TIPYT, 51 BaC He KIIMKAJI, JIEM BaIllbl JiBKY. - AJIe sl €M MPHIILIA,
00 oHa He MOXe, KOTpBIH TO (hpaHIly3 mTO HapoOwi, Oecinyiite — Ta
HUKOTPBIM HUY HE HapoOwI, OJCTaBTEe NPYT, JIEM Balllbl BHYKbI Oeci-
JYIOT B IIKOJII 11O JIEMKIBCKBI, a TaK HE MOXKHa» | ToBabI 6aba cramnm,
B3sUTH NPYT 1 rBapAT «To s iX MaM BUBITH, >KeObl Cs1 TaHBOMIIN CBOMOTO
a3bika? Tax!». YubITens ubM ckoplie ka3aji iM BepTatu aomiB. baba
Bce OeciayBaiy JieM 10 JIEMKIBCKbI. Terep To MOJIHe, siIe JIOe YK He
3Ha10T. Konucu He BUTBHO OBLIIO.
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IV Ilpumip

JliBubiHa, 27 pOKiB, 3 POJMHBI BIIOJIHH JIEMKiBCKOM, OCETICHOH OH3-
ko BpoinaBsi joma HUKOIM HE OecimyBain Mo JeMKiBCKbl. HaBubina cs
JIEMKIBCKOTO Ha CTyausx (JieMK. (iosorii) 1 mpaiye B mpocTopi JIeM-
KIBCKOTO SI3bIKA.

(ki ect TBi¥ pigHBIHA A3bIK) «JIEMKIBCKOTO HABYBLIA €M CS HA CTY-
TUSIX, TIPOTO Mill PiTHUHN S3BIK, B SIKBIM €M CSI BBIXOBYBAJIa, TO SI3BIK
NOJIbCKIH, aje Temnep, K Mpo TOTO AyMaMm, TO fK Obl He OBLIO aKIui
«Bicna», To MoiM mepmbIM ObUT OBl JIEMKIBCKIM 1 JIEMKIBCKIM €CT
S3BIKOM MOIX POAMYIB, MOIX JiiB 1 3aT0 Mi Temep ecT 6ap3 ONMU3Kiid,
XOI BiH 71 Ml €CT BTYpHBIA. B crmci gk pigHuil 3aaexispyBaia eMm
JIEMKIBCKIH. SIK y’K €M Csl HaBYbLIa, TO TOB/JBI MOIJIa €M OECiayBaTH 3
HSHBOM 1 POIMHOM 1 OecimyeMe mpaBauBi, HaTypaibHi. KOHTakT ObLI
30pBaHbIi, aje €M TO Ikl HallpaBWja, B ocTaTHid xBwid. Jimo (on
CTpaHbl MaMbl) O€CiTyBal JIEM IO JIEMKIBCKBI, ajie IiTH He BYbLI. JleMm-
KIBCKiH s13bIK 0ap3 cs Mi mojadar. Timmsuia em cs, e MOsi pOJMHA O]
CTOPOHBI HsHS, SIK ObUTa B HAC, IiJia OeciayBaa 30 COOOM IO JIEMKiB-
CKbD». «Of1 CTOPOHBI MaMBbl J11J10Be 6ap3 cKOpo s 3acumintoBainu. Miit
HSIHBO BBIXOBYBAJI C5I B THIM SI3bIKY, 00 ObLIM Ha Ta3/iBIIi, aje Mai 6ap3
Jy’K€ TPaBM Ha ThIM TJIi, 3aTO BTIOK OJ] TOTO SI3bIKa, HE XT1JI TO HaM TIe-
pekazati, 00 acOIMIOBA IO 30 3JIbIMA Yy TSIMU.

«/nsa MeHe HaWTSDKIIE OBUTO, KEOBI CSI TIOTOIUTH 3 THIM, )K€ €M
JleMKBIHBOM, HSIHBO, MaMa, IiJ1a poArHA TO JIEMKHI 1 1 HE MaM 3 HUMa
KOHTaKTYy, SIK XOIUT MPO TOT JIEMKIBCKIM MPOCTIpP 1 SIK €M Cs 3a4aiia
BYBITH JIEMKIBCKOTO, TO JUI1 MeHe Obl10 0ap3 ¢ppycTpyroue, ke He BUYy
Csl TaK CKOPO, K€ HE 3HAM SIK BBIMABIISATH, 00 HUXTO MSI TOTO HE HABUBLI
0J] CaMoro ToYaTKy. | TiX XOIUT 0 LTy ICTOPHIO 1 KyJBTYPY, 00 51 ObI-M
XTija, ke0bl M pOOUTH KECEIHII0 HaBUbLIa MaMa abo 6aba, a He xKe-
ObI-M MycCiJla NI JaTH TOTO B KHMYKKAX, TOTO SIK MelIKaiu Ha JlemkoBu-
Hi MO1 JIi/I0OBE, TOBUHHA-M CSI JIO3HATH Of] HUX, a HE JIOXOJAUTH JI0 TOTO
Mpe3 KHWKKHI .... TOTHI, IITO HE AOCTAIOT IOMa PIAHOTO s3bIKA TPATAT
3BS30K 3 ponuHOM. /lymam, e cTpatuia €éM 0ap3 BEIbO 3aTO, KE €M
O]l TIOYaTKy He OeciyBaya 3 HIHBOM IO JIEMKIBCKBI, 00 Mi CS BUIMT,
K€ HaIlIbl PeJsaui ObUTH ObI KyC 1HYBI... J[7151 MOMOTO HSHS JIGMKIBCKIN
SI3BIK ACOLIMIOE CS1 3 MOTO pOJMYaMH, KOTPBIX €M HE 3Haja, 00 BMEpIu
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cKopie 1 51 6ap3 HEBEILO 3HAM PO MO0 6ady 1 MOTo Jija 1 IK Miit Hsl-
HBO Ternep Oeciaye Mpo MWTOCH MTO OBUIO B XBDKH, TO BiH Oecinye 1mo
JIEMKIBCKBI, 00 BiH TOTO TaK 3amaMsTaJl i TaK 9yl 1 [yMam, e TOTO €M
CTpaTUIIaY.

V Ipumip

JiBubiHa 21 pokiB, BpomkeHa Ha JIeMKOBUHI, 1€ TIPAIiI0 1 Ai0
3 6abom BepHyu mia koHel 50. pokiB, 10 piaHOTO cena. BeixoByBana
Csl B HaTypaJIbHIN NOCIIIOBHIH JIEMKIBCKOCTH 1 JI0 Temep Oeciaye cs B
1X XBIXKBI JIEM TIO JIEMKIBCKbI. BUblia cs B IIKOJI IEMKIBCKOTO SI3bIKa,
371aBaja ro Ha MaTypi.

«JlemKiBCKiit 131K 6ap3 cst Mi mogabat, Aymam, ske piaHbIH A3bIK Cs
Bce nmonabar. Tpaduna ca mi Taka cuTyanwsl, ke B Kpakosi inuia nmaHi
1 6ecimyBaa mipe3 TenedoH YBICTO O JIEMKIBCKBI. J{JIs Msl TO HETHITIO-
Ba cutyanus. Cama 70 cebe HaBET €M Csl ycMixasa, ke €JHaK MOXKHA.
3acTaHaBisIa €M cs, XTO TO MOKe ObITH. Sl cama Bce Geciayro JieM 1o
JIEMKIBCKBI, yMaM, K€ MbI MOJIOJIbI HE MaMe y»K TOTO IITO CTapIIIbI,
e sl raHbONIAT 1M 00AT. [[71s1 Hac To HaTypasibHe, ke Oecigyeme. Hu-
KOJIM HE Majla €M NMPUKPOCTH 3 MPHYBIHBI SI3bIKA. €CT KyC pO3pIKHIHSA
Ha THIX, IITO MEUIKAIOT Ha 3aXoAi a ThIX, MTO MemKkatT B [opax. To
XbI0aTb 3 MPU3BBIYAIHA TOTHI 30 3aX0ay OECIAYIOT MemKe cOOOM TIo
MOJBCKBI. XOMAT Pa3oM JI0 IIKOJBI, CTPIYalOT Csl, ajie He OeciayroT 30
coOom 1o cBoMy. CTapIibl JIIOJE Uysa €M, e MaJi Mpo SI3bIK TPUKPO-
CTH, ajie MOJIOAbI Hi. Miii HIHBO XOAMIJI J0 MIKOJBI 10 KoHeuHoii, To
TaM npasi cambl JIeMKbl ObUIH 1 HE OTOB1AAJ, XKeObl JAIITO OBLIO 311i.

JlemkiBckiil Ha MaTypi BeIOpana €M, 60 To Haml si3bIK. Camo TOTO,
e K €CT MOXKHICT IUCaHs TOW MaTyphl, TO €CT TeNep Ha PiBHU MOJb-
cKOTo si3bIka. To Takiit BHYTpIIIHIKM 000Bs30K. MBI cMe csi GoposH,
»eOBI CsI BUBITH JIEMKIBCKOTO B Jiiniei. Temep csl He BYaT, He MaM MOHSATS
yomM. [TamsaTam, ke JIst MEHE BUBIHS sI3bIKa TO ObLTAa HalmpueMHiiiIIa
4acT THDKHS, )K€ CME€ MOTJIHM CSI 3bIMTH, IOCITUTH Pa3oM, MOBYBITH. To
Ob110 cBOE TOBapucTBO. CBOE TO 3HAYBIT Hallle JIEMKIBCKe. Bee cs of-
HocuT 10 JleMKiB.

JIeMKiBCKil SI3bIK HE €CT B JOOPBIM CTaHi, Mir ObI OBITH B JIIIIIBIM.
Sk cs €cT BBIXOBAHBIM B XBDKBI 110 JIEMKIBCKBI, TO SIK CSI BBIXOJUT, BCE
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ocTae npuBbluKa. J{Jis Ms He 10 mogymaHst ObLI0, TO OBLI ILIOK, K€ MO-
JI07IBI HA 3aXO0/Ii CS CXOJIAT, MAtOT 0ap3 BEIUKY CBIIOMICT CBOWOM JieM-
KIBCKOCTH, aJi€ 3 SI3IKOM TO HE BsKYT. beciytoT mo moiabCKbl. XOTSAYbI
I HEXOTAYBI €CT TOT Po3AL1, k€ MbI 3 ['ip, a oHu 30 3axomy. 3mae cs
Mi, e TOTBHl Ha 3aX0/i HEe MaloT TAKOTo MPUBs3aHs 10 JIeMKOBUHBI,
’KE €CT Kpac, )Ke sl Ty BepTar, eMOlMiloHaJIbHe MpUBs3aHs, IK Mbl. B
HAC Cs TK IITOpa3 Oapike 0/ IEMKIBCKOTO OJIXO/IUT, IOMUHSIOYEI TOTO,
e B SI3BIKY €CT IOJIHO MOJNIOHI3MIB. He MOXy BBIHTH 3 3auyayBaHs,
K BUJKY TaKbl XbDKBI, JIe ¢ HE Oeciaye Mo JeMKIBCKbI. s Ms To
cTapiuHi auBHE. J[iTW HaBUEHBI B IIKOJI, 3HAIOT MO JIEMKIBCKBI, a B
XBDKBI POAMYE HE JAIOT 1M IIaHC OeciayBaTH MO JIEMKiBCKbI. Jlymam,
JKE TaKbl ponude poonsT AiTsM kpuBay. [lIkoma Moxke HABYBITH, aie
poauyue MOBUHHM TepeKa3aTu s3bIK. 3HaM CHUTYallHi, K€ JITH, KOTPHI
Csl HAaBYBLIM B MI3HIMIIBIM BIKY, MalOT MPETEHCHI 1 ajlb IO POAMUIB.
Ponude poOnsT yacTo Tak mpoTo, >KeObl AITHHI TOMOYBI, a HE 3HAIOT,
Ke K Csl 3HAE MIAHYBaTH CBOE, TO 1 Jirone Ts manytoT. Komu Gecimyro
npo JIeMKiB 10 MOJBCKBI, TO [yMam, JKe JI0 KiHIIA Msl He pO3yMIrOT. Sk
cs1 3a0epart sI3bIK, TO cs 3a0epar KyabTypy. A3bIK €CT HABaKHIWIIBIM 3
€l arpuOyTiB.

ThIX mapy IpHUBEIEHBIX LTIOCTPAIMA S3BIKOBBIX MOCTaB, €CT JIEM
BBIIMKOM 3 0ap3 piKHOPOAHOTO iX CIEKTpa. AJie MOKYyC OIJal0T OHU
TOTO SI3BIKOBE 3PIKHUIIOBAHS, KOTPE KOMYHIKY€E 3aTOPOXKbIHS S3bIKA,
Bellyue I'y Horo 3arbi0aHio. 3 Apyroil CTpaHbl BKa3ye, )K€ TOJOBHI B
MOJIO/IBIM TTOKOJIIHIO CYT TaKbl 0COOBI, SIKbl HACTABHIIN CSI HA PEBITaTI-
3yBaHs, BEPTaHs 10 PIAHOTO A3bIKA, KOTPOTO IM POAMYE HE MepeKa3aiu
POMIMHHI, HaTypaJibHI. 3aTO JHEC HUXTO 1Bl HE 3HaJ (TIEBHO 1 HE XOT1)
MOCTaBUTH JTUSATHO3BI O CMEPTH JIEMKIBCKOTO SI3BIKA.
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PYCUHBCKBIA JITYPITYHBIN SAA3BIK
B ITPAKTILI HEPHKBU

®dpanmimex KPAHHAK

Abstrakt

Prispevok analyzuje mozné priciny, preco sa dodnes vo vac$ej miere nepou-
zivaji pri bohosluzbach v rusinskych obciach cirkevné texty, prelozené do
rusinskeho jazyka.

KPucové slova: Evanjelium. Svité pismo. Rusinsky jazyk.

Tema pecdepary nepensBicTye, xe Oylae MaTH MPAKTIYHBINA Xapak-
Tep. Pedepar manye, sika € ToroyacHa ciTyallisi B MpPaKkTIKOBaHIO PY-
CUHBCKOTIO SI3bIKa B PETITiiHIM KbIBOTI LlepbKBH.

3auyHy KOHKpeTHBIM npukiagoM: [Tucas ca pik 1994. B nopeBonyu-
Hil eBopii €1eH CBAMICHUK HA OAMYCTi MpU MOHACTHIpIO B KpacHimM
Bpoxi BereMeHTHO NPOroJ0CUB, XKe He MaTh LiHy NepeKiIagaru 0oro-
CJIy>K€OHBI TEKCTHI 3 IEPbKOBHOCIIABIHBCKOT'O S3bIKA /10 3bIKa PyCHHb-
ckoro, 00 o 10 pokiB Oyze yX BIIBITKO 1O cioBaibkel. O TOro yacy
nepernuio 23 poKsl a IEPbKOBHOCIABIHBCKbIH S3bIK KbI€ HA HAIIIBIX I1a-
POXISX TOTeepb. XOIb 3 00Ky CIOBAI[bKbl OPHEHTOBAHBIX CBSIIICHHUKIB
€ BEJIMKE HaMaraHs 3alpoBajPKaTH 10 OOTOCIYXiHb CIOBALIbKbIH JIi-
TYPI1YHBIN A3BIK, JIITYPrito co01 JII0Je XPaHsTh, a 3MiHY HE XOTATh. Mo-
’KEeMe MOBICTH, ke of p. 1968 cbme noAHECH HE 3a3HANIN HUSAKY CIIOH-
TaHHY CJIOBAKi3allil0 B HAIIBIX PYCHHBCKBIX IepbkBax. Kaxma nmpoba
3aBECTH JIITYPI1UHBIN CIOBALIBKbIN S3bIK BBIKJINKAJIA )KaJOCTHBIA KPUK
i mpotect Hapona. To € sICHBII cirHan Ha 3aJyMaHs s KOMIETEHTHBIX
0Cc00 YOM TO € TaK i IITO 3 ThIM.

bo Tak sk cunoBaHa MOJIMTBA HE i€ 0 HeOa, TaK 1 HaCHJIHA CJIOBa-
Ki3auisg He npuHece L{epbKkBH O1aroaTHbl IO/

Pimins € mpocrte: [latm mpocTop 1 pyCHHBCKOMY JITYpPITYHOMY
S3BIKY 10 HAIIBIX PYCHHBCKBIX CEJax 1 B MiCTaX. A MOXY TakOW Ofi-
nosicty 1 4oM. Ilpy mpakTikoBaHIO PyCHHBCKOTO SI3bIKa B MOJIUTBAX,
ncajamax, CTuxipax I yitTaHsx 30 Csitoro nucMma, 99 % pycHHBCKBIX
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BIpyIOYiX CIIOHTaHHO MPHUiMaTh PyCUHBCKBIN S3bIK. € TO 3aT0, 60 60-
TOCIIYKIHSIM B CBOIM MaT€pUHBCKIM SI3BIKY IAJIKOM PO3YyMJISTh, & TOTA
3MiHa iM HE HUBOUITh HAPOJHY 1JICHTITY, SIK CSI TO CTaBaTh MIPH 3aIpo-
B DKAHIO CIIOBAIIBKOTO SI3BIKA.

Moi cioBa MOXKYTb ITOTBEPIUTH BIIBITKBI OTLEBE TyXOBHBI, KOTPHI
CyTh OTBOPEHBI PYCUHBCKOMY SI3BIKY 1 3alPOBAHKYIOTh TO JI0 PEIIIriii-
HOTO >KbIBOTA CBOIX BIPHHKIB.

Pycunbckbl mepeknanbl ¢ pooasate ox poky 1981. ToTOBBI CyTh:
Taitaer - Kpemins, Miponomasansi, MamxenctBo, Takcamo CBsUiHs
BOJbI, CBIYOK, IMACXBI, a ThIXK 1 €BaHreis 1 AIOCTOIbI Ha HEIINII 1 CBATA
minoro poky, Heninbna Beuypus, [lorpi6 Bipyrouix, JliTypris onepen
nocesueHkIX aapis, Jlitypris Moana 3nmaroycroro. Komnernsiii € yx
1 mepekian 1igoro Cearoro nmucMa HoBoro 3aBiTa, MOBHBIX 27 KHUT.
Kenp cs Aino 1onoBHUTH NOTpeOHbIMA TO3HAUKAMH, /10 IBOX POKIB OBl
Mir 66T HOBBIH 3aBIT KHIKHO BbIIaHBIA. AHU He Tpeba po3obepary,
SIKBIM TEOJIOTTYHBIN 1 TACTOPAYHBIN PO3MIp MaTh TOTO JiJI0 B PYCHHb-
CKIM $I3bIKY Ha TOJI KaTeXeTiyHIM 1 JTypriuyHiM, HO 1 (isoJoriuHiM,
KYJTYpPHIM 1 HAPOJTHIM.

J1o ’bIBOTa BIPYIOUIX CsI JIITYpPITUHBINA PYCUHBCKBIN SI3bIK BHOILIATh
naciBHO 1 akTiBHO. [[aciBHO TOT/bI, Kelb HApOXd JIEM CIyXaTh 3 yCT
CBAIIICHUKA PYCHHBCKE CIIOBO MPHU MPOIOBIIAX, MOJIUTBAX, Il YITAHIO
€Banrenis. | ToTo He € Ha MKOLY, OO JIIOE CIIO3HABAIOTH CBIN KOAi(i-
KOBAHBIH f3BIK, 000TauyIoTh ¢ OOraTCTBOM PYCHHBCKBIX CIIOB, OCBO-
I0I0Th CO01 TEOJIOTIYHY PYCHUHBCKY TEPMIHOJIOT110, TPUBBIKAIOTH HAa HO-
BOTBapbl. AKTiBHa (hopmMa 0CBOEBaHs COO1 PyCHHBCKOTO JIITYPI1YHOTO
SI3bIKA € TakKa, KeJb 1 JII0Je CaMbl CMIBAIOTh OOTOCIY)KIHS 1 BBICIOB-
JIOIOTHh KOAi(piKOBaHBI cJI0Ba cBOiMa yctamu. Ty cs HaiiBele Hay4aTh
JITEpaTypHBIN SI3bIK 1 HAWAYTh B HiM 3amo0iiHsa. B mpakrini To BH-
nume HaiiBene npu HeninbHiil BeuypHu, JIiTyprii onepen mocBS4eHbIX
napiB 1 Ilorpo0i Bipyrouix. Haydite csi G0rociyiHs MO PyCHHbCKBI
He € npo0ieM aHu Mpo JIiTel, aHU PO MOJIOJEXK, aHU PO CEPENIHIO
i HalicTapury reHepariito. Hepas uyeme ¢ino3ooBans necimicTis, xe
cTapa reHepailis JOXbI€ B IIEPHKOBHO-CIaBIHbCKIM SI3BIKY, a MOJIO/A
nepeiie Ha CIOBalbKbIM JITYPriuHbIA sI3bIK. PycHHbCKa macTopadyHa
IPAKTIKa CBIAYITh, K€ PYCUHBCKBIN S3bIK € MPUATEIHBIA IPO BIIBITKBI
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re"epairii. CaMmoco60B, Tpeba Cs TO ThDXK YUITH K KaXKIbIi JIITeparyp-
HUM SI3BIK.

€ mnepenokeHe BIIBITKO, INTO 3BBIYANHBIA LIEPHKOBHBINA KBIBOT
noTpelye o Kpemias ax no norpid. [lepekiansl cyTh 3po0JIeHbI, HO
MOKHOCTH X PO3BHBaHs CyTh illi Bce HeqocTtarounbl. Ha CrnoBakii He
€ o(iIiaIHO YCTaHOBJICHA aHU €JIHA PYCHHBCKA MAPOXis 3 PyCUHBCKBIM
JITYpPIiYHBIM SI3bIKOM, MOXKeMe TO MPHUPIBHATU Ky CiTyallii B pyCHHb-
CKIM HIKOJICTBi: Y4E€OHUKBI ITPO MIKOJISAPIB CYTh 10 KaXA0H KJIaChl, JIeM
mikonbl He cyTh. [Ipiuina? He e intepec poaiuiB. B LleppkBu € gakyc
iHma cityauis. Kaxae micto, 1€ bltoTh PycuHbI, ObI MOIJIO MaTH CBOIO
napoxito, 60 iIHTepec BIPYIOUIX O MOJIOIBIX IO CTapbIX € BEIIUKBIM.
Oxorta He € 3 00Ky IIepbKOBHOM BEPbXHOCTH.

Ha pycuHBbCKBI mepekiaabl, X0Ib 1 OHU ICTO HE CYTh JOKOHAJBI,
MOXeMe OBITH TOpABI. YK JIeM 3aTo, K€ CyTh POOJIEHBI 3 IEPHKOB-
HOCJIaBSIHBCKBIX KHUT 1 HE TIOPYIIYIOTh KipUIOMETOAINCKY TpaaiLito i
cripityanity. Ine o Toro, xe Kipin 1 Meroniii, a moTiM iX y4eHUKBI
nepenokpd CBATe MUCMO 3 [ penbKoro s3blka 0 s3bIKa CIaBSHbBC-
koro. ToT nepekinaj nepemios 10 chepbl 0OPSAOBOH, IITO 3HAUITH, KE
peuins Cesaroro nucMa TouHo nepeuau 1o Jlityprii, Yrpeni, BeuypHi,
Taiin, bnarocinoBninsb 1 mocBs4inb, [lorpody, AkadictiB, MonebeHiB i
Tak janme. ToTo cbMe JOTPUMAaJU 1 Mbl, B PyCHUHBCKBIX MEpeKiIaiax.
Memxi Tekctamu CBSITOro mucMma i Tekctamu borociyxiHb € 37aro-
na. [losicaio o mro ime. CnoBalbKbl IPEKOKATOIMKBI MEPEB3SITN I1ijIe
CasiTe MUCMO OJT pPUMOKATOJIUKIB, KOTPBIX TIEPEKIIa] € 3p0o0IeHUH 3 Jia-
TUHBCKOW Bynratsl on cBatoro €ponima. ToT nepeknan BeinaB Spolok
sv. Vojtecha v Tmavé, HailiHOBIIIEe BbIIaHs € 3 poky 1996. CnoBairs-
Kbl TPEKOKATOIMKBI TOABI HE MEperoXbuid CBSITE MHCMO 3 IEPHKOB-
HO-CJIaBSHBCKOTO $53bIKa, a00 I'PEIBKOrO s3bIKa IO CJIOBALBKOTO, HO
NPUSIIA TOTOBE CIIOBAIIbKE - pUMOKaToimibke. Ho cTapociaBstHbCKBI
Oorociy KiHs, KOTpbl ObLIH B JaBHBIX Yacax 3p00JIeHbI 3 TPEIbKBIX Opi-
T1HaJIB, o1 JITYprii ax mo mosneoensl, CaoBaiy NepeKiIaialnTh YK B
CBOTH pexii, Memki 1HIIBIM 1 pedins CsToro nmucma. Tak Bugume He-
3nmarogy Meki Tekcramu. Haiiserie To BuaHo B [lcanmax. Hampukiman
B iorpo6i, Tlcamm 118,73: Pyyi meou comeopicmi ms i cozoacmi msi:
8pa3yMi M3, I HAY4YCca 3anosioem meoim (yepvK.cuas.)
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Pycunbckbiii nepexnan: 760i pykvl HA COMBOPUNIU | 8bIMBOPUIU,
noy4 Hs a NOpo3ymMi0 meoim 3anosiosm. CroBalbKbld pUMOKATOIUIIb-
Kblll iepeknan: Tvoje ruky ma utvorili a stvarnili. Daj mi chapavost a
osvojim si tvoju nauku.

CrnoBanbKblii I'peKOKaTOMMIBKbIN niepexna: Ruky tvoje ma stvorili
a ucinili. Pou¢ ma, aby som sa naucil tvojim prikazaniam.

Ty sicHO BUIHO, ke OOrOCIyKeOHBIN TEKCT € 1HIIBIH K TeKCT CBs-
TOTO MHCMa.

[IpaBocnaBHa nepbkoB Ha CrioBakii Beigana B p. 2013 B ciioBanbkim
A3bIKYy €BaHIrelNisApb, TO 3HAYITh BIIBITKBI IITUPH €BaHreNis Ha JITYp-
riuyHe vitaHs. [lepeknan He € poOsIeHbII IPSIMO 3 TIEPHKOBHO-CIIABSHb-
CKOTO sI3bIKa, HO 3 4eChKOro nepekiany HoBoro 3aBiTa, KOTpbIi ObIB
3po0seHbIit B 1897 p. 3 IIEPbKOBHOCIABIHBCKOTO SI3bIKA JIO0 YE€CHKOTO
a3bIKa 1 Bbianblil B [lerporpani npo Bonnubckbix Yexis.

Xo11b € TO TepeKIIaj 3 NepeKiany, MaTh JOTPUMaHy KipijoMeTOIiH-
CKYy TpaJiIlifo.

[Tepebepaném 9yKOTO €51 TPATUTD HAIIA CHIPITYyasiTa i OpiriHami-
Ta. A TBIK 1 pelNiridiHO-KyJITypHe 60rarcTBO HaIIOro Hapo/a.

3HaM, ke MepeKIaaTi ePbKOBHOCIABIHBCKBI TEKCTHI HE € JIeTKa
pid, a 1 B HaIIBIX PYCHUHBCKBIX MEpeKIaaax Obl ¢ HAICTO il AAIITO
JJJI0 BBILIIMIIBITH. XO4y ThIM JIEM MiAKPECIUTH TOTO, )K€ MaMme Iie-
penoxeHbli nineiid HoBBIi 3aBiT, 32 KOTPBIN €51 HE MyCUME TaHbOUTH,
KOTPBIN BBIXOJUTH 3 HAIIOW LEPHKOBHOM TPaJillii 1 CHipIiTyamiThl, KOT-
phlii € aino PycuniB a € napom oz bora. Mame nepenoxensl 6orociy-
KeOHBI TEKCThI, KOTPBI CYTh SI3bIKOBO KPACHBI 1 CIiBaBbi, KOTPBI HAPO]
MpUiMaTh a HE HUBOYATh MY 1JICHTITY, ITPaBl HACIIAK, 1ICHTITY MY 3MiIl-
HIOIOTh. € JIeM Ha Hac, )KeObl CbMe 3a TOTO JiJI0 3acTaBajiu, 00&BaH,
3aIpoBaXKaJli o B LIEPHKOBHIM KBIBOTI 1 1ajiile, a KPOK 3a KPOKOM I'o
TEOJIOT1YHO 1 S3bIKOBO PO3BHUBAJIN.

He Moxy OOBINTH aHU TeMy illli BCE€ BEIMKOW HApOIHOCTHOW 3a-
KOMIUIEKCOBAaHOCTH HAIIbIX JIOJEH, 60 OHa MpopocTaTh 1 10 LIEPhKOB-
HOW cepsl.

[Ipu HamiM HamMaraHio COXPAaHHUTH S3BIKOBE peliriiHe 00rarcTBO
Hammx PycuHIB BHIMMe, K€ HalBeKIla IMpidiHa cioBakizauii oOps-
JiB HE € 3pPO3yMIJOCTH LI HE3PO3YMUIOCTH OOroCIIy>KEOHOTO SI3bIKa,
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00 TOT Csl JaCTh HAYYiTH, aji€ HAPOIHOCTHBIN KoMmIuiekc. Kenp imni He
ObUTH TEPEeKIIabl 10 PYCUHBCKOTO S13bIKa, TA CIMIIATI3aHThI CJIOBAIlb-
KOTO sI3bIKa CTIOMe/Ki PyCHHIB apryMeHTOBaU ThIM, e I[epbKOBHOC-
JIaBSTHBCKBIH SI3BIK € HE3PO3yMIJIBIH, a 3aT0 HAPOJI TyXOBHO MPOTAIaTh.
JlHech, Kelb YK MaMe PyCHHBCKbI MEPEKIIabl, KOTPHIM JIIOJE PO3YyM-
JISITh, CS1 BBISBIIATD, YK€ HAWBEKIIBIN MTPOOJIEM € B SI3BIKOBIH 1 HAPOTHO-
CTHil 3akomiiekcoBaHocTU. Cena CTpadaroTh HAPOIHY TOpAOCTh. Po-
JIiui IepecTaBaroTh 01CiIOBaTH 30 CBOIMA JIiITMU CBOIM MAaT€pPUHBCKBIM
A3bIKOM. ['aHbOMISITH Cs1 3a HEro. HaliBelie To BUHO MpU MilIaHBI'X MaH-
xkencrBax. CTaduiTh HAMPUKIA, KE KeIb MOJIOJABI KPECTIATh AITHHKY a
€71eH 3 MarkeniB € CII0BaK, YK ¢ My XOTATh IPUCIIOCOOUTH OJIITPABOB
B CJIOBAaIbKIM s3BIKy. TOTO came BHJHO 1 IpH BiHYAHKaX, MOrpodax
111 THIIBIX TOPXKECTBAX. 3aTO 1 CBAIMIECHUKBI - CJIIOBAIIU, KEIb IPHHIYTh
Ha PYCHHBCKE CEJIO a BiITh TOTY 3aKOMIUIEKCOBAHOCTD 1 OOS3TMBOCTh
JIFOZICH, CM1JIO 3alTPOBAKYIOTh CIIOBAIIbKBIN JITYPITYHBIN SI3bIK. A Tak
€ TO 1 B LIBUIHIN cepi, O HIKOIBI aX IO MOIITY.

€ motpebHe, xeObl PYCUHBCKBI MEJii 4acTo 1 SICHO MOYyKa30BaIH
Ha TOT MPOOJIEM 1 MiHUMAIK HAPOJIHY 1 PEJITriiHy TOPIOCTh HAIIBIX
mroneii. HaiiBenie 3abepath, Keib BEISHAYHBI OCOOHOCTH KYATYPHOTO I
CIIOJIOYEHBCKOTO JKBIBOTA CSI CMIJIO TOJIOCATH Ky PycuHam 1 mosicHio-
I0Th HapOJIy MPOIITO.

Crniomsanys em nepeknag HoBoro 3aBita. Bipro, jxe Halisl Meii sk
Indo Pycun, Pycun, Posriac, Tenesizis 1 Tearep ro OyayTh XOCHOBATH,
a He OynyTb BBIPAOJSATH BIACTHBI BapiaHThl. PyCHHBCKBI IIEpbKOBHBI
MepeKIabpl, TO pemiriiiHe, sI3bIKOBE, KYJITYypHE 1 HapogHe OOrarcTBO
HaIoro Hapoja. € To OpiriHajiHe THTEJIEKTyallHe A1JI0 HAIIOW 1HTei-
renuii. Bipio, e cs cTaHyTh 1 OpIriHaJIHOB MPAKTIKOB HAIIIOTO HAPOJIA.

Th.Lic. FrantiSek Krajnak
Gréckokatolicky farsky urad
Kamienka

Slovakia

f.kraj@centrum.sk
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SLOVA CIRKEVNOSLOVANSKEHO POVODU
V SPISOVNEJ RUSINCINE!

Julia DUDASOVA-KRISSAKOVA

Abstract

Standard Rusyn belongs to the group of East Slavonic languages. As is known
from existing research, it is standard Rusyn vocabulary where the most words
of Church Slavonic origin can be found. These also spread to Russian, as a
result of long-term intense interlanguage contact between Church Slavonic
and local dialects between the 12" century, when the local forms of Church
Slavonic were established, and the beginning of the national revival in the
17" and 18" centuries, when the function of Church Slavonic was limited to
the language of liturgy. The author studies the above topic based on analysis
of an extract from an 11™ century Church Slavonic text and compares it to its
translation into standard Rusyn.

Keywords: Church Slavonic, standard Rusyn, interlanguage contact, the lan-
guage of liturgy.

Lexika kazdého jazyka (narecia) predstavuje najotvorenejsiu jazy-
kov rovinu, ktora pohotovo reaguje na zmeny v spolo¢nosti, a to (1)
preberanim novych slov (v minulosti najma z nem¢iny, latinciny, ru-
munciny, mad’arciny, v poslednych desatro¢iach aj zo spisovnej sloven-
¢iny), (2) tvorenim novych slov (predponami, priponami, skladanim),
(3) zmenami v sémantickej (vyznamovej) Struktare slov (zuZovanie,
roz§irovanie, zanik vyznamu). Osobitna vrstvu v slovnej zdsobe spi-
sovnej rusin€iny, ale aj ostatnych vychodoslovanskych jazykov pred-
stavuju slova prevzaté z cirkevnoslovanského jazyka. Vel'a pozornosti
sa vyskumu tzv. cirkevnoslavizmov, resp. slavizmov venovalo v ruske;j
jazykovede, pretoze v spisovnej rustine tieto slova juznoslovanského
povodu tvoria bohatu vrstvu slovnej zasoby. Do tejto skupiny patria
napriklad lexémy typu (1) rimaBa' ,kapitola v knihe®, rnasa? ,,vedu-
ca alebo zodpovedna osoba“, napr.: eraga cocyoapcmea, enasa cemvu

1 Stadia je stéastou rieSenia grantovej tlohy projektu VEGA MSVVa$ Slovenskej repub-
liky Dynamické procesy v sucasnej jazykovednej slavistike III ¢. 1/0383/17 (2017-2019).
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— roJioBa ,,Cast’ I'udského alebo zvieracieho tela®; (2) Bonrorpan,
Kanununrpan ,.Cast’ zlozeného slova v miestnom nazve* — ropoa
Bonrorpan, Hosropon; (3) 3apaBcrBoBaTh ,byt zdravy, tesit' sa
zdraviu®, 3apaBcTByii(Te)! ,,dobry den”, ahoj(te) — 310péBaTHCA ,,pO-
zdravovat’ sa s niekym, zdravit’ niekoho®, 3xpaBooxpanénme ,,zdra-
votnictvo® — 3m0poBbe ,,zdravie®, 3m0poBo ,hovor. vyborne, skvele,
poriadne*; kua3b Baagumup. V slovach cirkevnoslovanského povo-
du (enasa, Boneoepao, 30pascmsyii(me)!) sa vyskytuji juznoslovan-
ské striednice za psl. skupiny tort-, tolt-, kym v slovach typu eonosa,
20po0, 300posve sa vyskytuju vychodoslovanské skupiny torot-, tolot-,
ktoré su charakteristické pre celu vychodoslovansku jazykova skupi-
nu. Obidve skupiny slov sa liSia nielen zo sémantického, ale aj zo Sty-
listického hladiska.

V mensSej miere sa cirkevnoslavizmy vyskytuji aj v spisovnej
ukrajin€ine, ktoré ukrajinski jazykovedci nazyvaju slovami staroslo-
vienskeho povodu (ctapocnossnizmu). Informacie o tychto lexémach
najdeme vo vsetkych gramatikach spisovného ukrajinského jazyka.
K takym slovam, ktoré v ruskom jazyku maju juznoslovansky (cirkev-
noslovansky) povod a v ukrajin¢ine maju zretel'ny vychodoslovansky
zaklad, patria napriklad tieto lexémy: B1ageTsb — BOJIOAITH, Bpar — Bo-
PoOr, IJIABHBIA — rOJIOBHUM, IJIEH — MOJIOH, XPaOpblid — XOpoOpuid,
3ipaBOOXpaHeHNe — OXOPOHA 3/10poBsi, Muleunslii myTh — MoJ1o4-
Huii llasix, kua3e Baagumup — kusse Bogoaumup.’

Ako je zname, slova cirkevnoslovanského povodu sa rozsirili do
jazykov vychodoslovanskej jazykovej skupiny po prijati krstu v Ky-
jevskej Rusi kniezatom Vladimirom v roku 988. S prijatim krestanstva
suviselo aj prijatie staroslovien¢iny ako liturgického jazyka. Koniec
10. stor. sa v slavistike poklada za obdobie neskorej praslovanskej jed-
noty tesne pred jej rozpadom na tri zdkladné skupiny: zdpadoslovan-
sk, juznoslovansku a vychodoslovansku. Na zaklade Studia staroslo-
vienskych jazykovych pamiatok sa vSak 10. storoCie na jednej strane
poklad4 za koniec praslovanskej jednoty a na druhej strane za zaciatok
rozpadu praslovanskej jednoty. Podl'a vyznamného ruského jazyko-

2 TIOHOMAPIB, O. . et al (2005): Cyuacna yxpaincvka mosea. Ilinpyunuk. Kuis.
Bupapuuireo «JInbdiae», c. 70-71.
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vedca N. N. Durnovo (1876 — 1937) o praslovanskej jednote hovorime
dovtedy, pokym jestvuje asponi jedna spolo¢na celoslovanskd zmena.
A takouto poslednou zmenou je zanik a vokalizacia jerov z 10.-11.stor.
Dalsie dve zmeny z konca psl. jednoty — denazalizacia a kontrakcia —
uz nemaju celoslovansky charakter, pretoZe nezasiahli celé slovanské
jazykové uzemie. Napriklad nosovky sa zachovali v pol’stine, pol'skych
nareciach a v ¢asti macedonskych nare¢i. Kontrakcia ¢ize stiahnutie
zasiahla vychodoslovansku oblast’ iba ¢iasto¢ne, preto sa vo vychodo-
slovanskych jazykoch vyskytuju popri pdvodnych nekontrahovanych
slovach aj novsie kontrahované tvary a slova.

Od ostatnych slovanskych jazykov sa starosloviencina liSi tym,
ze su v nej doloZené najstarSie pisomné pamiatky, ktoré pomahaju pri
rekonstrukcii praslovanského zakladu. Praslovancina ako prajazyk,
z ktorého sa divergentnym (rozbiehavym) vyvinom vy¢lenili vSetky
slovanské jazyky vratane staroslovienciny, nie je pisomne doloZena.
NajstarSie pisomné pamiatky st dolozen¢ az z 10.-11. stor. v staroslo-
vienskom jazyku a od druhej polovice 13. stor. a zaciatku 14. stor. aj
suvislé jazykové pamiatky v staroceskom, v staropol’skom a starorus-
kom jazyku. Slovenc¢ina mé dolozené najstarSie pisomné pamiatky az
z druhej polovice 15. storogia. St to: Zilinska kniha a Spigské modlitby.
Preto vyvin starej slovenc¢iny bol rekonstruovany na zéklade vyskumu
slovenskych nérec¢i. Rusincina ma dolozené najstarsie pisomné pamiat-
ky az zo 17.-18. stor., ked’ sa formovala karpatska redakcia cirkevnej
slovanciny, do ktorej prenikali prvky z miestneho jazyka (dialektu).
Po podpisani Uzhorodskej Uinie v roku 1646 sa zintenzivnili jazykové
kontakty medzi liturgickym jazykom a miestnymi karpatskymi nare-
¢iami, ¢o napokon viedlo k formovaniu osobitnej redakcie (typu) cir-
kevnoslovanského jazyka.

Najstarsie obdobie prvého spisovného jazyka Slovanov sa v od-
bornej literature nazyva staroslovienskym obdobim, ktoré sa vnutor-
ne ¢leni na

starsie cyrilo-metodské obdobie (863 — 885)
mladsSie staroslovienske obdobie (koniec IX. — koniec
XI. storo¢ia).?

3 Opierame sa o periodizaciu dejin staroslovienskeho a cirkevnoslovanského jazyka podla
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Do tohto obdobia spada zafiatok vzniku slovanského pisomnic-
tva a slovanskej liturgie na uzemi Velkej Moravy a zaroven, zial, aj
koniec tejto slavnej epochy, ktora sa navzdy zapisala zlatymi pis-
menami do dejin vSetkych slovanskych narodov. Uvedené obdobie je
v slovenskej a Ceskej slavistike zndme pod ndzvom staroslovienske
obdobie, odvodeného od nazvu prvého spisovného jazyka Slovanov,
starosloviensky jazyk, vyskytujuceho sa v jazykovych pamiatkach
tohto obdobia. Do tohto obdobia spadé aj zaciatok rozsirenia slovan-
ského pisomnictva a slovanskej liturgie k juznym a neskor aj k vychod-
nym Slovanom, pretoZe po smrti arcibiskupa Metoda (6. aprila 885)
kral’ Svitopluk zakdzal na Velkej Morave slovansku liturgiu a Meto-
dovi ziaci odisli na slovansky juh do Bulharska, odkial’ sa krestan-
stvo a slovanské pisomnictvo Sirilo do Srbska, Chorvatska a napokon
na slovansky vychod do Kyjevskej Rusi (knieza Vladimir prijal krst r.
988). V tomto mladSom staroslovienskom obdobi sa formuje vel’ko-
moravska redakcia staroslovienciny, v ktorej sa vyskytuji zépado-
slovanské javy velkomoravskej proveniencie, t. j. vplyvy slovenského
a Ceského jazyka.

Druhé obdobie sa datuje od zaciatku XII. storo¢ia az do konca
XVIIL., resp. zaciatku XVIII. storo¢ia a nazyva sa strednym obdo-
bim. S uzemnym rozsirenim staroslovienc¢iny na slovansky juh a vy-
chod vznikaji nové lokalne redakcie (typy) staroslovien¢iny, ktoré
sa v jazykovednej literature tradi¢ne nazyvaji redakciami cirkevnej
slovanéiny. Do tohto obdobia spada vznik a formovanie bulharsko-
macedonskej, srbskej, chorvatskej a vychodoslovanskej [od XIV.
storocia ruskej, bieloruskej, ukrajinskej a karpatskej (od 17. stor.)] re-
dakcie cirkevnej slovandiny. Pre kazdu z uvedenych redakcii je cha-
rakteristicky iny subor jazykovych javov na zvukovej, morfologicke;j,
syntaktickej a lexikalnej rovine, ktoré¢ sa vyvinuli v dosledku jazyko-
vych kontaktov povodnej staroslovien¢iny vel'komoravskej provenien-
cie a Zivého doméaceho jazyka na danom slovanskom tizemi. Preto sa
v redakciach cirkevnej slovanciny vyskytuju také javy, ktoré su vy-
sledkom vyvinu starej bulhar¢iny, maceddncCiny, srb¢iny, chorvat¢iny,

¢eského slavistu M. Weingarta. In: WEINGART, M. (1937-1938): Rukovér jazyka staroslo-
venského. 1 - 11. Praha.
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rustiny, ukrajin€iny a bielorustiny. Cirkevna slovancina zohrala vyz-
namnu tlohu v predspisovnom obdobi uvedenych jazykov, pretoze na
jednej strane plnila funkciu spisovného jazyka na danom slovanskom
(v pripade Rumunska a Litvy i na neslovanskom) tizemi, ale na druhe;j
strane postupne narastala disproporcia medzi kniznym charakterom
cirkevnej slovanciny, ktord sa pouzivala v oficialnej komunikécii a pl-
nila funkciu celospolocenského dorozumievacieho prostriedku, a Zi-
vym jazykom, ktory sa pouzival v beznej komunikacii v neoficidlnom
styku. Tieto vplyvy prenikali do liturgického jazyka, do jazyka cirkvi
a Statu a jazyka odbornej i umeleckej spisby. Zarovei s rozvojom aj di-
ferenciaciou spolocnosti i Statnej organizécie prebiehal rozvoj jazyko-
vych stylov ako napriklad ndbozenského, rokovacieho, publicistického
a umeleckého stylu.

V zéavereCnej faze tohto druhého obdobia sa cirkevna slovancina
napokon stadva brzdou v procese formovania spisovného jazyka na
baze Zivého domaceho jazyka. Odzrkadlenim tychto zloZitych vztahov
napriklad medzi ruskou redakciou cirkevnej slovanc¢iny a zivym do-
macim (ruskym) jazykom v predspisovnom obdobi spisovnej rustiny je
teoria troch Stylov vel'kého ruského ucenca v obdobi klasicizmu V. M.
Lomonosova (1711 — 1765), ktory vymedzil tri $tyly — vysoky, stred-
ny a nizky — a pre kazdy zaner umeleckej i odbornej spisby vymedzil
iny $tyl, ¢im do istej miery reguloval pouzivanie cirkevnoslovanskych
(povedané jeho slovami ,,cnaBenckux®, ¢ize slovienskych) prvkov
a elementov zo Zivého ruského jazyka, tzv. prostoredija.* Dalsi vy-
vin ukazal, ze cirkevna slovan¢ina musela ustapit’ ruskému narodnému
jazyku, ktory sa stal vychodiskovou bazou pri formovani spisovného
jazyka. Dosledkom niekol’kostoro¢nych jazykovych kontaktov ruskej
redakcie cirkevnej slovanciny a Zivého ruského jazyka bol fakt, Ze do
novej spisovnej rustiny, za tvorcu ktorej sa poklada najvacsi rusky bas-
nik A. S. Puskin, sa organicky v¢lenili i cirkevnoslovanské prvky.

Tretie Cize nové obdobie siaha od konca XVII. storocia, resp.
od zaciatku XVIII. storocia az po sucasnost’. Pre toto obdobie je cha-

4 Termin mpoctopeune vznikol zo slovného spojenia ,,ipocrast peus” s vyznamom ,,nie
knizny*, narodny jazyk v 16.-17. stor. v Rusku. Uz v tomto obdobi sa vyskytovali snahy po-
uzivat’ ,,mpoctyto peus v literatire. Porov. ®UJINH, @. I1. et al. (1979): Pycckuii s3bik.
Duiuknoneaus. Mocksa: M3narenscTBo «CoBeTcKas SHIMKIONEeus», ¢. 134, 239, 354-35.
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rakteristické obmedzenie funkcii cirkevnej slovan¢iny na funkciu li-
turgického jazyka pravoslavnej a gréckokatolickej cirkvi. Zaciatok
uvedeného obdobia sa prekryva so zac¢iatkom narodného obrodenia,
v ktorom vznikaju celospolocenské podmienky na kodifikaciu spisov-
nych jazykov vo vicsine juznoslovanskych i vychodoslovanskych kra-
jin. Po dlhotrvajucich sporoch predstavitel'ov konzervativneho kridla
a reprezentantov progresivneho kridla o zastoji cirkevnoslovanského
jazyka v procese kodifikacie vit'azia napokon stipenci uzakonenia spi-
sovného jazyka na baze zivého domaceho jazyka.

* %k %k

V druhej céasti prispevku uverejiiujeme uryvok z cirkevnoslo-
vanského textu, ktory sa na zéklade grafickych i jazykovych znakov
zarad’uje do 11. stor. Text sme prevzali z Citanky staroslovienskych
textov, ktora sa pouziva na Citanie a interpretaciu na seminaroch z his-
torickej jazykovednej discipliny Zaklady staroslovienciny a slavistiky.
V ruskej odbornej literatire sa tato pamiatka nazyva OcTpoMupoBo
eBanreiue, v slovenskej a ceskej slavistike sa stretdvame s obidvoma
nazvami: Ostromirovo evanjelium, Ostromirov evanjelidr. Pamiat-
ka je pomenovana podla posadnika (spravcu mesta) Ostromira v Nov-
gorode a je uloZena vo Verejnej kniznici M. E. Saltykova-Séedrina
v Petrohrade. Celkove ma 294 stran. V jazyku pamiatky sa vyskytu-
je vplyv ruského jazykového prostredia, na zdklade ¢oho sa zarad'uje
medzi pamiatky ruského typu (ruskej redakcie) cirkevnoslovanského
jazyka.®

Roku 1820 vydal rusky slavista Anekcanap Xpucropoposuu Bo-
CTOKOB Spis Paccysicoenue o ClaésaHCKOM s3biKe, Cycaujee 66e0eHuem
Kk Ipammamuxe cezco A3vlka, cOCMAasiAeMou NO OpPeGHEUUUM OHO2O0
nucoMeHHbIM namsmuuxkam, v ktorom uvadza, ze pisomné doklady
v cirkevnej slovancine, ¢ize v staroslovienc¢ine, pochddzaji z polovice
9. storo€ia, a medzi najstarSie slovanské pamiatky radi Ostromirovo

5 KURZ, J. - REHACEK, L. — VECERKA, R. (1970): Citanka staroslovénskych textii se
slovnickem. Ucebni texty vysokych $kol. Univerzita Karlova v Praze. Fakulta filosoficka. Pra-
ha: Statni pedagogické nakladatelstvi, s. 33-34.

6  Porov. KURZ, J. (1969): Ucebnice jazyka staroslovénského. Praha: Statni pedagogické
nakladatelstvi , s. 37 —39.
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evanjelium (Ostromirov evanjeliar) z rokov 1056—1057. Na zaklade
Studia pol’Stiny, rustiny a cirkevnoslovanskych rukopisov, najmé Ostro-
mirovho evanjelidra dospel k zaveru, ze povodne sa v starosloviencine
vyskytovali nosovky &, 1%,4, m, namiesto ktorych sa v rustine vysky-
tuju striednice u, ju, 'a, kym v pol'Stine sa nosovky zachovali, ale v po-
zmenenej podobe. Taktiez zistil, ze v staroslovienCine sa vyskytovali
tvrdy a mékky jer m,s ako osobitné hlasky, ktoré v zivej rustine boli
nahradené striednicami o, e, kym v cirkevnoslovanskych pamiatkach
plnia funkciu grafém (oznacujt tvrda a makka spoluhlasku).

Ked’ sa o vydani Vostokovovho Paccyosrcoenus o crasanckom sazvixe
(1820) dozvedel J. Dobrovsky, zakladatel slavistiky, chcel svoje Insti-
tutiones linguae slavicae dialecti veteris (Prag 1822), ktoré vysli o dva
roky neskor, zni¢it'. Dobrovsky bol znamy kritickym pristupom k §ti-
diu pramenov, pamiatok, nazorov inych slavistov, ale aj vlastnych na-
zorov. Preto si uvedomoval neaktudlnost’ svojej uc¢ebnice staroslovien-
¢iny, ked’ze on sdm nemal to Stastie, aby pripravil vydanie staroslovien-
skej pamiatky, ani na rozdiel od inych slavistov nemal k dispozicii taky
vzacny rukopis, ako to bolo v pripade Ostromirovho evanjeliara z 11.
storocCia, ktory mal k dispozicii rusky badatel’ A. Ch. Vostokov pri pi-
sani svojich Paccyorcoenuti. Uvedena pamiatka sa v sti€asnosti poklada
za najstarSiu pamiatku ruskej redakcie cirkevnoslovanského jazyka,
pretoze obsahuje viaceré rusizmy, napr.: ruské striednice za nosovky
X > o, >0, a, k> n; striednice x (vychodoslovanskd) a xp
(juznoslovanska) za povodné psl. *dj; skupiny sp, np, ®a, resp. sps,
Pk, KAk, TESP. ph, ph, Ak; Spojenia -ma-, resp. —ka- pri tvoreni
imperfekta; padovu koncovku -mmes v inStrumentali singuldru o-kme-
flov, osobnu priponu -tk v 3. osobe jednotného ¢isla slovies pritomné-
ho ¢asu a pod.” A. Ch. Vostokov pripravil roku 1843 prvé vedecké
vydanie Ostromirovho evanjelia.

7 BAH-BEIK, H. (VAN WIIK, N.) (1957): Hcmopus cmapocnasanckoeo azvika. IlepeBon
¢ Hemenkoro B. B. boponuu. Mocksa: M3narenscTBO MHOCTAHHOM JIUTEpaTyphl, ¢. 54 —55.
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Uryvok z Ostromirovho evanjeliira
Evanjelium podPa MatuiSa, hlava XXVI, vers§ 69 — 74

W maToéa
GeaTde BAATORRGTRORANIE
TAARA Ks,GTHXh 3o - WA

69. NETP'hL K€ BFLN'E GHEARAIIE NA AROPTE - U INPUCTXIMN Kh
NEMOVY IEAMNA PARLINM TAXIIM - M Thl Bk Ch HIGOVGOMhE
TMAMAGUCKBLIMAVL - 70. ON'L K€ OTLBLPKE CGA 6ro NPhAhL
BLCRMHU TAATOAIA - N6 BhAb YLTO FACIIM - 71. M HIILABIIOY
IGO0V B'h BPATA OV3LP'E M APOVTAIA U TAd HA'L - TOV U Ch
EE C'h TOYGOM'E NA3APEUCKLIMA'L - 72. U NAR'Hl OT'hELPKE
GA C'h KAATROER - IAKO NE 3NABX YARA - 73. N€ 10 M'LNO3h
XK€ MPUCTXIALIIE CTOKAIIMH PEROUIA IIETPORK - Bh
UGTHNX H ThI OT'h NUX'h I6CH . UEO E6G'EAA TROIM HBH TA
TROPUTh - 74. TOTAA NAYATEL POTUTHU GA - U BAATH - IARO
NE 3NAI0 YARA - U AEMIE KOV P'h Bh3TAACH -

TerpaeBanreie
€Banreuie on cearoro Madrest
I'maBa XXVI
Ctux 69 — 74

69. [leTpo cuaiB BoHKa Ha BOpi. | mpuIIa Ky HbOMY €/1Ha CITY>KHILI,
i mosina: ,,I Te1 6b1B 3 Icycom Tamineiickeim.* 70. Ho BiH mepe BIIBIT-
KbIMa OZIpiK cs 1 MOBiB: ,,He 3Ham, mTo roBopumt.“ 71. A sK iIOB Ky
OpaHi, 30a4iia ioro i Apyra, i TOBOPUTH ThIM, KOTPHI TaM ObLIH: ,,I TOT
obIB 3 Icycom Hazapsnom.® 72. A BiH 3HOBa OAPIK CA 1 MPHUCSTaB, e
HE MMO3HaTh (Mmo2o) vonosika. 73. ITi3HilIe NPUITH 1 OCTATHI, KOTPHI
Tam Obutn 1 oBinM [letpoBu: ,,Ibl CpaBIbl €/ICH 13 HUX, MO3HATH TO
o Oicigi.” 74. A BiH 3a4aB BepaOOKaTH Cs 1 MPUCSTATH, JKe HE TTO3HATh
(mozo) wonosika. Torpl 3acmiBaB KOryr.®

8 TETPAE€BAHI'EJIME. (2009) 3 1ieppKHOCIaBIHBCKOTO S3bIKA HA SA3BIK PYyCHHBCKBIN I1e-
penoxun: o. Opantintek Kpaiinsik i Mocud Kynseit. CpitoBblit kourpec Pycutis, c. 121.
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e Stsl., csl. TAABA - podstatné meno Zenského rodu, a-kmen, IV.
deklinacia (1) ,,hlava, Cast’ 'udského alebo zvieracieho tela®, (2) ka-
pitola v knihe; psl. *golva (lit. galva, lot. galva) > glava (v juznoslo-
vanskej skupine a v CeStine a slovencine); glowa (zépadoslovanska
skupina okrem CeStiny a slovenciny); golova /holova (vo vychodoslo-
vanskej jazykovej skupine). VSeslovanské slovo.

Rusin. rmasa , kapitola v knihe* — podstatné meno, zenského rodu,
1. sklofiovanie. Ide o prevzatie z cirkevnoslovanského jazyka, ktoré
ma presne vymedzeny vyznam: ,kapitola v Biblii“, ,kapitola vo sv.
Evanjeliu®. Popri flom sa v spisovnej rusin¢ine vyskytuje aj slovo s vy-
chodoslovanskou realizaciou rosioBa, ¢ize so skupinami torot-, tolot-
a s vyznamom: ,,hlava, ¢ast’ l'udského alebo zvieracieho tela®.

V lemkovskom jazyku v Pol'sku sa lexéma rmaBa vyskytuje na-
priklad v prislovi ,,B rmaBo(y)cikbl BTekJ10 J1iTO Ha macikbI“ a v ndz-
ve sviatku Statie sv. Jana ,,I'naBo(y)cikb1“. Podobny ndzov sa vy-
skytuje aj rusinskom jazyku a v rusinskych nare¢iach na Slovensku:
,»CBAITO I1aBocikbI“. Ide o prevzatie z cirkevnej slovanciny a v su-
Casnej spisovnej rusin€ine by sme ich mohli oznacovat’ Stylistickym
kvalifikatorom knizny.’

o Stsl. BEG'EAA — podstatné meno Zenského rodu, a-kmen, I'V. dekli-
ndcia: (1) slovo, re¢, rozhovor; (2) kazen, homilia; psl., stsl. beséda <
*bez-séda: bez- je totozné s predlozkou, ale v tomto pripade ma adver-
bidlny vyznam ,,von, vonku* a séda je od sédéti: spolo¢né posedenie
vonku, pred domom, s priatel’skym rozhovorom. V mad’ar¢ine beszéd
,re¢* ide o slovansku vypozicku.'”

Slovo sa vyskytuje vo vSetkych slovanskych jazykoch, iba v juz-
noslovanskej skupine sa zachovali tie ist€¢ vyznamy ako v staroslovien-
¢ine, t. j. (1) re¢, (2) slovo, (3) rozhovor®; v ukrajinine mé lexéma
besida zuzeny vyznam (1) re¢, (2) rozhovor. V zapadnej skupine slo-
vanskych jazykov vyvin smeroval este k vic¢Siemu zaZeniu vyznamu:
,,;ozhovor, druzna zabava.“

9 HOROSZCZAK, J. (2004) CrosHux nemkiecko- noavcKiti noibcko-nemkieckiu. Warsza-
wa: Rutenika, s. 43.

10 MACHEK, V. (1971) Etymologicky slovnik jazyka ceského. Praha: Nakladatelstvi Cesko-
slovenské akademie véd, s. 52.

95



v'Rusin. dicima — podstatné meno zenského rodu, 1. sklofiovanie:
,1eC; napr.: 3Byk pe4u (0iciabl) — TO € KOHKPETHBIN 3BYK ... Ha
3BYKBI pedi (0iciabl) ¢ MOX mo3epary 3 pizHbIX morsiiB.« (Po-

rov. [pamarika pycuHbCKOTO si3bIKa. Presov 2015, s. s. 14, 18).
Povodna opozicia vyrazov v slovencine jazyk — re€¢ (langue — pa-
role), v rusin¢ine s3bIk — Oicina sa v dosledku slovensko-rusinskych
jazykovych kontaktov zmenila na opoziciu si3bIk — peu a lexéma 0i-
cina sa dostala na okraj slovnej zasoby rusinciny. Frekventované je slo-
veso dicimoBaru ,,hovorit, rozpravat* odvodené od substantiva dicina.
v'V rusinskom jazyku na Zakarpatskej Ukrajine lexéma Gecima/
ouciga ma obidva vyznamy: (1) jazyk, re¢ [¥ ka:knoro napoaa —
cBos Decina (oucina)], (2) rozhovor [Beciab! (0ucigpr) MHOTO, 2
po3yma maJjo].!! V lemkovskom jazyku v Pol'sku lexéma 6eciza
ma tiez obidva vyznamy: (1) jazyk, re¢, (2) rozhovor a vyskytuje

sa tiez sloveso 6ecigyBaru ,,hovorit, rozpravat™.!12

v Vo vojvodinskej rusinéine je lexéma Gemena vel'mi frekventova-
na a najcastejSie sa pouziva s dvoma vyznamami: (1) jazyk, rec,
dialekt; (2) slovo, napriklad ndzov prvej ucebnice vojvodinske;j
rusininy od Gabora Kostelnika (1923) znie: I'pamaTuka 6a-
YBAHbCKO-pPyCKel Oemenu. ,IpamaTuka JUAJICKTY, XTOPH TakK
JAJIEKO OJ1 KHIXKKOBEH fele/u, Sk Halra 6auBaHbCKO-pyCKa Derlne-
Aa mymu Oyl IIUpIIe HAMKMCaHa YK MPETo, ke OU 1€ MOTIIO Po3-
MO3HAIl, /13€ 3alpaBo cnaja ToT nusuiekT? ...I'paMmaTuka To Hayka
0 Oemenm (A3MKY).... JleM Ha ManepuMHbCKel Oelean MOXeMe
700pe U JbErKo 3p0o3yMHIL.... bemena mie ckiaaa 30¢ caoBoX. "
Vel'mi bohati sémantickt Struktiru ma lexéma Oemena aj v su-
¢asnom rusinskom jazyku vo Vojvodine: (1) rozhovor (3 yJaium
gyl Oemreny); (2) re¢ (mo3nam ro mo demenn); (3) (a) jazyk (my-
n3a oemena) (b) dialekt, narecie; (4) slavnostnd rec; (5) ustalené
spojenia: aHi Oemieau 'Tak HE mMe Oyl’, Becl Oeleny; 3Beci

11 YOPL 1O. (2013): Crosape pycuncwvroeo sazvixka. Tom 1. Ykropon, c. 35.

12 HOROSZCZAK, J. (2004): Crnosnux n1emxi6cko- notsCKiti NOIbCKo- aemkieckii. Warsza-
wa: Rutenika, s. 24.

13 KOCTEJIHUK, I. (1923) Ipamamuxa 6aueanscko-pyckeii bewedu. Bunaparens u Brac-
tutens: Pycku Kepectyp: Pycke Hap. IIpocsutne JpyxtBo (Ilepmie cioBo — YBoa — Ilepia
qacir).
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Oemieqy 0 JauyvMM; 3aBapJo My Oeuieny, OAHSJIO My Oelneny;
NpepBell IaK0ro y oenieau; cTaHyll 3 JaKuM 10 Gemenu.'

Zaujima nds, v akom vyzname sa pouziva tato lexéma v grama-
tikach rusinskeho jazyka v porovnani s rokom 1923, ked’ vychadza
I'pamaTuka 6auBanbcko-pyckeii 6emenn? Udaje Serpame z udeb-
nice I'pamaTnka pyckoro sizpika pre gymnazia od Juliana Ramaca
(2002). Ako sme zistili, v su¢asnom rusinskom jazyku vo Vojvodi-
ne sa pouziva lexéma Oemena s vyznamom ,,narecie” a ako synony-
mum sa pouZziva druhy vyraz qusiiekr napr.: ,,Ilo npucesienio pycku
SI3MK 1lIe PO3BMBAJI Y HOBUX YCJIOBHIT0X 0/1/13€J1eHU 0/I KAPpNATCKUX
Oemrenox.... Tor Teker Om Ha Hameil Oemenn miamedt. ...Jlpukaag
3 YKpaiHCKHX Kapnarckux Oemenox. ..I[logodHocu Hamoro
SI3bIKA 3 A3MKAMH M JHSJIEKTAMH KapnaTrckoro apeadny. ...Tpeda
ke OM3Me MPUMEHbOBAJIN U METOAYy NMOPOBHOBAHS KepecTypcKei
U Kouypckei Oemenm. ..Jla€aHu cjioBa 3 Kapnarckei JIEKCHKH
CTAPIIH JIA3€e Hllle XacHYI0 y Oemenn.

Okrem toho sa pouziva derivat v spojeniach Gemeanu si3uk ,,ho-
vorovy jazyk* —aureparypHu si3uk ,,spisovny jazyk® (Mctu Tekct Ha
HAIIHUM OeLlIe/THUM A3BIKY. ...CepOM3MBbI XTOpHU XaCHy€eMe y OelieTHUM
SI3MKY... J[anbIIM po3BOM HAIIOTO JMTEPATYPHOTIO A3HKAa), OelieHH
opransl ,,recové organy (I'macu Oemienu 1me TBOpsS Ha OelIMIHHX
oprasox. ... Tpena rpyna 6emietHuX OpraHox. ... AKTHBHH ¥ NACUBHHU
OeureHU opranm).'’

v’ Z hl'adiska porovnavacej lexikologie je pozoruhodné, Ze lexéma
beseda s vyznamom ,,;re¢” sa vyskytuje aj v slovenskych zem-
plinskych narec¢iach v okoli Vranova nad Toplou, Michaloviec
a TrebiSova, napr.: UZ i beSedu tracim, pisadz mi nehodzen
(Cemerné, okr. Vranov nad Topl'ou). Takoj mi $e dal do besedi
a do opatrovana koma (Secovce). Ustalené spojenia: Mace vel’o
besedi, kresni vel'a, nevhodne o nieCom rozpravat (Zaluzice,
okr. Michalovce); To tam roscixali besedu u Jenkouci "tahavo

14 MEJELWIY, I — TUMKO-IITKO, O. — ®ENCA, M. (2010) Pycko-cepbcku crosHix.
Pen. 0. Pamau. HoBu Can: ®unocodpeku dakynret. Oncex 3a pyCHHUCTHUKY, C. 52.

15 PAMAUY, 10. (2002) Ipamamuka pyckoeo aseika (3a 1, II, 11l u IV xmacy rumHasui).
Beorpan: 3aBox 3a yibeHuke U HacTaBHa cpezcTBa, ¢. 528-530, 535, 5-10.
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vyslovovali’ (Sobrance); Una ma S$al’enu beSedu ’viest’ nenor-
malne re¢i’. BeSedi bulo na vozi "vel'mi vel'a rozpravat, mat’ vela
re¢i’ (Sobrance).!¢

v" Juznozemplinske nareia v okoli TrebiSova su blizko pribuzné
s vojvodinskym rusinskym jazykom, pretoze predkovia vojvodin-
skych Rusinov sa vystahovali na Dolni zem v polovici 18. stor.
prave z tejto oblasti. Keby sme zakreslili izoglosu lexémy besé-
da a jej varianty (beseda, beSeda, beSeda, besida, bisida, by-
sida, mad. beszéd) s vyznamom ,,re¢ na jazykovej mape, uka-
zalo by sa, Ze ide o jednu pomerne vel'ka oblast’ v Karpatoch na
slovensko-rusinsko-mad’arskom jazykovom pomedzi, na ktorej sa
zachovali viaceré archaické javy v ich jazykovom systéme. Vojvo-
dinsky rusinsky jazyk si tiez tento archaicky raz doposial’ udrzal.

v’ Psl. *beséda (stsl. EEC'EAA) > beseda/beSeda/beSeda > besida
> bisida/bysida. V poslednom tvare v prvej slabike je striednica
i (bi-si-da), pripadne y (by-si-da) vysledkom nepravidelnej zme-
ny, kym v druhej slabike bi-si-da nastala zmena & > i v ukrajinci-
ne a v rusinskom jazyku na Slovensku, na Zakarpatskej Ukrajine
a v Pol'sku. V tvare beseda vo vojvodinskom rusinskom jazyku
ide o striednicu € > e v kratkej pozicii, ktord sa vyskytuje aj vo
vSetkych slovenskych nareciach (beseda, beseda, beSeda).

» Stsl. MAR'HI — adverbium, Castica alebo spojka ,,opét’, zase, znova,
eSte. V Cestine sa vyskytuje prislovka pak s vyznamom ,,znova, po-
tom, zase®, napr.: Co pak délate ? Ptijdu pak. S obdobnym vyznamom
sa prislovka pak, makbl, maue vyskytuje v rustine, ukrajincine, hornej
luzickej srbcine, v srbcine a chorvatéine. V slovencine sa nevyskytuje,
ale blizko pribuzna je prislovka naopak."’

Prislovka mak sa vyskytuje v rusinskom jazyku na Slovensku (nak,
a nak), napr.: Ilpuiiny ax nak, sik To 3po0diat. 30xadai0 ci To Ha
nak. Hanepen Oyny podurtn, a nak cst migeMe BEAHO 320aBJIATH.

Prislovka mak, morim, motum sa vyskytuje aj v lemkovskom jazy-

16 RIPKA, I. et al (1994): Slovnik slovenskych nareci. 1. A— K. Bratislava: Veda, s. 111.
17 MACHEK, V. (1971) Etymologicky slovnik jazyka ¢eského. Praha : Nakladatelstvi Cesko-
slovenské akademie véd, s. 428.
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ku v Pol'sku a na Zakarpatskej Ukrajine (Cnepiny nokJIOHUBCS, NMAK
M PyKy noaas. /le mak Moxke Tak 10Bro 0bITH).'®

Ako vyplyva z naSej intepretacie slov, ktoré sme vybrali z kratkeho
uryvku cirkevnoslovanského textu, viaceré cirkevnoslavizmy sa vy-
skytujt v karpatorusinskom jazyku na Slovensku, v Pol'sku, na Zakar-
patskej Ukrajine a vo Vojvodine v Srbsku. Tieto slova so zretel'nou juz-
noslovanskou Struktarou prenikli do slovnej zasoby karpatorusinskeho
jazyka v dosledku dlhodobych a intenzivnych jazykovych kontaktov
medzi cirkevnou slovancinou ako liturgickym jazykom a miestnymi
dialektmi a od 90-tych rokov aj spisovnymi jazykmi, ktoré sa formova-
li po spolocensko-politickych zmenéch po roku 1989. Vynimku pred-
stavuje spisovny rusinsky jazyk vo Vojvodine, ktory bol kodifikovany
uz v roku 1974 a ktory sa stal vzorom pre kodifikaciu rusinskeho jazy-
ka pre Rusinov na Slovensku, Pol'sku a na Ukrajine. Je to nova téma
v slovenskej rusinistike, ktorej treba venovat’ pozornost, lebo poma-
ha pri §tidiu bohatej diferenciacie slovnej zasoby spisovnej rusinciny
z hladiska jej povodu.
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NARODNA IDENTITA RUSINOV
NA SLOVENSKU VO VYSKUME SLOVENSKEJ
AKADEMIE VIED DO ROKU 1989

Stanislav KONECNY

Abstract

The author characterizes the national identity as the basic attribute of the
ethnicity of the population, which is conditioned by the national ideology.
History has greatly contributed to its formation. S. Konechny presents, who
historians and which workplaces of SAS have been engaged in research into
the history of the Ruthenians in Slovakia since the end of the Second World
War until the ,,velvet revolution® in 1989. This period is divided into stages
according to changes in the organization and management of the Academy.
He particularly notes the direction of the historical works on the national
identification of the Ruthenian minority.

Keywords: national identity, Ruthenians, Ukrainians, Slovak Academy of
Sciences.

Mnohé vysledky teoretického badania v oblasti historiografie, et-
nologie, socialnej psychologie i d’al§ich vednych disciplin, ale aj em-
pirického vyskumu, nam potvrdzujl, ze zakladnym atribitom etnicity
obyvatel’stva je narodnd identita, a to bez ohl'adu na to, ¢i je alebo
nie je presne, resp. ¢iastocne artikulovana, verbalizovana a sformova-
na do podoby istej ucelenej koncepcie.! Javi sa pritom ako vnttorné
stotoznenie sa ¢loveka s urcitym etnickym celkom spojené s ochotou
spolupodiel’at’ sa na jeho ochrane a na vSestrannom rozvoji. Aj ked’
dodnes preziva este aj prekonand primordialisticka tedria vzniku na-
rodnej identity, dominuje uz jej konstruktivistické chapanie.? Zaroven
sa potvrdzuje, Ze medzi konstituovanim etnickej identity jednotlivca
a malého alebo vel'kého spolocenstva 0sob nevyhnutne existuje suvis-

1 BACOVA, V. Presved&enie o etncite — narode — §tate — Eurépe a etnickd — narodna — §tat-
na — eurdpska identita ob¢ana Eurdpy. In: Eurdpske obcianstvo a narodna identita. Ed. M.
Gburova. Presov: Slovacontact, 2006, s. 92.

2 BACOVA, V. Primordialny versus in§trumentélny zéklad etnickej a narodne;j identity. In:
Ceskoslovenskd psychologie, ro¢. 41, 1997, &. 4,'s. 303-313.
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lost’, dokonca aj uréita rovnovaha.’

Prirodzene, dolezita ulohu zohravaju aj d’alSie znaky etnicity oby-
vatel'stva, akymi st jazyk, materialna a duchovna kultura, sidelné tize-
mie, kooperacia I'udi ¢i spolo¢né dejiny, ale bez reflexie identity, bez
vnutorného presvedéenia o jednote dané¢ho spolocenstva, moderny na-
rod nevznika. Dokazuje to, okrem iné¢ho, prave tiez etnogenéza karpat-
skych Rusinov, ktori viacero storoci, s¢asti aj kompaktne, zili na tze-
mi severovychodného Uhorska, komunikovali navzajom obdobnymi
dialektmi, vyznacovali sa osobitym folklérom, dokonca vyznavali aj
rovnaké naboZenstvo a mali spravidla spolo¢né osudy, avSak ani nap-
riek rovnakému pdvodu nedosiahli status konzistentného moderného
naroda. Tento, ako aj jemu podobné javy, zrejme naznacuju, Ze vznik
narodnej identity nie je spontanny proces a v tomto zmysle ani nevzni-
ka automaticky.

Ukazuje sa, Ze predpokladom pre zvnutornenie ndrodnostnej pris-
luSnosti, posilnenie ndrodného vedomia a konStituovanie narodnej
identity jednotlivca alebo aj celej komunity je narodnd ideoldgia. Spra-
vidla ide o casto len eklekticky suhrn poznatkov, ale najmé predstav
a nazorov, ktoré vysvetluju vznik a vyvoj naroda, odlisuji ho od inych
narodov, zdoraznuji jeho osobitost’ a zdovodnuju jeho ambicie. Je
to v podstate pragmaticky konstrukt, ktory vSak v zdujme ucelenosti
a presvedcivosti potrebuje urcity integrujuci zaklad, teoreticku bazu,
ktora by celu koncepciu zjednocovala a jej jednotlivé Casti prepajala.
Ulohu istej ideovej zékladne aj u karpatskych Rusinov postupne zohra-
vali rozne myty a legendy, neskor to boli najmé pribehy z cirkevnych
dejin miestnych vychodnych krest'anov spojené i1 s nabozenskym uce-
nim, az nakoniec sa nou stava veda.

Prirodzene, na vyskume narodov i etnickych procesov a na formo-
vani narodnych ideoldgii sa pritom podiel’aju, ako sme to uz uvied-
li, viaceré vedné discipliny, hoci ich konkrétne ulohy byvaji rézne.
Napriklad, etnografia a folkloristika viac-menej len popisuju artefakty
a d’alSie prejavy hmotnej a nehmotnej kultary prislusnych narodov, et-
noldgia ich zase hlbSie analyzuje a socidlna psychologia vysvetluje.

3 BACOVA, V. Historicka pamit ako zdroj konstruovania narodnej identity. In: Historickd
pamdt a identita. Ed. V. Bacova. Kosice: Spolo¢enskovedny ustav SAV, 1996, s. 11.
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Mimoriadny vyznam v tejto suvislosti mé aj historiografia. Ta totiz
prezentuje a popularizuje vyvoj spolo¢nosti od najstarSich Cias, a tym
vytvara priestor tiez pre Studium a spoznavanie vzniku a rozvijania
narodnej formy organizovania konkrétnej I'udskej pospolitosti, ktora
vSak produkuje rdmec aj pre zrod a utvaranie naroda a narodného ve-
domia. Je preto prirodzené, Ze historia sa na formovani etnickych prv-
kov, ako aj nadrodného narativu urcitej komunity podielala a nad’alej
podiela najCastejsie.

Nie je vobec ndhodnou skuto¢nost, ze aj prvi tvorcovia ideovych
koncepcii Rusinov v Uhorsku boli historici alebo aspon I'udia, ktori
sa histériou viac alebo menej zaoberali a o dejindch tohto etnika pisa-
li. Patri k nim A. F. Kollar, D. Babilovi¢, J. Bazilovi¢, M. Luckaj, A.
Balud’anskij, I. S. Orlaj a J. I. Huca-Venelin. Vel'ky zaujem o historio-
grafiu mali takmer vSetci rusinski narodni buditelia v druhej polovici
19. storocia v Uhorsku, a to najma A. 1. Dobrjanskij, A. V. Duchnovic,
I. Duliskovi¢ 1 A. Kralickij. Vel'mi blizko k historiografii tiez mali via-
ceri rusinski politici a dejatelia medzivojnového obdobia (N. Beskid,
V. Hadzega, A. Volosin) i niektori predstavitelia a aktivisti rusinskeho
narodného hnutia len v nedavnej minulosti, ako aj v sucasnosti (G.
Beskyd, P. R. Magocsi, D. Pop, I. Pop, V. Socka a ini).

Pravda, vyskum mnohych badatelov v oblasti rusinskej historie,
vratane dejin Rusinov na severovychodnom Slovenska, bol vSak az
do polovice minulého storo¢ia do zna¢nej miery limitovany. Vel'mi
Casto ho realizovali pracovnici archivov a muzei, neskor aj vysokych
$kol, ale aj historici pracujiici mimo inStituciondlnych Struktar. K deji-
nam vel'mi Casto pristupovali zo svojich vlastnych pozicii, zameriavali
sa na argumenty zodpovedajuce ich ndzorom a pisali prevazne v duchu
historickych koncepcii, ku ktorym inklinovali. Z tohto hl'adiska mo-
zeme o nich hovorit” ako o predstavitel'och uhorskej, ruskej, ¢eskoslo-
venskej, ukrajinskej, sovietskej a napokon tiez rusinskej historiografie.
Vyssiu troven vyskumu dejin Rusinov na Slovensku mozno sledovat’
hlavne po vzniku Specializovanych vedeckych pracovisk, a to najmi
ustavov v ramci Slovenskej akadémie vied (SAV).

Vyskum, ktory je realizovany v ramci Staitom zalozenej, podporo-
vanej a kontrolovanej vedeckovyskumnej institicie ma v porovnani
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s badanim historikov ako stkromnych osob, ani nehovoriac o amaté-
roch, celkom odlisny charakter. Jeho vysledky su viac oficidlne, preto aj
doveryhodnejsie. Vyskumna ¢innost’ jednotlivcov aj celych kolektivov
odbornikov ma totiz systematicky raz, uskutocnuje sa spravidla histo-
rickymi metédami odvodenymi od vSeobecnej metodoldgie a publiko-
vané ¢i inak prezentované rezultaty ovela viac podliehaju striktnej, tak
vnutornej, ako aj vonkajsej kritike. SAV podstatnym spoésobom posil-
nila personalne zloZenie historickej obce a zvysila kvalitu jej vedecko-
vyskumnej prace aj v oblasti dejin etnickych a narodnostnych mensin.

Je vSak potrebné poznamenat’, Ze tato institucia takmer priamo nad-
viazala na ¢innost’ Slovenskej akadémie vied a umeni (SAVU), ktora,
napriek odporu Matice slovenskej, vznikla na zaklade iniciativy profe-
sora L. Novaka zo Slovenskej ucenej spolocnosti na zaklade zakona ¢.
135/1942 Slovenského zédkonnika zo dna 2. jula 1942. Historicky tstav
vznikol az v aprili 1943 a patril do duchovnovednej sekcie, ktoru vie-
dol historik F. HruSovsky. Ta sice patrila k najaktivnejSim v celej aka-
démii, avSak v centre historické¢ho vyskumu vtedy bol slovensky jazyk,
povazovany za najdolezitejsi fenomén narodného zivota, a otazka slo-
venskej Statnosti. Badanie, ktoré by bolo zamerané na dejiny etnickych
mensin na Slovensku, bolo v tom Case absolutne neaktudlne. Rozvoju
slovenskej historiografie nepoméhalo nielen napétie medzi Maticou
slovenskou a SAVU, ale ani negativny postoj niektorych historikov
70 Slovenskej univerzity, najméa D. Rapanta, ku vzniku a k préci aka-
démie.* Pracovnici Historického tistavu SAVU, rovnako ako i ostatni
historici, sa zaoberali predovsetkym jednotlivymi usekmi slovenskych
narodnych dejin so zjavnou snahou vymedzit’ sa voc¢i uhorskej i ¢esko-
slovenskej historii.

Po druhej svetovej vojne bola sice znovu revitalizovana predcha-
dzajuca koncepcia jednoty €eskych a slovenskych dejin, avSak proble-
matika histérie mensin bola v podstate nad’alej skoro uplne ignorovana,
hoci rusinska a ukrajinskd minorita mala, zvla$t' v porovnani s ostatny-
mi menSinami, na zéklade slovanskej prislusnosti a ucasti v protifasis-

4 HUDEK, A. Vznik a vyvoj Slovenskej akadémie vied a umeni v rokoch 1942 — 1945.
In: Forum Historiae, ro€. 5, 2011, €. 5, s. 37-55. Dostupné: http://www.forumhistoriae.sk/
FH1 2011/texty_1_2011/hudek.pdf.
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tickom odboji rovnocenné postavenie a jej predstavitelia sa angazovali
vo verejnom zivote. SAVU, ktora bola dovtedy Statnou korporaciou,
sa podl'a nariadenia SNR ¢. 22/1946 Zbierky nariadeni SNR prijatého
slavnostnou aklaméciou SNR zo dia 8. februara 1946 zmenila na re-
zortnu inStiticiu Poverenictva Skolstva a jej velké ambicie sa nenapl-
nili. Pokial’ ide o Historicky ustav, viedol ho B. Varsik a formalne exis-
toval od 1. marca 1946. Z hl'adiska organizacie akadémie bol sucast'ou
jazykovedno-historickej sekcie v ramci jej kultirno-vednej triedy.’

Po februdrovom prevrate v roku 1948, ked’ politicki moc prevzala
Komunisticka strana Ceskoslovenska, sa aj veda ocitla pod silnym po-
litickym tlakom a stratila aj svoje nezavislé postavenie. Na plenarnej
schddzi pracovnikov tstavov SAVU 6. jala 1950 bola prijata rezolu-
cia k zaverom 9. zjazdu KSS, v ktorej sa vSetci zaviazali akceptovat’
ucenie marxizmu-leninizmu a aplikovat’ ho tiez vo svojej vedecke;j
praci.® Prijatie marxistickej ideologie, a to vratane principov triednosti
a stranickosti vedy, ale tiez presadzovanie centralizovaného planova-
nia vedeckovyskumnych tloh fakticky znamenalo, ze sloboda badania
sa stala uplne iluzérnou.’

9. zjazd KSS vytycil Specifické smernice i pre historicky vy-
skum. Generdlny tajomnik UV KSS S. Bastovansky uviedol, Ze
od historickej vedy sa ocakava rozpracovanie kI'icovych obdobi
slovenskych dejin s doérazom na boje 'udu a pokrokovych spolo-
¢enskych tried v naSej minulosti, a to na zaklade historického ma-
terializmu ako vSeobecnej metodoldgie vsetkych spolocenskych
a humanitnych vied. V centre zaujmu historikov by mal byt preto
najmi vznik a rozvoj robotnickeho a socialistického hnutia v pod-
mienkach Slovenska, ale rovnako aj zapas slovenského I'udu za na-
rodné oslobodenie a proti faSizmu. Problematiku historie etnickych
a narodnostnych mensin eSte viac do tzadia odstvala dorazne vy-
ty¢ena poziadavka boja proti burzodznemu nacionalizmu, ktora vy-
volavala isté podozrenie pri kazdej pozitivnej zmienke o etnickych

5 KOVAC, D. et al. Dejiny Slovenskej akadémie vied. Bratislava: Veda, 2014 | s. 71-73.

6  Rezolucia vedeckych pracovnikov SAVU reagujuca na vysledky 9. zjazdu KSS urcena
pre tla¢. In KOVAC, D. et al. Dejiny Slovenskej akadémie vied : Dokumenty, s. 390.

7 HUDEK, A. Najpolitickejsia veda : Slovenska historiografia v rokoch 1948—1968. Brati-
slava : Historicky ustav SAV, 2010, 252 s.
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a narodnostnych aspektoch urc¢itého spolo¢enského pohybu alebo
javu.?

Dolezitym predpokladom a priamym vzorom pre zalozenie Sloven-
skej akadémie vied (SAV) v podstatne modernejsej, suCasnému stavu
1 poslaniu ovel'a blizSej podobe bolo prijatie zakona ¢. 52/1952 Zb.
2 29. oktobra 1952 o Ceskoslovenskej akadémii vied, hoci tiez vznikli
a riesili sa aj nejasnosti okolo vzajomného vzt'ahu medzi obomi tymi-
to vedeckovyskumnymi institiciami, ktoré vyplyvali z asymetrického
modelu §tatopravneho usporiadania povojnovej Ceskoslovenskej re-
publiky. Isté nejasnosti si dokonca vyziadali konzultaciu ohl'adom po-
meru Akadémie vied ZSSR k akadémiam vied jednotlivych zvizovych
republik, hoci v pripade Sovietskeho zvizu iSlo o federativne uspo-
riadanie $tatu. Zakon o CSAV pozostaval z 27 paragrafov, ktoré arti-
kulovali prava, povinnosti a tilohy CSAV, upravovali otazky ¢lenstva
a stanovovali organy akadémie a ich kompetencie.’

SAV sa vytvorila az prijatim zakona ¢. 1/1953 Zbierky nariadeni
SNR o Slovenskej akadémii vied zo dna 18. juna 1953. Podl'a § 1 SAV
sice vznikla len ako vrcholnéd vedecka ustanovizen zdruzujica najvyz-
namnejSich vedeckych pracovnikov na Slovensku, avS§ak v zmysle §
4 ziskala aj pravo zriad’'ovat’, viest’ a zabezpecovat ustavy, kabinety,
kniznice, stanice a d’alSie zariadenia k plneniu vedeckovyskumnych
uloh."” O tyzden nato bol do ramca SAV zacleneny aj Historicky Us-
tav, ktory bol dovtedy sucastou dozivajicej SAVU. Do istej miery sa
zavfsil pomerne dlhodoby proces inStitucionalizdcie a profesionaliza-
cie historického vyskumu na Slovensku, ¢im sa zarovein vytvorili pod-
statne lepsie organizacné a materidlne podmienky aj pre badanie dejin
etnik a narodnostnych mensin Zijicich na uzemi Slovenska a v jeho
bezprostrednom susedstve. Na druhej strane, prave v tom Case zjavne
tiez vrcholila snaha vzdeldvanie, vedu a kulturu zapojit’ do ideologic-
kej prace, ktora i po smrti J. V. Stalina v marci 1953 sa niesla eSte v sta-

8  Referat sudruha Ba§t'ovanského na sjazde KSS : Priloha k obezniku &. 21/50. In KOVAC,
D. et al. Dejiny Slovenskej akadémie vied : Dokumenty, s. 389.

9  52.Zakon ze dne 29. fijjna 1952 o Ceskoslovenské akademii véd. In Shirka zdkonii repub-
liky Ceskoslovenské. Castka 31. Vydana dne 12. listopadu 1952, s. 249-251.

10 Zakon Slovenskej narodnej rady zo diia 18. jina 1953 o Slovenskej akadémii vied. In KO-
VAC, D. et al. Dejiny Slovenskej akadémie vied : Dokumenty, s.404-407.
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linistickom duchu a evidentne priniesla deformovanie celej duchovne;j
sféry zivota spolo¢nosti. Novelizacia zadkona o SAV ¢. 9/1958 zo 17.
novembra 1958 uz len upravila podiel SAV na riadiacej a koordinacnej
ginnosti CSAV,, spresnila prava a povinnosti valného zhromazdenia, ale
do istej miery tiez posilnila postavenie Predsednictva SAV."

Z aspektu skiimania dejin Rusinov a Ukrajincov na Slovensku,
ale tiez mensinovej problematiky vobec, mozno vyvoj SAV rozdelit
do niekol’kych etap, ktoré viac alebo menej zodpovedali vyvinu spo-
lo¢enskej a politickej situacie v krajine aj medzinarodnych vzt'ahov.
Koncom Styridsiatych a v patdesiatych rokoch 20. storo¢ia vyskumné
plany aj v tomto smere boli determinované nastolenim komunistické-
ho totalitného systému, ale i priebehom studenej vojny. Historici boli
frontalne nasadeni na vyskum roznych foriem triedneho boja, dejin
KSC a na kritiku feudalneho a kapitalistického systému. Narodnostné
mensiny v Ceskoslovensku sa spoéiatku ocitli mimo hlavného pridu,
pretoze v tom case bol propagovany internacionalny pristup a etnic-
ké menSiny, a to s vynimkou Rusinov a Ukrajincov, boli vystaveni aj
restrikénej politike. Pozornost’ k minoritam sa pomerne skoro vratila
v suvislosti s ostrou kampanou proti burzoaznemu nacionalizmu, ktora
ale nepodnecovala solidny vyskum narodnostnych vztahov a ich vy-
voja, ako by sa predpokladalo, ale naopak, skor sa hl'adali a nachadzali
isté negativne stranky narodnych hnuti, paradoxne aj vratane obrode-
nia a narodnooslobodzovacieho boja.

Jedinym historikom, ktory sa v druhej polovici Styridsiatych ro-
kov minulého storoc¢ia venoval aj vyskumu etnickej identity Rusinov
na Slovensku bol O. R. Halaga (1918-2011), hoci pracovnikom SAV
sa stal az v roku 1956. Po druhej svetovej vojne pdsobil v Kosiciach,
a ako funkcionar Spolku vychodoslovenskych akademikov a neskor Vy-
chodoslovenskéeho kultiurneho spolku ,,Svojina“ sa usiloval rozprudit
vedecky, kultirny a umelecky Zivot na vychodnom Slovensku a tiez
znovu vratit’ do Kosic vysokoskolské institucie. K formovaniu narod-
nej identity Rusinov a Ukrajincov v tomto regidne napomahal hlavne

11 9/1958 Sb.n. SNR. Zakon Slovenskej narodnej rady zo 17. novembra 1958, ktorym sa
meni zakon Slovenskej narodnej rady o Slovenskej akadémii vied. Dostupné na internete: htt-
ps://www.noveaspi.sk/products/lawText/1/29026/1/2.
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nepriamo, ked’ historickymi argumentmi sa snazil demonstrovat’, kto-
ré Casti jeho osidlenia mali alebo nemali rusinsky pévod, pricom sa
neobmedzoval len na lingvisticka analyzu, ale vyuzival k tomu cely
komplex historickych metod.'? K rusinskej otazke v spojitosti s cir-
kevnou problematikou v obdobi stredoveku sa autor vratil aj po pade
totalitného rezimu v roku 1989." Pravda, istti pozornost’ vyvoju narod-
nej identity venoval tieZ v ramci vyskumu slovenskych a rusinskych
emigrantov v Backe.

Istou vyhodou O. R. Halagu v tejto suvislosti bolo, Ze problema-
tikou rusinskeho etnika na Slovensku sa, sice len okrajovo, venoval
v Case, ked’ problém rozhodovania medzi rusinskou a ukrajinskou na-
rodnou identitou bol sice aktudlny, ale este, resp. uz nebol tak silny ide-
ologicky tlak riesit’ ho jednostranne a navyse politickymi, ba dokonca
aj administrativnymi prostriedkami. Vedecké zavery preto mohol for-
mulovat’ a svoje vlastné ndzory vyjadrovat’ otvorene, javy a procesy
pomenovat’ adekvatnymi terminmi a nemusel brat’ do tvahy rozne
Specifické okolnosti a politické ohl'ady, ako jeho kolegovia od zaciat-
ku pétdesiatych do konca osemdesiatych rokov 20. storoc¢ia. Takymto
spdsobom vystupil aj na podporu rehabilitacie gréckokatolickej cirkvi
a za jej obnovenie pocas docasnej liberalizacie pomerov v republike
v roku 1968."

O. R. Halaga bol jednym z najvyznamnejSich slovenskych histori-
kov druhej polovice 20. storoc¢ia, medievalistom eurdpskeho vyznamu,
nositel'om na Slovensku ojedinelého titulu ,,cestny doktor historickych
vied*, ktory bol autorom viac ako pit’sto prac v slovenskom, nemec-
kom, pol'skom a franctizskom jazyku vo forme monografii, stadii, stati,
eseji, €lankov, recenzii 1 d’alSich publikaénych vystupov na Slovensku
a v zahrani¢i s obrovskym ohlasom."> Ak sa aj napriek Sirokému za-

12 HALAGA, O. R. Slovanské osidlenie Potisia a vychodoslovenski gréckokatolici. KoSice:
Svojina, 1947, 135 s.

13 HALAGA, O. R. Vyznam tnie pre emancipaciu vychodoslovenskych ,,rusnakov* : K sé-
mantike tzv. etnikonu doby feudalnej. In Historica Carpatica 33 : Zbornik Vychodosloven-
ského miizea v Kosiciach. Ed. D. Gasaj. Kosice: Vychodoslovenské miazeum, 2002, s. 69-80.
ISBN 80-89093-03-5.

14 HALAGA, O. R. Byla téz akce P. In: Literarni listy, 20. Cerven 1968, ro¢. 1 (XVII), ¢. 17,
s. 6-7.

15 Bibliografiu O. R. Halagu za roky 1945-1993 a roky 1994-2006 pozri URBS — PROVIN-
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beru historického vyskumu zaoberal aj problematikou etnickej iden-
tity rusinskeho obyvatel'stva na Slovensku, a to nielen v stredoveku,
ale i v novovekych, ba dokonca v sticasnych dejinach, robil tak preto,
ze bol nielen slovenskym vlastencom, ale aj milovnikom vychodné-
ho Slovenska. Ako skuseny badatel’ a dobry znalec vyvoja spolo¢nosti
v tomto regione vedel, ako sa etnicita nielen vytvara, ale aj ako sa
da vsugerovat’ a zneuzivat' v prospech inych zdujmov. Bél sa o osud
vychodného Slovenska, preto ¢asto poukazoval na politiku uhorskych
vlad, carskeho Ruska, na vyvoj v Podkarpatskej Rusi, na sovietizaciu,
ako aj na d’alSie pokusy prirodzenou etnogenézou obyvatel'stva mani-
pulovat’. Jednoducho chcel rodnému kraju poméhat’, ale vzdy len ko-
rektne a prezentovanim vedeckych faktov.

Menej Stastia mal druhy z nestorov slovenskej historiografie a pra-
covnikov SAV zaoberajucich sa dejinami Rusinov na Slovensku, Lu-
dovit Haraksim (1928-2008), ktory najplodnejSiu Cast’ tvorivého Zi-
vota prezil v obdobi totalitného systému, kedy vlastne predmet jeho
badatel'skej prace formalne nejestvoval. V tom cCase totiz na zaklade
rozhodnuti organov KSC a za aktivnej podpory ¢asti predstavitel'ov
mensiny bola tak od roku 1952 aj Rusinom na Slovensku, rovnako ako
v Podkarpatskej Rusi po jej pripojeni k ZSSR v roku 1945, pripisana
uz len ukrajinska narodnostna prislusnost, pokial’ sa radSej zav¢asu
neprihlasili k slovenskej narodnosti.

L. Haraksim sa sice uz vtedy venoval predovsetkym stredoveke;j
historii, preto sa aj ¢iasto¢ne mohol vyhybat’ detailnému explanova-
niu a akcentovaniu takéhoto pomenovania etnickej identity. Narodna
identita sa totiz stala aktualnou az v druhej polovici 19. storocia a naj-
mi v dvadsiatom storoci, av§ak terminologicky sa musel prispdsobit’
oficialnej doktrine. Hoci sa historici v patdesiatych rokoch vacSinou
snazili reSpektovat’ historické pramene, ich dobovym vysvetlovanim
vznikli prace s evidentne velmi tendenénym obsahom. K takymto,
zial', patri tiez vSeobecny nacrt dejinného vyvoja rusinskeho a ukra-
jinského obyvatel'stva na Slovensku v brozare L. Haraksima z roku

CIA-ORBIS : Contributiones ad historiam contactuum civitatum Capathicarum in honorem
O. R. Halaga editae. Ed. M. Gajdos. Kosice: Spolo¢enskovedny tstav SAV, 1993, s. 190-212;
HALAGA, O. R. Memorabilia z Eurdpy a vlasti. PreSov: Universum, 2008, s. 388-394.
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1957.16 Pravda, aj na zaciatku Sest'desiatych rokov 20. storo¢ia mohol
autor v podstate hovorit’ a pisat’ fakticky len o Ukrajincoch, dokonca
aj v suvislosti s osidlovanim tzemia vychodného Slovenska v obdobi
14. storocia, hoci to miestami vyznievalo az smiesne.!” Silnym argu-
mentom v prospech nasho presvedcenia, Ze iSlo len o taktizovanie, je
vedecka produkcia autora po pade totalitného rezimu v roku 1989, ked’
v pracach zo stredovekych dejin, v dielach o Unii, o norodnom obrode-
ni i o dobe biskupa A. Bac¢inského pise vylucne len o Rusinoch.

Pravda, aj vo svojej zdkladnej praci, ktord vo viacerych ohl'adoch
nie je prekonana dodnes a je venovana vyvoju rusinskeho obyvatel'stva
na Slovensku do raktsko-uhorského vyrovnania, hned v prvej vete
konstatoval, ze Rusini na vychodnom Slovensku su ,,vyhonkom naj-
zdpadnejSej vetvy ukrajinského ndaroda‘.'® Toto ,,povinné* definovanie
znaéne deformuje inak vecne spravne a objektivne vysledky badania
uvadzané v d’alSom texte uvodu, ale aj v d’alSich kapitolach monogra-
fie. Istym ospravedlnenim je prave skuto¢nost’, ze ho uviedol ako axi-
omu hned’ na zaciatku knihy a nie ako pripadny zéaver, ku ktorému by
snad’ poc¢as vyskumu mohol dospiet. Takato deduktivna metoda totiz
pre historicku spisbu vobec nie je typicka ani bezna, pretoze spravidla
sa v nej pouziva predovsetkym induktivny postup.

V tejto suvislosti je vari vhodné pripomenut’, Ze tiez pracovnici ve-
deckovyskumnych tstavov boli na zdklade dohody medzi SAV a So-
cialistickou akadémiou vedenim Spolocnosti pre Sirenie vedeckych
a politickych poznatkov poverovani vypracovavanim téz, ba nieckedy
aj realizovanim r6znych prednasok v ramci dobovej masovopoliticke]
a kultirnoosvetovej prace. Prirodzene, takéto podujatia sa vel'mi ¢asto
uskuto€niovali medzi Rusinmi a Ukrajincami na vychodnom Slovensku
a boli pritom organizované po viacerych liniach: stranickymi organmi,
odborovymi organizaciami, Ceskoslovenskym zvizom mlddeZe a naj-
ma Kulturnym spolkom ukrajinskych pracujucich (KSUP). Prednasko-

16 HARAKSIM, L. Z dejin Ukrajincov na vychodnom Slovensku. Martin: Osveta, 1957, 31 s.
17 HARAKSIM, Ludovit. K otazke rusko-ukrajinského osidlenia na vychodnom Slovensku.
In: Shornik praci Filozofické fakulty brnénské univerzity : Rada historickd, ro&. 10, 1961, &. 8,
s. 142-148.

18 HARAKSIM, L. K socidlnym a kulturnym dejinam Ukrajincov na Slovensku do roku
1867. Bratislava: Vydavatel'stvo Slovenskej akadémie vied, 1961, s. 5.
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va ¢innost’ v tomto prostredi sa zintenzivnila zvIast po prijati zname-
ho Uznesenia Politického byra UV KSS o zvyseni politicko-vychovnej
prace medzi ukrajinskym obyvatelstvom z 3. decembra 1955 a po jeho
rozpracovani na podmienky PreSovského kraja a jeho severnych ok-
resov."” Organy KSUP dokonca SAV aj kritizovali, Ze neurobila skoro
ni¢ vo vyskume dejin ukrajinského obyvatel'stva na vychodnom Slo-
vensku.”” Na II. valnom zhromazdeni KSUP v aprili 1957 bola vzne-
send poziadavka, aby SAV este v roku 1957 vytvorila oddelenie ukra-
jinistiky v PreSove, ktoré by tak zbieralo a spracovavalo historickeé,
literarne a etnografické materidly z minulosti a si¢asnosti ukrajinskej
mensiny.?! Jednym z dosledkov tejto kampane boli nielen aktivity L.
Haraksima, ale tiez d’alSieho zo zamestnancov SAV skiimajiceho aj
ukrajinsku otazku, P. Hapéka (1931).

P. Hapak sa zaoberal historiou Rusinov a Ukrajincov na Slovensku
len pocas Casti svojej profesionalnej kariéry, a to hlavne na jej zaciatku,
pretoze neskor sa venoval vyvoju politickych stran a napokon dejinam
vedy a techniky. Koncentroval sa vtedy na obdobie druhej polovice
19. storocia a zaciatok storoCia nasledujuceho, ¢o st sice roky vel-
mi dolezité i z hl'adiska ndrodnej identifikacie Rusinov, avSak autor sa
ovel'a viac zaujimal o ekonomicky a socidlny vyvin na ich sidelnom
uzemi a analyzoval situaciu hlavne na zaklade Statistickych udajov.?
Stotoznil sa sice s ukrajinskou etnickou prisluSnost'ou uvedenej mensi-
ny v Uhorsku, avSak vzdy polemizoval s kazdym heuristicky neopod-
statnenym ¢i nepodloZzenym nazorom.*

Stav vo vedeckom vyskume dejin etnickych mensin na Sloven-
sku vobec a rusinskeho a ukrajinského obyvatel'stva zvIast’ na zaciat-
ku Sest'desiatych rokov potvrdzoval skuto¢nost, ze badanie v tomto
smere nebolo systematické a bolo postavené hlavne na zdujme a ini-

19 BAICURA, 1. Ukrajinské otdzka v CSSR. Kogice: Vychodoslovenské vydavatelstvo,
1967, s. 167-168.

20 I3 gonosiai 3arangeuum 300opam KCVYT. I:n [pyorcno enepeo, ro€. 7, april 1957, €. 8, s. 4.
21 TIlocranosa Il 3aranenux 360piB KCVYT. In: Apyorcno enepeo, ro€. 7, april 1957, €. 8, s.
6-7.

22 TAIIAK, I1. Baecku o ictopii ykpainiis BYropumHi y apyriit nonosuni XIX i moyarkom
XX cronits. In: [yxns, ro€. 5, 1957, ¢. 2, €. 3.

23 DANILAK, M. Dejiny Rusinov-Ukrajincov v slovenskej historiografii. In: Historicky ¢a-
sopis, ro¢. 50, 2002, ¢. 1, s. 83-84.
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ciative niekol’kych jednotlivcov, preto nemohlo priniest’ uspokojujuce
vysledky. Vznikla situacia, ze v syntézach narodnych dejin mnohych
historickych obdobi problematika etnickych minorit nebola vobec pre-
zentovand, pretoze skimanie narodnostnych mensin bolo fakticky od-
sunuté do oblasti regionalnych dejin, ktorym sa mali venovat’ muizea,
resp. niektoré vysoké Skoly. SAV sa od tychto problémov este vzdialila
na zaklade nového zakona SNR ¢. 74/1963 zo dia 23. septembra 1963,
ktory ju definoval ako organickt stcast CSAV s tilohou organizovat’
a zabezpecovat ucast’ slovenskej vedy na teoretickom badani a vedec-
kej tvorbe v ramci celej Ceskoslovenskej socialistickej republiky.*
Isty posun na tomto useku nepriamo inicioval L. Holotik, riaditel’
Historického ustavu SAV v rokoch 1953 — 1968, ktory na IV. zjazde
slovenskych historikov v KoSiciach v juni roku 1962 okrem iného upo-
zornil na to, ze na vychodnom Slovensku nad’alej prezivaju isté ndzory
na narodny vyvoj Slovakov a Ukrajincov v tomto regione, ktoré v pod-
state reflektuji niektoré koncepcie nemeckej a mad’arskej historiogra-
fie, a to vratane rakocziovskej tradicie.”> Mozno to prispelo k tomu, ze
sa vyskum dejin ¢iastocne otvoril i v tychto smeroch a dokonca jednym
zo zéaverov zjazdu bol rozvoj badania historie vychodu Slovenska v ce-
loslovenskom kontexte.2 V roku 1964 z Ceskoslovensko-sovietskeho
instititu v Bratislave vznikol Ustav dejin eurépskych socialistickych
statov SAV, do ktorého sa dostali prave ti historici, ktori o vyskum ru-
sinskej a ukrajinskej mensiny mali zaujem a predpoklady nan. V s-
tave sa totiz stretli viaceri byzantologovia, rusisti 1 slavisti a mohli sa
venovat’ vyskumu dejin strednej aj juhovychodnej Eurdpy a ostali pri
filom aj po jeho zaéleneni do Ustavu historickych vied SAV v roku 1982.
Sestdesiate roky predstavovali vel'mi doleziti etapu vyvoja histo-
rickej vedy, osobitne na Slovensku. Zmiernenie medzinarodného na-

24 74 Zakon Slovenskej narodnej rady z 23. septembra 1963 o Slovenskej akadémii vied. In:
KOVAC, D. et al. Dejiny Slovenskej akadémie vied : Dokumenty, s.443.

25 HOLOTIK, L. Za hibie poznanie dejin vychodného Slovenska. In: Prispevky k dejindm
vychodného Slovenska : Materialy zo 1V. sjazdu slovenskych historikov v KoSiciach dna 28. —
30.V1.1962. Eds. L. Bohurinska, O. Fabianova. Bratislava: Vydavatel'stvo Slovenskej akadé-
mie vied, 1964, s. 6.

26 HOLOTIK, L. Rozvoj slovenskej historickej vedy a Geskoslovenska historiografia. In:
Historicky casopis, ro¢. 10, 1962, €. 4, s. 503.
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pdtia, ale najmi politické uvolnenie vnutorného rezimu v republike
prinieslo isté ozivenie na vsetkych vedeckovyskumnych pracoviskach,
a to vratane SAV. V prvom rade bolo potrebné splatit’ dlh voci sloven-
skym dejindm za ostatnych dvadsat’ rokov, ktory sa prejavoval absen-
tovanim syntézy narodnej historie, ale aj potrebou prehodnotit’ tie jej
useky, ktoré boli v predchadzajucich rokoch obchadzané alebo v r6znej
miere deformované. I$lo najmé o slovenské narodné obrodenie, hodno-
tenie merudésmych rokov, medzivojnové obdobie, Slovenské narodné
povstanie a d’alSie historické javy. Doba pokusu o transformaciu so-
cializmu v Ceskoslovensku viak bola prili§ kratka na to, aby sa vietky
tieto zdmery mohli realizovat’. Na druhej strane, v tomto obdobi boli
dosiahnuté aj niektoré pozoruhodné vysledky, hoci dejiny mensin boli
znovu odsunuté, ¢i skimané v inych instituciach.”” Nasledujace ob-
dobie tzv. normalizacie opdtovnym posilnenim ingerencie politickych
Struktar do sféry vedy a vyskumu sice jej vyvoj podstatne skompli-
kovalo, ale zlepsenim technickych podmienok a zvySenim finan¢nych
dotacii ju zaroven do istej miery podporilo.

V tomto smere sa isté perspektivy otvorili vytvorenim Spolocen-
skovedného ustavu SAV v KosSiciach v roku 1974, ktory zacal pracovat’
od 1. janudra nasledujuceho roku. Hoci odborné zameranie ustavu bolo
povodne Sirsie koncipované s cielom posilnit’ regionalny vyskum vo
viacerych spoloCenskovednych disciplinach, v relativne kratkom case
sa vSak odborne a personalne vyprofiloval a stal sa vedeckou instita-
ciou orientovanou na vyskum etnickych mensin a problematiky mla-
deze v celoslovenskom meradle. Vznikom oddeleni histdrie, socidlnej
psychologie a sociologie sa vytvorili podmienky pre interdisciplinarny
pristup k skiimaniu tychto problémov, ktory v tom ¢ase zohréaval prie-
kopnicku tlohu. Ustav bol zapajany do rie$enia niektorych &iastkovych
tiloh Stdtneho plani zdakladného vyskumu (SPZV) a ten nadobudol pla-

27 Pozri napr. HOLOTIK, L. et al. . Dejiny Slovenka I : Od najstarsich cis do rolu 1848. Bra-
tislava: Vydavatel'stvo Slovenskej akadémie vied, 1961, 580 s; MESAROS, Julius . et al. Deji-
ny Slovenska II : Od roku 1848 do roku 1900. Bratislava: Vydavatel'stvo Slovenskej akadémie
vied, 1968, 658 s; LIPTAK, Lubomir. Slovensko v 20. storoci . Bratislava: Vydavatel'stvo poli-
tickej literatary, 1968, 368 s; Slovdci a ich narodny vyvin : Sbornik materidlov z 5. sjazdu slo-
venskych historikov v Banskej Bystrici. Ed. J. Mésaros. Bratislava: Slovenska akadémia vied,
1969, 305 s.
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novity, systematicky a konkrétny charakter. V prvej faze prace ustavu
zameranej na ,,Studium procesov rozvoja a zblizovania socialistickych
narodov a ndrodnosti‘ prevladla orientécia historického vyskumu naj-
mai na dejiny narodnostnych mensin na Slovensku na sklonku a po dru-
hej svetovej vojne a na tendencie narodnostnej politiky voc¢i mad’arske;j
a ukrajinskej minorite v prvych povojnovych rokoch.

Vyznamnym medznikom, ktory stabilizoval zameranie inStitacie,
bol rok 1980, kedy v ramci témy hlavnej Glohy SPZV VIII-9-2/5 Vy-
voj a postavenie ndrodnosti v CSSR tstav riesil dve subtémy: ,,Vyvoj
a otazky narodnostnych mensin na Slovensku po roku 1945 pod ve-
denim M. Gajdosa a ,,Cinitele formovania ndrodného vedomia ekono-
micky aktivneho obyvatel'stva narodnostne zmiesanych oblasti SSR* so
zodpovednym rieSitel'om J. Vyrostom. Vyskum tak umoznil nielen de-
tailnejSie prezentovat’ vyvoj ukrajinskej mensiny v rokoch 1945-1948,
ale tiez venovat’ sa faktorom formujicim narodnu identitu ukrajinskej
mensSiny na vychode Slovenska na pozadi analyzy ekonomickych
a spolocensko-politickych procesov.”

Od roku 1986 sa stal ustav, okrem iného, aj rieSitelom ¢iastkovych
tiloh v ramci SPZV ,,Vyvoj a postavenie madarskej a ukrajinskej nd-
rodnosti v obdobi vystavby socializmu* a ,,Duchovna kultura a socia-
listické narodné vedomie obyvatelstva narodnostne zmiesanych oblasti
SSR v obdobi budovania rozvinutej socialistickej spolocnosti. V ramci
ich rieSenia bol v roku 1987 realizovany zber udajov pre sociologic-
ky a socialno-psychologického vyskum na vzorke 2000 responden-
tov z 6smich okresov Slovenska, ktorého vysledky boli zverejnené vo
vyskumnych spravach i publika¢nych vystupoch viacerych autorov.*

28 BAUMGARTNER, F. - KONECNY, S. 30 rokov Spolo¢enskodného tstavu SAV. In:
Clovek a spolocnost, roé. 8, 2005, &. 3. ISSN:1335-3608 . Dostupné na internete: http://www.
saske.sk/cas/archiv/3-2005/index.html

29 GAJDOS, M. K vyskumu vyvoja mad'arskej a ukrajinskej narodnostnej menginy. In: Na-
rodnostni otazka v Ceskoslovensku (po roce 1918). Ed. M. Gawrecka, E. Mala. Opava: Slez-
sky ustav Ceskoslovenské akademie véd, 1989 , s. 59-60.

30 Okrem oponovanych zavereénych sprav vysledky vyskumu boli publikované aj v niekto-
rych §tadiach, napr. BOBAK, J. — SUTALJ, S. Obnova vojnou zni¢enych obci vychodného Slo-
venska v rokoch 1945 — 1948. In: Historica Carpatica 12. Kosice: Vychodoslovenské vydava-
tel’stvo, 1981, s. 33-60; FRANKOVSKY, M. Urovei rozvoja narodnostne heterogénneho ko-
lektivu ako faktor ovplyvitujici etnické postoje a stereotypy. In: Ceskoslovenskd psychologie,
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Hlavnym vystupom vo vztahu k ukrajinskej narodnostnej mensine bol
vSak zbornik $tudii Vyvoj a postavenie ukrajinskej narodnosti na Slo-
vensku v obdobi vystavby socializmu z roku 1989, ktorého zostavova-
telom bol M. Gajdos.

Je pravdou, Ze vyskum bol zamerany na vel'mi Specifické obdobie
spolo¢enského vyvoja a uskutoc¢iioval sa v podmienkach s obmedzeny-
mi moznostami badania, otvorené¢ho vyjadrovania nazorov a publiko-
vania vedeckych poznatkov a informécii, najméd v humanitnej oblasti.
Navyse, narodnostna otdzka aj za byvalého rezimu patrila k vel'mi cit-
livym témam, a mala preto politické a ideologické limity prezentacie
prisnejSie nastavené, nehovoriac o vtedy celkom beznej a automaticky
prebiehajucej autocenzure. Prirodzene, ziadni autori nemohli priamo
prekrocit’ ramec oficidlnych a pristupnych pramenov a dostupne;j lite-
ratiry. Niektori ich interpretovali pozitivisticky, viaceri vSak fakty pre-
zentovali aj z aspektu vlastnej etnickej identity ¢i osobného presved-
¢enia, ini s nimi spajali mensie ¢i vacsie pochybnosti o prezentovane]
realite alebo validite oficialnych udajov.

Nesporne doélezitym krokom k postupnému otvaraniu problému
identity ukrajinskej menSiny bolo konstatovanie, ,,Ze otdzka narodnost-
nej prislusnosti etnicky malo vyhraneného obyvatelstva severovychod-
neho Slovenska kratko po oslobodeni tejto oblasti este nebola vyriese-
na a charakterizovali ju mnohé nejasnosti a protirecivé tendencie, kto-
ré mali svoje korene v minulosti i v niektorych novych okolnostiach “.*!
Tento zaver podporilo, okrem iného, aj potvrdenie hypotézy v ramci
terénneho vyskumu, ze slovensky jazyk pri kultirnych aktivitach pre-
feruje nielen slovenské, ale aj ukrajinské obyvatel'stvo na vychode
Slovenska.*? Do uvedeného kontextu zapada aj zmienka o tom, Ze sa

ro¢. 28, 1984, &. 3, s. 279-281; FRANKOVSKY, M. — ZECOVA, A. Niektoré aspekty poso-
benia masovokomunika¢nych prostriedkov v narodnostne zmiesanych oblastiach Slovenska.
In: Vedecké informdcie Spolocenskovedného ustavu SAV, ro¢. 6, 1984, ¢. 1, s. 58-80; PAUKO-
VIC, V. Prispevok k niektorym teoretickym aspektom sociologického vymedzenia narodného
vedomia. In: Vedecké informacie Spoloc¢enskovedného uistavu SAV, ro€. 3, 1981, €. 2, s. 44-60.
31 KONECNY, S. K vyvoju ukrajinskej otazky v obdobi vystavby socializmu. In: Fpvoj
a postavenie ukrajinskej narodnosti na Slovensku v obdobi vystavby socializmu. Ed. M. Gaj-
dos. Kosice: Spolo¢enskovedny ustav SAV, 1989, s. 9.

32 PAUKOVIC, V. — KITA, L. Narodnostna kultiira a narodné vedomie u obyvatel'stva ukra-
jinskej narodnosti. In: Vyvoj a postavenie ukrajinskej narodnosti, s. 353.
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ani v osemdesiatych rokoch nedarilo napliiat’ poéty Ziakov a $tudentov
ukrajinskych narodnostnych §kol, hoci o tom nerozhodovali len vnut-
roetnické Cinitele, vratane narodnej identity, ale aj mnohé vonkajsie, ba
aj technické faktory.*

O vysledkoch vyskumu sa vSak diskutovalo aj na semindri riesi-
telov ¢iastkovej ulohy Ndrodnostnd otdzka v Ceskoslovensku od roku
1918 v Opave 20. — 21. juna 1989. Pokial’ ide o ukrajinsku minoritu,
ukézalo sa, Ze paternalisticky pristup organov KSC a &eskoslovenské-
ho S$tatu, a to najmé v péatdesiatych rokoch minulého storocia, nemal
len jednoznaéne pozitivne dosledky v podobe vytvarania podmienok
pre ekonomicky, socidlny a kultirny rozvoja na jej sidelnom tizemi
a pre rast zivotnej a vzdelanostnej Girovne obyvatel'stva, ale zaroven
posuval mensSinu do postavenia objektu vSestrannej starostlivosti bez
zjavnych prejavov imanentnej etnickej subjektivity a narodno-politic-
kej aktivity.**

Dosledky tychto procesov potvrdili vysledky empirického vysku-
mu v rokoch 1982 aj 1987. Hoci z dnesného hl'adiska mozeme mat’
k jeho metodike aj urCité opravnené vyhrady, tieto vysledky vyskumu
demonstrovali, Ze aj obyvatel'stvo hlasiace sa k ukrajinskej ndrodnosti
na severovychodnom Slovensku sa vyrazne orientovalo na slovensky
spolo¢ensko-kulturny kontext.>> Znamenalo to, Ze ukrajinska narodna
identita u vel'kej Casti mensinového obyvatel'stva s rusinskymi korefimi
nebola v jeho vedomi pevne zakotvena, mnohi jej prislusnici sa prestali
orientovat’ v narodno-kultirnych pohyboch a postupne na narodny zi-
vot rezignovali. Jednou z CastejSie prezentovanych pri¢in byva neres-
pektovanie narodnostnej situacie, resp. prirodzenej genézy rusinskeho
etnika na Slovensku po druhej svetovej vojne a politické rozhodovanie,
ako aj administrativne riadenie v tejto sfére. V tejto suvislosti mozno
len $pekulovat’, ¢o, a ¢i vobec, alebo do akej miery formovaniu ukra-

33 URBANOVA, K. — ZEOVA, A. Ukrajinské nérodnostné §kolstvo a narodné vedomie
obyvatel'stva slovensko-ukrajinskej narodnostne zmieSanej oblasti. In: Vyvoj a postavenie
ukrajinskej narodnosti, s. 330.

34 KONECNY, S. K riesenie ukrajinskej otazky na Slovensku v rokoch 1948 — 1960. In: Na-
rodnostni otazka v Ceskoslovensku , s. 100.

35 VYROST, J. Etnické sebauvedomenie obyvatel'ov narodnostne zmie$anych oblasti SSR.
In: Ndrodnostni otézka v Ceskoslovensku , s.124-125.
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jinskej alebo rusinskej identity napoméahalo alebo mu brénilo uz v po-
vojnovych v rokoch, alebo az v obdobi socialistického experimentu.*®

Pad komunistického rezimu, demokratizacia a transformacia spo-
lo¢nosti zbavili aj historiografiu politickych bariér a ideologickych ob-
medzeni. Dejiny Rusinov a Ukrajincov na izemi Slovenska i v stred-
nej Eurdpe sa stali predmetom objektivneho vyskumu, ktory uz v re-
lativne kratkom case priniesol vel'mi solidne vysledky vdaka star$im,
novsim aj mladym badatel'om z radov SAV aj vysokoskolskych praco-
visk.’” Prispela k tomu aj dolezita zmena v tom, Ze v ramci akadémie
sa od roku 1991 neobnovilo prekonané organizovanie vyskumu pros-
trednictvom SPZV a badanie na jej pracoviskach sa realizovalo for-
mou rieSenia internych grantov SAV, ktoré okrem objektivnych potrieb
zohladnovali aj zaujmy jednotlivych ustavov a vyskumnych timov.
Systém sa neskor zdokonalil vytvorenim Vedeckej grantovej agentury
(VEGA), ktora rozhoduje o schvaleni a financovani projektov zo SAV,
ako aj vysokych 8kol, aj ked’ €asto so symbolickou dotaciou a na za-
klade prerozdel'ovania vlastnych prostriedkov.

Nové podmienky umoznili viacSiu diverzifikaciu a Specializaciu
historického vyskumu etnickych mensin, vratane Rusinov a Ukrajin-
cov na Slovensku, a to aj so zameranim na vyvoj ich narodnej identity.
Dokumentuju to vyznamné monografie analyzujtice nielen momental-
ny stav, ale v historickej retrospektive cely proces jej vyvoja, Specifika

% r

a aj niektoré jeho kI"a¢ové determinujtce Cinitele.*® Detailnejsi pohl'ad

36 Pozri CULKOVA, D. K vyvinu zamestnanosti v narodnostne zmiesanych okresoch se-
verovychodného Slovenska (1960-1985). In: Ndrodnostni otdzka v Ceskoslovensku , s.54-58;
DUBAYOVA, M. Niekolko historicko-sociologickych poznamok o komunikacii Ukrajinské-
ho narodného divadla (UND) so svojim divdkom. In Ndrodnostné otizka v Ceskoslovensku
, 5.165-169; NOVAKOVA, J. K niektorym otazkam zaujmovo -umeleckej &innosti ukrajin-
skych pracujucich. In: Ndrodnostni otdzka v Ceskoslovensku , s.136-139; ZECOVA, A. Pou-
Zivanie jazyka v ndrodnostne zmie§anych oblastiach Slovenska. In: Ndrodnostni otizka v Ces-
koslovensku, s. 126-129.

37 Podrobnejsie pozri KONECNY, S. Rusinska a ukrajinska historiografia po roku 1989. In:
Historicky casopis, ro¢. 55,2007, €. 1, s.112-124.

38 GAJIDOS, M. et al. Rusini/Ukrajinci na Slovensku na konci 20. storocia : K vybranym vy-
sledkom historicko - sociologického vyskumu v roku 2000. PreSov: Universum, 2000, 148 s.
ISBN 80-967753-9-1; KONECNY, S. et al. Sebareflexia postavenia a vyvoja Rusinov na Slo-
vensku : Niektoré vysledky etnosociologického vyskumu na severovychodnom Slovensku v roku
2002. PreSov: Rébert Vico, 2002, 128 s., ISBN 80-89041-64-7; SOLTES, P. Tri jazyky, §tyri
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na niektoré stranky formovania, upevilovania, ale aj zmien v Struktire
narodného vedomia u rusinskeho a ukrajinského obyvatel'stva na vy-
chode Slovenska poskytuju niektoré Specializovani $tudie.** Pravda,
mnoho parcidlnych otdzok, ktoré sa tykaju uvedenej problematiky,
na systematicky vyskum stdle eSte len ¢aka a tieto otdzky otvaraju
priestor adeptom historickej vedy na Slovensku. Nie je potrebné prilis
dlho véhat’, pretoze zdujemcovia zo zahranicia uz v iom pracuju.
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K BOITPOCY AJITEPHAIIN I TOBHOI'OJIOCSH
B PYCUHBCKIM HOPMATIBHIM SI3BIKY HA
CJIOBAKII!

Keemocnaea KOIIOPOBA

Abstract

It could be claimed that, in the 23 years of Rusyn functioning in Slovakia, its
orthographic standards have stabilised to a fair extent. Among the issues that
still need addressing and result from the fact that Rusyn is placed between
two Slavic language areas — Eastern and Western, the most common problem
is maintaining (or breaking) of historical alternations in some words, or their
forms. Another, less frequent, problem is “polnoglasia”. This phenomenon
is typical of East Slavonic languages which, in this context, also applies to
Rusyn. In the present study, the author looks for answers to possible solutions
within the orthographic standards of individual controversial words with re-
gard to the phenomena discussed above.

Keywords: Language standards. Historical phenomena. Alternation. Pol-
noglasie.

1. BeTynHbI NO3HAYKBI

2. AuarepHauii BoKaJiB

3. AarepHauii, B3BHUKHYBUIbI HACTIAKOM Npolecy icTopidyHOM
naJjarajizanii KOHCOHAHTIB

4. IloBHOrOJIOCH

5. 3akirouins

1. Bcmynuwi nosnaukol

Crigyroul Ipe3eHTallil0 PyCUHBCKOTO JITepaTypHOro s3bIKa B pO3-
JYHBIX cepax *KbIBOTa PycuHIB, 3a3HauiIM CbME JAKUIBKO MOPYIIO-
BaHb NPABOIMCHOW HOPMBI B PaMKaX PO3JIIYHBIX SI3BIKOBBIX POBHH.
B crarti ceme cs 3amipsuin Ha (POHOJIOTIUHY SI3BIKOBY POBHHY a 3 HEH
chbMe BbIOpau JiBa SIBbI — ICTOPIYHBI ajTepaHLii 1 IB TOBHOT0J0CA, O

1 Publikacia je vystupom z grantovej ulohy projektu VEGA Ministerstva $kolstva, vedy,
vyskumu a $portu Slovenskej republiky a Slovenskej akadémie vied Dynamické procesy v si-
casnej jazykovednej slavistike II1. €. 1/0383/17 (2017 —2019).
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KOTPBIX CbM€ B HAIlIbIX MONEPEIHIX WTYAIAX He nucainu. Tema € TbiM
BaXKHIIIIa, e CS PUXTYIOTh Ha BBIAAHS OPTOIpadivHbI 1 MepIbl OpTOe-
IiYHBI IPaBUJIa IPABONUCY PYCUHBCKOTO fA3bIKa ail 3 OpTOIpadiuyHbIM
1 opToeniyHbIM c0BHUKOM. [lepen ix nediHITIBHOB T0A000B ObI CbMe
MaJIi MaTU BBISICHEHBI K€/Ib HE BILUBITKBI, TAK XOJIEM IEPEBAXKHY 4acTb
CIOPHBIX YaCTKOBBIX IIPAaBUJI NIPABOIIUCY, ajle TAKCMO ail HOPMaTiBHOM
BbICJIOBHOCTH. CTaTsl B3HUKIIA SIK BBICIIJOK MOCIINHIX IBOX 3acigaHb
si3p1koBOM KoMicii mpu IPSK, Ha KOTpBIX OBUIM HACTOJEHBI JAKOTPHI
IPOMO3iLii Ha ynpaBy NPaBUJI B CIIAYIOUIX KOHKPETHBIX CII0BaXx 3 BbIC-
LIeyBEIKEHBIMA SIBAMHU.

2. Anmepnauii eokanie

OO6my nedinimio anTepHalii, SK TOBTOPIOIOYY CsS 3aKOHOMIp-
HY 3MiHY 3BYKiB, 3a0eparodix €IHaKe Micie y MopdemMi B pO3ITiuHBIX
MPUIAIaX MOYXKbITS TOW camMoi MopdeMbl MOXEME arulikoBaTH 1 Ha
PYCHUHBCKBIN HOpPMAaTiBHBIN $3bIK. BajkHy posib 3 MOy Xapakre-
PICTIKBI 1 HACHITHOTO 3apsIXKIHS PYCUHBCKOTO SI3bIKA 11 IPYIIl BBIXOA-
HBIX CJIaBSHBCKBIX S3BIKIB MAIOTh ICTOPIYHBI ajaTepHAIlil BOKaTIB (Te-
PEOBIIBITKBIM alITEepHAIl 0>1, €>1) 3BA3aHbI 13 3aKOHOM 3aHHUKY 1 BO-
kamizarii epiB. /[ymaeme B TiM KOHTEKCTi Ha OOIIO 3HAMBI aNTepHAIlii
0>1 (CTCJI. KOHb, BO3b, CTO/I'b, HOCb.... C5I 3SMIHUJIU B PyCUHBCKBIX JTia-
JIEKTaX B3SATBIX 32 OCHOBY Komidikailii Ha KiHb, Bi3, CTiJ1, Hic?, mpuyim
y MmapajirMi 1i CJIOBOTBOPTHIO CS1 B YBEIXKEHBIX CIIOBAX 3HOBY MOSIBIIATH
KOJIMIIIHIYM BOKAJ -0-: 3 KOHs, TIJL.: KOHI, 3 803d, HA 8031, 8 CMOJi, CIMOJ0-
6a 1amna; TL.: 0oMbl, i0y 00MiB)....

AnrtepHatis €>1 (CTCI. ecTh, CeAbMb, 0CeHb, BeTb, JI€TIb....
Cs B PYCHHBCKBIX JialieKTax 3MIHUJIM HA: wicms, CiM, (8)ociHb, 6i8,
nis..., MPUYIM y TapajirMi i CJIOBOTBOPIHIO CS1 B YBEIIKEHBIX CIIOBaX
3HOBY TOSIBJISITH KOJUILHIN BOKAJ —€-: wecmulii, cemblil, 8 0CeHU, 6ela,
nuend....

SIkpa3 TeIMa anTepHalisiMU csi OyJeMe 3aHUMAaTH B Hallild cTati B
KOHTEKCTi Cy4aCHOTO PYCHHBCKOTO s13bIKka Ha CiioBaKii, 60 nmpaBomucHa
HOpMa JIaKOTPBIX CJIOB 1 iX opm He € aopimieHa. [Ipinuin anrepHarii,

2 B y-KawdiX pyCHHBCKBIX [iajieKTax Haxoaume peduiekc -y-: KVHb, V3, Cmyn, HYC..., B
BI-Kal04iX PYCHHBCKBIX JiaJeKTax 3 PeICKCOM -bI-: KbiHb, Gbl3, CIbLIL, HbIC...
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SIK ChbME YK€ BBICIIIC YBEJIH, € TiCHO 3BS3aHBIN 13 3aHMKOM 1 BOKaJli3a-
i€B epiB. 3aKoH 3aHUKY (B cnabiif mo3imii) 1 Bokamizaii epiB (B chII-
Hil To3imii) 00SBUB YeChKbIN Oamarens — nmpodecop AHToHIH ["aBmik
B poui 1888°. V pyCHHBCKBIX JiaieKTax TOT 3aKOH CIIPOBAIKATH Y €]1-
HOTJIUBBIX (hopMax cJIOB anTepHauist o > 1 (y, bl), IPUYIM HOpMaTiBHA
1oJ100a pyCHUHBCKOTO s3bIKa (DIKCy€e anTepHaHT — 1. TOT 5B, KOTPBIN Ha-
CTa€ B JAKOTPBIX PYCHHBCKBIX JiaIeKTax (TBIX, KOTPHI OBLIH B3STHI 32
OCHOBY Kogidikarlii), a TaKcaMO B PYCHUHBCKIM HOPMAaTiBHIM SIBIKY Oy-
JIeMe Ha3bIBaTH: i-Karoua ajarepHania’. OHa € 3Bs3aHa 3 pO3BOEM T3B.
1-KaBi3MY, KOTPBIN € XapaKTepHbBIN 1 MPO YKPaiHbCKBI JialeKThl (T03e-
pail: Jlarra, c. 131), a Takbl GopMBbI CyTh (PIKCOBAHBI 1 B YKPAiHbCKIM
HOPMATiBHIM 5I3bIKy. YBeIeMe Ha HIO MPHKIAMBL: KiHb, Hic, OiM, cmin’
(3ameprsiii ckiaan KBKS, anrepHartiis Hactae) — kows, Hoca, 0omy, cmo-
na (oTBOpeHsIi ckian — KB, ¢dopma cs Beprars i1 CTCHI., 1 MOSBIATH CS
3HOBY BOKaJ -0- );

Kyc inakmia cityanis € B nmpunaji aitepHanii € > 1, e HopMaTiBHa
10710062 KOPEIOHIYE 13 aKTyaJIHBIM CTAaBOM Y BIUIBITKBIX PYCHHBCKBIX
nianexkrax Ha CloBakii, TO 3Ha4ITh, )K€ y BIIBITKBIX PYCHHBCKBIX JTia-
JeKTax (i-Karodix, y-Karouix ail bI-Kalouix) HAXOTUTh Cs JIEM aJITEPHAHT
-1-: cim, (8)ocins (3aneptoiid ckinan — KBK) — cemsiil, y (8)ocenu (0TBO-
penblii ckinaa — KB 1 3HOBY csl mosSBIATH BOKamd -e-).... [lonns Takoro
KJIto4a ObI MOX ObLIO 6ap3 JIETKO BCTAHOBUTHU MPABOIHC €JHOTIUBBIX
¢dbopM cIIOB B PyCHHBCKIM HOpPMaTiBHIM s3bIKy Ha CroBakii. Ho He Bce
€ BIIBITKO TaKe €JHO3HAYHE 1 MBI CTOIME Iepe]] BOIPOCOM, SIK BBIPIIIU-
TH TPABOITHUC TaKbIX (OPM, JIe Y JKBIBIH OICiIi Cy4acHBIX PYCHHBCKBIX
JIlaJIeKTIB He HACTa€ ajuTepHallisi, abo HacTae€ JieM y MOEAHBIX JlialieK-
Tax, ail To yX JieM y Haiictapuioi renepauii Pycunis.

3 Taenik GpopMysI0BaB 3aKOHOMIPHOCTh 3aHUKY €pIB y ciabiii mo3iwii i X Bokasi3aiio B cu-
JHIH no3iwii.

4 Sk cbMe BbICLIE YBENH, PYCHHBCKBI JAianekTsl Ha CIOBakil yTpUMaan A0 Cy4acHOCTH
JAJIIIBL [Ba pedieKkchl -y-, -bI- 3a CTCI. -0- (OyaeMe iX Ha3bIBATH Y-Kaloui i bI-Karodi antep-
HaHTHI).

5 B ykpalHbCKiM HOPM. sI3bIKy Taka cama (opma, JieM 3 MOMSITIICHbIMA MONepeaHiMa KOH-
COHAaHTaMHU B IPUNANAx: Hic, Oim, cmin [H'ic/0 im/cm 'in].

6 B 3aneprim ckuani (6yaeme ro o3nagoBatn KBK — KoHCOHAHT, BOKas1, KOHCOHAHT) HACTAE
BBICILICYBE/XKEHA aNTepHallis, ane B orBopeHiM ckiafi (KB — KoHCOHaHT, BOKal) Cs B yBe/Ke-
HIM CJIOBi OOSIBIATD KOJHUIIHIHA CTCI. BOKAJ -0-.
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BbIHATKBI, KOJTM HEe Tpeba alTepHOBATH, KOTPbI CYyTh YBEIKEHBI B
nyOmikamii PycunbCkblll A3bIK 8 3epPKali HOBbIX NPABUIL NPO OCHOBHbI
i cepeoHi wkonvbl 3 HABYaHém pycunbckozo saswvika (S10yp-Ilnimkosa,
2005, c. 14), anu 31aneka He OXOIUTIOIOTH IUTY TPOOJIEMATIKy HABKOJIO
aJITepHaIlill, epeAOBIIBITKBIM aJITEPHALI] 0>1, KOTpa poOUTH HaliBelle
TsoxkocTed. [lompoboBanu cbMe NakoTphl CIOPHBI MpUMaAbl (aiaTep-
HOBATH IIi HE aJITEPHOBATH?) BBIMUCATH 1 MPOJICKYTOBATH IX MPABO-
nuc. Ha camblii iepen yBeneMe JaKOTpPbI JIEKCEMbl, B KOTPBIX MOJUIS
opTorpadiqHOTO CIOBHUKA Pycunbcka niexkcika HACTa€ alTepHaIis (B
3anepTim ckiaai). CyTh TO JIeKceMsbl (aje IaBHi iX (pOpMBI), B KOTPBIX
HACTa€ aJITepHallis B 3alepTIM CKJIaJi OCHOBBI CIIOBA, B PUIAJI, KE €
MiHIMaJHI IBOMCKIaI0Ba (aje HAalIYyTh CS aif IPUITA]IbI, € BXKBIBATEI]
HE aJTePHYIOTh aHU B OCHOBI €THOCKJIAJTHOTO CJIOBA). B ThIX mo3iIisax
CbM€ 3a3HaylIM HAM4acTIlIbl XbIOBI Y MPABOIUCI, IPUYIM B CKOOKax
YBOZIMME HEMPaBHIHY GOpMy’: famiz (He: bamoe) — 3 6amozom; dap-
iz — 00 bapnoza; xconio (He: Jconob) — 00 Hconooa; Koo — iicvldis-
cKolil (HE: J1cbl008CKbll); KOHeUb — KIHYIK — KIHuimu (He: KoHuimu);
napo6ok — 00 napioka (ue: 00 napooka), napioyu, napiouimu (ue:
napobyu, napobuimu); nopiz (4e: nopoz) — 00 nopoza, nPoziH — 00
npozona; nupiz (He: nupoz) — nupocel; pic (He:. poc) — poza, pozvl;
cite — conemnvlil, i3 conée (ue: iz cinés); cmin — cmonwvl, maie cminya
(ue: cmonua); cmoneub — cminya® (ue: cmonys); monip — 3 monopom,
Mmane monops,

[Tpukmansl HEMOTPUMOBAHS aNTEpHAII B €JHOCKIATHIA OCHOBI
CJIOBA: 2Hill (HE: 2HOUL) — ZHOI0 - ZHOImU; 08Ip — 00 080pa; Kin (HE: ko)
— KOJbl; KIHb — KOHA — KIHbCKe (HE: KOHbCKe ciono); moui - mie (He:
M02); xeicm (He: X80cm) — X80CHbl, HidC (HE: HOJIC) — HOMCA, HONHCbL;
piz (ue: poz) — poza, pocel; cHIn (He: CHON) — CHORBL; hicm (HE: nocm)
— nocmumu; meip — meopy (ane: 1100bCKblil Meop). ...

7 3 HenpaBHIHBIMA GOpPMAaMHU Cs CTpiYaeMe TEPeJOBLIBITKBIM B PyCHHBCKBIX MeisX (Ipy-
KOBaHBIX ail IHTEPHETOBBIX), ajle Takcamo y repuiB Ha cueni TAJ] y Ipsiiosi, ui B PTBC — py-
CHHBCKIM HapOJAHOCTHIM Mara3iHi.

8 ¥V nomo6GHiM cioBi (yTBOpeHiM 3a oModi cydikca —elib) 6006eUb — 6006y, B CIOBHUKY
PJL, c. 25 He maeme 3a3Ha4YCHY aiTEpHALIiIO, OHA € CIIIHA JIeM B MOEIHBIX JTa0ipbCKBIX AiaseK-
Tax (600seyb — 80icYsl).
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K ThIM mpuKIIagaM mpuaaeMe ai ogiriaaHbl Ha3BbI CET’, B KOTPHIX
peduiektyeme antepHaiito: i<o: bexepie — 0o bexeposa, Peremiexa —
00 Peremiskuvl, Bouuniti Teapooiceyb — 00 Bouunéeo Teapiscys, Boluns
AHobninka — 0o Bouunén Aoninket, Meoocinadipyi — 0o Meodaicinabopeyw,
bepecmis nao Jlabipyém — 0o bepecmosa nao Jlabipyem, Kanumnie — 0o
Kanunosa, Kpacuwiii bpio — 0o Kpacnoeo bpooy, Harie — 0o Hsarosa,
Bouwuwvinkie — 0o Bouuwvinkosa, Peneié — 0o Peneésa, Poxvimisyi — 00
Poxvimoseywv, Banenmisyi — 0o Banenmoseyws, Yykanisyi - oo Yyka-
nogeysb, Muxaiinie — 0o Muxaunosa, Ilapu3zieyi — 0o Ilapuzoseywv, Ko-
acyxieyi’ — 0o Kooicyxoseyw, Botimiyi — 0o Botimoseys, beneisyi — 0o
beneéseyn, Keuxisyi — 0o Keukoseywv, Huoicniu/Bouuniti Mupowie —
0o Huoicnézo/Boiunézo Mupowosa, anrepnaiis e<i Meodgedaice (on:
Me0giov) — noBeaHA 23 cena.

Camoco00B, cell, KOTpbl ObUTM B MUHYJIOCTH YICTO PYCHUHBCKBI, ajie
MOCTYITHO €A iX JKBITENLCTBO aCIMIIOBAJIO, € JAJIEKO Belle, a Mpo3pa-
JOKY€E 1X sKpa3 siB aJTepHallii B Ha3Bi cena: bykisyi — 0o bykoseyw,
Maxisyi — 3 Maxoseysb, Cmepxkisyi — 0o Cmepkoseyw, [lananisyi —
00 Mananoseyv, Yabanisyi — 3 Yabanoseyw, Iyuxieyi — 3 I ynxkoseyw,
Bapixisyi — 0o Bapixoseywv, 3amymie — 0o 3amymosa, Poxveimie — 3
Pokvimosa, 360pie — 30 360posa...

[IpaBomuc BbICIIEYBEKEHBIX MPHUKIAIIB IMOBAXYEME 3a BBIPI-
IICHBIH, @ XbIOBI, KOTPHIX CS JOMYIIAIOTh BXKBIBaTENi HOPMAaTiBHOMN
MoJ00bI CyTh CHPIYiHEHBI THIM, YK€ BXKbIBATEIi TBOPSATH HEMPABHIIHBI
(hOopMBI IEPEIOBIIBITKBIM ITi/1 BIUTMBOM CJIOBAIIBKOTO SI3bIKa (TTOpIBHAN
cinoBatbke: so solou, Zidovsky, konsky, roh, hnoj....), pecn. nia BIuu-
BOM BBIXOJIOCIIOBAIIbKBIX JialieKTiB (TopiBHAK: od parobka, parobci,
on moh, piroh, batoh, stolcok...).

HopmariBHBINH pyCHHBCKBI SI3bIK Ma€ aye ail BBIHATKBI 3 TOTO Ipa-
BUJIa (TpaBUJIa aJITEPHOBAHS B 3aMepThiX ckianax). CyTh TO MpUIabI
TaKbIX CJIOB (200 iX (opM), B KOTPBIX B MUHYJIOCTH B JJAKOTPBIX PY-
CHUHBCKBIX miasiektax Ha CroBakii Obla 3a3HavyeHa (opma 3 anTepHa-
iéB.'" YacTOYHO TaKbl MPHIAIbI CYTh YBE/DKEHBI B MyOITiKaIlil aBTOPiB

9 I3 68 cemn, B KOTpBIX st MiHIMaHO 20% KBITENIB IPUTOJOCHIIO B MOCTIAHIM CITHCOBAHIO
K PYCHHBCKIi HAPOAHOCTH CyTh 23 TaKbI Cela, B Ha3Bi KOTPHIX HACTAE alNTepPHALLis.
10 Omnepainu cbMe ¢4 0 AiaJeKToI0IuHbIi atnac Bacums JlarTsl, KOTpbIi poOUB BEICKYM py-
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A6yp, B. — Ilnimkosa, A. (2005): Pycunbckulil A3biK 6 3epKaii HOBbIX
npasu.... (c. 14). 3 Toro npaBuia BeI3HAYIME MPUTIAJIBI, KOTPHI MOXKYTh
OBITH JOOPBHIM IMMOMIYHUKOM Y TIPABOIHKCI THIX BXKBIBATEIIIB HOPMATiB-
HOU TOZ00BI PYCHHBCKOTO SI3bIKA, KOTPHI TBOPATH YBEIKEHBI (OPMBI
i1 BIUTMBOM YKPaTHbCKOTO SI3bIKA:

1. He anTepryeMe (Ha po3ais o1 yKpaiHBCKOTO SI3bIKa) B TaKbIX (HOp-
Max CIIOB 3 MOBHOTOJIOCEM: H0poda — 60podKka — 00 6opoo; 60-
POHA — BOPOH, 2011084 — 201108KA — 00 20J108, KOPOBA — KOPOBKA
— 00 Kopos, bepesa — bepeszka — 00 bepes; 6oromo — 00 bonom,
gopoma — 80pomKa — 00 80pont; 00I0Mo — 0oromye — 00 O0JoM,
Ty NMPHIAEME aii CIIOBA: HOXOMb — 00 HOXMsl, IOKOMb — 00 JIOKMS
(B TAaKOTPBIX JiaJICKTax: 00 Hixmsi, 00 nixms)"...

2. He anrepHyeMe TakcamMO B Ha3bIBHHMKaxX 3aKiHYCHBIX Ha —BOJI,
-X0f1, -B03, -HOC, -Op, HAIIP.: 00NPOBOI, 8000800, NOX00, NEpexoo,
3aXx00, 6bl603, 30603, NEPEHOC, 8blOOP, mabop ...

3. He antepHyeMe B Ha3bIBHUKAX KEHHCKOTO POIy HA -OCThb: pa-
00Cmb, MASKOCMb, CKYnocms, xeopoma i xeopocmu’® Jlo Toro
npaBuiia He OyJieMe paxoBaTH €HOCKIIAI0BBI CIIOBA TIiMy 371iCHb,
Kicmb (ajne: 310Cmumu cs, i3 310Cmu, 00 KOCMU )....

4. K ToMy CHHCKY TpUIaeMe ail CioBa, B KOTPBIX B YKPaiHbCKIM
SI3BIKY, TAKCAMO SIK B MOMEPEIHIX MPHITaaX, HACTAE aJTCPaHIIis:
WKOA — WIKOTL, 20pa — 20D, CLOBO-CILO8, NYOIA — 00 NYOJ, CHOCOO
— cnocoby, 60UHA - BOEHbCKBII™. ..

CHHBCKBIX JiaJIeKTiB Ha TepiTopii BeixoaHoi CroBakii B MONOBUHI MUHYJIOTO cTopoya. JlaTra y
cBoiit mtyznii K Bonpocy nkaBu3ma B ykpauHckux ropopax Bocrouoii CiaoBaxum (Iu: Ha-
YyKogi 3anucku, ¢. 134-135) npu BBICBITIEBaHIO TAKOTPBIX (OPM 3 aNTepHALiEB BEPTaTh Cs K
LIEPbKOBHOCIIABSIHBCKOMY SI3BIKY, 1 HOPMBI H02, césma mpotiys B TIOETHBIX PYCHHbCKBIX Jlia-
JIEKTax B TOBOPEHiH 0icini MaroTh popMbl: nanbie, nanbdye, bic vl ma noxkapas, céama mpiiys,
mpoitiya (HACTAE aNTePHALLS O > 1, Y, bl - MOAJIS AiaNeKTHOH o0nacTH). ,

11 TlopiBHaii ykpainbCcKbl GOPMBL: 00 60pId, 2oniéKa, Kopiska, bepizka, 00 bepis, 00 60pim...
B. JlarTta 3a3Ha4iB B MOEAHBIX PYCHHCHKBIX Aianekrax Ha CioBakii ait GopMbI: 60pona - 6opiH,
xgopoma — xeopim, koposa — kopie (mo3zepaii: Jlarra, (1979-1981). B. Haykosi 3anucku 8 — 9,
c. 137).

12 TlopiBHaii ykp.: noxio, nepexio, 3axio, 6000npogio, eugis, eubip, maoip....

13 B i-Kkarouix BBIXOAHBIX PYCHHBCKBIX TiajieKTax Cs JOAHECh XOCHYe (opMma Ha —iCTb: pa-
Oicmb, 31icmb, CKynicmv, X8opicmbp, B y-Kalodi AiajieKrax Oyze: 31ycmb, padycms, X60pychib,
CKynycmu, bl-Kalodi iaJIeKTbl MAIOTh ()OPMBI. 31b6ICHIb, PAOBICHb, CKYNbICHD...

14 TlopiBHail yKp. c1060 — i, wiKoIa — WKL, 20pa — 2ip, Cnocib, GiliHa — 60€H UL, 60XcoNa
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5. Jammbl mpomo3iiii Ha HEJOTPUMOBAHS ajJTepHAIii 0>1 y 3a-
MEPTHIX CKIAIaX:
a) HemorpumoBaHs antepHallii B 3amepTiM CKJIAJI Csl JOTHIKATh
ait mepeOparbIX CIIOB — 3 HiIMEIBKOTO si3bika — dpom (der Draht),
KOTpE B JllaJIeKTax 3BYUiTh K Opim, Opym, abo Opvim, aje HopMa-
TIBHBIN 513BIK (Pikcye hopmy dpom — Opomosamu — opomapy (6e3
anTepHarlii), Takcamo ai CIIOBO KaHu06 (3 MaJsIpbCKOTO kancso),
XOIIb B TMOEJTHBIX PYCUHBCKBIX JianiekTax JlaTra 3a3HaviB ait pop-
MY: KaHuie, Kanyyg'".
6) Camoco6oB, croBa Tiny 2ocms — cocmi, (YKp. 2cicmb — 2ocmi),
CMpOM — CIpPOMbL, HOXOMb — 00 HOXHIA TAKCAMO HE TITIraloTh
anrtepHarii, 00 OHU B pyCUHBCKBIX AianeTax Ha CioBakii Takcamo
HE MaJM alTepHOBaHBI (POpMBI, a00 (SK y TpUITaAi CJIOB cmpom,
bopMBI cmpim, 00 HiXmsL CyTh 3a3HAYEHBI JIEM B TIOETHBIX Jl1aJICK-
tax'®. B) [IponoHyeme He anTepHOBATH ail abEKTIBHY (OPMY O/
Ha3bIBHUKA: HiY — HOYHbLI (HE: Hiunbil) — 00 Houi (PJ1, c. 157),
3 hopMm Hounsez 1 niunne'” (PJ1, c. 159) npononyeme jieM nepiry
— 0e3 anTepHailii, Takcamo sk ait y dopmi: mounuk (PJI, c.159),
noJI00H1, SIK aif IPUKIIAJl CIIOBA KiCMb — 3 KICMEé6, KICHAHbLIL, alle:
00 Kocmu, kocmuwtii (PJ1, c. 105);
r) AnrepHariiro €>1 He IOTPUMYy€EME B CIIOBax med, Jied, ney, na-
yepkot'® (OpiBHAM YKp.: MeO 1 Mi0, 110, niu), a K HUM IPOIOHYE-
Me TIPUAATH ail CJIOBO 8edpo (TIOPIBHAM YKp.: 8i0po). Y CIOBHHUKY
PJI, c. 25 cyTb yBemxkeHsl ABi GOPMBI — 6edpo 1 8i0po.

VYBeIKEeHBI MMyHKTHI CyTh MPO THIX BXKBIBATEJIIB HOPMATIBHOW IIO-

— 600icif....

15 TlomoOHbI c110Ba, B KOTPBIX CS B PyCHHb. JIiaJIeKTaX COXPAHSIIOTh aif B OTBOPEHBIX CKJIagax
pedutekcsl -y-, -i- : kwoy, Kaiy — Koui, kKidi; 6pix, 6piox — 6pixwvl, 6pioxel; HOPMAaTiBHA MO0~
6a dikcye: 6pix — 6pixvl, K1IOY — KIIOUI.

16 Ilozepaii: Jlarta, B.: K Bonpocy nkaBu3ma B ykpanHCKUX roBopax Bocrounoit CnoBakuu.
Pednexchbl 3TUM. «0» B HOBO3aKPHITHIX cKiafax. In: Haykoei sanucku 8 — 9. (Muxaitno Puuan-
Ka, rojoBa pezaxoserii), [psmis: KynbrypHuii coro3 yKpalHCKHX TpyAsiiux y YexocmoBaib-
Kiil couianmictuuniil pecryomir, 1979 — 1981, c. 134.

17 Opn yxp. Houyeamu — niunie.

18 TloxoauTh i3 BBIXOAOCIOBALBKBIX AiaNeKTiB (pacerki), BapiaHTy nayiopkvl XOCHYIOTh B
MAaKOBHIIBKBIX PYCHHb. JiaJIeKTax.

128



JI0OBI, KOTPBI 3HAIOTH JTAKOTPHIN 3 PYCUHBCKBIX J1aJIEKTIB IIJIKOM TIPH-
poxaHbl, 00 Takbel POpMBI CyTh M BiacTHBL. [IpobieMaTiuHbl CyTh JieM
PO THIX BXKBIBATEIIB KOTPHI CSI B MUHYJIOCTH YUiIH YKPaTHBCKBIN (KO-
TPBIH, K CbME JIEMOHIITPOBAJIM HAa MHOTBIX MPUKJIIA/IaX, aJITePHAIIII0
B 3alIepPTIM CKJIQJ1 BXBIBAaTh JOKJIAJHO) S3bIK 1 (PIKCYIOTh (POPMBI 3 all-
TEpHAIlIEB y 3alepTiM CKIIaJIi.

Ho cyTs aif npunanel, 1e B JaKOTPIM i3 pyCUHBCKBIX J1aJIEKTIB Cs
XOCHOBaJIa B MHHYJIOCTH aJTEpHAIlis, HO CydacHa IeHepais B TaHbIX
CJIOBaxX y)ke He alTepHye. B TakpIX mpuIagax mpu TBOPTHIO HOPMBI O]
HOCHO aJTepHallii KoJi(hikaTopbl Opajau 10 yBarbl BEeKIIBIHOBBIN MpiH-
IIIIT 1 BCTAHOBWJIM HE QJITCPHOBATH B THIX MPHUIIAJAX, € TO € B KBIBIH
PYCHHBCKIH Oicifi He3BbIYaiHE (CYTh TO MPHUIAJAbI, KEb aJTEPHAIlSA
HACTAE JIEM B IAKOTPIiM 3 BBIXOAHBIX PYCHHBCKBIX JIIaJIEKTIB, aif TO JeM
y HalcTapioi rerepauii). K TakpiM npumnagam Moxxeme HpUPSIUTH
(OpPMBI CIIAYIOUiX CIIOB: K03a — 00 K03 (He: 00 ki3'®), Ko3iu (He: Kizill),
ane 1i Oyneme antepHoBatu y popmax: kiznauii (ado: xoznsuyiir), PII,
c. 107), mane kizna (abo: ko314, TacaMo sIK ail Koca — maze Kicsa —'y
CJIOBHUKY TO He Maeme). He antepHyeme Takcamo hOpMbl: Oik — OOKY
— oounwvu (PJ1, c. 22); acooa — a200086wtit — 00 2200, PJI, c. 345); nuo-
aa — nuonwt — 00 nuon, P/I, c. 272); agpopwt — 00 aghop (He: 00 agip)
1 JAKOTPBI TAJIIIBI.

CripoHbI punajabl:

B pycuHBCKBIX AianekTax, a B TiM OJHOIIIHIO aif B PyCHHBCKIM
HOPMAaTIBHIM s13bIKy Ha CIIOBaKii € 3HaYHE 4iCJI0 MPHUTIAIiB, J€ OIS
MpaBUJI MIPABOMUCY 3 pOoKY 1995 ObIIM MPHUITYCTHBI JBOSKBI (POPMBI — 3
aJITepHOBaHEM, ail 6e3 HEro. Ynpasa npasui 3 poky 2005 He BbIpimiIa
TOT Ipo0OJsieM Ae(iHITIBHO 1 BUAUTH €4, )K€ HAC JOCTUT ail B Cy4acHOC-
TH. Tak B Cy4aCHOCTH CTOIME MEPE IBOMA BONPOCAMU:

1. CripicHUTH HOPMY 1 HE IIPUITYCTUTH JIBOSKBI (DOPMBI B OEAHBIX
cioBax? YacTo4HO Ha TOT BOMPOC Jalia OIOBIIb JOTCIEPINIHS yIIpa-
Ba MPaBUJI NPABOIHUCY, KOTPA € BBICIIAKOM pOOOTHI S3bIKOBOM KOMICii
(ITlynktel goTenepimHEN ynpaBbl ObLIIM HAaAPYKOBaHBI B yaconuci Py-

19 B maxkoTpbIX BBIXOAHBIX PYCHHBCKBIX IialeKTax: 00 Ki3, 00 nuil, 00 Hie, HIdCOYKa, nanbie
(ane: 6oz — 60diCHILL), JHCblGIm (ATIE: JHCHIBOMHDILL). ..
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cuH 4. 2/2018, mpaBwiio AOTHIKaKOYE Cs aTepHaIii — myHKT 20).

2. SIx mocTynoBaTy MpH JANIIBIX CHOPHBIX (JOpMax OIXHOCHO all-
tepHoBaHs? [TonpoboBann chbMe MOPUXTOBATH AAKOTPHI JAAJIIIBI CIIOP-
HBI TIPUITA]IBI TIOETHBIX CJIOB 1 X (OpM, MPOITOHYIOY1 MOKHOCTH TIpa-
Bonucy. Ha camblii mepen mpeactaBuMe TOTHI (DOPMBI, KOTPHI CbMe
BBIPIIIMIIM He anTtepHoBaTu (a B cioBHUKY PJI cyTh mpumycTHBI 1B
(bOpMBI): pik — pOKY, pouOK, piuHbLIL | pOYHbLL, PIYHUK | POYHUK: C.
277) — NPOTIOHy€EME XOCHOBATH JIeM €HY (GOpMY pouHblil i pouHUK,
pouniya (He: piuniysa) 3 apryMeHTAIIEB, ke GopMbI piunblil (K 1 pio -
PIiOHbIIL) € BIACTHA JIEM JAKOTPHIM BBIXOJTHBIM PyCHHBCKBIM JliaJIeKTaM,
a TIpo 3arajiHbI € 9y/rKa, TAKCaMo SIK ail GOpPMBI CII0Ba 300p — 300pHUK
(He: 30ipHuK), XOIb MaeMe CJIOBO 30ipka (cnoB.: zbierka). Takcamo
MPOMOHYME JieM €IHYy (GopMmy (anTepHOBaHY B 3alepTiM CKIajli ail B
OTBOPEHIM CKJIaJli) CJIOBA: 036iH - 036IHOK — 036iHKa (HE: 0360HKA) —
036inouok (ue: 0zsonouox; PJ1, c. 56).

B pyCHHBCKBIX TEKCTaX Csl CTpiyaeMe 4acTo ai 3 n1Boma (opmamu
aIbEKTIBA: pisHbIll 1 posniunblll (B 3HAUIHIO — HecOHakwbiil). [Iponony-
€Me XOCHOBaTtHu JieM dhopMy poszriunstii. Jlpyra hopma — pismsiii € 1ie-
pebpara 3 yKpaiHbCKOTO sI3bIKa (pi3Huil) 1 HE € BIACTHA PYCHHBCKBIM
miamexraM Ha CiioBaxii.

JManmbl npono3iuii: Hoza — 00 noz (PJ1, c. 159), (abo: 00 wie?),;
Hixcka i noxcka (PJ1, c. 159 takcaMo QOpPMBI: HOJCOUKA, HOMCOHBKA,
Hootcya?) — Mayio Obl OBITH JIEM: HIJICKA, HIJCYA, AJI€ HOMCTYKA? - THIX
(GopM He € y CIIOBHUKY. KOHeUb — KiHUYs, KIHUiK, KiHUE@blil, KiHUimu
(ne konyimu). B TiM KOHTEKCTi ObI MaJio OBITH ail: cxinuimu, (He: cKo-
nuimu, P/I — 296), ane: koneunwtit (PJ1. c. 159).

AnTepHanisi e >y

CropsbIM Tipu Kofi(ikaiii ObUIO BCTAHOBHTH aJITEPHAHT Y CJIOBI
seuyp (1l 6euop?). HakoHellb MepeBaKUB BEKIIBIHOBBINA MpiHLIN (TI0-
3epaii Jlarra: Haykosi 3amucku 8 — 9, ¢. 141) 1 nediniTiBHa mogoba
€ 6euyp (OABOIKCHBI CIIOBA: BeUepHill, BeYYPHs, 6eUyPKbl, edepsamu)
B KOTpBIX, SIK BHJIHO, QITEPHAHT -0- yKe He ¢irypye. Jlarra nane xo-
HINTATYyE, e pediekc -y- (HamicTo 00YEKOBAHOTO € > 1) € TiMiYHBIM
SIBOM B PYCHHBCKBIX JiaJIeKTax I03aJ LIBILIYOro -4- (pect. —Iiy-)
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B TaKbIX CJIOBAaX SIK: AWYpKa, 4)IKd, 8€4YPKbl, NEYYHKA... YBEIKCHBI
JIEKCEMbI MalOTh B YKPAiHBCKIM HOPMATiBHIM s13bIKY (popMy 3 peduiek-
COM -i-: geuip, neyinka, AWipKka, KOTPbI CyTh PO PYCUHBCKBI 11aJIEKThI
HETIMIYHBI.

AJITepHaIlisi B 4ac0CJI0Bax

YacocaoBHBI anTepHallii CyTh 3HAYHO KOMILTIKOBAHBI 1 HEETHOTHBI. B
KKJIIM TTpUIaAi MaJid ObI 31CTaTH ajaTEpHAIIil B 4acoCIoBax: 3icmamu
(PJI, c. 89), me: 3o0cmamu, dicmamu (c. 58) — He: docmamu, di3Hamu
ca (PJ1, c. 57) — He: oosnamu cs;

B npesenTHBIX opMax dacocioB (YTBOPEHBIX 3a MOMOYI BOKaIIi30-
BaHBIX NMpeQiKCiB MO-, 30-, BO-, 10- HACTIAK, aJITEPHALIII0 HE PEKOMEH/TY-
eMe (TaK € ail y CIIOBHUKY Pycunbcka 1ekcika), Xolb y TPYII JiaJeKTiB,
B3STHIX 32 OCHOBY KOMi(hiKaIlii cs 1 Ty, B TAKOTPBIX MPHUTAIAX ATCPHYE
(yBomuMe iX B IIy’KKax), HAp.: nocilamu (He: niciamu), nomepmu,
nonnamu (He: niiiamu), 304namu, 30xabumu (He: 3ixabumu), gotimu,
doeHamu, dopsamu (He: dienamu, dipeamu) ... — 1 X Ipe3eHTHBI Gop-
MBI: ROmpY, ROJLII0, 30/1i10, 8010y (HE: nimpy, niuxy, niiiir, 31,
0ipgy )...J1o TOi Ipymbl 3apsAIMMe 1 YaCOCIOBO nouamu i €ro MPE3eHT-
HY (opMy nouny (He: niuny), Xolb 110- Ty He € Y GyHKUIT npedikca.

AnrepHaris B cydikci —oBa-

J1o HOBBIX PaBHJI ITPABOIUCY 3aKOMIIOHY€EME TaKCaMo 3MiHy y 4a-
cocIioB i3 cy(ikcom —oBa-, 7ie y mpe3eHTHii ¢opmi Oyze jiem anrep-
HaHT —y-, HalIp.: Kynoeamu — Kynyio, maiéeamu - manoio (ObIB pUILY-
CTHBIN aJITEPHAHT -1-: Kynito, maniio (0/1)...

AnTepHallisi B CyOCTaHTiIBaX, yTBOPEHBIX O] 4aCOCIIOB.

YacocoBo 1onomimu, i 0 HETO yTBOPEHBI HA3bIBHUKDL: JIONOMiHA
(PJL, c. 122), nonim (y cnoBHUKY XbIOUTH); nozoposamu (PJ1, c. 223) 1
071 HErO YTBOPEHBIN Ha3bIBHUK: 103ip”’ (Y CIOBHHKY XBIOUTB) — PEKO-
MeHayeme ¢opmy 3 antepHaiiéB. HampotiB Toro, yacocioBo 31ocm-
Humu cs 1 Ha3eIBHUK: 310cmb (PJI ¢. 90), X0ub B JaKOTPHIX BBIXOTHBIX

20 Tpuknan: Tom uonogix mae maxuwlii Hedobpuwiti nozip. (Tpeba omIUIIOBaTH 0] HA3BIBHU-
Ka nosop: /lasaiime na oimeaxa no3op, xcebwvi He ynas).
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PYCHHBCKBIX JlialiekTax € hopMa: 31icmb — 3MICHHbIL.

AnTepHalis €>1 He € a) TaKOB MIPOOIEMaTIiuHOB, ()OPMBI YACOCIIOB
TIIly: gecmu — 8i6, niecmu — N8, Hecmu — Hic, Mecmu - Mi6... CyTh
SICHBI TIPO Ka)K/I0TO BXKBIBBITENSI HOpMaTiBHOM 10006l Ho HaliayTh
Csl ail Ty HESCHOCTH, EPEJOBIILITKBIM y (DOpMax 4acocloB i 011 HUX
YTBOPEHBIX CYOCTaHTIBIB.

Tak, sik He anTepHyeMe y Ha3bIBHUKY 6bi0ep (PJI, c. 28), yTBOpe-
HOTO O]] 4aCOCJIOBa 8b10epamu, TPOMOHYEME TaKCaMO HE alITEPHOBATH
y Ha3bIBHUKY (1 IpUJABHUKY) nompebda — nompeonvlit (YyTBOPEHOTO
110 yacociuoBa nompebosamu). Y cnoBHuky PJI, c. 246 € 3adikcoBana
dbopma: nompionsii (MOpiBHAK YKP.: nompioHull, 8UOID).

Hacnak, antepryeme (opmMbl HE3aBEpIICHOTO BUAY YacCOCIOB:
cmpenamu (PJ1, c. 206) — cmpinoéamu (y cnoBHUKY XbIOUTH), Mema-
mu — 3mimoeamu (PJ1, c. 90),

3. Anmepnauyii, 63HUKHY68WIbI HACTIOKOM RpoOUecy iCMmOpiuHOU
nanamanizayii KOHCOHAHMIE

I3 3HAMBIX 3 yueOHuKa Mopghonorisa i cnoeomeopinsa pycutvckozo
A3bIKa ANTEpHALliM, KOTPbI CyTh YBE/KEHbI IPU MapairMi € THOTIUBbIX
yacTeil pedi (IV1aBHI Ha3bIBHUKIB), BKa)KeMe IpaBi HA TaKbl KOHCOHAH-
TIYHBI AJITEPHAITli, B KOTPBIX HalUaCTillIe pOOJIATH BXKbIBATEII PYCUHb-
CKOTO sI3bIKa XBIOBI (ITiJl BILTABOM CBOTO JIQJICKTY), aje ail Ha TakKhl,
KOTPBI CYTh OJUTMILIHBI OJ1 YKpaiHbCKOTO HOPMaTIBHOTO s3bIKa. SIK mep-
Iy yBeIeMe ajlTepaHiiio y (Gopmi cloB, e CbME B paMKaxX YIMpaBbl
npaBui npasomnucy no 20-Téx pokax o Kofmidikaiii 3poOuIu 3MiHy.
€ To anTepHais (B3HUKHYBIIIA B JOCHIAKY 1CTOPIYHON mayiarasizarii
K/11/4; 1, T/3", 13/K) Ipu TBOPIHIO IMIIEPaTIBy y AAKOTPBIX YaCOCIIOB
Ha —4i, HaMp.: neui — new!, gcmupui — ecmpudic!, naui — souc!, nomoui
— nomoowc!*!.

Hacningkom mporecy ictopiuHod manartamizamii (1/13/mK; K/1/4;
X/c/11) B pyCUHBCKIM SI3BIKY HACTAIOTh aJITepHAIlil Ha MOpdeMaTiuHiM
IIBI, T. €. MEII)KI KOPTHEBOB 1 (JIEKTIBHOB MOP(HEMOB Yy TaKOTPBIX (Hop-

21 3wmina 3pobiieHa Ha IPOMO3iLIi0 I3bIKOBOM KOMICIi (13 MOXKHBIX BapiaHT BapiaHT: Bcmpuss!
JIuzw! Ilomoss!, Bnpsize! [leyb! — KOTPBI CyTh B CY4aCHOCTH JKBIBBI JIEM Ha MaJiil TeiTopii, B3s-
Tiit 3a OCHOBY Kozidikariii).
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Max Ha3bIBHUKIB (TaKCaMO O]l HUX YTBOPEHBIX JCPIBATIB):

- TUTypaJli Ha3bIBHHUKIB MYKCKOTO POIY (KBIBBIX), 3aKOHYCHBIX Ha
—K, -T, -X, HACTa€ ajJTepHaIlis K/1/4, I/03/mK*, X/c/11 Hamp.: 80K
— GOAWU, CIUMAK — CIUMAKWU, YYOAK — YyOauu, Xxpobak — xpooa-
WU, MOHAX — MOHACU, 8aI0X — samiocu®.... (MOPiBHAH YKp.: 60sKuU,
CAUMAKU, 4YOaKu/Oueaxu, Xxpooaxu, MOHAXU...)

- B JIOKaJi HEXXBIBBIX HA3bIBHUKIB MYKCKOTO POJY, 3aKOHUEHBIX Ha
—X 1 0J1 HUX YTBOPEHBIX JIEPiBaTIB HACTAE aJITePHAIlIS X/C /1I: 6pix
— 0 bpici (ue: o 6pixy) — 6pimok, epix — o epici (abo: o epixy)* —
2pimoK — epitblmu — piHUK. ...

- B JIaTiBl, JJOKaJIi HA3BIBHUKIB >KEHHCKOTO POAY, 3aKOHYCHBIX Ha —a,
1 B IeMiHyTiBaxX Off HUX YTBOPEHBIX, HATIP.: Myxa — myci (He: Myxi)
— Mywka onsaxa (He: 015xi) — onsaci — onawka....

- aJITepHAIlis K/4/T* HacTae B OCOOHBIX MPHUITIOHKAX YaCOCIIOB, alie
1 Ha KiHITIO 1H(IHITIBHOW OCHOBBI: /124l — Jisioicy (HE: JIsieHy) — 1ee-
na, 3acmpudi — 3acmpudcy (He: 3acmpueHy) — 3acmpuena, 31a4i
— 319y (HE: 3152HY) — 31e2]d.... YBeIKeHa alTepHaIlis csl pO3BU-
HyJIa 13 IPacIaBIHBCKBIX TPy *gt, *kt, KOTPBI AaJIM B PyCHHBCKIM
SI3BIKY BBICHIIKBI K, 4: *gt, ¥kt > x i *gt, ¥kt > u (*legti*® < crca.
nexen < Js4i; *mogti < cren. momtu < moui). [TopiBHal ykp.:
MOSMU — MOXNCY — MO2A, NeKMU — Neyy — NeKAd, AU — JIAHCY —
ne2na)...

- anrepHaris cr/n/a’/mx* 1 antepHarist 1/1’/mk*, KoTpa € xapak-
TEpPHA MPO PYCHHBCKBI MIAJEKTHl, a B TIM KOHTEKCTi ail mpo py-
CHHBCKBIH HOPMATIBHBIM SI3BIK B TaKbIX JEpiBaTax yTBOPEHBIX
Ol YaCOCIIOB: NPACMU — NPAOHCA — NPAONCIHA, Cicmu — CUOHCI-
HA, 810ImMuU — GIOJNCIHA, 00XOOUMU — OOXOONCAHA, BOOUMU — B0-

22 AntepHauiio I/m3/mK cbMe HalLIM B [ianek. momobi sekceMsl Gopcyr/bopcyosu/6op-
cyoorciti (HOpMaTiBHO: 6opcyk/bopcyyu/bopcyuiit)

23 B 1aKOTPBIX BBIXOJHBIX PYCHHBCKBIX AlaNIeKTaxX: 6osayu, nuayu, Pycuayu, ane: eauioxs,
XpobaKwl, CIUMAKDI...

24 Ixe o LEPHKOBHOCIAB. CIIOBO, KOTPE Cs1 XOCHY€ BO BeKIIiil Mipi y hopmi — o 2pixy.

25 AntepHauis 4/k/r: asui/iscy/isce/ nie.

26 Tlcn. *legti; 1. ocoba cinr. *lggQ. In: Stawski, F. (1970). Stownik etymologiczny jezyka
polskiego. Tom IV. Krakéw: Nakladem towarzystwa mitosnikow jezyka polskiego, s. 93.

27 ct/a/n’Imx: npscmu/npsade/npsadyms/npsdca; cicmu/cuoums/cudsams/cuoicy

28 na/n’/mx: sodumu/eodums/600sms/6004cy

133



0JICIHA, caoumu — cadHCiHA, npoyioumu — npoyioxcars (TIOPiBH.
YKp.. npsoaca, npsaoinus, cudinHs, 600iHHA, cadinus)... Ilpu mo-
CHNiIHIX JBOX sIBaX ajTepHarii Tpeda cs BEPHYTH ax JI0 Mepioay
MPacIaBIHbCKOTO si3bIKa. Sk KoHIITaTrye mpodecopka Jlynamosa
(Dudésova-Krissakova, str. 173-174), y BbIXOCHaBSIHbCKIN IpyIi
CYTh TPH TIAIPYIBI A3BIKIB MO AJITEPHAHTIB 32 MCIL. Ipymy *dj
> K > K y (opMax Ha3bIBHHKIB 1 IPU YacOBaHIO yacocioB. Jlo
MIEPILIOI TPYIbI HANEKHUTh POCIMCKBINA SI3BIK (Meoica, cadxca, 6o-
Oumo, 680xcy), 10 IPyroil HaJIEKUTh OUIOPYCHKBIN 1 YKpaiHbCKBIN
SI3BIK, B KOTPBIX QJITEPHAHT —XK- CS HAXOAWUTH B HEAITEPHAYHBIX
no3imisx (YKp. medwca, cazxca, OUIOp. msaxica, cajxca), a B anTep-
Ha4YHBIX MPU YaCOBAHIO YACOCJOB YK€ HaXOAUMeE —IK- (6003xc)),
caooicy). Jlo TpeTéil Ipymnbl HAJIGKUTh PYCHUHBCKBIN S3BIK, B KO-
TpIM HacTaja JieM Ieplia 4acTb 3MiHbI - *dj > dz (medorca, cao-
arca, 800xcy, cadxcy). € TO BakHbIN AidepeHiiauHblii 3HaK, KO-
TPBIA CBIIUITH O (PaKTi, k€ PyCHHBCKBI JiaJIeKThl HAJIEkKATh K THIM
BBIXO/IOCJIaBIHBCKBIM JIiaIeKTaM, B KOTPBIX CSl 3aXOBaJi0 3HAYHE
YiCJIO ICTOPIUHBIX SIBIB, CATAIOUIX JI0 MEPIOLy CTAPOCIABIHBCKOTO
s3pika. Po3Boit nei. rpyn *dj > dZ a takcamo 1pyn *gt, *kt >k, u
K HUM HaJICKUTh.

4. Ilognozonocs

ITpo BBIXOHY IPYILy CIIaBSIHBCKBIX SI3BIKIB € XapaKTEpPHBIN 5B MOB-
HOTOJIOCSI, KOTPBIN € XapaKTEpHBIM all PO PyCUHBCHIN SI3BIK. AJle, SIK
ceMe yBogwiM y cBoiid crari CioBauk A. IlaBioBiva i cy4acHbIi
PYCHMHBbCKBIN A3bIK (pykoBaHa B poui 2010 y 36opauky MPK), i
B TBopax A. [laBioBiua (apyra monoBuHa 19. cropoya) cbMe HalTU
HOPYLIiHS 5By MOBHOI'OJOCS B TaKbIX CJIOBax (CJloBa CbMe MIAAAIN
noasist opirinany moesiii A. IlaBmoBuu: W30paHHBIE MPOU3BEACHUS,
[IpsimiB, 1952): xpanunu cs (c. 62), oumu nawwst opazwt (c. 85), enas-
ka (c. 96), zéapum (c. 116), suunocmu epama (c. 157), 3namo, nep-
cmenb yucmoznamutii (c. 361, 364), 6namo (c. 376), epazos (c. 398).
Ha nepuisiii nomsin Obl ¢ BIALIO, K€ BEKIIBbIHA ThHIX CJIOB — IOAJSA
ix (opm, € mepedpara 30 CyCinHETO CIIOBALILKOTO SI3bIKA, PECIL. BBIXO-
JOCIIOBAIIbKBIX J11aJIeKTiB, 00 BBIKAa3yIOTh ()OPMAIIHBII 3HAK 3aMa/iHO-
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'O SI3BIKOBOTO apeaiy. Mbl ajie HaXOIUMe TaKbl iCThI (DOPMBI CJIOB 1Y
CIIOBHHUKY IIepbKOBHOCIIaBSIHBCKOTO si3blKa aBropa M. lllTens: Bparn
— HETIPUATENb, TPOTUBHHUK (. 57), apars (drahy, vzacny, mily, c. 77),
apeBo (strom, ker, drevo, kol, kyj, druh stromu, c. 77), tnaBa (hlava,
cely clovek, alebo jeho dusa, ludsky Zivot, vrchnost cirkvi, vrcholec,
konciar, nacelnik, vodca, c. 64). lllTo cs THIKaTh MAJIIBIX MPHUIIAJIB
HOPYIIiHA TOBHOTOJIOCS B PYCHHBCKIM SI3BIKY, HAIIIOB X 1 3HAMBIH JIiH-
rBicra Bacunp Jlarra i onmcaB y cBoim marepiani: IlosHoriiacue B
yYKpanHcKHX ropopax Bocrounoii CioBakuu, mpuyim xapaxkrepizo-
BaB TOTHI JICKCEMBI SIK CIIaBSHI3MBI, KOTPHI Cs1 (DiKCOBAIH ITiJ1 BILTUBOM
HEePbKOBHOCAABAHBLCKOM JiTeparypsl. Ha npyrim micti Jlarra 03-
HaYiB TOJIOHI3MBI, a HANOCIIIOK — CJIOBaKi3Mbl. ThIX CIIOBHBIX (hopM
€ JI0CTh MHOTO 1, SIK CKoHIITaroBaB B. JlarTa, oHU ¢S MPOJAOBKYIOThH
XOCHOBATH a)k /10 3aa/iHbIX YacTel 3akapnarbCkoil o0nactu YKpaiHbl.
Ha ocHOBI ThIX (paKTiB BBIUJICHUB SI3bIKOBY 001aCTh CEBEPOBBIXOIHOTO
CroBeHbcKa 1 3amainy yacth ligkapnars sk okpeMbli 1 mmertidiaapii
JiaJIeKTHBIA MaCHUB, 30 BIIBITKbIMA 3HAKAMHU TMEPEXOAHOTO S3BIKOBOTO
apeasly — BBIXOJIOCJIABSIHBCKOTO 1 3alai0CiaBIHbCKOTO. B KOHTEKCTi
BBICILIEYBEJKEHOTO all pyCUHBCKbIM HOPMATIBHBIN s3bIK Ha CroBakii
PEIINEeKTy€e TaKCaMO AAKOTPhI BKBIBaHBI (DOPMBI TAKbIX CJIOB, IPUYIM
MO>KEME BBITIUIUTH JB1 IPYTIbL:

1. Jlexcemsl (6€3 MOBHOTOJIOCS ), KOTPHI OXOATH 13 CIIOBA 3 TIOBHO-
rosiocéM, abo GopMbl, XOCHOBAHBI JIBOSIKO — 3 MIOBHOTOJIOCEM, aif
0e3 MOBHOTOJIOCS: 6010MO — OIAMHUK, 8epewyamu — 8PecK, 60-
poma — bpana/bpanka; éepeo - 8ped, 8010Yimu/6nedi; 2010cumu
- 8021ACKbI; 80OONIOHKA/ OIAHA; 300p065/30pass, 8bl300posumu/
8b130pasumu,; 20poOUMuU — 3a20PO0Ka/3a2pooKa; HaA20POOUMU/Ha-
epaoumu/Hazpaonux, nepecmamu/npecmamu; nepecnamu (ane:
npecmamu JiceHy - NPecnawKa); mepesovlil, uepes/npes; Kopo-
cma/xpacma?; cmpana/cmopoHa; CMpaHKa/cmopinKka,; noaoua-
mu/naquumu, aie: NoaoXulll, KOPOMKbIU/KYPMblil.

2. CroBa, KOTpBI C XOCHYIOTh JieM y (hopMi O€3 TTOBHOTOJIOCS: 371d-
mo, 31amolil; Opano; Opanumu, Mpax (Xmapa), cmpaxic, Cmpaicu-
mu (PJI ait popma: cmopoorcormu, c. 306), cmpadxicHuk; mpauxol;
8IIACMHDLU, KPATb, KPALEBCKbIU, Kpanéecmeo, opaza/epadvcka (B
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PJI € 1 dopma: dopoea, c. 65); enasocikvl; kriam, Kiamux, 2nas-
HbllL, 21aeHi; enadimu, é1ada; npeoniammue i JaKOTPhI AAJIIbI>.

5. 3aknwuina

S3bIKOBBIN apean PycuHIB ¢ HaxXOmWUTh MEIKI JIBOMA CIIaBSHb-
CKbIMa f3BIKOBbIMA apeajaMH - 30 BIIBITKbIMA 3HAKAMH SI3bIKOBOIO
NorpaHiya — BBIXOJIOCJIABSHBCKOTO 1 3amagociaBsiHbCKOTo. SIkpa3
THIM € IemiivHbIA, )K€ HeCe 3HaKbl OOMBOX SI3BIKOBBIX apealliB,
Ha BBICBITJITHS JAKOTPHI S3BIKOBBIX SIBIB, XapaKTEPHBIX MPO PYCHHbB-
CKBI J1aJICKTHI, IK CbM€ BKa3ajiu, Tpeba HaM BEPHYTH Cs IO LIEPHKOB-
HOCJIaBSIHbCKOTO, TAKOJIH ail 10 CTapOCJIaBSIHbCKOTO I JOKIHLS Ipa-
CJIaBSHBCKOTO SI3BIKA.

[IpencraBuiy cbMe 1Ba ICTOPIYHBI SIBBI, KOTPHI CYyTh XapaKTepPHBI
HEJIEM TIPO PYCUHBCKBINA SI3BIK, ajieé ail Mpo HANHOMU3IIBINA 3 POAMHBI
BBIXOJIHBIX CJIaBSIHBCKBIX SI3BIKIB — MPO YKPAaiHBCKBI HOPMATIBHBIM
A3bIK. SIK CbMe BKa3aJii Ha IaKOTPBIX MPUKIIAAAX, PYCUHBCKbBIN HOpMa-
TIBHBIHN SI3BIK MA€ CBOi OJJTUITHOCTU. A TO ail y ()OHOJIOTIUHIM S3BIKO-
Bill pOBHHI, KOTPY JIIHTBICTHI TOBAXKYIOTh 13 YIIBITKBIX 32 HAUTICBHITITY.
IIpencraBunu cpme:

1.BoKaJliYHy aiTepHalil0 0>1, €>1 3 MepioAy T3B PO3BOs 1KaBI3MY
B YKpaTHBbCKIM s3bIKY>’ 1 BEIHSATKBI 3 TOW aJITepHAIlii, XapaKTePHBI PO
PYCUHBCKBI AialieKThl (po3nparnoBanbl Bacuném Jlarrom imi B 50-ThIX
pOKax MHUHYJIOTO CTOPOYA);

2.1aKOTpBl KOHCOHAHTIUHBI aNTepHAIlli, XapaKTepHbI PO PYCHUHbB-
CKBI JI1aJIeKThI (OJUIMIIHBI O] aJITepPHAIlIN YKPaiHbCKOTO HOPMAaTiBHOTO
SI3BIKA, BSKYU1 CsI K MEePioy CTapOCIaBIHBCKOTO 1 IEPLKOBHOCIABSIHB-
CKOTO SI3bIKA);

3. MOBHOTOJIOCS 1 €T0 BBIHSTKBI, KOTPHI BSDKYTh PYCHHBCKBI JTiaJIeK-
THI K TI€Pi0/1y XOCHOBAHS LIEPHKOBHOCIABIHBCKOTO S3bIKa KAPIAThCKOM
penaxitii (1 KOTpbl XOCHOBAB y CBOiX TBOpax ail A. [laBioBiu).

Br1Opanu cbMe J1eM TOTHI SIBBI, B KOTPBIX pOOJISATH BKBIBATEINi HOP-

29 TlopiBHaii yKp.: 3010m0, 3010Mblil; OOPOHUMU, CIMOPOAC - CHIOPOHCUMU, KOPOTb, KOPO-
JIIBCHKULL, KOPONIBCMBO, 00p02a; 20JI08HULL — 20]I06HO, 80100iM;

30 Jlarra, B. (1979 —1981). K Bonpocy nkaBu3Ma B yKpanHCKUX roBopax Bocrounoit Cio-
Bakuu. In: HOBAK, Muxaiino (exn.): Haykosi sanucku u. 8 — 9. lpsmis: KCYT, c. 131.
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MaTiBHOM TO/I00BI PYCHHBCKOTO sI3bIKa Haivactime XxbiObl. CyTh TO
MEPEOBIIBITKBIM TOTHI BXKBIBATEI1, KOTPHI CYTh ITi]] BILIMBOM YKpaiHb-
CKOTO HOPMATiBHOTO $5I3bIKa, 00, SIK CbM€ BKa3ajii, B PyCUHBCKBIX Jia-
nekrtax Ha ClioBakii Takbl alTepaHIl c1 HE XOCHYIOTb, OHU CYTh IPO
PycuniB Ha CnoBakii He3BbI4aliHbl. Taksl mmeniikbl pyCHHBKBIX Jlia-
JIEKTIB Mayk ObI CbMe PedUIEKTOBATH 1 yTPUMOBATH B HOPMaTiBHIH TI0-
pomo6i P, 60 ThIM € HalI SI3BIK YHIKATHBIN, HE XOCHOBATH (111 3 HE3HA-
JIOCTH sI3bIKa, 200 3 1HIIBIX MPiYiH) YKpaiHi3Mbl, KOTPHI HAC, HAXKaJIb,
BEPTAIOTh JI0 HEAABHOW J00BI — O YaciB XOCHOBaHs YKPaiHbCKOTO
A3bIKa). A TOT, sIK 3HaMe, PyCHHBI He PUSUIIH 32 CBiil MAaTEPUHBCKBIN 3
PO3JIIYHBIX MPIviH, HO €JHOB 3 HUX OBLIX ail OJIUITHOCTH B HAMU YBe-
JDKEHBIX (popMax €THOTIMBBIX CJIOB 3 alTEpHAIIEB 1 TOBHOTOJIOCEM.
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OBPA3OBAHMUME IMTPOHIEAIINEI'O BPEMEHU B
PASHOBUJHOCTAX KAPITATOPYCHUHCKOI'O:
KBAHTUTATUBHBINA AHAJIN3!

Axum PABYC

Abstract

In this paper, the formation of the past tense in three varieties of spoken Rusyn
(Lemko, Presov Rusyn, Zakarpattia Rusyn) is investigated. The study quan-
titatively analyzes the areal distribution of past tense forms with and without
auxiliaries and discusses the role of pertinent linguistic and extra-linguistic
variables, above all the role of the respective umbrella languages, i.e. Polish,
Slovak, and Ukrainian. The analysis is conducted using the Corpus of Spo-
ken Rusyn (www.russinisch.uni-freiburg.de/corpus) and the statistics tool R.
It shows that speakers of Lemko prefer to produce past tense forms with the
short form of the auxiliary (such as in yumana-m), while speakers of PreSov
Rusyn favor the long form (vumana em) and speakers of Zakarpattia Rusyn
tend to avoid auxiliaries, which complies with the situation in the respec-
tive umbrella languages. This means that so-called border effects between the
three varieties investigated can be detected. The analysis provides evidence
for contact-induced language change: Younger speakers tend to comply with
the respective umbrella language even more than older speakers, and the
Rusyn varieties thus gradually diverge.

Key words: Rusyn dialects, past tense formation, auxiliaries, quantitative
approach, R

1. BBenenme

Hacrosiiiee nccnenoBaHue MOCBSIIEHO BONPOCY Pa3iIMYHBIX CIIO-
co00B 00pa3oBaHuUs KOHCTPYKIUH MPOLIEANIET0 BpEMEHH B COBPEMEH-
HBIX YCTHBIX SA3BIKOBBIX PAa3HOBUJHOCTAX KapIIaTOPYCHUHCKOTO. C no-

1  Dro uccienoBaHue SBISETCS COKPAIIEHHON W mepepaOOTaHHOW BepcHeil MyOmuKanuu
Rabus (2019). Ono crano Bozmoxkuo Onaroxaps npoekry DFG ,,PycuHckuii kak TpaHCTpaHUY-
HBIN S3bIK MEHBIIMHCTBA: TUHaMHUUecKue nporecchl (RA 2212/2-1). 3a Bcsueckyro mozaep-
KKY MbI BBIpa>kaeM HCKpeHHIoto Onarogapaocts K. ['punsboprep, A. ['poo, b. 3onHenxaysep,
I'. K&bepy, 3. Jlaxxyxu, 5. Xpowmsl, I1. IlIBapiry, A. [lInMoH, a Takke aHOHUMHOMY PELICH3EH-
Ty. 3a mepeBoj] ¢ HeMenKoro cepaeuHo Onarogapum 0. PemectBenckoro. Oumobky, morper-
HOCTH ¥ HETOYHOCTH OCTAIOTCS Ha Halllel OTBETCTBEHHOCTH.
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MOILBIO KOJIMYECTBEHHOI'O aHaJli3a U COBPEMEHHBIX CTaTUCTUUYECKUX
METOJIOB MBI MPEJICTABIISIEM PACHPOCTPAHEHHOCTH CIIOCOO0B 00pa3o-
BaHUSl 3TUX IIAroJibHbIX (OpM B reorpaguueckoM MPOCTPAHCTBE, a
TaK)Ke pacCMaTPUBAEM POJIb PA3IMUHBIX JIHHTBUCTHUECKHUX H IKCTPa-
JUHTBUCTUYECKUX MepeMeHHbIX. [Ipeamnonaratorcs T.H. ‘OrpaHUYHbIC
addexTrr’ (‘border effects’, cp. Rabus 2015; Woolhiser 2005), T.e.
SI3BIKOBBIC SIBIICHUS, SIBJISIOIIMECS PE3YJIBTATOM Pa3MEKEBaHUS CTapO-
ro JUAJIEKTHOTO KOHTHHYYMa roCydapCTBEHHBIMU TPaHUIIAMH, BCIIE-
CTBHE YEro Pa3HOBHIHOCTH KOHTHHYyMa CTQJId B3aMMOJCHCTBOBATH
C Pa3IMYHBIMU SI3BIKAMH-KPBIIIAMUA. DMIIUPUIECKON 0a30i sBIseTCS
Kopmyc yetHoro pycunckoro sizeika (Corpus of Spoken Rusyn, www.
russinisch.uni-freiburg.de/corpus), HaCUMTHIBAIOIINIT HA MOMEHT aHa-
nu3a okoso 100.000 cmoBodopM u3 ycTHOM pycHHCKOH peun Kapnat-
ckoil Ykpaunsl, BoctrouHoi CnoBakuu u r0kHOUM [lonmbmu. Taxxe oH
OXBaTHIBAET HEKOTOPOE KOJIMUECTBO MaTepuana u3 Benrpuu.

2. Ilpouuibie ucciieg0BaHUs

PycuHCKUI S3bIK XOpPOLIO M3y4Ye€H C MO3ULUHU TPAAULUOHHO-IHA-
JICKTOJIOTHYECKUX uccienoBanmii (cM. Pirep 2004, a Takxke pac-
CMOTPEHHYIO TaM JIUTepaTypy), aHaAJIOTUYHOE YTBEPXKIECHUE CIIpaBe/l-
JMBO U TO OTHOIICHHUIO K OOpa30BaHUIO Mpoulenmunx BpemeH. Tak,
[TanbkeBuu (1938, 313f.) yrBepkmaer cienyromee: «Yac MUHYIU
Ha 1T TIBACHHO-KAPIIAaTChKid YKPaTHChKIN SI3UKOBIM 00JacTi TBO-
PUTHCS OJHUM CIIOCOOOM, a TO TIPH TMOMOYi AaBHBOTO part. praet. II,
Ta IOMIYHOTO CJIOBA jesmb B 1X TENepilIHiM BU». Brpouewm, oH ymo-
MUHAET, YTO Ipu 00pa30BaHUU MPOIIEAIIETO BPEMEHHU TaKKe MOXKET U
BOBCE HE HCII0JIb30BaThCsI BCIIOMOTATENbHBIN IT1aroi U B TO XK€ BPEMs
YHOTPEOIAThCS TUYHOE MECTOMMEHHE, KaK 3TO IPOUCXOIUT U B ApY-
I'MX BOCTOYHOCHABSIHCKUX UauoMax. COOTBETCTBYIOLIEE MIPEICTaBIIe-
HUE 3TOTO ABJICHUS B Amaace ykpaunckoeo sa3vika (banapiBcbkuii u ap.
1988, 245) Takke Moka3bIBaeT BapHAIMIO MEXKIY STUMHU JIByMsI OTIIHSI-
MU, XOTSI KOJIMUECTBEHHBIE JTaHHBIE U HE TPUBOASTCS.

JleckpuntuBHbIE pabOTHI B paMKax CEroJHsIIIHEH CTaHIapTU3aLIH
CJIOBAlIKOW Pa3HOBUJIHOCTH PYCHUHCKOTO SI3bIKa, CO31aHHbIE COTPYIHH-
kamu MHcTutyTa Pycunckoro f3sika u Kynsrypel npu IIpsimesckom
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VYHuBepcurere, ToXe KOHCTaTUPYIOT MPUHIMITUAIBEHYIO BO3MOXKHOCTD
BapHaluu MeXIy oOpazoBaHueM (Gopmbl B 0€3 BCIIOMOTaTelILHOTO
rnarona, u ¢ HUM (Teutsch 2001, 163). 3To ke KacaeTcs JEMKOBCKO-
ro (Chomiak & Fontanski 2004) u xapmaroykpannckoro (Kepua 2004,
139) npocTtpanctBa. B 1ieiom, BcroMorareabHbIN IIIAroi mocie riac-
HOTO MOXKET IMPUHHUMATh KIMTUYECKYIO, HO MOJIHYI0 GopMy (TUI yu-
mana €m), a TakKe PEJMKTOBYIO Kparkywo (Tl uyumana-m). B ganb-
HeleM oHn o0o3HaveHbl Kak BI' (BcrmomorarensHbIi Taron) u PBIT
(pENMMKT BCIIOMOTATENFHOTO TJIAT0JIa).

Cpenu HoBelux pador Bammuek (Vasicek 2016) paccmarpuBaer
BOIPOC COBPEMEHHOI AMHAMUKH YONsSHCKOro nuanekra. OH KOHCTa-
TUPYET 3HAYMMOCTH (paKTOpa BO3pacTa HOCUTENCH: Tak, MIiIajmiee U
CpeaHee MOKOJIeHHE MPEUMYIIECTBEHHO UCTOIb3yeT GopMy CO BCIIO-
MOTaTENIbHBIM TJIAr0JIOM, B TO BpeMs KaK y OJHOH W3 MH(POPMAHTOK
CTapIIEro 13 MOKOJIEHUI BooOIIe He BCTpedyaroTcs (POpMbI CO BCIIOMO-
rarejabHbIM IJ1arojoM, COBIAJAIOUIIM C COOTBETCTBEHHBIM MTaTTEPHOM
B cioBankoM. Jlanmnenko (Danylenko 2012, 9) takke ykasbiBaeT Ha
MOXOXKYIO JUHAMHUKY.

bynosckas (Boudovskaia 2017) paccmarpuBaeT (He-)UCIoIb30Ba-
HUE KIUTHKU BCIIOMOTATENILHOTO TIIaroyia B KapraroykpauHckod Ho-
BOCEJIMIIE C MOMOIIBI0 HApPaTUBOB YETHIPEX HOCUTEIEH pPyCHHCKO-
ro oboux moJyoB crapiuie 67 yer; ona koHcrarupyet (2017, 15), uro:
“the first mention of a 1st person referent is with a pronoun, and the
subsequent mentions in a continuous chain of clauses with the same
referent are with auxiliaries”.

Mennens (Menzel 2013) npuxoaut K BBIBOIY, YTO YaCTOTHOCTH
MCTIONB30BaHUS aHAPOPUIECKUX MECTOMMEHHH B JICMKOBCKOM MaJaeT
OT CTapUIMX K MJIQJIIUM MOKOJIEHUSIM UH(POPMAHTOB, B TO BpeMs Kak
YaCTOTHOCTh BCIIOMOTATENBHBIX IJIArojioB Bo3pacTaeT. Takum oOpa-
30M, CUTYalllsl KOHBEPTHPYET C MOIBCKUM S3BIKOM-KPBITICH.

UccnenoBanne MeHIenss NpeacTaBiseT COOOM  MOAXOMAIINN
VCXOJHBIN IYHKT JUIS HAIIero aHaiau3a. B paMKkax Halled T'MIore3sl
MBI TIpeIojaraeM, YTo Ha pyCHHCKHE Pa3HOBUIHOCTH 3HAYUTEIHLHOE
BJIMSTHUC OKA3bIBAIOT MOTPAHHYHBIC YPPEKTHI, YTO TMPUBOAUT K KOH-
BEPreHIIMU PYCHUHCKUX PA3HOBHIHOCTEH C HX COOTBETCTBEHHBIMH
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A3bIKAMU-KpBIIIaMU. TakuM o0pa3oM, 3TH BEPTUKAJIbHBIE MPOLECCHI
CTPYKTYpPHOTO MPHUOIFKEHUSI PYCUHCKUX PA3HOBUAHOCTEH K Pa3HBIM
SA3BIKAM-KpBIIIaM COIMYTCTBYIOT MpOIleccaM TOPU3OHTAIbHON JUBEp-
FCHOUHN YXE MCXKIAY PasHOBUIHOCTAMH PYCHMHCKOTO KOHTHUHYYMaA,
UCIOJIB3yEMBIMU TI0 Pa3HbIe CTOPOHBI TOCYAAPCTBEHHBIX IPaHUIl. MBI
TaKKe MperoiaracM, 4To 3TH MOrpaHudHble 3G GeKTs B Ooiee 3Ha-
YUTEJILHOM CTEIICHU CKa3bIBAIOTCSI Ha peun MOJIOABIX HH(bOpMaHTOB,
YeM Ha peud cTapiux. Brpodyem, npeanonoxuTenbHbii a3¢dekT dak-
TOpa BO3pacTa HE ABJIACTCA CAMHCTBCHHBIM M3 BO3MOXHBIX (1)aKTOp0B
BJIMSIHUSI Ha TE€HACHIIUM U3MEHEHUS! PyCHHCKOTO, U 3HAYUMOCTh TPO-
yuX (IKCTpa-)JIMHIBUCTUUYECKUX (PAKTOPOB TaKKe TMOIJICKUT HAIIEMY
JlaJIbHEHIIEMY PACCMOTPEHHUIO.

3. AHaJu3 JaHHBIX

ba3zoii qyis HacTosiero aHanusa sipngercs Kopmyc ycTHOro pycuH-
ckoro si3bika (Corpus of Spoken Rusyn, www.russinisch.uni-freiburg.
de/corpus, cm. Padyc & IlIumon 2015, k BorrpocaM ero mporpaMMHOTO
obecnieuenus cMm. Waldenfels & Wozniak 2016).

Cpenu pelieBaHTHBIX HE3aBHCHMBIX MEPEMEHHBIX, KPOME PEruo-
HaJIbHOM BapHalVK — B JAJBHEHMIIEM pa3IeIEHHON Ha KATETOPUH JIEM-
koBckux (JIEM), mpsmeBcko-pycunckux (CJIO) U pyCMHCKHUX HIUO-
MoB 3akapmarckoii obnactu Ykpaunsl (TPA) — cienyer 0003HAYHUTH
TaKXe BO3pacT MHPOPMAHTOB, UX O] U 0Opa3zoBaHHe. JIMHTBUCTHYE-
CKUMHU MEPEMEHHBIMU SIBIISIOTCA JIUIO, YUCIIO U HaKIOHeHHe. Tunny-
HBIM JTsI IOIOOHBIX TOCTAHOBOK BOMpoca random factors HaMu ObUTH
oTIpeieNIeHbI OTACIBEHBIC HOCUTEIN COOTBETCTBEHHOW Pa3HOBHTHOCTH,
a TaKXe HUCIOJIb3yeMbIid UMU B OTAEIHHO B3STOM CIIy4ae Iyarod.

JleCKpUNTUBHBIN aHAIU3 JAHHBIX — KaK U BCA NPUBEAEHHAS CTa-
THUCTHKA, Oa3upyromascs Ha TporpaMMHOM oOecriedeHuu R u ero mo-
TuUKaUsIX — IpUBeNia K CICAYIOIIEMY pe3yabrary:

JIEM CJIO TPA
0 151 94 351
BI' 185 446 65
PBI" 319 85 88

Tabnuya 1: Pacnpedenenue cnocob6og 0opazosanus npouteouieco 8pemMeHu no yac-
MOMHOCIMU U 2e02paduyeckum obracmsm
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OueBugHO, uTO 00a THMa PyCHHCKHX pasHoBuaHoctel, JIEM u
CJIO, B3auMOAEMCTBYIOIIMX C 3allaHOCIABIHCKUMHU S3bIKAMU-KPBI-
[IaMH, IEMOHCTPUPYIOT 3HAUUTEIBHBINA TPEH]T K UCTIOIB30BAHUIO Pa3-
nuyHbIX BapuaHToB BI. Tem He MeHee, Mexay coOOW UX TEHIICHIIUU
BCE )K€ pa3IMyaroTcs: B TO BpeMs, KaK B JEMKOBCKHX Pa3HOBHIHOCTSX
MPEUMYIIECTBEHHO HCTONb3ytoTcst Gpopmbl PBIT tuna yvumana-m, no-
CUTETIN BOCTOYHOCJIOBAIIKUX PYCHHCKUX UMOMOB CKIIOHHBI peain30-
BaTh Ty K€ KaTeTOPHUIO C TIOMOIIBIO MOIHOM GopMbl yumana em. B py-
CUHCKHX )K€ MJIMoMax 3akapraTckoi o0nacTu 3aMeTHa oOpaTHasi TeH-
JICHIIMS, IPH KOTOPOH 1aHHast (hopMa MPEUMYIIECTBEHHO Peau3yeTcs
BoBce 0e3 BI, uTo coBmagaeT ¢ mpoTOTUITUYHBIM (hopMOOOpa3zoBaHUEM
BOCTOYHOCJIABSIHCKOTO TUTA. Pa3HOCTH MEX Ty TpeMs BapuaHTaMH CTa-
TUCTUYECKH KpaitHe 3HaunuTenpHa (x> = 726.3894, df =2, p < 0.00001).
Takum 00pa3zom, morpannvHble 2PPEeKTh HAXOAAT IMITUPUIECKOE TTOI-
TBEPKACHUE B peud UH()OPMAHTOB.

Tem He MeHee, yxe OoJiee AeTalbHbIM aHaIN3 JAHHBIX IPUBOAUT K
MOHUMAaHHMIO, YTO ¥ BHYTPHU KXKIOH U3 TPYII pa3HOBHIHOCTEH 3aMeT-
Ha Bapuaius. Tak, 3T0 BO3MOXHO MOATBEPAUTD C MTOMOIIBI0 METOIUKH
aHaJIM3a TaHHBIX, HanpuMmep, T.H. Conditional Inference Trees n3 Mou-
¢ukarmu Party nporpammsl R (Hothorn, Hornik & Zeileis 2006). Ota
METOAMKA KJIaCCUPHUIMPYET He3aBUCUMbIE ITEPEMEHHbIE 10 UX 3HAYH-
moctu (cp. Baayen & Tagliamonte 2012). Ta u3 Hux, koropas obnaa-
€T HaMMEHbBIIUM p-value, 00pazyeT Ha4ano APEBOBUIHON CTPYKTYPHI,

s 18420 304) 1o 1D(ne 11Ty
188 i

boe - 06
Fos o4

Ipagux 1: Conditional Inference Tree 3a8ucumoii bunaphoii nepemennot BI°
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3a Hell CIey 0T epeMeHHbIE C BTOPBIM O BEJITMYUHE MTOKa3aTeieM, U
T.1. I'padux 11t paccMarpuBaeMoil 31ech 3aBUCUMOM OMHAPHOH mepe-
MeHnHo# BI" Bemmsiiut o6pazom [paduk 1.

W3 aToro criemyer pasaeneHue JaHHBIX 110 COOTBETCTBEHHOW pas-
HOBHU/IHOCTHU. 3aMETHOW TEHJICHIIUEH SIBISETCA KIACTepU3alus JeM-
KOBCKOTO (1) M MpsIIEBCKOTO PYCHHCKOTO (2) ¢ pyCHHCKHM 3akap-
natbs (3). Chemyroriee pasaeieHne B 00CHX BETBSIX MPOUCXOIUT IO
BO3PacTHOM nepeMeHHOW. TakuM 00pa3oMm, ClenyeT MPearoIoKuTh,
YTO KacaTeJbHO ATOW NMEpPEeMEHHON MIIaJIIie HOCUTENN Pa3HOBHIHO-
CTEell MOKa3bIBAIOT MHOE PEYeBOE MOBEACHHE, YEM CTapIlue, 4TO CO-
OTBETCTBYET NMaTTEPHY JUAXPOHHBIX H3MEHEHHH B SI3bIKE, OTCAHHOMY
JlaboBBIM B pamKax T.H. apparent time hypothesis (cm. Bailey 2004).
DTOT BONPOC, BIPOYEM, TpeOyeT NaTbHEHIIIETO H3YYCHHUSI.

Jnst OTHEeNbHBIX Pa3HOBUHOCTEH, T.€. HMKE HamOosiee BaKHOU
BeTBU rpaduka, NECKPUNITUBHOE MPEACTABICHUE MAHHBIX BBITVISAUT
CJICYIOIIUM 00pa3oM:

- PAOEATHOC T
-1
-2
3

Br_6wn_mean

BOpACT

I'pagux 2: Cpeonee apugpmemuueckoe nepemennoti bBI' oun ons mpéx paznosuoro-
cmetl
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[Ipu B3mIAE C TAKOrO paKypca CTaHOBSITCS 3aMETHBI JUHAMUKH
Mexay (1) neMkoBCKUMH, (2) IpsILIEBCKO-PYCUHCKUMHU U (3) 3akap-
MAaTCKO-PYCUHCKUMH HAMOMaMH, KOTOPbIE CBUIETENBCTBYIOT O TOpH-
30HTAJIBHON JIMBEPTCHIIMUA MEXIy OTICIbHBIMU PAa3HOBHIHOCTSIMH
PYCHHCKOTO KOHTHHYyMa, a TakK€ O BEpPTHKAIbHOW KOHBEPTEHIIHH
PYCHUHCKHUX Pa3HOBUAHOCTEH C COOTBETCTBYIOUIMMH CTPYKTYpPHBIMH
SIBIICHUSIMU B SI3BIKaX-KpbIax. [Ipy 3T0M MOXKET BOSHUKHYTh MPEATIO-
JIOKEHHE, YTO U BO3PACT MHPOPMAHTOB UTPAET OMpPEeAeNEHHYIO POIIb,
XOTsI, BIPOYEM, U HHIUBUyaIbHas BapUAIUs HECOMHEHHO OKa3bIBACT
CEepbhE3HOE BIMAHME HA CUTyalMI0. XOpOIIed BO3MOXHOCTBIO YUECTh
POJIb OTZIETILHOTO TOBOPSIIETO IIpecTaBiseTcs mixed effects binomial
logistic regression, KOTOpasi OXBaThIBACT U random factors, TakuM 00-
pa3oM y4UTHIBas Takue PakToOpbl KaK HOCUTEIND S3bIKA.

Tem He MeHee, Mpexae YeM ONUcarb MPUMEHEHUE 3TOW MOJEIH,
MBI CYMTAaeM HY>KHBIM CJIEJIaTh 3aMEUaHUe KayeCTBEHHOTO XapaKTepa
K CIIeAyromeMy rpauky:

PAMREISHA T

-1

B _mean

" eospact

I'pagux 3: Cpeonee apugpmemuueckoe wacmomnocmu koncmpykyuii ¢ BI" no mpém
PA3HOBUOHOCTNAM
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CornacHo n300pakeHHIO 3, MBI MOKEM HaOJIIOaTh 00J1ee CHIIbHBIN
CrHaJl B MCIOJB30BaHUU MOTHON (hopmbl BI' (THII €M) B IEMKOBCKOM
Pa3sHOBHIHOCTH pycuHCKOTO (1) y €€ HocuTeneit crapuie 50 net, yem
IIPU PacCCMOTPEHMHU Ipaduka 2, MOKa3bIBAIOLIETO MOJIHbII CyMMapHBIi
s dexT 310l nepemeHHoi. Takum 06pa3oM, 4aCTOTHOCTh yroTpeoie-
HUSl KOHCTPYKIUH, OTIIMYHOM OT MOJICKOTO S3bIKA-KPBILIN TUIIA YUMA-
J1a €M Y MOJIOBIX JIEMKOB BbIIIIE. DTO HECOMHEHHO CBSI3aHO C TEM, YTO
MHOTHE JISMKH B HaIllleil BEIOOPKE, pOXKIEHHBIE TIOCIIE COOBITUH ‘AK-
uu Bucia’ 1947 roga, OIM3KU K JIEMKOBCKOMY KYJIBTYPHOMY U TIOJTH-
TUYECKOMY JBHKEHMIO. HekoTopble U3 HUX JaXke MOJy4YUIIM BBICLIEE
o0pa3oBaHUe, CBA3aHHOE C JEMKOBCKHM SI3IKOM UM IIO3TOMY XOPOIIO
3HAKOMBI U C JIEMKOBCKHM JIUTEpaTypHBbIM CTaHIAPTOM, U C mpoliie-
MaTukoi ero mosoHu3amuu (cp. Dué-Fajfer 2015), kotopoii ciemno-
Baio OBl m30erarhb. BrocnencTBUM MOXHO TNPEINOIOKUATH BBICOKYIO
CTENEHb S3bIKOBOM CO3HATEIBHOCTH, U JAXKE IyPUCTCKUE TEHICHLMH
B 9TOH YacT BbIOOpKU. B cBOIO ouepesn, 3TH (haKkTopsl BEIyT K U30e-
TaHUIO ‘TIOJBCKOM penukToBOM Gopmbl PBI™ u craructuuecku 3amer-
HOMY TpeINoYTeHUI0 MonHoi ¢opmbl BI, oueBunHO, paccmarpuBae-
MOM KaK MCKOHHO PYCHHCKas/JIEMKOBCKasl. DTOT BOIIPOC PACCMOTPEH
B JIpyroil myOiavKanuu myTéM HEMOCPEACTBEHHOI'O UIUTHPOBAHUS
(Rabus B meuarn).

[Tpu nmpumeneHnn perpeccuii B pabote ¢ R (Bates et al. 2015) ot-
JIeNTbHBIE He3aBUCHMBbIE IIEpEMEHHbBIE MTOCTENEHHO JO0aBISITUCH K aHa-
U3y, Kak u random factor Hocutens uauoma (1|speaker). BasmmHocTs
MOJIENH, T.€. CTENEHb YUYTEHHs €10 PEJICBAHTHBIX MEPEMEHHBIX, ObliIa
nporectupoBana ¢ noMouplo ANOVA, u JONOJHUTENBHBIE Tepe-
MEHHBIE J00ABISUIUCH TOJIBKO TOT/IA, KOTJ]Aa OHU TO3BOJISUIH JTOOUTHCS
CTAaTHUCTUYECKU 3HAYMMOTO YIIy4dIlieHus Mozenu B 1enom (cM. Chromy
2017, 182—185). Tak, cTaTUCTUUECKH 3HAYUMBbIE YITyUILICHUS [IPH MIPH-
MEHEHUU MOJEIH B JIONOJIHEHUE K random factor HOCUTENsS UaUOMa
MOKa3aJi0 B3aWMOJECHCTBUE IMEPEMEHHOM SA3bIKOBOM Pa3HOBUIHOCTU
C mepeMeHHOH Bo3pacta. Takum 00pas3om, ocTanbHble (HaKTOpPHI HE
ObUTH UHTETPUPOBAHBI B MOJIEb.

B pesynbrare mixed effects regression Mbl IOTyUNIIH CIEAYIOLIYIO
TabnuIy:
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Random effects:

Groups Name Variance Std.Dev.
speaker (Intercept) 0.8186 0.9048
Number of obs: 1784, groups: speaker, 43
Fixed effects:

Estimate Std. Error  z value Pr(>|z|)
(Intercept) -2.68777 0.68809 -3.906 9.38e-05 ***
pazul 7.61280 1.15567 6.587 4.48e-11 ***
pazn2 8.75573 1.44458 6.061 1.35e-09 ***
BO3pAacT 0.03249 0.01295 2.509 0.0121 *
pasul:Bo3pact -0.07980 0.01823 -4.377 1.20e-05 ***
paszu2:Bo3pact -0.10994 0.02566 -4.284 1.84e-05 ***

Signif. codes: 0 “***’(0.001 “**0.01 “**0.05 0.1 “’ 1
Tabnuya 2: Pesynemam mixed effects logistic regression

OTO0 NO3BOJISAET YBUAETh CTATUCTUYECKU KpaliHe 3HAYMMOE pa3iiu-
yre 00enX MEepPEeMEHHBIX JIEMKOBCKOH (pazHl) M mpsIeBCKO-pPyCHH-
CKOM SI3BIKOBOM Pa3sHOBUAHOCTH (pa3H2) OT 3aKapIaTo-pyCHHCKOTO
UJMOMAa, TIPUHATOTO 3a pedepeHINaNbHy0 Kareroputo. B3zaumonei-
CTBHUE MEPEMEHHOW Pa3HOBUIHOCTH U NIEPEMEHHOM BO3pacTa, B CBOIO
odepenib, MPUBOIUT K TOMY, YTO CTENEHb 3HAYMMOCTH 3(dekra Bo3-
pacTa 3aBUCUT OT COOTBETCTBEHHOW SI3bIKOBOM Pa3HOBUAHOCTH. Tak,
B 3aBUCUMOCTH OT HE€, HOCUTEIN UAMOMOB, IIPEACTABIIAIOMINE MIIa-
M€ TOKOJIEHUS, UCTIONB3YIOT MO0 OombIe (B cllydae JTEMKOBCKOTO
U MPAIIEBCKO-PYCHHCKOTO MMOMA), MO0 MeHbIe (B cilydae 3akap-
MaTCKO-PYCHHCKOTO) BCTIIOMOTATENbHBIX IJIaroJIoB MpHU 0Opa3oBaHUU
KOHCTPYKIIH mporieanero Bpemenu. Harbomnee sicHO 3T0 OKa3bIBaeT
cienyromui rpaduK, KOTOPBIM MpeICKa3blBa€T BEPOSITHOCTh UCIOb-
3oBanus BI, yunrtsiBas Bozpact Hocutens [ paduk 4.

OT10T rpaduK MNO3BOJISAET MPEANOIOKUTH MPOrPECCUPYIOILYIO BEp-
TUKaJIbHYI0 KOHBEPIeHIIMIO PYCUHCKHUX UIUOMOB C UX SI3bIKAMU-KPbI-
[IaMH, TaKuM 00pa3oM, COBMAAAIOIIYIO0 C OmMHCcaHHbIM JIaGoBbIM B
paMKax T'HIIOTE3bl apparent time A3bIKOBbIE U3MEHEHHUS H3-3a MPOLIEC-
COB SI3BIKOBOTO KOHTaKTa. JTO, KaK M 3HAYUMOCTh HOT'PAaHUYHBIX 3(¢-
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I'pagux 4: Beposmnocms nepemennoii bI”_oun

(bexTOoB, NOATBEP)KAAETCA HE TOJIBKO MIPU NMPOBEIACHNUN aHAIN3a mixed
effects regression, HO U ¢ TIOMOIIBIO random forest aHanu3a. BeIBOIIBI
MOCJIETHETO MPUBOJATCS B Jipyroi myonukaruu (cMm. Rabus 2019).

4. BpIBOIbI

KonnuecTBeHHBIN aHAIU3 UCIOIb30BaHMsI BCIIOMOTaTeIbHBIX IVIa-
rOJIOB B COBPEMEHHBIX PA3HOBHUIHOCTSAX PYCHHCKOTO C IOMOLIBIO CTa-
TUCTMYECKUX METOJIOB M MX BHM3yaJlM3allul yOeTUTEIbHO yKa3bIBAaeT
Ha JelicTBUe norpaHnyHbIX 3¢ddexToB. B acnekre oOpazoBaHus mpo-
LIEIIEr0 BPEMEHHU PYCHUHCKUE SI3bIKOBBIE PA3HOBUIHOCTH JEMOHCTPHU-
PYIOT TEHACHLUIO K COMMIKEHUIO CO CBOMMM SI3bIKAMH-KPBILIAMU U K
OTJIAJICHUIO OT UAMOMOB PYCHHCKOTO KOHTMHYYMa I10 IPYTYIO CTOPOHY
rOCYJIapCTBEHHBIX I'paHHll. ITOT 3(p(HeKT 0cOOEHHO 3aMeTeH y mpel-
CTaBUTEJIEH MIIAIIINX TOKOJIEHUN HOCHUTEIIEH PyCUHCKOTO, KOHBEPI€H-
WS C SI3BIKOM-KPBIIIEH B pEUd KOTOPHIX 00Jiee YacTOTHA, HEXKENU y
cTaplIux HocuTened. Brpouem, 3TOT pe3ynbrar BecbMa IPEICKa3yeM
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10 IPUYUHE NPAKTUYECKHU IOJTHOTO KOJUIEKTUBHOTO OMIIMHIBU3MA HO-
CUTEJIE PYCUHCKOIO, TAKKE BIAJCIOIIMNX U SI3bIKOM-KPBILIEH.

HckimoueHneM U3 TpeHJa K BEpTUKaIbHON KOHBEPICHIIUU SBIISET-
Csl UCTI0JIb30BaHue 1oyIHOM (hopMbl BI” BMecTo ero kpaTkoro peyukra y
JIEMKOB MJIaJIIIUX [TOKOJIEHUN. B KauecTBe NpUUMHBI TAKOH IMHAMUKH
ClIelyeT pacCMaTpUBaTh UX BBICOKYIO CTENIEHb OCO3HAHHOCTHU B BOIIPO-
Cax JIEMKOBCKOTO 513bIKA U UJICHTUYHOCTH, KOTOPAsi PSIMO UJIU KOCBEH-
HO IIPUBOJMT K MONBITKAM OTMEXEBAHUS OT MOJIBCKOTO S3bIKA-KPBILIH.

B nanpHelieM npeacTouT NpOTECTUPOBATh 3HAYUMOCTH OOJIbIIIe-
r0 4HCJIa A3BIKOBBIX NEPEMEHHBIX KaplaTOPYCHHCKOTO C TOMOILBIO
CXOXKHUX C IIPEICTABICHHBIMU B HACTOSALIEM MCCIEAOBAHUU HHCTPY-
MEHTOB, YTOOBI JTyYIlIe MOHSTH POJIb HOTPAHUYHBIX A3PPEKTOB U A3BIKO-
BOT'O U3MEHEHHS Pa3HOBUAHOCTEN KapIaTopyCHUHCKOTO.
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3BS3KA I €1 ®YHITOBAHS
B PYCUHBCKIM SI3BIKY

(B mopiBHAaHI 3 pyCbKbIM, CJ10BAIIbKBIM 2 YACTOYHO
i YeCbKBIM SI3bIKAMM.)

Bacuno ABYP

AbcTpakr

B namieii crarbe MbI HOITPOOOBAIN COMOCTaBUTH (DYHKIIMOHUPOBAHUE CBSI3KU
B PYCHHCKOM $I3BIKE C PYCCKHM, CIIOBALIKMM (@ YaCTUYHO U YCIICKUM) SI3bIKa-
Mmu. Comoctapisist GYHKIIMOHUPOBAHUE Yallle BCETO YHOTPEOISIEMOM CBSI3KU
Ovbimu, Ovimoe, byt' B yKa3aHHBIX SA3bIKaX MBI MIPHIILIH K 3aKITIOYCHHIO, YTO B
PYCHHCKOM SI3bIKE€ HAJUIO TPU HOPMAaTHUBHBIX CIIOCO0A BBIPAKEHMS CBSI3KU
Oblmu B MHAWKATHBE IIPE3€HCca: a) COXPAaHWINCH cTapble ()OPMbI HHANKATHBA
npe3eHca (i €M, THl €Chb, BiH €; MBI CbMe, BBl CbT€, OHH CYyTh) HE COOTBET-
CTBYIOILIME HOPME HH B OTHOM M3 CPaBHUBAEMBIX SI3BIKOB; 0) HOPMATHBHBIMHU
CTaNy W HyleBble (QOPMEBI (i ydiTeNb; BiH XBOPHIii), YTO PAaBHO BOCTOYHOC-
JIaBSIHCKOH HOPME; B) HOPMAaTUBHBIMH SIBJISIOTCS U (DOPMBI 3arafioCiaBsiH-
ckre (€M XBOPBIH/ XBOPBIH €M... CbM€ XBOPBI/ XBOPEI cbMe — som chory/ chory
som... sme chori/ chori sme). OcoOEHHOCTBIO PYCHHCKOTO SI3BIKA SIBIISETCS
TaKXKe T. Ha3. COKpaliéHHas popma CBsI3KkH 1-r0 U 2-T0 Jiuna e11. 4. (XBopa-Ch;
3I0pOBa-M; IIIyMHA-Ch).

Kurouesbie cioBa: [Ipenukanus, riaroabHO-UIMEHHOM ITPEANKAT, CBSI30YHbBIE
J1aroJisl, MOAU(UKATOPHL, IPEAUKATHBHAS OCHOBA, IPEAUKATUBHBIN aTpHOYT,
HyneBas popma CBA3KH.

3Bsi3Ka rpa€e BEIUKY POJIb B TEOPii CIHTAKCICY BO BIIBITKBIX 1HJO-
eBPOICKBIX SI3bIKaX BKIIOYHO PyCHMHbCKOro. OHa € JyXe y3KO 3Bsi3aHa
3 BOIIPOCOM IIpeiKallii, JOTyJATh Cs [NIABHO KOHIIETILIT IJIABHBIX YJie-
HIB peYiHs, a 3 IPYrOpsAIHBIX WICHIB B OCHOBHIM JIEM MPEIiKaTIBHOTO
arpiOyty (doplnok, BTOpoe ckazyemoe) i yacTo4HO oOCTaBHUKA (ajI-
BepOiaie).

Kaxplii s13pIKO3HATENIb 3aHMMAIOUid €A BOIPOCAMHU CIHTaKCi-
CY, BOJIbHO 11 HEBOJIBHO MYCHUB BBICIIOBUTH CBIH MOINISIT Ha (PyHKIIIO
3BSI3KBI TIPU TEMi HEYACOCIOBHOTO (MEHHOTO) MPUCYAKY (Tpedikary).
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3 TepMiHOM 3BsI3Ka (Spona, copula) cs cTpiuaMe B S3bIKO3HABCTBI 3 J1aB-
HBIX YaciB, BiH ObIB BHEIICHBIH 0 CIHTAKCICY 1HJIOEBPOIICKBIX S3bIKIB
3 KJIACIYHOM JIOTIiKBI 13 CXEMBI: CYOEKT — Komyna — mpeaikar. Hamrbim
iJEM HE € 3aXOJUTH JIeCh JAJEKO 10 icTopii. MBI co01 mocTaBmiu 3a
b yKa3aTu Ha (axTbl, OJIMKE XapaKTepizyrodl BKbIBaHA Ii (yHIO-
BaHS 3BSI3Kbl B PYCUHBCKIM SI3bIKY Ha (POHI IOpIBHAHS 13 CJIOBAI[bKBIM
(4aCTOYHO 1 YECHKBIM) 1 PyCHKBIM SI3bIKAMHU.

B Goremicrini po3sunyB yuins o 3Bs3ui ®. TpaBHidyek!', ykazyroui
Ha €THAKy (DYHKIIIFO 3B3KBI SIK B €THOCKJIQ/IHBIX TaK 1 B IBOMCKJIQIHBIX
peuinsx. I ®. Komeunsiii’ motBepmkye (akT, jke 3BA3Ka HE € camo-
CTaTHBIM YJIEHOM PEYiHsl, ajleé HaJEeKUTh K MPEIIKaTIBHOMY MEHY SIK
€ro cocraBHa yacTb. K BBICHIHIO JaHO# MpoOIeMaTiKbl BHECIU CBIi
Bkian 1 @. Jlanem, P. Mpa3zek 1 MHOTBI JaIIIbl Y€CHKbI JIIHIBICTHI.
[IITo 10 MOPIBHIOIOYOTO MOMISAAY PYCHKO-4E€CHKOTO, TY BEIHKY pOJb
Ha JIOBTHII 4ac 3orpana Prirucni mluvnice rustiny pro Cechy’, ne aB-
TOPBI BBIYWICHIOIOTH T. 3B. YiCTHI 3BSI3KbI (Obimb, Ob18amb, A615AMbCS) &
K T10JIO3BSI30YHBIM 3a1II0I0Th BUIBITKBI OCTaTHI YacocioBa y (QpyHKIii
3BSI3KBI, IITO € PO3YMIiHS JOCTh IIBIPOKE, YiM CS XOTiJIH 3bSIBHO TPH-
OMKBITH K TPAJiYHOMY PYCHKOMY pO3YMiHIO. AJle 1 Tak, Ha pO3Jil
O]l PYCBKOTO TPaJIYHOTO PO3YMiHS 3BA30YHBIX YaCOCJIOB, HE TOBAXKY-
I0Th 3a 3JI0KE€HBI IPUCYJIKBI CIIOTHS TiIy: Boruama poosmcs cienvimu,
aJie 3a peyiHs 3 YaCOCJIOBHBIM IPUCYIIKOM (pooamcs) 1 peaiKaTiBHbIM
arpidytom (dopln€k) (crenvimu). 3HauHBIi BKIaA 0 MOPIBHIOIOYOTO
PYCBKO-4eChKOT0O OISy K Hamriii Temi BHecnu i1 P. 3imek, B. I'pabe i
JTAJTIIBL.

I3 cI0BaIBKBIX JIHIBICTIB CYTh TO IJIABHO aBTOPBI CTAPIIION IIIKOJTb-
CKO# IpaMaTikbI*, KOTPBI YK BBaXKAIOTh 3BA3KY 3@ 4aCOCIOBO 0€3 KOH-
KPETHOTO PEATHOTO 3HAYiHSA 1 32 COCTaBHY 4acTh MEHHOTO MPHUCKYIIKY
B JIBOCKJIAJIHIM PEYiHIO 1 MpeikaTiBHON ocHOBHI (vetného zékladu) B
€THOCKJIQJHIM pediHto. ToTo y4iHs 0 3Bs31i pO3BUHYIN B MHOTBIX PO-

1 TRAVNICEK, F. (1951). Mluvnice spisovné cestiny II. Skladba. Praha: Slovanské nakla-
datelstvi, s. 627-1116.

2 KOPECNY, F. (1962). Ziklady ceské skladby. Praha: SPN, s. 40-174.

3 BAUER, J. - MRAZEK, R. — ZAZA, S. (1966). Pfirucni mluvnice rustiny pro Cechy 2.
Skladba. Praha: SPN, s. 222-227.

4 PAULINY, E.—RUZICKA, I. - STOLC, J. (1955). Slovenskd gramatika. Bratislava: SPN
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6orax M. Pyxiuka, I. [opaK i MHOTI JAJIIIBI CTAPIIBI 1 CyYaCHBI JiH-
I'BICTBI-CJIOBAKICTHI.

[IITo 10 MOPIBHIOIOYOTO PYCHKO-CIOBAILKOTO MOMIIALY Ha 3BSI3KY,
XO4eMe CIOMSHYTH TOTJISAbI ABOX JIHIBICTIB, a TO A. B. Icauenka 1
S1. Cetmika. A. Icauenko, oaJisg HacC, HaHMsICHIIIE BBICJIOBUB CBIiil IO-
IJIS]1 B y4€OHHUKY PYCHKOTO SI3bIKa’, Keb Ae(hiHOBAB 3BA3KY ,,061Mmb" IK
,, hopmbl coedunarowue noodaexcaujee co ckazyemvim "', KOTpbl HE O3Ha-
YYIOTh aHU JisTHS, aHU CTaB (5K 1HIIBI YaCOCIIOBA) & CYTh JIEM ITOMIYHBI-
Ma (ciy>keOHBIMH) CJIOBaMH Ha CHOTHS MoaMeTa 3 mpucyakom. [lomms
aBTOpa 3BS3Ka MOKE OBITH 1 HEBBIPA)KEHA, TOT/IBI € pediHst 0€33BSI309HE.
[Tinkpecitoe, e B TOJOOHBIX PEUiHSIX B CIOBAIBKIM SI3BIKY 3BsI3Ka €
MOBUHHA (som, si, je...). To 3HaUITh, K& HE IPU3HAE SIK MTPEIIKAYHbI Ka-
TEropii 3BA3KbI, TAK aHU €1 HYJOBY (hOpPMY B 1HJIIKATIBI Mpe3eHca. 3aTo
3a 3BSI3KYy TPHUMAaTh 1 GOPMBI ecmb, cymb B MTUIICTIYHO OTPaHIYCHIM
TEKCTI, 5IK 1 CIIOBO 2710 Y (DYHKII1 3BSA3KBI, SIK 1 TIpe HAMICTO 3BSI3KbI.

[Toxs! ime o morsig Sl. CBeTimika Ha 3BA3KY, HA OCHOBI HETO € (hak-
TiYHO 30yJ0BaHE 1 CKOpO I[iJIe HaIle PilllaHs BOMPOCY 3BS3KBI B pPy-
CUHBCKIM SI3BIKY.

B pycekiii rpamariuHiil Tpaninii € TeMa 3BS3Kbl PO3pO0JIeHa OMHO-
ro MIBIpIIE SIK B OoreMicTilli abo B cioBakicTilli. PO3ymiHs 3BS30YHBIX 1
MIOJIO3BSA30YHBIX YaCOCJIOB € B PYChKii Tpailii oMHOTo0 mibipiue. [1bl-
HE TO TIABHO 3 KOMILJICKCHOTO PO3YyMiHS MPUCYAKY 1 HEBBIUICHEBAHS
npenikariBHoro arpidyrty (doplnku) sk unena peuins. [lnemnidiaapim
BOTIPOCOM PYCHKOTO SI3bIKA € BBIXaOJIsTHS (HEBKBIBAHS) (OPM 3BS3KBI
Obimb B 1HAIKATIBI MPE3EHCA, T. 3H. BONPOC HYIOBOW (POPMBI 3BSA3KBI.
Po3yMiHs 3BSI309HO-MEHHOTO TPUCYAKY € CTAHOBJICHE KyC 1HAKIIE 5K
B 3aIa/I0CIaBSIHBCKBIX SI3bIKAX THDK B JOCIHIAKY IHIIBIX MOTISIIB Ha
npenaikaiito. ToB mpoOIeMaTiKOB €51 B PYChKIM SI3bIKY 3aHUMAJIH YK A.
X. BocrokoB, ®. ®. ®oprynaros, . U. bycnaes, A. A. [loreOHns, A.
A. lllaxmaroB, A. M. ITemkoBckwii, JI. b. lllep6a, B. B. Bunorpanos
1 MHOTBI Jajmibl. J[BO€ MOCTIAHIX Cs 3amoAiBaId IJIaBHO 3aWICHIHEM
3BA3KBI K YacTsaM pedi, keap Hamp. JI. IllepOa mpusHae 3a cKyTouHy
3BSI3KY JIEM Oblmb, KOTpa MpO HETO 3aTO, KE HE 03HAYYE KOHKPETHE
TsTHS, € JIEM MTOMIYHBIM CJIOBOM. TOTO TBEp/KiHS TIEPEB3sIB 1 3HAYHO

5 MCAYEHKO, A. (1955). I pammamuxa pyccrkozo szvika. Bratislava: SPN, c. 295-307.
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nonoBHUB B. B. Bunorpamos, KOTbIi 3BS3KY ,,0bITh" 3aAUTIOE MEIKI
YaCTKbI (JACTHIIBI) 1 IPUUWICHIOE K HiH 1M1 1 3BA304HE 9m0 1 Kax (T03.
[JIaBHO €ro Pycckuii si3pIK, TpaMMaTHYECKOE YUSHHE O ciioBe, 1947)5.

[TpoGiemarika 3BSI3KbI, K YK OBUIO HA 3a4aTKy YBEIDKEHE, € Y3KO
CHo€Ha 13 MOHATEM npeaikanii. Ha 0cHOBI MHOT'BIX OIIUCIB 1 pPO3TIUHBIX
MOMISAIB HA AaHy IPOoOIeMariky, IorpoOoBaii CbMe PO Hallle y>KbIBa-
Hs Taky aedininito: [pamariyna mpeikaiis € ciHTaKCiuyHa KaTeropis,
KOTPOB CsI peali3ye Till aKTy, SIKbI BHITBAPATH PEUIHEBE BHITIOBIHKIHS
TakK, JK€ OJIHOIIIHS BBICIOBIEBAHOTO (PaKTy K CKyTOYHOCTH B Haci i B
MOJJATHOCTH € BBIMOBiJaHe mImnellihiyHpIMa rpamMaTiuabiMa Mophoo-
I1YHO-CIHTaKCIYHbIMa CPEJCTBAMH, a TO MOBHO3HAYHBIM YaCOCIOBOM
a00 CroTHEM 3BS30YHOTO YaCOCIOBA 3 HEUYACOCIOBHBIM BBIPA3OM.

3 TOr0 HaM MOTIM BBIXOJUTH 3aKIIFOUIHSA, K€ 1 MiJ] rpaMaTiqHbIM
peikaToM Tpeda po3yMiTH WICH PEUiHs, SKbI € CXOMHBIA BEIPAKATH
B€THO 3 00CATOBOB CTOPOHOB 1 MpeAiKauHbI KaTeropii uacy i Mmofy (cro-
co0y), a monpunaai i ocoosl. Takske npenikaiis 1 npeaikaT (IpUCYI0K)
MycAaTh oOcsiroBaTH (iHiTHY (popMy yacocioBa Oyib MOBHO3HAYHOTO
a00 HEMTOBHO3HAYHOTO.

ToTo € Mpo HAC OCHOBHBIN KpIiTEpil 1 HA CTAHOBIIHA TOTO, IITO
MOJKE a IITO HE MOXKE MOBHUTH (PYHKIIIIO 3BS3KBI.

Bepnuiime cs Hazaz 14 3Bs311, aje yX B HalIiM po3yMiHio. Toty
byHKIII0 HalvacTille MOBHUTH 4acocioBo Owimu (byt, byti, 6bimy),
KOTpE TBOPHUTH €HA JIEKCEMa 13 Bele 3HAYIHAMHU:

a) TOBHO3HAYHE Oblmiu MIHIMAIHO 13 JBOMAa CEMaHTIYHbIMA 3Hadi-
HAMU: 1. eK3icTeHLIOHANHE Obimu (600a €, 8030yX €; 00U CYMb
1 T.I.); 2. MO314HE Oblmu BbIpaXkatoue INTaBHO MICTO HAXOIKIHS
(nauvKo (€, 6b18, OYOe) Ha 3a20podi; asmo (€, bvino, OyOe) 6 rapa-
Jrcy 1 T.IL),

0) 3BSI30YHE ObIMU, KOTPE TTOJTSI BEKIIUHBI JIIHIBICTIB HE Ma€ HUSKBIN
JIEKCIKAJIHBINA 00CHT, 3 Y4iM CbM€ ThIK 3TOJIHBI, Ma€ JIEM icTe 0000-
IIEHE CTaBOBE 3HAYIHS B HAMUICTIMIINi 1071001, KOTPBHIM 3BsI3Ka Oepe
y4acTh Ha MITKOBIM 00CATY 3BI309HO-MEHHOTO MTPEIiKaTy, KOHKPE-
TI30BaHOTO BCE 3a4iHEM MPU3BSI30YHOTO BHIPA3y;

6  BUHOI'PAJZIOB, B. (1947). Pycckuii a3vik (epammamuieckoe yuenue o cioge). Mockpa —
Jlennnrpan: Yuanenrus, c. 663-676.
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B) MoMivuHe Obtmu 1 €ro GOPMBI, SIKbI PYHTYIOTh SIK KOMIIOHEHT aHaJIi-
TIYHOI MOp(oOTTYHOM POpMBI, HATIP.: OVOY Yimamu, IITO € YICTO
rpamarigyHe Cpe/cTBO.
3Bs1304HE Obimu GYHIYE B PEUIHSIX 3 PO3TIIYHOB JIOTTYHO-CEMaHTIU-

HOB LITPYKTYpoB. Tpeba po3nuiioBaTuu:

a) rpaMaTiyHe 3Ha4Y1HA 3BS3KBI, T. 3H. €M CIHTAKCIUHY (PYHKIIiI0, KOTpa
€ B TpeJIiKaIlii;

0) JIEKCIKaJTHO-CEeMaHTIUHBIN TykKe OOIIiil 00CAT 3BSA3KBI, KOTPHIM €
CTaBOBOCTH (COCTOSIHHE);

B) JIOT1YHO-CEMAHTIYHE OAHONIIHS B 3BSI30YHIN Mpemikaiii, Ky Ha-
XOJIUME B JABOMCKIIQIHBIX PEUIHSAX Tily: MEHO — 3BS3Ka + MEHO,
HArp. OHOIIIHS SIKOTOCh PO3KJIACOBAHS, KE/Ib €IHO IOHSITA € PO3-
CSITOBO BEKIIIE SIK IPYTE, TOTBI PUCYAKOM JIOTTYHO HE MOXKE OBITH
CyOCTaHTIB, KOTPBIl € BBI3HAMOBO Y3IIbIH SIK CyOCTaHTIB MOAME-
TOBBI, Hamp. peuins Timy Cmpom € 0y6; Ccageys € mauka, ail KeJib
HE € CIHTarMariuHo XbIOHE, ajie¢ He HAIIOBHIOE KOMYHIKauyHe Mpe/-
Ha3HadiHA (3aMip), TO 3HaUITh ke Mae ObITh: /[y6 € cmpom; Mauxa
€ ccaseyb 1 T.11.

JloriyHO-ceMaHTIUHE OTHOIIIHS B €THOCKJIaIHIM PEYIHIO 13 3BS304-
HOB TIpeliKaliéB BhIpaXkaTh B OCHOBHIM KBamidikamito craBy. He € Ty
OTIO31YHBIA YJICH, 3aTO MBI OMO31YHBIN 3MBICEI € KOHIICHTPOBAHBIN
JI0 €TMHON peuiHEBOW OCHOBBI, KOTPBIN MOTIM BBIPa)KaTh CTaB iCTOTO
OJpi3Ky MIMOSI3BIKOBOM 1CTOTHOCTH, HEHA3BaHOM SA3BIKOBBIMA Cpel-
CTBaMH.

JlaxoTpsl miHIBicTHI (BKIIOUHO SI. CBeTiiKa) HE MPU3HAIOTH eCib B
PYCBKIM SI3bIKY MPE3E€HTHOB (h)OPMOB 4aCOCIIOBA Oblmb. MBI Csl KIIOHH-
M€ K TaKbIM, K€ PYCbKE ecmb (SIK 1 pyCUHBCKE €) y (DYHKIIIT 3BA3KBI Ma€
MOBHE 3HAYiHsI YacCOCIOBHOW (POpPMBI: Ma€e KaTreropiro yacy i Mofy, €
TO SICHBIM BBIpa3UTENb 1HAIKATIBY Ipe3eHca. OCHOBHBIN po3Ain MeIKi
PYCBKBIM SI3BIKOM 1 CJIOBALIBKBIM 13 YECHKBIM € B TiM, K€ (POPMBI Ipe-
3eHca som/jsem, si/jsi... CyTh B ThIX SI3bIKaX HOPMATIBHBI, IITUTICTIYHO
HEYTPAIHBI (SIK THIK 1 B PYCHHBCKIM €M, €Cb...), alle¢ B PYCHKIM 3Bs-
304HE ecmb Ma€ icTe mTiTcTiune 3adapOnins (apxaldyHOCTh, MaTeTIv-
HOCTb, HAy4HBbIH T 1 Ap.), €70 NOYKbITS B Cy4aCHOCTH € IPU3HAKOBE
OIPOTI HEMTPU3HAKOBIH HYJIOBIN 3BA3LII.
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MHuors! JiHTBICTH TBepAATH (Hamp. P. 3imek, S. Cetik 1 ap.), a 51
3 TBIM TBEP/DKIHEM 3TOIHBIN, jK€ HHUSKBI HEYACOCIOBHBI 3BSI3KbI TiITy
PYCBKOTO 3m0, KaK, C108HO, MOYHO 1 T.Il. HE TIOBHATH TOTY (PYHKIIiIO,
€ € TO MO30CTATOK MOIIISAY Ha 3BSI3KY 3 JIOTIKBI JIEM SIK Ha CIOiBO
(xarmay) Meki moaMeToM 1 npucynkoM. Kenb Ob1 cbMe 1X 0JJHOCKIIM K
3BSI3KaM, TIOTIM ObI CbME€ MYCHJIM HAIp. 3mM0 Obll BBAXKATH 32 JBI 3BSI3-
KbI 11y4i 32 cCOO0B. MHOTBI JIIHI'BICTBI OISl HAC CIIPABHO TBEPSATH, JKE
Ha BBIWICHIHSI YBEIPKEHBIX CIIOB 10 OCOOMTHOM YacTH pedi He eK3iCTy-
I0Th JIOCTATOYHBI JTOBOIBI — IK MOP(OIOT1UHEI (CJIOBA PO3IIYHBIX IPa-
MaTiYHbIX KaTEropiii), Tak ail JIEeKCIKaIHO-CIHTAKTIYHBL. A OKPEM TOTO
HaImp. 9o HE MOXE BbIpaXXaTU aHU €JHY 3 MPENiKaYHbIX KaTeTopii.
3 TOro BBIXOJ: 1 PH BBICHIEC YBEPKEHBIX CIIOBAX CTOITh 3BSI3KA ObIMuU
B T. 3B. HYJIOBii popmi.

Hynosa 3Bs3ka ObI ¢ Moriia ae(iHOBATH TaK: € TO HEIMPHUTOM-
HOCTb 3BSI3KBI ObIMb, Oblmu TaM, € TOT HYJIOBBIN JeCIrHAaTOp, CTOs-
Yiil y IpeaiKaTiBHO BXXBITOTO HEYACOCIOBHOTO BBIPa3y Ma€ MO3ITiBHE
3HAYiHS HETPU3HAKOBOTO Yacy i MOJY IHAIKATiBy Mpe3eHca, B OMO-
31111 OnmpoOTi eKCIUTIMITHBIM (OpMaM 3BS3KbI, BBIPAXKAIOUIM 3HAUIHS
MIPU3HAKOBBIX KaTeropiii (MMHYJIOro i Oyay4doro yacy, IMIEpaTiBy 1
KOHJIIL[I0HAJY), IPUYIM € TOT HYJIOBBIH JeCirHaTOp HOPMAaJIHBIM Cic-
TEMOBBIM, IITUIICTIYHO HEYTPAIHBIM IpaMaTIdYHbIM CPEICTBOM. 3aTO
MOKJIaJaMe Till 3BSI304HO-MEHHOTO TPE/IKaTy 3 HYJIOBOB 3BS3KOB 32
€JTHAKBIH TIM MPEJIKaTY 5K 1 13 3BA3KOB, 3HAYITh 32 3JI0KEHBIHN 3BSI304-
HO-MEHHBIN MpeaikaT. 3 TOro poOuMe 3aKIIouiHs, e 3BA304H0-MeH-
HBIM NPEiKATOM € TaKblii, B KOTPIM NpeIiKaTiBHe MEHO € CIIOEHe
3 ¢iniTHOB dopMoOB 3BsI3KBI. Y (PYHKIIII MPENiKaTIBHOTO MEHA TY
MOJKE BBICTYIIATH: XOIbKOTpa (hopMa Ha3bIBHHKA, MPHIABHHUKA, Mi-
CTOHA3bIBHUKA, YICJIOBHHMKA, YACOTPHUIaBHUKA, MPEIIKaTIBHOTO MPH-
CJIOBHHKa (MPEIIKATIBY), YyTECIOBO, J€TEPMIHATIBHA 1 HyMepaTiBHA
ciHTarma (IpHKiIaabl MOApoOHIimIe no3epail yueoHuk: Mopdonoris i
CIHTAKCIC PYCHHBCKOTO si3bIKa, C. 157-159)7. 3Bs3ka Ty CIyKUTh 1]
rpaMatiyHoMy OGOPMITIHIO Tpedikamii. 3 TOro il MiaKpecIreMe
3aKJTIOYiHS, Ke B PEUiHAX Timy: Bin yuimens i Bin Ovie yuimens (yui-

7 SABYP, B. (2015). Mopghonoris i cinmaxkcic pycunsckoeo sizvika. psimtis: TpsimiBcka yHi-
Bepsira IPAK, ISBN 978-80-555-1296-9, 190 c.

157



meném) BUIUME €THAKBIN TiIl 3BSI309HO-MEHHOTO TMpeiKary.
3BSI304HO-MEHHBIN MPENiKaT B JBOCKJIAIHIM PEUiHi MOXKe OBbITH:

a) 3nmokeHbId, Hanp.: [{iBka € wmyodenmxka. 51 yuimens. Haubko € ni-
nom. Hanamko ninom. Hanamko 6s16 ninomom. CblH 6y0e OOK-
mop (doxmopom). CeiH € dokmop. FOpko xeopwiii. KOpko € xgoputii.
KOpko w16 x60pbILIi 1 T. 0.

0) cknagubiit: Bin npunpasensiii cmamu yaitreném. Bis e (6wvis, 6yoe)
npunpasenvlli cmamy y9iTeném i 1. .

Sk 3 mpuKIIaaiB BUAHO, BO BIIBITKBIX TaKbIX 1 IM MOJOOHBIX pEHiHIX
HynoBa ¢opma 3BsA3Kbl Obimu (K (opMma i1HAIKATIBY Mpe3eHca) MOB-
HUTB Ty camy (DyHKIIIO SIK 1 €KCIUTIIITHO BBIPAXEHBI ()OPMBI MHHYJIOTO
1 Oymydoro gacy (618, Ovira...; 6ydy, byoeud...).

HynoBa ¢opma 3BSI3KbI Obimu B PYChKIM 1 PYCHHBCKIM SI3BIKAX
(byHTYE TBDK B €THOCKJIQJHBIX PEUiHAX SK 3BI309HO-MEHHA (4aCOCIIOB-
HO-MEHHa) TpejikaTiBHa ocHoBa (vetny zaklad) B cmoiHto 3 mpenika-
TIBHBIM MEHOM, JI¢ 3BA3Ka MOXe OBITH 4acTOYHO OCOOHOB, a 4acTOY-
HO HEOCOOHOB, HaMp.: Bonka menno. /{necv € xon00no. 3asmpa 6yoe
moposno. € nam cmymuo. Bam 6aps cmiwno. A nam eeceno i 1. m. Y
(GYHKIIT IpeiKaTIBHOTO MEHA Ty MOXYTb BBICTYIIATH: @) MPEAiIKaTiBbI
(nmpenikaTiBHBI aaBepOii) Ha -0 (pinguie Ha -1 abo Ha -€), Hanp. Bouka
muxo (€, ovlno, 6yoe). Bam seceno? (€, bvino, 6yoe);, 00opi, meniiwe 1
T. I.; 0) MaciBHBI YaCOMPUIABHUKEI, Ha -€, HANp.: Ha x0006i naxypene
(€, OvL0, 6yOe); B) CyOCTaHTIBBL, HAMP.: Tuxwlll 1imHitl geuyp (€, 6bi8,
0yoe). Meni ne 0o cmixy (e €, He 6b110) 1 T. 11.; T) MICTOHA3BIBHUK, YiC-
JIOBHUK, HyMepaTiBHa CiHTarMma, Harp.: buiio decaims 2ooun. Haii 6yoe
no meoim 1 T.IL.; T) 4yTeCIOBO (1HTEPBEKIIis), Hanp.: Bam € eeti! Tam
@yii (€, 6vi10, OyOe)! i mapy NPUKIAMIB TIMY: MeHi CMYMHO, 6aM He
eanvba?; OHecw 3a6asa,; menepwv 2ycmulil 000HC.

B cnoBaupbkiM s3bIKy TOAOOHBI BbIpa3bl B HOMIHATIBI (MIOMUCHIM,
posmoBinatouim) Hanp.:: Noc. Rano. Briezdenie. Izba. Stél. Sirokd po-
stel’1 T. TI. OMHOCSITH CKOPINIIE K TillaM BBITIOBIAHBIM, aji€¢ HEPEUIHEBBIM.
To came ObI sl MOTJIO TIOBICTH 1 O PYCHKBIX BBIpa3ax Timmy: Beuep. Mo-
cksa. Kpachas niowaow 1 ip. BIM3KbI K HUM CyTh T€aTPaHbI peMapKbl
tiny: Pisaci stol. Kozené kresld... abo penopTepbCKbl TO3HAUKBI TIMY:
Vseobecny smiech. Potlesk. OZivenie.
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MBI Takbl 1 TOIOOHBI pediHs B Y4€OHUKY OHECIH K TIITy MEHHBIX
€THOCKJIATHBIX PeUiHb, B KOTPBIX Y (PYHKIIT IpeAiKaTiBHOW OCHOBBI €
CaMOCTaTHBIN cyOCTaHTIB ab0 JeTepMiHATIBHA CIHTarMa B HOMIiHATiBI
0e3 3Bs3Kbl. TOT TINl peyiHs HE Mae 4acoBbl BapiaHThbl, Hamp.: Boda!
Llomiu! Ozenv! Kpuxk. Cnie. I onocne xasxans. Tuxe wenmans. Tuxoui i
cMymHbltl 20710 1 T. 1. Takbl pediHs cs yKbIBalOTb INIABHI B yMeJELbKii
JiTeparypi K OCOOMTHE MITUTICTIYHE CPEACTBO HA HABEIKIHS SKOWCH
cityarii.

AJte 111 Ty MOXKeMe 3a4JICHUTH 1 BIICNISIKBI HAa3BbI TPEIMETIB, KHUT,
o0pa3iB, ToBapiB (Cine. L{ykeps 1 np.), Ha3Bbl inna ([lupoecel. Ianyw-
Kbl.), TO HE €M Cl1 1CTBIH.

Jlemske Timbl HA3BIBHUKIB B TeHITIBI (Bodsi! @anamok xniba! 1 T. 11.)
TO YX € BBIpakiHs MPOochObI (a To € peuina!). K manomy timy pediHb
3a[iJIF0EME 1 ONITATIBHBI pedins Timy: /Joopwiii oensv! [oopy niu! Cnasa
Icycy Xpicmy! 1 1. 1.

B namiiMm y4eOHUKY, kaib, HE TPUBOUME AC(IHIIIIO 3BSI3KbI aHU
€l moapoOHimbIiA ommc. Jlymame ci ane, e 3 MOBIIKEHOTO ObI ChbMe
MOTJIM KypTO 1 SicHO Je(iHOBaTH 3BSA3KY Tak: 3BfI3KA € 4aCOCJOBHA
YacTh YacOCJOBHO-MEHHOI0 MpeaikaTy sIK €IHOro IijIoro, sika
BBIpaXKaTh IPaMAaTiuHbIi Yac i cmocod npenikara (TeMmyc i Moayc),
SK 1 €ro 3roay 3 MOAMETOM (CyOEKTOM) pediHs. 3 TOTO IUIbIHE 1 (aKT, Ke
TOTy (PyHKI[IFO MOYKE ITOBHUTH JIEM YacOCJIOBO, T. €. TOTA YacTh peyi,
sIKa yKa3y€e Ha MpeJIiKaTiBHbI KaTeropii — vac, crmocod i ocody. CyTh TO
9acoCJIOBA 3BSI304HBI 1 T. 3B. MOJ03BA30YHBI (KOTPHI PEKOMEHIyEME
CIOITH JIOBEJIHA 1 HA3BaTH 3BSI30YHBIMA), a ThIK 4acOCI0Ba (pa3oBsI i
MOJAJIHbI, KOTPBI PEKOMEHIyEME Ha3BaTh ModipikaTopamu (ro3epait
Harp. S. Ceemnik, 1979, c. 112-128).

Sk 661 ObUTIO MOXKHE TIOJUIS HAC TOTHI YIIBITKBI TIlbI YACOCIIOB Hali-
JIMIIe XapakTepizoBaTH: 3BsI3KbI 1 MOi(IKaTOPHI TO CYyTh TpaMaTiqYHO
3HAUIMBbl YaCTH 3JI0KEHBIX MIPEIKaTiB ABOCKIIAJHBIX PEUiHb 1 Mpeika-
TIBHBIX OCHOB €THOCKJIQ/IHBIX PEUiHb, Kbl B HUX BbIPAKaIOTh Mpei-
Ka4yHbI KaTeropii (criocoOy, yacy i 0coOb1/He0c00BbI) 1 KaTeropii 3roabl
(Jtem mpu cyO€ekTi 1 mpemikari). € HOYACHO 3BA3KBI 1 MOAi(IKaTOPhI
BHAIIIAIOTh JI0 TIpEiKaTy i MpemiKaTiBHOW 0COOBI icTy Momidikariro
3HauiHb JIAHOTO TMpPENiKaTy SIK LKy CBOIM BJIACTHBIM JIEKCIKAJIHBIM
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3Ha4iHEM. D1HITHBI POPMBI MOAAIHBIX 1 (DA30BBIX YaCOCIIOB, BCTYMa-
1041 JI0 3JI0’KEHOTO IMpeiKary 3 iH(piHITIBOM MOBHO3HAYHOTO YacOCO-
Ba MOiI(IKYIOTh iX 3Ha4iHA (3aTO PEKOMEHJAIlisl Ha3BaTH iX Momidi-
KaTopamHu), JIeMKe Ha OCHOB1 CBOEM OCHOBHOM CIHTaKCIYHOM (PyHKIIIT
(BbIpaXiHs mpeaikauii — akTyami3alii OHU CyTh (aKTIYHO 3TOJHBI 13
3BsI3KaMU (T. €. 3BSI3KOB 1 T. 3B. MOJIO3BSI30UHBIMA YacociaoBamu). OHU
Csl JIOKIHIIA JAaKOJIM B3a€EMHO KOMOIHYIOThH 1 BBITBApSIIOTH T. 3B. 3J10-
sKeHbI 3BSI3KbI 1 3J10:KeHbI MogiikaTopbl, Hanp.: uko xoue Ovimu
(ca cmamu) menexcepom. . Tol He cmicw Ovimu cmymua. Tpeba Ovimu
VUIMUBHIM.

3Bs3KbI 1 MOAI(IKATOPHl B MPIHIII MOBHATH Ty caMy (YHKIIIO,
IITO B YaCOCJIOBHIM mpenikati (pocTiM) MOBHATH (HiHITHBI (HOPMBI
4acocyoB, Hanp.: [llmyoeum nuwe (nucas). [lImyoenm xoue nucamu.
LImyoeum 6yde yuimeném. ILlImyoenm 3auiname nucamu. [lImyoenm
CA cmae yuimeném.

3 YBEKEHOTO SICHO BBITUIBIBATH, K€ 3BA3KHBI 1 MOAiI(IKATOPHI MOB-
HATH €HAKy IpaMaTriyHy (QyHKIIIO0, a JEKCIYHO Cs Ii(epeHIyloTh Ha
OCHOBI PO3/ITHOTO CTYIHS CEMAHTIYHOM 3aTAKEHOCTH.

VK cbMe yKa3aiiu, SIKbl CyTh HE3TO/IHBI MTOTIISIABI Ha 3BSI3KY B PYCh-
KIM TpPaJiuHIM pO3YyMiHIO ONPOTi YECHKOMY 1 CIOBaIbKOMY. AJie SIK €
To B HamiM s3bIKy? IlITo MaeMe 3romHe 1 HE3rogHE B TiM BOIPOCT 3
PYCBKBIM SI3BIKOM @ IITO MA€EME 3TOJIHE 1 HE3TO/HE i3 CIOBAILBKBIM 1
YEeCHKbIM SI3bIKAMU?

3 PYCHKBIM SI3BIKOM SIK BOCTOYHOCJIABIHBCKBIM ChME 3rOIHBI B TiM,
e 1 B CICTeMI HaIIOro sA3bIKa (yHIYe HylI0Ba (hopMma 3BA3KbI 4ACOCIIO-
Ba Owimu yhopmi 1HIIKATIBY mpe3eca, Hamp.: A wmyoenmxa. FOpko
npuemuslil 4onosik. FOpko wonosix npuemuolii. JIemxe B CIOBAIBKIM
SI3BIKY TY € HOPMOB BXBIBaHS 3BS3KbI: Ja som Studentka. Jurko je pri-
jemny clovek. Jurko je clovek prijemny. He3romHbl cbMe 3 PYCHKOB
HOPMOB B TiM, € B PYCHHBCKIM S3BbIKy € HOPMOB 1 y>bIBaHS (hopM
IHJIKATIBy Mpe3eHCa 3BA3Kbl Ovlimu, HaTp.: A em wmyoenmka — €m
wmyodenmka — LlImyoenmka em. FOpko € yonosix npuemuwiii. FOpxo €
NPUEMHBLU YONIOBIK 1 T. [I.

B pouti 3BS3KBI B pyCBKIM SI3BIKY BBICTYHAIOTH 1 QOPMBI ecmb 1 cymop
4acocCIIoBa 6bimb K OBIBIIBI (OPMBI 3-TEH 0COOBI €THOTHOTO 1 MHOX-
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HOTO YicCjia 1HJIKaTiBy Mpe3eHca 1 iX Y)KBITS € JIIMITOBaHE YX CKOPi-
11€ yKa3aHbIMa yCIIOBISIMU 1 UyIOTb CS SIK 3aCTapiNbl HA MIiCTi HYJIOBBIX
dbopm mpe3eHca. Asie B pyCHUHBCKIM S3bIKY, Ha PO3ALNT Ol pyChKOTO, Cs
TO HUSIKpa3 He 4Uye sK 3actapina popma. Hacnak, € To B HaIIiM SI3bIKY
3BbIYaiiHa hopma 3-Téi 0cOOBI €THOTHOTO 1 MHOYKHOTO YicCJia 1HiKaTi-
By Mpe3eHca, OpaHa K piBHOITHHA 3 HYJIOBOB ()OPMOB.

B croBaipKiM S3bIKy B POJI 3BSI30K BBICTYMYIOTh 4acociioBa byt,
byvat, stat' sa, stavat sa, ostavat, zostat, zostavat, ukdzat sa, ukazovat
sa, citit' sa, pripadat’ si, tvarit sa, robit sa 1 faxoTpsl 1H1IbI (1103. Mor-
fologia slovenského jazyka, vyd. SAV, Bratislava 1966, s. 370-376).

B nopiBHEBaHBIX TPEX sI3bIKax HaWJacTiIe y PyHKIIIT 3BSI3KbI PyHK-
[IOHYIOTH (SIK YK OBLIO CKOpIIlle YBEIKCHE) YacoClIoBa Ovimu, Obimo,
byt (onmoBimaroui gacocmoBaMm: étre, to be, sein i esse B PpaHITy3bCKIM,
AHTIIIIBKIM, HIMEIBKIM 1 JIATUHBCKIM si3bIKax). HalOiBIIBI PO3Iiie
y ¢GopMax ThIX 4acoCJOB B MOPIBHOBAHbIX A3BIKAX CyTh B 1HJIKAaTiBi
IIpe3eHCa: B PYCHKIM SI3bIKY CYTh 3BBIYaiHO SIK HOPMAaTiBHBI HYJIOBBI
(bopMBI, SIKbI B3HUKIIU SIK JOCTINOK CTparhl nepBicTHBIX (hopm ECMb,
ECH, ECTb... (3 mapanirmet A3b ECMb, Thl ECU, OHb ECTb...).
B crnoBaipkiM s3bIKYy, Hacmak, OAMaI OCOOHBI MICTOHA3BIBHUKBI SIK
MOBUHHBIN €JIEMEHT NapairMel som, si, je... [lopiBHaii:

5 O b6onen, mvl bonbHbl / Som chory, sme chori

mol  6onen, 6vi bonvHbl / Si chory, ste chori

oH O bonen, onu 6orvusl / je chory, su chori

MicToHa3bIBHUK TPeTEN 0coObI (111 €ro mo3iwis) Moke ObITH 3aMi-
HEHA XOLBAKBIM MEHOM (Opam, CblH, omeys 1 T. 11.)

A Ty HacTae iHTepecHe NOpIBHAHA 3 PYCHUHBCKBIM SI3bIKOM. B HIM
CYTh (PaKTIUHO MOXKHBI TPU CHOCOOBI BBIPAXKIHS IIi CIIOTHS 3BSI3KBI 13
MpPEiKaTiBHBIM MEHOM, HaIp.:

1. 5 xeopwiil (Hy0Ba Gpopma 3BSI3KbI) Mbl X80OPbl
mol xeopuiil (Hyn0Ba (hopMa 3BSI3KbI) 8bl XB0Pbl
6iH x6opwiti (Hy110Ba (hopma 3BS3KHI) OHU XBOPbL

To € moBHa 3roa 3 PYCHKBIM SI3BIKOM.

2. s em xeopulil Mbl CbMe XBOpbl
Mbl €Cb XBOPbIl 8bl CbMme X80pbl

8IiH € XBOPbIlL OHU CYMb X60Pbl
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Ty € yXbITa MOBHA MapajirMa iHiKaTiBy mpe3eHca i 3 0COOHbIMA
MICTOHA3bIBHUKAMH SIK TIOBUHHBIM €IIEMEHTOM. SIK MOBWUHHBIA TOT
OCOOHBIN yKa3zaTellb Csi OOSBIIATH TNIABHO B CTATHYTIH (OpMi 3BS3KBI
B 2. 0c001 €THOTHOTO YiCJa BIIBITKBIX TPEX POMIB (mbl-cb X8OpUllL, -,
-e). Tot apyrbiit cioco® MOBHOCTEB OMJIMILYE Ol PYCHKOTO S3bIKA, a
YaCTOYHO 1 OJI CJIOBAIIBKOTO SIK OE3MPU3HAKOBBIM YXKBITEM OCOOHBIX
yKa3areiiB, TaK IIaBHO MOYKBITEM CTATHYTOH (OPMBI.

3. em xeopvlil/ X80pwill €M cbMe X8Opul/ XBOPbL CbMe
€Cb XBOPbILL/ XBOPbILL €Cb cbme X80pul/ X80pbi come
€ X8Opulll/ X80pblil € Ccyms X80pul/ X80puvl Cymb

Tor cmoco0 BeIpakiHS 3BS3KbBI 1HAIKATIBY IMpe3eHCa YacoCiioBa
Oblmu TIOBHOCTEB €S PIBHATH CIIOBALIBKOMY SI3BIKY, XOIIb €/1HA BBIIMKA
Cs 1 Ty OOSIBIIATH, & TO B MPUITYCTHOCTH CTATHYTOH (HOPMBI 2. 0COOBI
€. 4. BIIBITKBIX POJIB 1 1. OC. €11. 4. K€H. 1 cepel. p. Harp.: Xeopa-cv,
Mapoko? Hem, 30pasa-m, xeéanaboey. Abo nokiHus — Xeanaboey-m
30pasa.

Taxke MO)keMe KOHIIITATOBATH, )K€ B PYCHHBCKIM SI3BIKY CYTh HOP-
MaTiBHBIMA: a) cTapbl (GOPMBI 1HJIKATIBY MPE3eHCA YacoCioBa Obimu
(s em, moi €cwb, 6iH €, Mbl CbMe, 8bl Cbme, OHU CYMb); 0) TIPUSIH CS K
HOpMa 1 HOBIIIBI BBIXOJOCIABSIHBCKBI (DOPMBI 3 HYTOBOB ()OPMOB 3BSI3-
Kbl; B) IPHSUTH CS SIK HOPMATIBHBI 1 3aMa10CIaBIHBCKBI ()OPMBI (K B
CJIOBaIlbKIM 200 B YECHKIM SI3bIKAX).

Takbl cTATHYTHI (POPMBI TO30PYEME B PYCHUHBCKIM SI3BIKY 1y (op-
Max MHUHYJIOTro 4acy, Hamp.: Hasapuna-co sceno 06i0? Hasapuna-m
Mamap4aHvl NUPO2bl A YHC UEPA-M HANEKIA CEINHC020 XNi0a.

Tenepp il mapy iH(OpMaIiii i1 3BI309HBIM 1 T. 3B. MMOJIO3BA304-
HBIM YacocyioBaM. TSHKKO HaWTH SIKyCh OIBIIY IPYIy JIHIBICTIB 3 €]I-
HAKbIM HazepaHEM Ha JaHy npobiemariky. OcHOBHa pobiiema € B CTa-
HOBJITHIO TPaHIIli MEK1 TOJT03BA30YHBIMA 1 ThIMA ITOBHO3BSI30YHBIMA
9acoCI0BaMHU, TIPU KOTPBIX THDK MOXKE CTOSITH MpEIiKaTiBHE MEHO (T.
3H. MEHO OJHEIEHE Yepe3 4acocloBo K mpeaMery (cybekry). Innars
cs1 0 GOpPMAITHO 3TOAHBIN MITPYKTYPHBIA MOJIEIT: TIOAMETOBE MEHO — Ya-
COCJIOBO + MpeiKaTiBHE MEHO, Harp.: Bonoods owvin secénviti — Viado
bol vesely — Bnaoo ovis secenviil. // Bonoos sepnyics eecénvim — Via-
do sa vrdtil vesely — Bnaoo csa_eepnys eecenviii. // Bonoos ocmancs
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secénvim — Viado zostal vesely — Brnaoo 3icmag eecenbiil.
JIiHTBiCTHI TOTY IpoOJIeMy PIlIAlOTh TBOMa OCHOBHBIMA CIIOCOOAMH:

1. MiHiMamicTIuHE PilliHs: BBITOJOCHTH 3a 3BA3KY JIEM 4acOCJIOBO
ovimu (byt, byti, 6bimyb), IITO peKOMEHAYIOTh Harp. P. Mpasex,
®. Tpasuiuek, @ Koneunslii i 1p.

2. Jlpyre kpaiiHe pimiiHs € MaKCIMAJIICTIYHE: 32 3BI309HE YaCOCIOBO
Cs1 BBITOJIONIYE KaXKJE YacOCIOBO, KOTpe (PYHIYE SIK TPaH3ITIBHBIN
MICT MEDKiI JIBOMa MEHHbIMa 4JeHaMH. Take po3yMiHS € po3-
LIBIPEHE B PYCBhKINA CIHTAKCIUHINA Tpajilii, e € 3BbIYaliHbIM PO3-
HIBIPEHBIM TEPMIHOM — ,, CJIOJCHOE UMEHHOe cKazyemoe "', IKbIM Cs
po3ymie (11l 03Ha4Yy€) 1 CIOiHA MOBHO3HAYHBIX YACOCIIOB (HAmp.
npuimu, pabomams, aexcams 1 T. 1.) 3 MCHHBIM WICHOM. € TO
SIKECh KOMILJIEKCHE PO3YMiHS MPUCYIIKY, IPH KOTPIM 3BSI3KAMHU CSI
BBKAIOTh 1 T. 3B. KOHKPETHBI 3BS3KbI (3HAMECHATEIbHBIC, Belle-
CTBEHHBIC CBsI3KM) B uechkiil 1 crmoBambKiid Tpasilii 3BBIYAITHO
OJITTOBIZIaTh TAKBIA PYCHKBIN 37I0KEHBIN MPUCYIOK (HATIP. nputtén
nocieoHuM, pabomain nepesooO4UKoM...) CIIOTHIO JBOX YWICHIB pe-
YiHs: 4aCOCJIOBHOMY MPHCYJIKY 1 IpeaiKaTiBHOMY aTpioyTy (HamMu
y’KbeIBaHBIN TepMiH Ha doplnok). K Takomy pimriHto Toii mpoOiemMbl
ChbME CsI IPUIIOLTH 1 MBI. € TO 3BsI3aHE 3 THIM, K€ B PYCHKIM SI3BIKY
He OBIB JOBTHI POKBI BBE/IPKEHBIH 10 CICTEMBI WICHIB PEUiHs TEPMiH
MpeiKaTiBHEIN aTpiOyT (BTOopoe ckazyemoe, doplnok). BekmibiHa
CTapIIbIX PYCHKBIX CIHTAKCICTIB BHJIWTH B NPEIIKaTIBHIM MEHI
(Xolpb CTOITH IPU YACOCIIOBI) SAPO MpEIiKaTy. XOIllb € MPaB/OB,
ke B peuiHi Timy Omey cuden mMpayHvlil He € 00CSITOBBIM SAPOM
npeaikamii cuden ane mMpauHulil, JIEMKE 1 TaK MPU TIM TPEIIKye
1 IpU3HAK CHJDKIHS, SKBIH MOXXE OBITH KOHTPACTOBAHBIM Hamp.
13 cmosimu, xooumu, nexcamu 1 T. 1. To 3HAYITh, K€ YaCOCIOBO
cuoden Ty HE CTPATHIIO CBOE JIEKCIKAJIHE 3HAUY1HA, a 3aTO € MPUCY-
JIKOBBIM YacOCJIOBOM, a JAJIIbIA 4JI€H 32 HUM € TMPeIiKaTiBHBIHA
atpiOyT (doplnok). ITpucynkoBOCTs YacociioBa B MOAOOHBIX CITOI-
HSIX € CHiJTHA THDXK 3 TOTO, YK€ TOTO YaCOCIIOBO € PO3BUHYTEINHE, 00
KOJIO HETO MOKe CTOATH Oynb npeamMet (00€KT), Hanp.: Bin npusi-
mae Kamapamis xmypaewiti; 800 00CTaBHUK (afBepOiae), Hamp.:
Bin eviuios 3 0omy necnoxitinwiii.
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Hymame co0i, e B JaHIM BOMPOCT 3BSI30YHBIX YaCOCIIOB € MOXKHE
HAWTH pilIiHA COTHEM OOHMIBOX MOMIAAIB (CEMAaHTIUHOTO 1 (YHKII-
OHAJIHO-CIHTAKCIYHOTO) 1X Y)KbIBAaHEM KOMIUIEKCHO a TO TaK, kK€ 3Bs-
30YHBIMA YacOCJIOBaMU OyJeMe BBA)XKATH TOTHI, MTO: 1. BBICTYMAIOTH
B ICTiH CiHTaKCi4HIM mo3inii (B CMOTHIO 3 MPEIIKAaTIBHO MOYKBITHIM
BBIPa30M); 2. MPUTIM MAIOTh TaKbIi CIaOBIN JIEKCIKAIHBIA OOCHT, JKe
CaMOCTaTHO, 0€3 IPUIIOEHOTO BBIPa3y, HE BHIPAKAIOTh TIOBHOIIIHHE Ce-
MaHTIYHE 3HaYiHs, HE TBOPATH caMOCTaTHO mpemikar. (ToTo BeuTydye
3aWICHUTH Ty HAIIP. YaCOCJIOBA TIITY 8EPHYMU C5, CUOIMU, 1encamu 1 T.
1., 3aT0, K€ TOTHI 1 0€3 AAIIIIOr0 BhIpa3y CyTh CEMAHTIYHO CE0ECTauHBI
1 MOXKYTh CaMbl OBITH TTPUCYIKOM.

Tak BBI3HAYEHBI 11 OTPaHIYCHBI YaCOCIOBA MOXKEME TIOTIM PO3ALIH-
TH 0€3 BEJIMKBIX IPUIIOMIHOK Ha JIB1 IPYTIBI:

1. 3BsI304HBl yacocyioBa (B Y3LIIM 3MBICHI) SIK CIHOHIMBI 3BS3KBI
ovimu;

2. TOJ03BSA30YHBI YacOCJIOBA (3BSA30YHBI B IIBIPIIIM PO3YMIHIO) SIK
icTel Momiikarii 3BsI3KbI, HA3bIBAHBI 1 HAMU, BEJHO 3 IAKOTPHIMA
IHIITBIMA JITHTBICTaMU — MOi(hiKaTopamH.

3Bs309HBIM Tpeba BBAKATH TEPEAYIIBITKEIM YacOCIOBO Oblmiu
(661mo, byt) 1 BUIBITKBI TOTHI 4aCOCIOBA, KOTPBI MOXKYTb 3aMiHITH TOTO
4acoCJIOBO 0€3 3MiHBI 3HAY1HSI MEHHOTO TIPHUCYIIKY SIK IIIIKY.

3 pYCBKBIX YaCOCJIOB 1]T HUM HAJIeXKATh IIIABHO: A61MbCsl, Ob16amb,
ABUMBCSL, KA3AMbCS, COCMOAMb 8, NPeOCmMasisims (Coooll), Kazamuvcs,
0KA3aMbCsl, YUCIUMBCA, CYUMAMbCsl (Yem-1ubo, Kakum-1ubo), Haxo-
oumucs (8 K.-1. cocmoanuu) 1 JaKOTPbI 1HIIBL. Y €IHOTIUBBIX aBTOPIB
€ X HeeqHaKe MHOXKeCTBO (Hamp. y S. Ceetiika, 1979, c. 118 € ix Bete,
a B Pfiru¢ni mluvnici rus. jaz., 1966, s. 109, nem 3 — 6vims, Ovi6amo,
ABNAMBCA).

B cioBampkiM S3bIKYy ChbME 1X BBIPAXOBAIM IO aKaJIeMITHON
Mopomnorii (1966, s. 370-376) yx ckopile.

B pycuHbckiM 53bIKy O€3CIOPHO K 3BS30YHBIM 4YacOCJIOBaM Ha-
JISKHUTh YaCOCIOBO Obimu (IITO CbME YXK YBOIWIH), OKPEM KOTPOTO
y GyHKIIT 3BA3KBI BBICTYIAKOTE: 8idimu csi, pooumu cs, 3pooumu cs,
paxosamu cs, cmamu, cmamu cs, Cmasamu cs, 3Ha4imu, Haxooumu
Csl, HA3LIBAMU Cs, Mamu, 3icmamu, 3iCmasamu, YKa3amu cs, yKaso-
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8amu cs, 4ymu cs, meapumu cs, 8blsepamu, NPUnadamu ci 1 JaKOTpsbl
JTAJIIIBL.

K T. 3B. 0J103BS304HBIM YaCOCIOBaM 3a1II0EME B MIOPIBHOBAHbBIX
A3bIKAX TaKbl, KOTPBl HEJIEMKe MOBHATH MpeIiKauyHy (YHKIIIO Yy MpH-
MOEHOTO K HUM YacCOCIOBHOTO BBIpa3y 1 MalOTh CJIa0BIN JIEKCIKATHBIH
00CsIT sIK 1 3BA3Ka Obimiu, TEM)KE HaBEIle Y HUX € TOT 0OCST JIEKCIKAITHO
MoziikoBaHbId. [ne 0 Moaidikanito (a3oBy 1 MoganHy. 3aTo (BBIXOAS-
9i 3 peKOMEH/Iallii JaKOTPBIX JIHIBICTIB, 103. Hanp. S. Ceetiik, 1979,
c. 112-118) npononyemMe Ha3bIBaTH TOTY APYTY IPYyILy MOJ03BA304HBIX
4acocJI0B MOAi(pIKaTOpaMu.

A. B. Icauenxo (I'pam. Crpoii... II, 1960) ToTBI YacocnoBa Ha3bIBaTh
3BSI30YHO-MIPUCYAKOBbIMA. JIeMke TOTHI 4acocloBa CYyThb COCTaBHOB
4acTEB JIEM 3JI0)KEHOTO MPEJIIKATY, T. €. CIHTAKCIYHOTO I1iJI0T0, KOTPHIN
Csl HE JTaCTh PO3JIOKBITH Ha Bl YaCTOYHBI KOOPIHAYHO CIIOEHBI TIpe-
JiKallii, SK € TO MOXKHE y CIIOiHIO TTOBHO3HAYHOTO YacOCJIOBa 3 Tpe-
nikaTiBHbIM arpidyToMm (doplnkom), Hamp.: FOpko npuuios cmymHulil
MOXEMeE PO3JIOKBITH Ha: FOpKo npuuiog / 6in 6616 cmymuuli. B Takii
MOXKHOCTH a00 HEMOXKHOCTH PO3JI0XKiHS Ha JIB1 mpeikaiii Tpeda Bii-
TH JJOCTb CIOJISITVIMBBIN yKa3aTesb, KOJIH 11€ O TOBHO3HAYHE YacoCIo-
BO 3 IpeikaTiBHbIM aTpiOyToM (doplnkom), a konmu 0 yacocioBo mo-
JI03BSI304YHE 3 MIPENIKATIBHBIM BBIpa3oM (MeHOM), Harp.: CwiH ¢ cmas
O0okmopom. B TiM pediHi He € Taka TpaHchopMarlist MOXKHa, 3aTOXKE TI0-
JI03BSI304HE YacocoBo (a0o moxidikatop) B crioinio Couix cs1 cmag — He
TBOPUTH 0€3 MPUIIOEHOTO BBIPA3y MOBHOLIHHY KOMYHIKAUHY €IMHILIO.
To 3HauiTh, k€ 4aCOCIOBA 3 HYTHBIM JIOMIOBHIHEM CyTh MOJIO3BSA30UHBI,
aje 3 JOTOBHUTEIHOCTEB JieM (DaKyJITaTiBHOB CYTh IMOBHO3HAYHBL. 3
TOTO BIIBITKOTO TIIBIHE, K€ TOTHI ITOJIO3BSI30YHBI YACOCIIOBA C5 CKIIaa-
I0Th 3 9aCOCJIOB ()a30BBIX 1 MOJAIIHBIX, T. 3H. XK€ CYTh TO MOi(hiKaTOPHI
3 TaKbIM JIOTIOBHIOIOYIM 3HAYIHEM.

[ITo 1o mMoniikaTopiB B pyChKIM, CIOBAIbKIM 1 YECHKIM f3bIKaX,
iX mepedicniHs HaliieMe B OANOBIAaIOUiii JiTepaTypi, 11l YK B y4eOHH-
Kax MOpQoJIorii 1 CIHTaKCiCy JaHBIX S3BIKIB a00 B HAyYHBIX POOOTax
€IHOTIMBBIX JIHIBICTIB (PYyCICTIB, CJIOBaKICTIB 1 OoremicTiB). MbI cs
KypTO TIPUCTaBUME TIPU PYyCHUHBCKIM SI3BIKY.
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K ¢azoBbiM gacocioBaM sik MomidikaTopaM B PyCHHBCKIM SI3BIKY
MOXEME OJJHECTHU TaKbl, AK: 3auamu, KiHuamu, CKiHuimu, nepecmamu,
npo008AHCOBAMIU, NPOOOBIHCLIMU, IMAmMU Cs, iMumu cs, a MOXe 1 Tako-
TPBI JAUIIIEL.

K MonanHbIM "acocioBaM sk Mofi(ikaropaM HallexKaTb TaKbl ya-
COCJIOBA, SIK: Xomimu, Mo4i, Mamu, Mycumu, 30a6amu cs, pooumu cs,
Hazvleamu cs, paxosamu cs 1 Ap. SIK BUIHO, TO CYyTh THDK 4acOCJIOBa,
KOTPBI HE BBIPAKAIOTh CaMOCTaTHE AisSHS, aje JieM B 0COOHI (opmi
YKa3ylOTh Ha BOJIEBBI, EMOIIIOHATHBI a00 MPIYiHHBI (KaB3aJHbI) TEH-
JIeHLi 1 JieM B cIoiHi 3 iH(I1HITIBOM MOBHO3HAYHOTO YacOCJIOBa BbIpa-
KAIOTh BJIACTHE caMOCTaTHE MisHsA. MHOXXECTBO MOJATHBIX 4acOCIOB
€ 3BBIYAIHO WIBIpIIE, SIK € YBa/KaHe B y4eOHHKaX. Memki HUMA Obl
Csl MOIUIM BBIYWICHHUTH JIB1 IPYTbI: 1. 0CHOBHBI (MPiMapHbI), BhIpaxa-
1041 3aMip, BOJIO: xomimu, boamu cs (6010 cs imu), 3amu cs (8348 s
3pobumu), oymamu (0ymas sicmamu 0oma), 6azamu (6a2as cs CHPOCU-
mu), xcenamu (xcenas ci 8i0imu 0akoeo), He dceramu (cmpimumu cs
3 0akvim), 3a0ymo8amu (OKiamamu 0ako2o), soepamu cs (00witimu),
001ys6 (3aiimu), OcMinue cs (ONOHOBAMU), ONOBANCUE CSL (ONOHOBAMUL),
008adicus csi (omeopumu 04i), piCKHY8 (8blCKOUimu); BbIpaXKarodl MOX-
HOCTb: MOUYI, 80imu, Mamu, cmamu, CIMUSHymu, 008bIKHymu (Kypu-
mu), nPUBbLIKHYmu (CKOpo 6cmasamu), 0okazamu (3acnamu,), He 00Ka-
3a6 (yuranumu), ymyopue csi (CuesHymu), 8biCUIUS C51 (X00umiu), 1i0ous
(nozosopumu o ...); BeIpakarodi IOBUHHOCTb: Mycumu; 2. CeKyHaap-
HBI 13 3HAUIHEM 3aMIpy: 6010 csa (xooumu), 8356 cs (8biC10000UMUL),
npucoOmosuU8 cs, Npunpasug csa (00vlimu), 008axcus cs (nogicmu),
0ocoeopus ca (imu), oymas (ymeui), dcenas (noposymimu), 3a0ymas
(obanamymumu 0axozo), Hamipéeas cs (Hanucamu), ooiysae (nputimu,),
piwwie (Hanucamu), pickuHys (3icmamu), 30epas cs (00vitimu), cmapae
CA, CHAMCUB Cs (8bINOGHUMU); MOKHOCTH/ HEMOXHOCTH: CHIUSHYMU
(nomoui), 008bIKHYmMU (KypUmu), He 3Hamu (YuraHumu), He 00Ka3amu
(knamamu), 3naé (noznamu), doxazamu, cmueHymu, a0oumu (nooic-
ioosamu), ne cmimu (8bix00umu 3 0omy) 1 ip.; IOBUHHOCTH/ HyTHOCTH:
npukasae (nexcamu), He oamu (cnamu), npurymumu (npuzHamu cs),
paoumu (oonouimu), nonpocumu (8vliimu) 1 MHOTBI APYTHIL.

Konmu BrmacTHO MOX CIO3HATH IIi MOBHUTH YacCOCIOBO MOJAIIHY
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byskuio? Jlymame ci, ’e Ipu MOJAITHBIX 9acOCIOBaX areHc (IisaTenb,
YIHUTEIh) JisTHA € HOCUTENEM 00cATy MOJaIHoro acociosa. Kenp €
areHc BBIPaKEHBIN CyOeKTOM (ITOIMETOM), ajie He € TOTOXKHBIN 3 areH-
COM [isTHS BBIpa)KEHBIM 1H(iHITIBOM, TOTJIBI TaKe YaCOCIOBO HE € MO-
JTQTHBIM.
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CJIOBOTBOPEHA Y PYCUHCBKBIX
JIAJIEKTOX: JEPIBATHI 30 3HAYEHEM
"KYHCBKOCTH Y BECI/Ii OBBIBATEJIIOB
YXKAHCBKOI'O CEJIA BEJIMKI JIA3bI

Muxaun KAIIPAJIb

Abstract

The article analyzes word-formation of feminitives recorded by the author
in the Rusyn dialect of the village of Velyki Lazy, Uzhhorod district,
Zakarpats’ka oblast, Ukraine. The article examines suffixes used to form
female nouns from male nouns, including suffixes used to form a woman’s
name from the official or unofficial name of her husband or father, and gives
exhaustive lists of nouns formed with the help of each suffix.

Keywords: Rusyn dialects, feminitives, dialect word-formation, Ung (Uzh)
district

JlepiBathl 30 3HAUCHEM KYHCBKOCTH Kima 60'2auxa, carsiviman’a,
Ha'nawkyn'a, éanopyéniy’a (Tyil TPUMIPbI U3 U3IISJOBAHOTO HAMM
nianekra cena Benwuki Jla3el)' u T. 1. He €lleH pa3 y Ipyryd MOJIOB-
i MUHYJIOTO CTOJITS ObUTM OOEKTOM M3IVISIIOBAHS TAKOM y KaXIym
SIK MOJCPHYM CJIaBSHCBKYM SI3BIKOBH (n03. Hampumip: [IpoTdeHko,
1955; Klemensiewicz, 1957; Moucees, 1959; Kopamuk, 1962; 3o-
notoBa, 1962; Suko-Tpununkas, 1966; ®dekera, 1968 u 1. 1.), Tak u
OKPEeMBIX YaCOBBIX MEPIO0X MUHYJIOCTU Y ChIX S3bIKOX (/lemudyeBa,
1996; bpyc, 2001 u 1. 1.). Ty He € yomy cs dyzmoBaTH, 10O Oecina ume
3a peasizalliio €IHyH M3 MaiiBOCTPeOOBaHBIX SI3BIKOBBIX YHIBEp3asiit
B 1HIOEBPOMNEHCHKBIX A3BIKOX. Tagp cema ‘0coba’ € TimepoHiMOM MO
OJTHOILIEHIO Ky BEULIyd YacTH MMEHOBaHb 0CO0 M CONEPXKBITh y 001
HIHA TOTI OBa MOHATI — ‘Xjoll’ U “3koHa’. Takke rogHi cbMe 4YeKaTu
JepiBaT 30 3HAYEHEM >KYHCHKOCTH y CIIOBOTBOPHYH MapajirMi Takoiu
Ka)XI0T0 UMEHOBaHs 0C0O0bI. [[pyroii aino, e ¢paxMaHbl yce yKa3oBa-
JIM Ha 3HAYHY POJIIO COLIANHBIX (DAKTOPYB, KOTP1 MyANOPOBATIH 3MiHBI

1 3a ocoboctu mianekra cena Benuki JIa3pl mo3. y mepexsix Hambix myOnukamiéx (Ka-
npaib, 2016; Kanpans, 2018).
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y cioM (parMeHTi S3BIKOBYH cicTeMbl. Tak, HampuMip, akTiBi3allis
XKYH y COCHOJHYM XbIBOTI Pocii apyryii monoBksl XIX. ctomits ae-
TEpMiHOBaJa MOSIBJICHS X HOBBIX IMEHOBAHb, IITO HE BCE IPUHUMAIIO
Csl KOH3EpBAaTOpPaMH, KOTpbIMa OBLIM, HAa CaMBId Mepea, XJIOMbl. ThiM
Oymiie, ke TOTi XJIONBI JOMIHOBAJIM, HANPUMIp, Y JeKcikorpadiuHyi
chepi u peanHo nmpoOOBaIM 3aCTAaHOBUTH (PEMIHI3aIlII0 XOTh JEM Ha
S3BIKOBO-HOPMATiBHYM ypoBHi. Ty moaaBy iTycTpaiito CSIKOTO XJIOTI-
CBKOTO IIIOBiHI3Ma y TyH e Pocii. €1eH cTOpOHHUK ,,TpaIiliifHOrO
cocnoiHoro xbiBoTa Pocii M. M. XKentoB y 70-Ti pokbl HO3aMHHYJIO-
ro CTOJITS MHCAaB, XK€ CIIOJHOCTh Ma€ OBITH BASUHA JIEKCIKOIPa(oBU
ThIX pokyB WM. . [1aBmoBCbKOMY 3a TOTO, K€ TOT HE IMOAAB y CBOIOM
CJIOBAapEBH ,,...HOBOU3MBILIUICHHBIC PEUCHUS: KYPCUCMKA, Nedd2ocuy-
Ka, penvowepuya [Kyp3us Hamr — M.K.] u apyrue, oOpa3oBaHHbIE 3a-
YacTyIO Jjake B IPOTUBHOCTbH 3aKoHaM si3bika* (Pycckuii s3bIK..., 1968
: 193). Camo co6oB, ke aHi Jekcikorpadsl, aHi MpeCTaBUTEN] HHILBIX
c(ep He BaJOBIIHI CIEPTH 3MIHBI Y COLIyMi, 3aCTAHOBUTH XYH Y iX
npoBOanoBaHEX 3aiiHATH yce Oynire u Oyime micta y iepapxii Takoi
YIIBITKBIX C(hepoX JFOICHKOTO €CTBOBaHS U AiATenbcTBa. Camo co0oB,
JKe 4epe3 SKbIMCh KYPTbIM 4Yac BBIIIENEPEUNCIICH] cloBa Tpaduin y
PYCBKI cII0Bapi, He KaKyubl YK€ 3a TOTO, IITO CsI CTaJIO MO PEBOTYLIT
1917. poka y Tyii xe Pociiiceky#i immiepii, Koiau csi 00siBUJIa TpoMajia
JIepiBaTyB Killa HCeHKOpKa, WaxmepKa, mokapuxa, 3a6Hapoopasuxa u
nozt. (Pycckwit si3bIK..., 1968 : 195-196). 3a TOTO SICHO CBITYNUTH PO3BYH
y CIOM (hparMeHT] CIIaBSHCHKBIX S3BIKYB Ha KyHIIEBH XX.-TO M 3a4at-
Ky XXI.-ro cromiTs, ThiM Beneil y Bocrounyit u Llentpannyit EBpomi
1o po3nazoBu CoeTchkoro Coro3a, KOJIM )KYHChKYH eMaHcinaIii radsl
JyCTaJIX HOBBIM mBYHI. HOBOB TepMiHOIOTIEB, ITO MpHiinia 30 3a-
naja, ¥ KOTpy JEerko HaiTu y nHemHix myonukaniéx y EBpori Hambix
IHIOB (nop., nanpumip: gender-fair, sexism, nomina feminina, rodova
asymetrija, pemuHu3anus, GEMiHITUBH U T. .), CYTh 3alIOBHEHI MHO-
rouncieni myomukanii (Hubadek, 1996; Cmejrkov, 1997; CemeHIOK,
2000; Smotkowa, 2002; bpananep, 2003; Lazinski, 2005; Opavska,
2005; Hemmmenko, 2006; Mills, 2008; Ily6a-3umsauna, 2010;
Formanowicz, 2013; Apxanrenscbka, 2013; 2014; Michalkova, 2014;
S¢uka, 2014; Motschenbacher, 2016 u . I.).
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HamHoro MeHie u3risijoBadb y Croi cdepi y mianekTox (HalioB
€M JIeM pOOOTHI €THOTO YKPAUHCHKOTO U €IHOTO PYCHKOTO M3IJIsI0Ba-
tens (bpyc, 2010; 2010a; 2011; UBbiruna, 2013). ScHo, ke HE MHOTO
CJIaBSHCBHKBIX JIIaJIEKTyB, TOCTOMHBIX M3IVIsIOBaHA y nHemHioM EC
(XOTh 1 He BIIBITKI I0XKHI Opats Hallli CyTh y HIOM).

W3rsimoBans pemMiHITHBYB, TH BUJIKO J0JIY U3 ByXOCHOBaHYH JIiTe-
partypsl, AiJI0 HA caMblil Iepesl caMbIX KYyH. SIK U JIHIBICTUKBI MOJIEP-
Hy# y uinosu. JKypro cs, 4oM y Hac, y pyCHHICTHIN, Haonak? Jly3HaB
em cst on A. 1. Aynuuenka (ynmuuenko, 2018 : 425), 4om cbme MBI, €B-
POTICHKI CTIaBICTBI, M PYCHUHICTBI y TYM YHCJII, HE BBITPAJIU IPAHT HA U3-
IJISII0BaHSl MaJIbIX CJAaBSIHCHKBIX SI3BIKYB. €JIHOB-€IMHOB IPOOJIEMOB,
KOTpa ObLTa 03BYYEHA ATTUTEISIMHU €BPOIICHKBIX (hiHAHCYB, ObLIa TOTA,
Ke MEXe M3IVISI0BATEIIMUA MaJIbIi MPOIEHT... u3zen ‘adoeamei oK, Ty,
nepebadre, JOBOJIMB €M c00i, yke sIK mpodi y Croil cdepi, yIUHUTH
CJIOBOTBOPHBI HEOJIOI13M 30 3HaYeHEM KyHChKOCTHU. U gk Buaure, 6€3
0COOBIX TSXKKOCTIOB. [TyanopyByusl rajgky Ben€uecToBaHOro AjeKcaH-
npa JIMiTpieBida, TOBOJO cOO1 TAaKXKE CMIIOCTh HAJIIATH CA, K& MEXKE
HaMU TPOIEHT KOJEThIHb Oy/e CsI JIeM 3BEUIIOBaTH y Oyay4yHOCTH, a
HayKa 332 PyCHHCBHKBIH SI3bIK CSIKBIM KilIOM JTOCSITHE TYi BBICOTBI, KOTPY
MBI CO01 YIIBITKI JKeJIaeMe.

A Tenepb 35Ch CSl BEpHY Ky JepiBaTaM 30 3HaUY€HEM )KYHCBKOCTH Y
Oecini qHemHix oObiBaTemoB cena Benuki JIassl.

VY Hairym MaTepialii ce Ha caMblii epes AepiBaThl, KOTPi CyTh pea-
J1i30BaHi y CIOBOTBOPHBIX MapalirMoX CyOCTaHTIiBYB IMEHOBaHb 0C00?,
MIPE/ICTABICHBIX Y HEMaBHION Hamryi myonukamii B Smonii (Kampass,
2018). Bricoka peryinapHOCTh pealtizallii ChbIX JepiBaTyB 30 3HAYCHEM
’KYHCBKOCTH, BaJlb MIOB1JaBYYbl MOJIEPHBIM SI3BIKOM — (PEMIHITATUBYB, Y
napajirMox UMEHOBaHb 0CO0, TOBOJIMIIA JIIHIBICTAaM TOBOPHUTH 3a €CT-
BOBAHS ,,MyIICHOT0"* KallyaHs MeKe OKpeMbIMa CJIOBOTBOPHBIMA KaTe-

2 JlepiBaThl 30 3Ha4YCHEM )KYHCHKOCTH TBOPSTD CSl TAKKE U B MapalirMOX HHBIX MOTiBaH-
TYB, 10p., HATIPUMIp: 0'pyoicka «— Opyoicu’mi; cHo'sannu'y’a <— crno'sami; k1 on'yan’a «— ki ’on-
yami; kono'can’a < 'xonoci ‘Bonocs’; 'Tloy anka < 'noy’ami ‘mauaru (Kypok)’; '@yu'ika «—
@y'n’imi ‘nnakary’ v T. 1. JIakosbl XbIOIATS HAM y MICTHYM JIiaJIeKTi I36IKOBI MaTepiaibl U TO/I-
HI CbMe JIeM MPEATIONAraTy, IITO € MOTiBAHTOM PO MOEIHI IePiBATHI, n0p.: poco'xan’a ‘Ha BbI-
COKY, Xy[y AiBKY BaJlb XOHY <— po'coxa?; wmpo'man’a ‘Ha apiu'Hy, KpacHy IiBKy <« ?; no"
JL00KCHIY '@ *IKOHA, KOTpa pouia’ «— ?; Mpo3uBKa Jlex'kan'a «— ? M T. L.
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ropistmu. U I. O. Bunokyp (Bunokyp, 1959) 3a3nauas, xe (1iTyBy
Jane B opirinaii) ,,Bcsikoe cydukcanbHoe 00pa3oBaHKe CO 3HAYCHHEM
MY>KCKOTO JIMIIa TpenosaraeT napaiieibHoe o0pa3oBaHue cO 3Ha4e-
HUEM >KEHCKOT0 Jinia“ (KoHelb 1iToBaHs ). ToTo JIerko rogHi chMe mpo-
LTyCTpOBaTH HAIlIbIMa CIOBOTBOPHBIMA MIApaMH, 1op.: Yuu'min’— yuu™
min’ka; ki’'on'yarow — kn'on'yarowka,; 6anopyeHix — eanopyeniy’a v
T. 1. Jomam Tené, ke B HE MEHIIYH Mipi, SIK HaM CsI BUJUTH, aTaka
S3BIKOBA ,,[TAPAJICIIHOCTH* IPUTOMHA MEKe HETIPOU3BOJHbIMA CyOCTaH-
TiBaMHU UMEHAMH 0CO0 W JiepiBaTaMu 30 3HAYCHEM KYHCHKOCTH, TIOP.
35Ch HaIlIBIMA MpUMipaMu: ¢pa'iiip — gpa'iiipka; cy'cioa — cycioan’a;
'6onox —'sonowxa u . 1. TlogoGHI 3aKOHOMIPHOCTH IETEPMIHOBAHI CyTh
eKCTPaJIIHIBICTUUHBIMA (paKTOpaMu, TH OBbLIO BbIIIE 3a3HAYEHO, MPH-
TOMHOCTEB y 3HAUEHIO Maii)e KakJI0ro CyOCTaHTHBa UMEHOBAHSI 0CO-
OBl CeMBI ,,ITOJT (MY>KEChKbIN — )KYHCBKBIN). Kaxy ,,Mmaiixe Kaxaoro®,
100 sA3BIKOBA cicTeMa, TO He € Tabna MHOXKEHs. becina uae 3a okpemi
orpannyeHs. Tak, HarPUMIp, OTO31IIis 3a TIOJIOM TO[HA CsI pealli30BaTh
Ha JISKCUYHYM YPOBHIO (nop.: o'miy’— 'mamip’; 6pam — cecm'pa; 3’am’
— nelsicma). 3 npyroro 00Ka CyTh Taki HUMEHOBAHSI, XOTh iX K HE MHOTO,
KOTpI1 XapaKTepu3yByTh JIeM 0co0y eHOro nosna. Tak, Hanpumip, 60po-
Ja ¥ 6aByca pOCTYTh y XJIOIA, 3aTO MaeMe JieM bopoday, bagycad, NiTH
TOJ[HA POJIUTH JIEM JKOHA, 3aT0 MaeMe noodcuiy’y. Yucra ¢iziosoris.
Taki orpaHn4eHst HOCATh MycalHbIi xapaktep. CyTh U MO€AHT MHSATIII
orpannyens. Hanpumip, nona'o’a n 0 'akyn’a cyts peainizoBaHi y ma-
pazirMi UMEHOBaHb 0C00 nyn U 0’ak, albo KaXKAbII pO3yMie, ke OHU
HE TPUMJIIOTH CIIyK0y, a CyTh JIeM JKOHAMH TOTO e no'na u '0’axa.
Jakoist 'howmepom, XxpanuTH Jic, Bafb gyp'man 'ouiom, HapaOIsATH 3
KyHbMH, MOTJIH JIEM XJIOIIbI, 38 YOnHAp 'a Baab cmapocmy 10 Tenephb
Ha CEJICBKYH CBalbO1 CyTh JieM XJIOmbl. JKyHChKa €MaHCIMamis UIIH
HE JIOCATHYJIa TaKOTO YPOBHS y PYCHHCBKYM Celi, eObl MpeacTaBu-
TH pan'wiyepa Bags pabdposa y KyHChKY#H 1101001, CSKBIi IOp JIETKO
JOTIOBHUTH ApyTbiMa mpuMipamu. COBETCHKBIN MEPiof, MpaBaa, yxe
BHIOC ITO€THT KOPEKTiBbl, BUHUIIIO, HAIIPUMIP, OXPAHSIU Y COBXO3i yxkKe
HE JIEM XJIOTIBI, 2atinu'ki, aitbo aif soHbI — 2atiniuxi, nop.: 'Ho:ii, mo-m
ca naeau'nu'y’ina y 'siniy’i! Au 'Mapma Bapanka '2aiiniu’xos 6ona,
8iledno 3 me eail'nu'y ini.
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He mo3epaBydbl He JIETKOCTh TBOPEHS IEPiBaTyB 30 3HAYCHEM JKYH-
CBKOCTH, HE OJI KaXIOro MMEHOBaHS 0coObl y Oecini oObIBaTeiroB
cena 3adikcoBay CbMe JIepiBaThl 30 3HAYCHEM JKYHCHKOCTH. Bedbl-
Ha TaKbBIX CJIOB JIETKO TOJHA CS MOSBUTH MPHU NEPBYH HEOOXOIUMOCTH.
Tak, HampuMip, KMEHOBaHsI 0c00 B HaIIyM Marepiani yypout, comap
‘tmynak’, ci'inax, npuwin’ax, cu'poxman, 'cu'xow, ca'b6ye He MaByThH
JKYHCBKOTO €KBIBaJICHTA, aii0o mpu moTpedi o HUX MOXKEME yUYUHH-
TH CAKI JAepiBatel, mop.: *yypowrka® (y 300paHyM HaMH marepiaii €
nepiBar 'yynopowka, peamizoBaHbIil Y CIIOBOTBOPHYHM IapajirMi cjio-
BOTBOPHOTO BapiaHTa KIMEHOBAHs 0CO0bI '‘yypous — yynopowr), *co'map-
Ka, *cn’inauka, *npuwin’auxa, *cu'pox'mamnxa, *cu'xowra, *ca'dyexa
(y mocniHIOM cityyaro, IpaBja, Oy/ie peaai30BaHOM 3HaYeHs He ‘¥KOHa,
KOTpa CIOBHATH (PYHKIIIT caboBa’, a myaBapiallis 3HaYEHS KYHCHKOC-
TH, KOTPOH CsI peali3ye y CIOBOTBOPHYW MapaairMi MMEHOBaHb 0CO0
30 ceMOB ‘3aHuUMaHs; mpodecis’ — “KoHa caboBa’, TH y JepiBaTyB Y
HaIyM Matepiaii nona'o’a v 0 ’a'kyn’a). Tpeba 3a3HAYMTH, K€ MBI HE
BCE TOJHI JIErKO OTBITHTH Ha BOIPOC, SIK Obl MaB ObITH YYHHEHBIH TO-
TEHIIIAJIHBIN JepiBaT 30 3HAYEHEM KYHCHKOCTH Yy TapagirMi Kaxxjaoro
UMeHOBaHs 0coObl. Tak, MaeMe, HapUMip UMEHOBAHS 0CO0 chi yx.
Ai00 TpH YIIBITKYM ITO3HABAHIO Ja3CHKOTO JlalieKTa, He Oi13yBHBIM
€M, K¢ JIepiBaT 30 3Ha4CHEM o1 HEro Ol MaB ObITH *cn'i 'yuwuka?, Baab
*cna 'yxan'a? Maeme mopom'6au “ nako 3 TOpoMOaMu, BEJTMKbIMA IaM-
0aMu’, a )KyHCBKBIN JiepiBar y Horo napajirmi sk bl MaB ynosipoBaru?
*mopom'ban’a 6adb *mopom'baura? Ha csiki KOHKPETHI BOIPOCHI TOJI-
Ha JIATH OTBIT JIEM SI3bIKOBA IIPAKTHUKA OOBIBATEIIOB CEJIa.

VYibITKi 300paHi AepiBaThl 30 3HAUYCHEM JKYHCHKOCTH TOJAEME Y
COCTaBl CJIOBOTBOPHBIX TIMYyB, a eObl JiMiIe ObI0 BUAKO CTPYKTY-
py AepiBara u 3MiHBI Ha MOP(OJIOTIYHYM CTUKOBH, AaeMe Ci JepiBa-
Tl CJIIOBOTBOPHBIMA IapaMM: MOTIBAT «— MOTIBAHT, IOp., HAIPUMIp:
‘babpowka — '6abpour; doexc'nuy’a «— O0osxcnu'x; ki'on'yan’a «—
K1 'onyami; 'Apxiika «— 'Apxiv v T. 1.

3 3Bi3mouxos (¥) 3a3HauaeMe Ty TOTI MOTiBaThl U MOTiBaHTHI, KOTPi CiHTe30BaHi (Ipeaoo-
KeHT) HaMu, BaJlb CyTh y COCIIHIX /iaJIeKToX, aifibo He € 1X y Ha30epaHyMm Hamu Marepiani (fice
HE 3Ha4YUTB, )K€ TaKi HUI/Ia He ObLIM BaJlb HE CYTh XOCHOBaHi 0OBIBATEIISIMH CeEJla HECH, TOJTHO
OBITH, JK€ BHU JIEeM He 3aMepbKOBaHi HAMM).
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HatiiBerie Takbix ciioB B miasiekTi Benukbix Jla3z yunHeHi oJ1 OCHOBBI
UMEHOBaHb 0CO0 CYOCTaHTHBYB MYKCHKOTO pOJia 3 TIOMOYOB MaMImpo-
JTyKTUBHOTO cy(dikca

-k(a) (-yBk(a):

'babpowka — '6abpow; 6arosn’awxa «— b6aroen’aw,; bupyexa (‘’KoHa
OupoBa’ M TaK)Ke HOBIIIOW “JKOHA-OUPYB’) «— 6u’pys,; 60b0'HawKa «—
bobo'naw,; 60'2auxa < 60'2au; 6ouxopawka «— 6ouko'paw; 6pexau-
Ka «— 6pexau; 6pira'o’ip 'ka «— 6pirad’ip’; O'pixa’owka «— 6pixn’ous;
oyymauka <— b6yymax, ean’azyska «— eaun’a'2ys; 'su'prowka < 'eu'p-
rout; 'sonowra < 'eonox; 60'n’auxa «— 6o'n’ax; 2avnuuka — 2ainix;
20'006anKa «— 20'006anik; '2yn’owka < '2yn’owt; '2ypowka < '2ypows;
rembowka «— rembowt; 'Oxcandowka «— '0xcanoow; 000p auka «—
000 ax; '0yopowka < 'oyopow; tieoenauxka «— tedenax, 'scu'o-
Ka <— ocu'o; ocu’oyeka «— owcu'o; samep ’3’n’auxa «— zamep’3’n’ax;
ka'c’ip’ka «— ka'c’ip’; ka'onyarowka < xin’on'yarow,; xKon'oawxa «—
KoH'Oaw;, ko'nawka < xo'naw; 'kononka <« 'kononiy’; xop'man’ out-
Ka <« kopman’ow, Kop umapowka «— xop umapow, xop umap’ka
«— Kkop umap’; 'mao’apka «— 'mao’ap; 'mamowxa <« 'mamows; ma-
ykan'xa «— may'xkan’; navanrniuka «<— na'wannix; 'm’ynasexka <— 'm’yna-
6iy’; 'n’aexowka «— 'n’aexkow,; 'nan’ika — nan; namu'xapowka «—
namu'kapow, ninsitiawka <— ninzitvaw, niem'xap 'xa <— niemkap’;
now'map 'ka < *now'map’; nyoope'xauxa «— nyobpexau, pyc'nauka «—
pychax; pycka «<— pyc; ckaenap’ka «— cxknenap’; ckynin’o’apowka
«— ckynin’'0’apow; cnymauka <— cay'max; ¢ 'mixap 'xa < c’mixap’;
cmonowka «— cmonout; cmpaxo'nyo[mjrka «— cmpaxo'nyo, 'manyour-
Ka < 'manyowt; yuu'mu'n’ka «— yuu'mu'n’; ¢irn’ap ’x-a «— ¢irn’ap’;
@'nu'n kowka «— nu'n’kow, 'pon 'rowra «— 'pon 'xow; ppaipka —
@pa'iip; xankowxa «— xanxows, xpabypxa <— xpa'6yp, yu'ranka «—
yu'tan, y’iM'bopka «— y’'im'bopa;, 'yynopowka «— 'yynopow; 'yypowka
— 'yypow,; weint'n’ap 'xa «— weinr'n’ap’; wed'map ‘xa «— weg'map’.

OKpeM TOro CyTh JIepiBaThl 3 CbIM CY(IKCOM, PO KOTPi € mpoldiie-
MOB OTIPEIITNTH MOTiBaHTa. J{epiBar 6ia'3auxka, HATIPUMIpP, MyT yTBO-
PHTH cs SIK 01l BepOyMma 6uia'3ami, Tak U yCIOBHOTO (He (DiKCOBAHOTO
HaMu) *stiazau. AHajoriuHa ciTyalis 3 aepiBaToM 30upauxa (36upa-
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mi 6adv *30u‘pay). He MaeMe MOTIBAaHTYB y HaIllyM MaTepiasi U Tpo
nepiBatel kyxapvka u co'xauka (74), KoTpi CyTh yTBOpPEHi o1 *Kyxap ' u
*co'kau, nop. mao. szakdcs m.c. OKpeMe Mycaii MOBiAaTH 3a JAepiBaThl
Kina dpyoicka (ha ceanvbi), na'nawxa, ma'maika v 'm’ymka* ‘cecrpa
MaTepHu BaJlb BYTLS Y KOTPBIX MOXK ByUJIEHUTH CY(IKC -K(a) Xb10ab Ha
JIIaxXpOHHYM YPOBHIO, Ta ¥ OJHOIIEHS MOTIBAIlil y CIOBOTBOPHBIX Ia-
pox dpyoicka — 0'pysrcoa; ne'byscka — ne'bysicuix, Hanawka ‘KpecTHa’ —
Ha'mawiko ‘KPECTHBIN M ma'maiika ‘KpeCTHa’ — ma'matiko ‘KpeCTHBIN’
HOCSTh MHIIAKBIN Xapakrep. He moBigaByun yxe 3a mapbl Ha JIEKCHY-
HYM YPOBHIO 'm 'ymxka (no 'mamepi) — 'gyiiko; 'm 'ymka (no eym'y '0gi) —
cmpu'rxo. VIieH u33a Ty#l IPUYUHBI HE PO3MO3IPyEME U TEPMIiHBI '8)iiHA
u cmpu'na. Tyl WM 1eM 3a3Ha4MMe, Ke HAa aciMETPUYHBIH Xapak-
TEp CEMAHTHUKBI Map '8yiiko — '8ytina ‘’KOHaA ByliKa, He cecTpa marepu!’,
cm'pu'xo — cmpuna ‘)KOHaA CTPBIKA, HE CecTpa OTIHsA!’ yKasye MicTHa
OCIOBHILA 'Bytina u cmpu'na — mo ne poou'na. ByBeneHs nepisarys
30 3HAUYEHEM JKYHCBKOCTH O]l ,,My>KCHKBIX* IMEH JJOCTa YacTO HOCUTh
YCIIOBHBII XapakTep, Hanpumip, keap 0ecina 3a po/pKeHI SIKOCTH, Ha-
MpUMIp, KOJIM Ha3uBaeMe 0CcO0y 3a HAIIOHAJHBIM BaJlb COIIAJIHBIM CTa-
TYCOM, nop. mapsl Kina mao ‘apka — 'maod ‘ap Bans 'kononka — 'kononiy’
U T I

Kenp noBigatu 3a MOp(OHOIOTIUHT SIBIIEHS, KOTPi Cs1 0A0BIBaBYTh
IIPY CJIOBOTBOPEHIO, OJI3HAUNME YEPSHKBI KYHIIEBOTO K HA Y: *60H ‘auka
«— 6om’ax; '2atiniuka < '2auinix; 000'p ‘auka < 060p ak; tiede'nauka
«— teoenak; sameps’'n’auxka «— 3zameps’n’ax; pycnauxka < pycnak,
cy'mauka «— cy'max®.

Tpeba noBicTH, e ceil cydike 10Opi MO3HATHINA Y HHIIBIX CIABSH-
CBKBIX SI3BIKOX U JIIAJIEKTOX SIK Y MUHYJIOCTH, TaK U JTHEITHECTH, Y PYCh-
KyM SI3bIKOBH, HaIpuMip, € MalIpoyKTUBHBIM y cdepi TBOpPEHs Jiepi-
BaTyB 30 3Ha4ueHEM KyHCbKocTH (Pycckas rpammaruka, 1980 : 198);
nop. TaKXKe HEOJIOTI3MBI y YEIIChKYM SI3BIKOBH: vzpeéracka, boxerka
(Hemumenko 2009: 22); y monckkyMm: bisnesmenka, menedzerka,
bioterapeutka (Smoétkowa 2002: 110), B yKpauHCbKYM: Oi3HecMeHKd

4 U3 ceIM cioBOM Yy ceni He 00epTaBYTh €S Ky UYXKbIM JKOHaM, SIK ce (QyHIYE Y HacTu
CIIAaBSHCBKBIX SI3bIKYB U AIaJIEKTYB, [IOP. CIOBAllb. U YeCh. teta, tetka; yKp. mimka; pycc. méms,
mémka ¥ T. 11.; Ha TOTO XOCHYBYTb TIO3BIYCHOM M3 MaIsPCHKOTO S3bIKA Hu'lina, OP. Ma. néni.
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(Kampainb, 1999: 216), napoenka, npem’epxa, ykpainoxanaoka, no-
cmuamypanicmka (Kinmenko 2010: 22); y 6auBaHCBKO-PYCUHCBKYM
BapiaHTi PYCHHCHKOIO JITEPATYPHOIO S3BIKA: MYCAUMAHKA, NO3.:
Men3upeauruitHu cXofi ’)eHOX XpUCTUSHKOX U mycaumankox y CepOui
orpuMmanu y bani Bpyiinm Ha nmouarky nenemoOpa. Pycke Cioso, 15
nerem6pa 2017. 14.

Cayii cTaryc MalperyaapHOro ¥ ManmpogyKTUBHOTO cydike -x(a)
TaKKe MyATBEPDKYE Ha Marepiali TNYHBIX MEH JKYH, KOTPi CSl yTBO-
puia o pamisii, IMeH, MPO3UBOK MYXa BaJb OTIIS, nop.. 'Adamka «—
'Adam; 'Apxiiika < 'Apxit; ba6ioopu'uka < Babi'dopu'y; 'baiin iwka
«— 'Baun iw; 'bakowra «— 'Baxow;, Ba'kyniuka < Ba'kyniu;, bapan-
ka «— Bdpan; Bapka'c’iika <« Baprad'c’iu; 'Bexcu'siy’ka «— 'Bexcu”
6iy’; 'Bondiuka < 'bondix; Bailoagiiika < Baitloagiii; 'Batizepka «—
‘Batizep, 'Banenxa < 'Banen; 'Binyitika «— 'Binyitl; 'Bosiuxka «— 'Bo3ziu;
Bo'kan’xa «— Bo'kan’; I'a'nyniuka < I'a'nyniu; 'Teo ’ewxa «— 'T'ed eut;
Toniuxa < 'Toniu; Tono'sutixa < Tono'su‘ii; T'on'oopuiuxa <— [on'0op-
yix (oiy. F'on'oopuun); I'pabka < Ipa6, I'pimboska «— I'pimbos; 'Ty-
menxa < 'Tymen; IVnosanka < Iy'nosan; Ianaiioiuka «— Ianaiioix
(oiy. Taraiioa); Iynuciika < IVnuii; [do'eaniuka «— Jo'2aniu; o-
arowxa < onrow,; /[yp'nesiuka «— [Jyp'nesiu; /] 'ypecka < [ 'ypec;
JKodman’iiika «— JKodman'iit; 'lenamka < 'lenam,; I3aiika «— I3aii;

cyciuka <« lcycik; 20CKA <— eac, Kaniu’ auka «— Kani'n’ak;
I I " " Kani Kani
'Kanpan’ka < 'Kanpan’; Kepe'kaniuka «— Kepe'kaniu; 'Ku'n 2epka «—
'Ku'n’2ep; K'n'inkowra < K'n’inkow; K'noniuka < Knonik; 'Kosan 'ka
«— 'Kosan’; 'Kosauxa < 'Kosau,; Ko3noexa «— Ko3nos, Kopon'xa «—
Ko'pon’; Ko'yynu'uka «— Ko'yynik; Jlen'xaniuxa < Jlen'kaniy, Jlinwu‘i-
ka < Jlin'uuii; 'Mao apka <— 'Mao ap, 'Matiopowka «— 'Matiopow;
Maxyxanka < Maxky'xan; 'Maniuka < 'Maniu; 'Manowrxa «— 'Manow;
'Mapyu'nka — 'Mapyu'n; 'Mayiuka «— 'Mayix; Mu'wanu'uka <— Mu™
waniy, 'Mixewxa «— 'Mixew, 'Minmycka «— 'Minmyc; Miyauxka «— Mi"
yax, 'Mypitixa — 'Mypii; Hananitionka «— Hananiion, Oniykitika «—
O'niyxiti, 'Opocka < 'Opoc, 'Ocu'nka < 'Ocu'n; 'atiepka «— 'atiep;
Tuuiy apka < 'Tu‘uy ap’; Hiyitika < ITi'yii,; [lodxanka < Iloexan;
Honiguauxa < Iloniguax; 'Patiwenka < 'Paiiwen; 'Pesecka < 'Pesec;
\Putinu‘uka «— ?; Po'eyniuka «— Po'2yniu; 'Pomanxa < 'Poman; 'Pycu'n-
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ka < 'Pycu'n; 'Cabosxa < 'Cabos; Canaiika < Canaii; Cam'mapitixa
«— Cammapiu; Cumiionka «— Cu'miion, 'Cinatika < 'Cinau; C’ivauxka
«— C’iuak; Cky'baniuka «— Cky'6aniv;, Cmu'nka <« Cmu'n; 'Toemiuka
«— Toemix, Tom'uaniiika — Tom'uaniti; 'Tomuiuka — 'Tomuiu, 'Tymka
«— Tym; Typ anuiuka < Typ anuix; 'Tywxa < T'yx; 'Vepu'nka < 'V-
epu'n; @eoaura «— De'dax; Depenyiuka «— Depenyix;, Depkenu'exa
— Qeprenu's; '@euiuka «— 'Deuik; 'Doprowra — '@opkow; 'Do-
@in’ka — 'Qogin’; 'Xanka «— Xan, 'iran’ka «— 'iran’; '[]’iy owxa
— Il’iy ow; "Yanu'ika «— "Janu'ti; Yepee'n aura < Yepeen'ax; Lla-
namonxa < Illanamon, Ilananyitika «— [lananyiu; 'Llanoopuiu-
ka <« 'llanoopuik; [lleabka «— Illea6, [lnon'mauka < IlInow'max
(ymsiTkoro — 181).

KypTsiii anami3 BeICII€3a3HAUYECHBIX TPUMIPYB J03BOJIATH CHopmy-
JIOBaTH €HOM MPOCTON MPABUIJIO CIOBOTBOPHOTO CIHTE30BaHS Yy CIOM
cepi: kenb ocHOBa (amiiii BaJab MPO3UBKBI YOJIOBIKA (Baab OTIS) €
Ha JIasKy KOHCOHAHTY BaJb Ha -iK, -aK, TOTIbI MMHS HOTO 5KOHBI (iB-
Kbl MY) CSl TBOPUTH 3 BBICOKOB BIPOATHOCTEB 3 TOMOYOB Cydikca -K(a),
MPU TyM, KYHIIEBA 3aJIHEA3BIYHA K M X YEPATH CS HA MApHI IM U U i,
nop.: 'bonoiuka < 'Bonoix; Ton'oopuiuka < Ton'dopuix; Tanatioiuka
«— Tanaioix; Icyciuka «— Icycix; Knoniuka < Kwnonix; Ko'yynu'uxa
«— Ko'yynix, 'Mayiuka < 'Mayix, Mi'yauxa <« Miyax; [lonie'uauxa «—
Toniguax; 'Tosmiuxka < Toemik, Typ anuiuka «— Ty'p anuix;'T yuxa
— T'yx; @eoauka «— Deoax; De'penyiuxa «— Deépenyix, Deuiuka «—
\@euix; Yepeen’auka «— Uepee'n’ ax; '[Ilandopuiuka «— '[Ilanoopuik;
IInow'mauxa <« Ilnon'mak. YcaoBHBINA (BIPOSTHOCTHBIN) XapakTep
CSIKBIX 3aKOHOMIPHOCTIOB ITYATBEPKIaBYTh BEIMMKBI Y 300paHyM HaMH
marepiaii, of daminii 'Mikew maeme He neM 'Mikewrka, aitbo u Mike"
wan’a; a ox Ionis'y 'ax we nem Ioniewauxa, aitb6o u Ionigy’an’a (Tyi
MaeMe M yCTueHst OCHOBBI MOTiBara). OKpeM TOro MaeMe MIIH JePiBaThl
Keyepan’a «— 'Keyep, Poéman’a « Poem (keObl BBICIIE MPEITONKE-
HOM MpaBWJIO CIOBOTBOpEHS (PyHroBasio 06€3 BBIMMOK, MajH Obl OBITH
nepiBatel *Keyeprka u *'Posmka). Y TMOCHIIHIOM CiydaéBu, IpaBia,
MOJKEME IMPEAIONAraTt, e CAKOMY IMOMIIIaB 30ir KOHCOHAHTYB 6/
Ha KyHIIEBH OCHOBBI MOTIBaHTa, 3aTO C51 XOCHYE Cy(iKC 3 3a4aTkoM Ha
CaMO3BYK -aH '(a) HamicTo -K(a). Ta m caMO HampaBlieHs CIOBOTBOpE-
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HSl yAHY CJIOBOTBOPHBIX Iap TOAHO HOCHUTH JiaMETPaHO HWHIIAKBIH
xapakrtep. bi3yBHI cbMe XOTb JIeM y €IHyM CIIy4aéBH, e, HalpuMmip,
XJIOTICHbKa TIpo3uBKa oy 'an yTBOpeHa O KyHChbKY# Tloy anka, a He
Haomnak. 3HaeMe 3a TOTo, MO0 y (palTi WM MaMHSATaByTh, K€ CS MPO-
3MBKa y ceni MosBHIA Csi, Koiu 3 cocimHioi OpixoBulli 1o Jla3 mpu-
inuta 3a HeBicTy 6aba u npababa nuemHix [lousmys u I[lomsuiok, a
3a4bIM OHA KYPOK HE Mmayana (SK Ha TOTO KaXKyTh Ja3ChbKi JKOHBI) a
'noy’ana (K KaxXyTh HOCHTEII COCITHEro mianekra), Ta 30CTaja Ha-
oxtema [loy ankos M, 1ogame, IPapoJUTEIHKOB OKpEMYH KOHapi yIHY
CIIOJTHOCTH, WIEHBI KOTPYH €5 MUIIYTh o(imiifHo ["aBpuiienixo.

Ha npyrym micTi 3a perynapHOCTEB U IPOJYKTUBHOCTEB CYTh J€pi-
Bathl 3 CyhikcoM -an’(a): nop.: bocop'kan’a «— 60'copka; run’yxan’a
‘Ha 4YepeBaTy KOHY <— runi’yxi; ki'onyan’a «— xn’omyami; xono"
can’a ‘niBKa’ «— 'konoci ‘Bonocs’; nop. yeop. Kopasz ‘mucuii’; miniyi-
w'man’a «— miniyiwma,; poco'xar’a ‘Xyaa U BbICOKA KOHA BaJb JiBKa’
«— po'coxa; cansiwlman’a < can'siwuma; cyc’ioan’a < cy'c’ioa’; ¢ghe-
ne3oan’a «— enezoami ‘yeM Tak XOAUTH IO CEJIOBH; TUIETKOBATH U
T. 0.”; wmpo'man’a ‘Ha IpidHy, KpacHy HiBKy < ?. Camo co0oB, ke
HE pPaxoBajii ChME JIepiBaThl 3 OMOHIMIUYHBIM 3HaYEHEM cydikca, nop.:
xpyc'man’a ‘daiita uepemHi’; kopuosarn’a ‘(haiita muas’S. 3amMepbKy-
€Me, JKe Ha pO3/LJT 0] IMEHOBaHb 3 Cy(pikcoM -x(a), nepiBarhl 3 cy(ik-
COM -aH '(a), Ha IO3yp caMbIX 0ObIBaTem0B Benukbix Jla3, cTimicTHYHO
CyThb 3aapOrneHi, yacTilie HOCATh MOHWKYBYUBIH Xapakrep. Taap jem
TPH JIepiBaThl 3 CHIM CY(piKCOM CYTh TBOPEHI B CIIOBOTBOPHYH Hapaii-
I'Mi IMEHOBAHb XJIOMYB (Miziyiw'man’a’, cangiuvdman’a v cyc’'ioan’a),
TpH, ¢ect GecimmBoro xapakrepa, (rut’yxan’a, kono'can’a, poco”
Xan'a) o CyOCTaHTHBYB 3 ITeT MHIIAKBIM 3HAYCHEM, HIIU JBa (K1 'OH"

5 Tora mapa mpeAcTaBieHa y AianekTi 4acTilile HMeHOBaHEM 00IIOro poxa cyc ioa, nop.
TaKKe Mofo0HT ciyyai nia'nu'y’a v capaxa.

6 He posnozipyeme y HamiyM HW3DISIOBAaHIO W JepiBarthl Kima 6y'uu'y’a ‘nepeBo Oyka
JKYHCBKOTO IITANIA’; Kopo'nan’a “xaba’, ‘acky/Ha skoHa’; ndopd'c ‘auxa ‘cBUHOMATKa’; n'cu'na
‘cyka’; mpyc’xka, 'nyn’ka v T. . 3a rarapaMH HAIIOTO W3IVISAAOBAHSA JIMIIBLIA CSI M TOETHI
KYHCBKI IPO3MBKBI, CIOBOTBOPHA CTPYKTYpa KOTPBIX € PO HAC HE /10 KYHIIs TOXOIUTUBA, 10pP.
neépatuBHi PO3UBKBI panwia, 'poxn’a, ' wanin’a,' @yn’d’a, lapanym’a, [I'nipo a.

7  Ty#, TH y ciydYaro 3 JepiBaToM 'cafyeka, 3a3HaueHYM Tepexe, peaizye Cs myaBapiaiist
CIIOBOTBOPHOTO 3HAY€HS )KYHCHKOCTH — “JKOHa . becina 3a ’oHy mepioro y ceni COBETCHKOTO
MU I TBI-y4aCTKOBOTO.
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yaw’a, enes'oan’a) cyTh TBOpEHi ox BepOymyB. JlepiBar 6ocop'kan’a
jgeM GopMaTHO MOXKeMe KBali(hikoBaTH MOTIBaTOM O H0'copka, nbo
cyikc —ar’(a) B HIOM SJIOBBIN, HE HECE CEMBI ,,)KYHCHKOCThB ‘, HOO OHA
y>Ke MpejCTaBlIeHa y 3HaueHI0 MoTiBaHTa. Tyl cKopiie, K HaM Cs BH-
IUTh, OpMaliHa aJanTallis y MICTHYM AialleKTi 00a1BOX MaJsIPChKBIX
€KBIBaJICHTYB, nop.: boszorka u boszorkany.

3a ynTaBy MPOMYKTHBHOCTH Cy(ikca y JiasieKkTi JAHECh CBiayarh
OCOOHT JiepiBaThl 30 3HAUYEHEM KYHCHKOCTH oJ] (haMifiii, UMeH, Mpo-
3MBOK Ta3jlyB Bajb OTIOB, nop.. Andinan’a «— Awu'dina; bpu'nan’a
«— Bpu'na; bpu'n'kan’a « Bpuika; Bosu’kan’a < Bogu ok, I'aspu”
neulxan’a < Iaspu'newro, Tanyuw'kan’a < Ianywka; [u'dkan’a «—
I'nu'exa; Tanai'oan’a < Ianatioa; In’y'osan’a < I'n’yosa; To'yan’a
«— 'Toya; Jypynoan’a < Jlypynoa; 3amasyp'xan’a < 3ama'sypxa;
Hn’kan’a < Hn'xo; Kapo'n'an’a «— Kapon’a; Keyepan’'a < 'Keyep;
Ku'nu'nan’a «— Ku'nuna; Kyxopan'a «— Kyxopa, Kyu'inkan’'a <
Ky'v’inka; Jlaou'xan’a < Jlaou'xa; Manatinan’a «— Ma'naiina, Man-
oyvaan’a <— Man'oyna; Mapky'n’'an’a < Mapky'n’a;, Mamenew'xan’a
«— Mameénewxo, Mexewan'a «— 'Mexew; Mu'mpan’a «— 'Mu'mpo;
Mu'mpoékan’a «— Mu'm'poexa; Mixewan’a — 'Mixew, Oniykan’a <
Oniyxiu, Ilem'pan’a < Ilem'po, [lempiw'kan’a «— Ilem'piwko; Ile"
yan'a < 'Tleya; Ilasnyc 'kan’a < Ilagnyc’kii; Ionigy’an’a < Ilo-
nigy’ax (Ty#t yciueHs OCHOBbI MoTiBaHTa); Pogman’a «— Posm; Co-
po'kan’a «— Copoxa; ®exeman’a < Dekema; Dinin'wan’a «— Dini-
n'vak (yciueHs OCHOBBI MOTiBaHTa); Ppikan’a «— Dpiko;, Dyc'kan’a
— '@ycko; Xu'nan’a «— Xu'na, Lyykan'a «— Iyy (y cioM ciiydaro cs
HOSBIIATE CIIEHTEUHOM K); U 'exan’a «— Q'ex; Qon'kan’a < "4 onxa;
Llgen'oan’a «— Ilgenoa; [linan’a < Illin; [lnira’an’a < [niren.
Yertoipu nepiatel (Anoepan’a «— ?; JJobpo'san’a «— ?; Jlex'xan’a «—
?; @ynoyrkan’a < ?), K 1 3a3HAYCHA BBICIIC WIMPO'MAH 'd, YTBOPCHI
CyThb O]l HEMO3HATHIX HaMH HWMEHOBaHb, a MpO3MBKa Piuikan’a mpo
€ITHY PBDKY JKOHY, YTBOPEHA OJl CyOCTaHTHBA KYHCHKOTO poaa 'Piuika
(TomyiapHa y celti po3uBKa KOPOBbI Y€PBEHKACTYH (haliTh).

MaituacTo nepiBaThl 30 3HaYE€HEM KYHCHKOCTH 3 TIOMOYOB Cy(Dik-
ca -an’(a) TBOPATH CSI O MYXXECHKbIX UMEH Ha -a, nos.. Andinan’a,
Bpu'nan’a, Bpunkan’a, Tanyw'xan’a, Inu'éxan’a, Tanaiidan’a,
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Inyosan’a, ITo'yan’a, HypyHoawn’a, 3amaszyp'xan’a, Kapon’'an’a,
Ku'nu'nan’a, Kyxopan’a, Kyu'inkan’a, Jlaou'xan’a, Manaunan’a,
Manoynan’a, Mu'mpodkan’a, Ileyan’a, Copo'kan’a, ®exe'man’a,
Xu'nan’a, 9’on'kan’a, lser'oan’a (24).

MeHiiie ,,)KYHCBKBIX IepiBaTyB CyTh YTBOPEHi Ol MOTIBaHTYB Ha
KOHCOHaHTY, no3.. Keyépan’a, Mixewan’a, Podman’a, Llyykan’a,
Y’exan’a, llinan’a, [lInirn’an’a (y TOCTITHIOM BBIAIaTh CAMO3BYK
e y kopinésu moriBadTta) (7); Ha Oe3aKueHTHOM -K0: [aspu'niew'kan a,
Mamenew'xarn’a, Ilempiwikan’a, ®pikan’a, Dyckan’a (5); Ha -o:
Ilem'pan’a, Mu'm'pan’a (2); ua -ax: Ionig'y’an’a, @inin'van’a (2). € nex
JiepiBaT YTBOPEHBIH € Ol MOTiBaHTa Ha aKIEHTHOH -ko (Mn'kan’a) u
€0en na akyenmuoul -ox (Bosu 'kan’a). Maeme u CByil IpuUMIp HE J10-
KyC IIMTOPYBIMBOTO, TTAPAJTOKCATHOTO XOCHOBAHS SI3BIKOBBIX PECYPCYB,
,»,MAaCJI0 MaCJISHOM®, KOJW €IHO 3HAYEHS >KYHCBKOCTH AYIUIy€ CSl Ha-
pa3 JBOMa, MOX TIOBICTH, iICHTHYHBIMA CIIOBOTBOPHBIMA (popMaHTa-
MH, nop., Mapxyn’an’a — Mapky'n’a. Ipyri nsa nomo6Hi ciydai (‘Mi-
kewka — Mixe'wan’a; Oniyxituka < Oniy'karn’'a) TOAHI OBITH MOSCHEHT
XOTb JIEM PO3/IiJIOM Meke (hopMaHTaMH Ha CTUTICTUYHYM YPOBHIO (He-
BTPAJIHBIN -K(a) B ONO3i1ii Ky CTUTICTUYHO 3adapOneHomy -ax '(a), Ta u
He 30MBaTh €JICH Ha JIPYTHIA Y €THYM CJIOB1 00ajiBa CJIOBOTBOPHI (op-
MaHThI. Y Ja3CcbKyi Oecini He uyya0 MoAOOHOM ayTUIOBaHs Ha JEKCUY-
HYM YPOBHIO, KOJIM €/THA )KOHA Ma€ Belle MPO3MBOK, nop.: [latireyka
(?) — Llnirn’an’a (3a raznom); Pan 'uyn’a (3a matipés) — Patiwenxa (3a
razaom), @em ’kyn’a (3a ByTéM) — L{ap 'kyn’a (3a 1a310M) U T. [I.

-yir’(a)

Jlem Tpu nepiBaThl 30 3HaUEHEM >KYHCBKOCTU TBODPSTH CS Y MICT-
HYM JialieKTi, nop.: 0 a'kyn’a < 0’ax, ¢gi'hyn’a « 'picha, na'nawxyn’a
«— Hd'Hawko (JIeM y CIOM €JHyM JICpPiBaTOBU aKIICHT € Ha OCHOBI, a
HE Ha CY(IKCOBH, TH Y BIIBITKBIX WHBIX JIEPIBATOX 3 ChIM Cy(ikcom,
IITO MOKEME MOSICHUTH XbIOANIb ThIM, K€ MapajesaHo y AianekTi QyH-
I'y€ CIIOBOTBOPHBIH, BUJAB, CTApLIBbI XPOHOJIOITYHO BapiaHT CJIOBA —
HA'HawiKka, KOTPBI U JIETEPMIHOBAB, SKOAY, CSAKY TO aKICHTOJOIIUHY
HHIIIAKOCTh ).

[{ankom HHIIIAKa CiTyalis y cepi IMYHBIX UMEH, A€ 3 HOro IOMOYOB
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CYTh YUYHMHEHI MOBBIIIE TPUIISITH 300paHbIX HAMH Ha JTHEIIHTH ICHb JIe-
piBaTyB 30 3HAUYCHEM KYHCBKOCTH, nop.: Anopaul'xyn’a «— Andpawixo;
Bydkyn’a <« 'Byvok, Bailoyn’a < 'Baiioa; Baciniulkyn’a «— Baciniw-
ka (o¢hiy. Bacunuwixa); Bd'c'yi’a < Ba'c’o; F'anu'u'kyn’a < Iadnu'uka;
Tonuapen'xyn’a «— Ionudpenko, Ipu'yyn’a «— Ipu'yo?; [lon 'kyn’a <
Ton 'xa; Haxybu'n’c’kyn’a «— Haxy'oun’c’xiti; Han'kyn'a «— Han'ko;
Kacu'nyyn’a < 'Kacu'niy’; JI'an’kyn’a < J'an’ko; Map'kyn'a <
'Mapko; H'imy’yn'a «— 'H'imiy’; Ilaxyn'a «— Iak; Tlan'xyn'a —
Ian "o, Iem "'kyn’a «— Iem "o, ITim’yn’a «— Ilem "ko, ITiwimyn’a <
[Tiwma,; Pan’v’yn’a < Pan’u’o; Canailoyn’a < Ca'naiioa;, Cemem-
kosec'kyn’a «— Cemem'rosc 'xitl;, Cmou'kyn’a «— Cmou'ko,; Yuican’y’yn’a
«— Vnieanu'niy’ (yciuens ocnogot); @em 'kyn’a «— @em 'ko; @nen’'kyn'a
«— @uen’xo;, @panrkyn’a «— Opanx; Ximin'y'yn'a <« Ximiniy’;
Lap 'kyn’a < Iap 'xo, Ilesuer'xyn’a < Illegwenxo; [lmegdh'kyn’a «—
LImegh'xo (32).

I'm mepexslit cyike ¥ Tyl CIIOBOTBOPHBIH adikC Karr4arh cs Ky 0C-
HOB1 MOTiBaHTa Ha camo3ByK. O6ajBa cyTh CTUIICTHUHO 3adapOineHi,
TaK *ke ,,KOHKYPYBYTb'* Ha €IHAKYM SI3bIKOBYM 1o:10. [TonpoBOyeme Ha
Tabal MOPYBHATH 0cOOOCTH peainisamii epiBaTyB 30 3HAUEHEM JKyH-
CBKOCTH WIIEH 3 ChIMa cydiKcaMu B 3aBUCHMOCTH OJ] Xapakrtepa (i-
HaJIBl MOTIBaHTA U OTMPEALUIATH 3aKOHOMIPHOCTH CIIOBOTBOPEHS Y CIOM
cepi aianekra.

MoriBarsl 3

cydixcom: -ai’(a) -ym’(a)

Anoinan’a, Bpu'nan’a, Bpuin'kan’a,
Ix motiBauts! | [anyu'kan’a, [wié'kan’a,

HA -a: Tanaiioan’a, In’y'0zan’a, To'yan’a,
HypyH'oan’a, 3amaszyp'kan’a,
Kapo'n’an’a, Kunu'nan’a, Kyrxolpan'a,
Kyu'in'kan’a, Jlaou'kana,
Manaitnan’a, Manoy'nan’a,
Mu'mpoékan’a, miniyiviman’a,
Ileyan’a, poco'xan’a, cansiwiman’a,
Copo'kan’a, cyc’ioan’a, @exeéman’a,
Xu'nan’a, Y'on'kan’a, lllgen'oan’a
(28).

Bailoyn’a,
Baciniu'kyna,
Tanu'vxyn’a,
Hon’xyn’a, Hiwdmyn’a,
Canail'oyn’a (6)
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Han'kyn’a, Jlan"'xyn’a,
Han’ 5

an’'xyn’a,
Iem kyn’a, ITim'yn’a,

| s
Ha -KO: Hn'xan’a (1) CMOI{,‘Ky v
Dem "xkyn’a,
Dnen’'xyn’a,
Lap 'xyn’a,
HImed)xyn’a (10)
Anopawi'xyn’a,
Taspu‘new'xan’a, Mamenew'rana, Tonuaper'xyn’a,
Ha -KO. THempiw'xan’a, @pikan’a, @yc'kan’a | Map'kyn’a,
(%) Ha'nawkyn’a,
Llesuen'xyn’a (5)
Keu‘e‘pal-,t ‘a, ]\jlike‘mlaﬂ ‘a, .‘POB‘I;I’lClH ‘a, O’dwyn’a, Mldxyn’a,
Ha O Lyy'xan’a, Y’exan’a, [linan’a, Dparixyn’a (3)
Ulnitn’an’a (7) PARKY
Kacu'nyyn’a,
. H’imy'yn’a,
Ha -iyb: - e s
Vnieany’yn’a,
Ximiny'yn'a (4)
» ) , , , H" 6 i » :
Ha -Kill: Oniy'xan’a, Iasnyc 'kan’a (2) aryoun ¢ ,‘Ky a
Cememxkosc’'kyn’a (2)
i ) B | b B . I‘V il El :
Ha -0 U -0: Ilem'pan’a, Mu'm'pan’a (2) ac,‘yﬂ, a’ punyra
Pan’u’yn’a (3)
HA -aK: IHonig'y’an’a, @inin'uan’a (2). -

Ha -0K U -0K:

Boeu’kan’a (1)

Byuxyn’a (1)

MortiBaHT He

Anoepan’a, JJobpo'san’a, Jlex'xan’a,

TIO3HATHIH: Dynoy'rkan’a, wmpo'man’a (5)
MoriBauT — Lo o o ,
bocop'kan’a, Mapxyn’an’a, Piw'kan’a PN
CyOCTaHTHB XK. 3) @idhyn’a (1)
pona:
MoriBant — | e ’yxan’a, kn'on'yan’a, genes'oan’a
WHITAKbIH 3)
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-i’(a):
onu'zniy’a — onu'sniy’; eanopyeniy’a — eanopys'nix; 006xCHiy'a —
00621CHIK; Kan'203HIY "a — Kal'203HIK; MON0'0iY "a — Mon0'Oitl; Ha'vanniy’a
— Ha'vannix; nepenecniy’a — nepenecuix; no'noxcniy'a — ?; po'oymuiy’a
— po'bymuix; cno'sanniy’a — crno'sami; yoo'siy’a — yoo'siy’; yueniy’'a —
Vue'nik.

' y npyTrhIX CIIaBIHCBHKBIX SI3BIKOX CEHl Cy(iKc KOpeinye Ha caMblid
nepen 3 ,,XJONChKBIM ™ Cy(hikcoM -#ik (7), Uiy 1Ba pa3 3 cypikcoMm -iy
pas jiepiBar csi YMHUTD O BepOyMa (cro'sanniy’a) v pa3 oj] CyOCTaHTH-
BOBAHOT'O MPUIAaBHHUKA (M010'0iy’a). JlepiBaT no'noscuiy’a yanHeHbIH
13 TOMOYOB c€ro cydikca, 3a MOTIBaHTa TOJHI ChME JIEM Cs1 JI0TaI0BaTh
(nop. nooxce, nesxcamur). Y HalIyM J1ianeKTi JHECh MPOAYKTUBHOCTEB CsI
HE OJI3Ha4YaTh, HA PO3IN O MMEPEXBIX -K(a), -au’(a) u -yin’(a).

3 MOMOYOB APYTBIX Cy(PIiKCYB CyTh 00pa3oBaHi JieM MO€IHI Jepi-
BaThl, nop.: -u'H’(a) (-eBKin’(a): ras'ou'n’a «— tazoa; wosropu'n’a «—
'woerop; wu‘ekin’a «— 'wu'mi; -’ (a): eopoicun’a «— sopoxcu'mi,
-1’(a): poxn’a; -@(a): na'nawka «— na'nawko; ma'matiixa <— ma matixo.

Kyproii 3akimtouens. VY cityailiii, KOJIbl MHOT1 y CeJli HOCSITh €JlHa-
Ky (pamisito, MpOAYKTUBHOCTh CIIOBOTBOPHOTO 3HAYEHS )KYHCHKOCTH Y
nianekti cena Benmuki Ja3el nerepmMiHOBaHa parMaTiYHOB HiJEB MaK-
CIMaJTHO TIPEIi3HO 1eHTi(piKOBaTH KOHKPETHY JKOHY, 32 KOTpY Oecina
Mexe 0OBbIBATENISIMU (3aTO BEUIIBIHOB XOCHYBYTH CS1 TPO3UBKBI Ta3/1yB
BaJIb OTIIIOB ChIX 0€00°%). Csika KOHKPETHOCTh IIPUYUHA TOTO, KE Y CIOH
ciTyarii peaji3ye cs Imy/aBapianis 3Ha4eHs )KyHCbKOCTH — 5kOoHa . Maii-
peryJapHbiMa ¥ MaHMpOAYKTUBHBIMA Cy(iKCaMH 30 3HAYCHEM JKyH-
chKocTH y Benukpix JIa30X CyTh I'l Y BIIBITKBIX PYCHHCBKBIX JialieK-
Tox -k(a) (181 nepisar) u -an’(a) (51 nepisar). Tpetiii cydike -yz1’(a)
(35 nmepiBatbl), BUIaB, € PETIOHAHBIM, 3aTO € HE BCATIBI TO MO3HA-
BYTh Y CIOW QYHKIII, nop., HAPUMIp, JHEIIHI CEBIIOUICHKI JepiBaThl
Ian’kan’a v Jluny "'kan’a, KOTpi y J1a3CbKyM IiaeKTi, 0i3yBHO GBI MaJIH
3Byuaru *Ilan'kyn’a v */Tu'n v "kyn’a. 3aro xe y Jlazax y necsitéx ciy-
Jaiiox ox ¢amisii Ha aKIEHTHOH -'KO, YHHATH CS JIE€PiBaThl MIIEH CSIK.

8  MiHiMamHO y €IHYM CIydaro Csika MPO3HBKa JKOHBI TBOPEHA Ol MPO3UBKBI Opara (MeH-
)

1TBIH GpaT He rofieH ObIB BHITOBOPUTH HMan 'u’o, x1ukaB ctapiioro 6para Pan 4’0, 3aT0 cecTpy
My y CeJli KITMKAIK a AiBKY 1 ¥ HeCh KUy Th Pan u’'yi’a).
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N nem eneH ciyuaid, KOJU MaeMe CIOBOTBOPHY mapy Mn'kaw’a <«
Hn’klo, ,,aHOMaTHOCTB KOTPYH MOXKEME MOSICHUTH XbIOANb ThIM, ¥KE
MOTIBaHT Ma€ y Celll MIIY ¥ HeaKlIeHTHY Bapianty ‘Mnit. ['u BuaKO U3
BBICIIIC HaBEJCHYH TAOJbI, HIU €HY TBEPIY 3aKOHOMIPHOCTH Y Jia3-
ChKYM J1aJIEKTI MO’KeMe BYBECTHU TOT/IbI, KOJIBI MOTIBAHT € Ha -iyy " ((po-
HeMHO -ey’). YV BIBITKBIX 4 ciy4aéx (Kacu'niy’, 'H'imiy’, Yaicanu-
niy’, 'Ximini y) maeme nepisatsl 3 cydikcoM -y '(a). IlomoOHa 3aKOHO-
MIPHOCTb ¥ TOI/bI, KOJIbI MOTIBAaHT €JHOCKJIaJI0BbI Ha KyHIEBBIH 3a-
THES3BIUHBIN -k (0 'd'kyn’a, Ila'kyn’a, @pan'kyn’a). Y Apyreix ciaydaéx
BUJMME TOBHBIM MapiTeT y XOCHOBaHIO Cy(DiKCyB -au’(a) u -yi'(a),
BaJlb MPIOPITET EPBOTO HAJl APYTHIM.
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MEHOBHIIIKH JEKJIUHAIIAI
Y BAYUKO-CPUMCKEHN U MPEHLIOBCKEMN
BAPUSHTHU PYCHUHCKOT' O SI3UKA

Muxaiino ®EHCA

Abstract

There are four variants of the Rusyn language — the Backa-Srem variant (in
Serbia and Croatia), the Presov variant (in Slovakia), the Lemko variant (in
Poland) and the TransCarpathian variant (in Ukraine; used in Romania and
Hungary as well). The author of this paper compares the noun declensions
of the Backa-Srem variant of the Rusyn language (South Rusyn/Rutheni-
an; pycku si3ux) and the PreSov variant of the Rusyn language (West Rusyn;
pycuncku a3ux) and determines the similarities and differences between them.
The work essentially represents one of rare comparisons of a language seg-
ment of the existing language variants and the author pleads for comparing
other language segments too, including the respective language segments of
the Lemko variant and the TransCarpathian variant, which could lead to a
wider comparative project on an international level.

Keywords: Rusyn language, Backa-Srem variant, PreSov variant, noun de-
clension.

1. YBon

I'pamamuka 6ausanvcko-pycketi 6eweou l'aBpuina KocrenbHH-
ka xTtopa o0siBeHa 1923. poky (Kocrenpnuk 1975: 207-312) “yBemna
U yTBEp/3elia OCHOBHHU JICKCUYHU, (POHETUYHHU M TPaMaTU4YHH (MOp-
(G OJIOTUIHN U CHHTAKCUYHHU) CJIOBOTBOPHH HOpMH™ . Ol Tel XBWIBKU
Oadko-cpUMCKa pycka Oemiena “mocTaBa MOAMOIHY LAJOCI TUdepeH-
[USUTHUX XapaKTEPUCTUKOX TUTepaTypHoro s3uka’ (Jymmuenko 2009:
228).

PoGoTy Ha HOpPMOBAaHIO W MPEYYOBAHIO MAICPUHCKOTO S3UKa
xTopy posnoudasn KocTenbHUK y 3Ha4YHEeW MHUpH Mpeaiayxkesl Mukona
M. Kounm. Bon me mHamaran ¢opMoBarl HOPMATUBHY CHCTEMY 32
IIKOJICKHA MOTPeOU U MO3HEUIIE 10 MPEMUPUI] HA APYTU cPepu y XTo-
pHX 1€ TUTepaTypHHU sA3UK XacHye. Tak ox 1965. mo 1968. pok Bunum
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TpU HOro rpaMaTUKH NOJ €AHY Ha3By Mayepuncku A3uK, y KOTPUX HE
OyJ1 JIEM IIIKOJICKY MaTEPHUsLI, aJI€ PUIIIOBAHU M BAYKHH HOPMATUBHU ITH-
TaHsA. Po3ymu me ke pe3yarar Horo HOpMyroUen AISIHOCUH HE Mpes-
CTaBsJIO OCTAaTHE CJIOBO CTaHJAapAu3allui, ajle TIIaBHe Oyso nmopodeHe
— CTBOpEHa HOpPMaTHBHA cucteMa. Moro Ipamvamuxa pyckozo sa3uka
BHJIpyKoBaHa mocmepTHO 1974. poky (Ceremm 2006: 249). Oxpeme
3HauHe ke Koumm myOnmukoBan u nepim IIpagonuc pyckoeo s3uka
(1971) 1 nepiy BeKIIU CIOBHIK [Ipupyunu mepmMuHoaIOTUIHU CIOBHIK
cepockoepsamcko-pycko-ykpaincku (1972).

KOnusH Pamad 303 cBOt0 HaykoBY poOOTy 3a0epa €1HO 303 HABH3-
HAYHEUIITUX MECTOX y pyckel dumonorui. Yk ciomuyTin KoduumioBo
I'PaMaTUKU HE 33/I0BOJIENH IMLIKH TTOTPEOH, Ta Tpebaio Harmucall €10y
MOJIOJIHENIITY TPaMaTUKy PYCKOTrO SI3MKa M MO JAeleHUuiiHeld poOoTH
Pamauosa Ipamamuxa pyckoeo sizuxa suma 3 apyky 2002. poky. Sk
BHU3HAYYy€ CaM aBTOp, BOHA Tpeba ke OM MocCiyXkena SK HIKOJISIPOM
U CTYIEHTOM, TaK U MPENnoJiaBauoM M IIUIKUM APYTUM KyITYpPHUM
po6otHikom (Pamau 2002: 3). Ienepanno narpamy, Pamauosa 3aciy-
ra e COCToi y TUM kK€ AOpOoOeN BEKIIMHY 3 TOTO 110 HOro mpeaxo-
HiKH 3aro4ajy, Mpeydes U TOTO 110 BOHU HE BUYUOBAJIHU U K€ HIUIKO
cucremarusoBan y Ipamamuxu. I'y ToMy, BOH aBTOp JacKEIiX 3HAYHUX
JUHTBUCTUYHUX Tijox (Hamp. Pycka nexcuxa, 1983; @paszeonoruiinu
cnosuik cepockoeopsamcko-pycku, 1987; Ipaxmuuna cmunucmuka,
1996), a mox ioro pykoBOJACTBOM MyOJUKOBAHU M KalTUTATHU JIEKCUKO-
rpadcku TBopu — Cepocko-pycku crosuix (Pamau u np. 1995; 1997) u
Pycko-cepocku cnosnix (Pamau u np. 2010).

OkpeMe BUTOIHU YCIOBUSI HacTaiM kel ABTOHOMHa I[lokpaina
BoiiBonuHa 3100yna 3BEKIIaHU CaMOYMPABHU MpaBa MO YCTaBy 303
1974. poky, xTopu BoiiBoauHy nedrHOBA SIK €1€H 303 CYOEKTOX FOTOC-
naBsiHckel denepanwui. [lelin Hapoau BoliBonunu 3100ymnu craryc yps-
noBux HaponHociox — Cep6u, Manspe, Pymyne, CnoBanu u PycHarm.
Pycku s13uK moctai e1eH 303 MeHI0X OQUIMITHIX I3UKOX ABTOHOMHEH
IToxpainu BoiiBogunu. Ilepm pa3 mocrano MOKIIiBE XaCHOBAL| pyCKU
S3UK Y Cydy, y KaHIeIapuiox, Ha BHUX HAAMHCOX UTH. Tpumame xe
HaW3HAYHENTIIE 32 PyCKy HallMOHaHY 3a€aHiny y Cepoui / BoiiBogunu
JKe 3allpoBajJ[3e¢Ha 0O0pa30BHA BEpTHKANIAa — O MPEAINIKOJICKOro oOpa-
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30BaHs [0 BUCOKE 00pa3oBaHe, T. €. Mo Ona3eneHe 3a pyCUHUCTHKY Y
Hosum Canze (dejca 2010).

Hox pycku nuteparypuu crangapa y KocrtenbHukoBeit m Koun-
IIOBEH IpaMaTuku OyJl TPETUPAHU SIK JAMSUIEKT YKPATHCKOTO sI3UKa, Y
PamauoBeil € TpeTupaHu SK S3UK y MOJHUM 3HA4€HIO TepMuHa. bad-
KO-CPUMCKH CTaHJap/I K SI3UK CBOMO MECTO y CIIaBSHCKEH JTMHIBUCTH-
k1 3aBxai 1980-ux pokox, azexyrouu Anexcanaposu . JlynuueHko-
BU, XTOPU IO HA OCHOBU COLMOJMHIBUCTUYHUX MAapPaMETPOX YKITIOUE
JI0 KaTeropHi CIaBSHCKUX JUTEPATYPHUX MHUKPOS3UKOX SIK Y TIOJIO-
JHOCIU OKpemHu caagancku mukposazux (Jdynmudenko 1981: 134), ox-
HOCHO SIK OCMPOSBCKU 1020CNIABAHCKO-PYCUHCKU Mukposizuk ([lynuyen-
ko 2009: 15). AtpubyT r0cocrassancku OIBUTOBAI y Yalle 0K CyIlle-
CTBOBaJIa JepxaBa-penyOliiKka XTopa yKJII4YoBaja A0 cebe MEHOBHIK
KOrocnasus y xropeii me naxoazena u bauka u Cpum u CnaBonus, a
gk popmoBanu Peny6Onuka ['opBarcka u PenyOnuka CepOus, T. €. K
nie PycHanm Hamm y JBOX Jep’KaBOX 3a PYCKH JIMTEPATypHU SI3UK
OJIBUTYIOIIIIN aTPUOYT I0MHCHOPYCUHCKU; aTPUOYTH OAUKO-CPUMCKU T
B0UIB00AHCKU THK OJIBUTYIO, all€é Mal0 y3Ile 3HaYeHE 00 Cyrepyro xe
e pycku si3uK xacHye jeMm y Cepbui. Cymuparoru 3nagnocty Jymm-
YEHKOBEW HAyKOBEW JIsJIHOCLM, PaMay 3akirouye ke BOH, MEA3U HH-
UM, “TEOPETUYHO OOIPYHTOBAI FOHCHOPYCUHCKY MHUKPODUIOIOTHIO
AK HayKkoBy aucuumiuny” (Pamau 2011: 26).

Jlox roorcHopycuncku/pycku A3uxk HE MaJl BEICHICIICHUIHY TIPEPBY
Yy PO3BOIO, TO HE MOX TOBECII 32 pycuHcku uouomu (PpaTu s3uKa u
IpaMaTUKU XTOPH III€ XaCHYIO Y OPEI3EHUM Yaiiie ado Ha OJIpeI3eHIM
Mmecrtie; https://www.oxford) Ha camum xpumiy, y Kaprnarckum apeaiy,
xtopu Oynmu Tpu u non nenenni (1953-1989), y pamukox CoBercko-
rO COI03Y, aJIMUHUCTPATUBHO BUclepaHu. [IpuunHa Tomy ke 1950-ux
poxox Harp. y Crnosarkeit npeir 300 pyCHHCKH/pYCKH IIKOIH 3 TIO-
[[aroM MHUpKa MPETBOPEHH 10 YKpaiHckux. Pycunom/PycHaniom He no-
MyIIeHe e Ou 11e BUSIIIHbOBANU sIK Pycunu/Pycnanm. “Sk pesynrar
KpaTKOBUCH S3MYHEN MPAKCH U OIITPOTO aJMUHUCTPATUBHOTO TOIa-
Iy 303 XTOPUM YBEI3E€HU YKPaiHCKH S3UK — 1[0 3alPOBEI3CHE Y LIEKY
HaWBEKINEH CTAIHUCTUYHEH perpecui — pyCUHCKE/PYCKe KHUTEITHCTBO
pearoBajio Tak € CBOMO J3€LM MOCHJIAJIO J0 CIOBALKUX IIKOJOX 10
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OI3KMX BapolIox abo Tak K€ BUMArajo BUy4OBaHE CJIOBAIIKOTO SI3UKa
MECTO YKpaiHCKOro 110 cBoix Bajanox’ (Magocsi 1996: 33). OcnoBa
TaKoro MocTynky Oyna 6a3oBaHa Ha JEKJIapaldi K€ IIUIKA BOCTOYHH
Cnasne Kapmarox, 6e3 orisigy sk e caMu HaBOJyto, YKpainuu. [le-
kiapauus npuHemeHa 1924. poxy Ha I[Iustum xonrpecy Komunrepau
u notrBepazeHa 1925. poky Ha [[3eBatum koHrpecy KomyHucTHUYHEH
naptui Ykpaiau (Magocsi 2004: 34). [To Hemka cymiecTBye CTaHO-
BHCKO ke “‘He MOXke Oyl 1 He Tpeba e Ou Oyira” okpeMHa KapraTopy-
CUHCKa HAIMOHAIHOCI] 0O CIIOBO JIEM O “KOHApY’ YKpaiHCKed HaIluo-
HaJIHOCIU. TOTO CTaHOBUCKO OKpEME pPO3LIUpPEHE Y YKpaiHu, €JUHEU
KEMHU XTopa onduBa npumno3Haln PycuHox sk okpemuu Hapox (http://
www.ptpn.poznan.pl).

A 303 pO3MaloM KOMUHTEPHOBCKEH SI3UYHEH MPaKCH, TO €CT 303
TakB. biaumoBy peBomynuio 1989. poky, pyCcHHCKE S3UYHE MMHUTAHE
3HOBA nocTaseHe. [ IpopycuHCKU KyATypHH U HayKoBO Jigue Yexocio-
Bankeit (Ueckerr nu Crosankeir on 1993. poky), [lonbckeit u Ykpainu
YHaInpsIMEJH 11€ Ha HApOJHY OPUEHTALMIO, XTOpa HacaMIpea3 Moapo-
3yMiioBaja KoIu(PUKOBAHE PYCUHCKOTO S3UKa. 3a MPOYKPATHCKUX KyJI-
TYpHUX U HayKOBUX JiT4OX PYCHHCKOTO SI3UKa HET, a €CT JIEM TUSICKT
ykpainckoro si3uka (http://www.encyclopediaofukraine; http://litopys.
org.ua; http://history.org.ua).

ITepun koHIpec pycuHcKoro ssuka 1992. poky nopyman cucre-
MaTHUYHy poOOTy Ha konupukanui Ha mpocTopy nakeautnHeil Kap-
narckeil Pycu. [lpunamnenn TakB. pOMaHIICKH MPUHIMMI, T. €. K& On
10 YNy Ha poMaHIICcKy MeHIIMHY y [lIBaiinapckei, Xxropa Ma nemu
pEervoHaIHU CTaHJapAu (CypCUJIBAHCKH, CYTCHJIBAHCKH, CYpPMHpaH-
CKH, IyTEepPCKH, Bajanepcku; http://official-swiss-national-languages),
U PYCHHCKa MEHIIMHA BUTBOpENia PEIMOHANHU CTaHAApAH A3€ 32 TO
ecT ycnoBus. Y CroBankel 11e novajga TBOPULL JUTEpaTypHa HOpMa
Ha OCHOBHU JBOX HAMpO3IIMPEHIIMX OelIeIoX: 3aX0JHO3EMIUIMHCKEN
u BocTtouHo3eMIuinHCker (S10yp 2004: 148). Yk nutinyromoro, 1993.
poky, Pycunu y CrnoBaikeit ocHoBaJiW MHCTUTYT PYCHHCKOTO sI3UKa
u kyntypu y [pemiose, a 0 1Ba poKH UHTEH3UBHEH POOOTH CTBOPEHH
npeaycioBus 3a konudukammo. Bacums S0yp u KOpwuii [1anbko cocra-
Benu [lpasuna pycunvckozo npasonucy (S16yp 1994), FOpuii ITanbko
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obsiBent Opgorpadghiunviii crosnuk pycunbckoeo azvika (Ilaapko 1994a)
U PycunbcKo-pycbKo-yKpainbCKo-C108EHbCKbIN  CLOGHUK NITHIGICMIY-
Hoix mepminie (Ilanpko 19940), a Sl ['pub mouaTHiy W YMTaHKY 32
OCHOBHY LIKONTY. ToTn y4eOHiku noctanu GpyHaaMeHT Iii koaupukanui
pycuHckoro si3uka y Ciosankei 1o xropei npunuio 1995. poky y bpa-
TUCIaBU. BUHIMHO BeJbKe JOMPHUHOIICHE aUPMOBAHIO TOTO PYCHHC-
Koro crtanaapay aana u Ana [lnumkosa (Ilnimkosa 2008).

Jlo uumigyroneil okpeMe 3HauHEH XBUJIbKU 3a KOIU(DUKALUIO PY-
cuHcKoro s3uka npunuio 2004. poky. Toro poky y peHOMOBaHel eu-
i CyuacHa UCTOPUS CIABIHCKUX 13UK0X ONOJICKOTO YHUBEP3UTETA y
[Tonbckeit 00siBEHA MITEpHACTA MOHOTPAQUS MOMIBEIICHa PYCHUHCKOMY
SI3UKY, SIK HAUMITAJIIIIOMY CJIaBSHCKOMY si3UKY. [lepmm y equmwmi cepo-
cku s3uK (1996), a uurinza 6onrapeku (1997), pycuiicku (1997), my-
xurkocepocku (1998), wexcku (1998), cioBanku (1998), cnoBeHcku
(1998), ropsarcku (1998), ounopycku (1998), makenoncku (1998),
ykpaincku (1999), nonscku (2001) u kamryocku (2001). CiaoBo o mo-
Horpadui Pycunvckoitl szvik pegaktopa Iloma P. Marouus (Magocsi
2004). Y moHorpadui 3acTynieHd THPU BAPUSIHTH PYCHUHCKOTO SI3H-
ka — BorBoasiHCKA (y Cep0wui), mpemoBcka (y CrioBanikeit), 1eMKOBCKa
(y Ionbckeil) u 3akapnarcka (y YKpaiHu), a BUpa)K€HH HamMaraHs xe
Ou e xonuduKoBaa U BapUSIHTAa PYCHHCKOTO si3UKa Yy Manspckeid.
BoiiBoasHCKY (F0)KHOPYCHHCKY/PYCKY) U MPEIIOBCKY BapHUSIHTY Y MO-
Horpacdwui npencrasenu Pamau (2004) u deiica (2004), ogaocHo S6yp
(2004) u Ilnumkosa (2004). BapusiHTOM pyCHHCKOTO I3MKa Y CJIaBU-
CTHKH BIII€ BEKIIy yBary MOILIBEIYI0 M HAyKOBIM XTOPUM Ja€HA 303
BapHUsHTOX HCTOYACHO W MALIEPUHCKHU SI3UK M JIMHIBUCTHU-CIABUCTH
XTOPUM aHi €1Ha 3 BapUSAHTOX HE ManepuHckH si3uk (Hamp. Kushko
2007; Tup 2010; http://theses.gla.ac.uk).

VYV nurigyrouuM moniaBroo JaMe MpUKa3 Pe3ysiTaTtoX aHAIM3U KOp-
myca XTOpH 3a IWIb Ma JONPHHECI] YTBEPA30BaHIO, 3 Tel Haroau Ha
OCHOBHM JIEM MEHOBHILKUX JCKJIWHAIMIOX, )K€ Y sIkeid MUpH A3UK Py-
cHanox/PycrHOX XTOpH 1€ OYaay MPUCETbOBAl] CTPEeAKOM 18. BUKY
“no pernony bauka (a otamaa3 o cymennux peruonox Cpum u Cra-
BOHHS) 3aTPUMY€ 3EMIUIMHCKO-TIAPUIICKH U CITUIICKHA XapaKTePUCTHU-
KU 3ax0Hel pycuHckelt ausnextHei rpynu” (Dulichenko 2002: 263).
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3axo/lHy PyCHHCKY IMSUIEKTHY IPYIly y T€il poOOTH IpeacTaBs KOAU-
(uKoBaHa MPENIOBCKA BapUsSHTA PYCUHCKOTO si3uKa y CroBamkeil.

Kopnyc BurieoBans TBOpsl MPUKJIAAU MEHOBHIIKUX JEKJINHAIM-
HOX XTOpH 3aCTYINEHHU y Cy9aCHHX I'PAMAaTHKOX — Yy BUCIIIE CIOMHYTEH
Ipamamuxu pyckozo sazuxa Pamaua (2002) u Ipamamuku pycunsbckoz2o
sa3vika S10ypa, [lmnmkoseit u Komoposeit (S10yp u ap. 2015). 3nauny
yBary MEHOBHILIKMM JIeKJIMHauioM SI0yp momBeren u 'y oKpeMHeil
MoHorpadui Mopgonorus u cunmaxcuc pycunvcrkoeo sasuxa (2015).
3 nackeniMa IpUKJIaJaMi OCHOBHU JIEKJIMHAIMI MEHOBHIKOX PYCKOTO
s3uKa wryctposai u ®eiica y 6ementiky beweodyiime no pycku (http://
digitalna.ff.uns.ac.rs).

2. CucreMH JeKJIMHANMIOX BUIVICAOBAHUX SI3HKOX

CucreMa MEHOBHINIKMX JCKIMHAMHAOX Y PYCKUM SI3UKY JIOCI] I10-
enHoctaBeHa (Pamau 2002: 41). Mox 10 3BecI Ha JiBa: 1. IEKIMHAIMIO
MEHOBHIKOX XJIOTICKOTO (Hamp. cmon, 0oM, Kapcyeib, pemets; 0i0o,
Cereou, pezume, uioy) U CTpEAHBOTO POAY (HAIP. MeCmo, WUmKo, nie-
Me, 3HaHE); 2. NEKITMHAIIUI0 MEHOBHIKOX JKEHCKOTO poy (Hamp. wkoid,
JIABKA, XUJHCA;, KOCY, ONAHb, MAl)).

Y cepOCKUM SI3UKY JTUHTBUCTU BU3EIIOI0 TPH JEKIUHAIN] MEHOB-
Hikox (ucte). [1o mepieit nekTuHAIMI MEHSIO 111€ MEHOBHIKH XJIOTICKO-
T'0 ¥ CTPEIHBOTO POJY, a APYTY U TPEILy NSKINHAIUIO 13€J MCHOBHIKH
YKEHCKOTO POy ¥ TO HA MEHOBHIKH KEHCKOTO POy Ha TEMaTCKH BOKAJI
-a (2. nexIMHALMS) 1 HA MEHOBHIKH JKEHCKOTO POAY Ha KOHCOHAHT (3.
JICKJIMHALIHS ).

Y pyCKUM SI3UKY, Y CYIITHOCIIH, TIOMIPH JBOX CIIOMHYTHX CYIIECTBYE
Y MUINIAHA JICKIIMHAIMS, XTOpa OU 1€ MOTyia TpeTHpail sik Tpena. Bona
e TOTMKa MEHOBHIKOX XJIOTICKOTO POAY Ha -a/-s1 W -us (Hamp. razoa,
cayea, cmapocma, cyoust, Mums).

Ipamaryika pyCHHCKOIO SI3UKa, OJHOCHO IPEIOBCKEN BAPUSHTH, K
Keq O KOMOMHOBaJIa BUCIIIE HABEA3CHH TUITA Ta €M aBTOP BUA3EIIOE
WTUPH JEKIMHALNI: 1. JEKITMHALUIO MEHOBHIKOX KEHCKOTO, XJIOMICKO-
T'O ¥ TIOJIBOEHOTO POy 303 3aKOHUYEHBOM Ha -a/-s (HaIp. Jicena, Xuicd,
WKoNa, OblHs, Napmust, nany4a, Cmapocma, Kaiika, cyoys); 2. NeKIiu-
HAI[MI0 MEHOBHIKOX XJIOTICKOTO POJy Ha HYIITE 3aKOHYEHE (Opam, x1ib,
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Manapv, Kpai, ColH, yuumensv) U 303 3aKOHYEHLOM Ha -0 (0ido, domuc-
K0), SIK 1 MEHOBHIKM CTPEIHBOTO POAY Ha -0, -e, -1, -¢ (ceno, none,
3HQUiHA, YCI06IE); 3. NeKIMHAIUI0 MEHOBHIKOX KEHCKOTO POy Ha HY-
JITE 3aKOHYCHE (MiHb, HiY, Cilb), HA 3AaKOHUYCHE -08 (MOPKO8, YepKOBy,
Kpog), K W Mblul M mamu; 4. NEKIUHAIMIO MEHOBHIKH CTPEIHBOTO
POy 303 3aKOHYEHBOM -a, -5 (A2H:A, 2Ycsl, 2aud, KVpsl, MiMHsL, 8bIMH)
(A6yp 2015: 27).

TenepasHo marpany, poJ MEHOBHIKOX y 0Aa4KO-CPUMCKeH / BOMBO-
JSTHCKEH BapUSIHTU U Y IIPEIIOBCKE BapUSIHTU PyCHHCKOTO si3uka (Dej-
ca 2016) yrinaBHUM HeNpeMeHEHU. [[3en0eIHU MEHOBHIKH, MEI3UTUM,
Malo MHILIAKHU 3aKOHYEHS, SIK HaIlP. MOPKO8 U 1ePKOBb, XTOPU Y PYCKUM
SI3UKY V1Al Mapxea N yepKeéd, U MEHSIIO 1€ 10 TPEleH, a He 10 Tep-
et gexnuHanui. /1one v 3Hauins THX Maro UHIIAKK 3aKOHUEHS (107160
U 3HayeHc€), ajl€e 111e MEHSIO 110 UCTel, Apyreil nekiauHauui. Pycuncku
MEHOBHIK CTPEIHbOIO POAY Cel0 HE CYIIECTBYE y PYCKUM SI3HUKY, a
HOro eKBUBAJICHT 8414/l XJIONICKOTO POJY.

He nunpe Ham HaYMnUIBOBALL K€ IO XTOPEH 1€ AEKJIMHALMI KaX a1
MOE€TMHEYHN MEHOBHIK MEHS y BUIVIEIOBAHUX JINTEPATYPHUX CTaHAAP-
JI0X, Y CMHUCIIYy XK€ III€ €JeH MEHOBHIK y 0a4KO-CPUMCKHM CTaHAAPAY
MEHS Harp. Mo Nepiiel JeKJINHALNL, a Yy TPEIIOBCKUM CTaHIapay, Mo-
BeJ3Me, TI0 Tperei uT. 3a moTpeOr TOTo MOPOBHOBAHSI, 3 €THOTO OOKY,
Oya3eMe MpoBaA3UI] PO3POOCHIITY, IPEIIOBCKY KIACH(PUKAIIUIO MEHOB-
HIUKUX JEKIUHAIMIO0X, MOPOBHYIOLUU JacKeIhO MapagurMH MEHOB-
HIKOX 303 Ka)K/Iel BU3eJI€HEH IEKIIMHAIINI, a, 3 IPYTOTo OOKY, Oy/n3emMe
I1e Hamaraiy ke Ou 303 MOPOBHOBAHKOM OyNU OOJIalleHU U THUIOBO Ma-
pagurMyu MEHOBHIKOX O KJIacH(HUKAIMi MEHOBHIIIKUX JEKJIMHAIIMHOX
PYCKOTO sI3UKa.

Tax 3me 11e Harp. 303 nepiiel ASKINHALUT TPEIIOBCKeH BapUsSHTH
PYCHHCKOTO SI3UKa OTPE3EIIENN TOPOBHAIl MEHOBHIKH J#CeHd, ObiHA U
cmapocma. lpu mopoBHOBaHIO Tiepie naBame (GpopMH OIpea3eHOro
MPUIAJIKa IPENIOBCKEe BapUsIHTH a TaKOM MPH HiX, 32 TBOMA TOYKaMH,
(dbopMu OApeA3EHOTO MPHITAIKa OAYKO-CPUMCKEH BApHUSIHTU. 332 TOUKY
303 3amATy HaBeI3eHH (POPMH MPUIAJAKOX MHOXKUHHU OOMIBOX BapHUsH-
TOX.
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H. 5xeHa : ’%eHa; MH. KEHBI : )KEHH

[. KEHBI : )KEHU; MH. JKEH : JKEHOX

. )KEHT : )KEHM; MH. KEHaM : ’KEHOM

. )KEHY : )KEHY; MH. JKEHBI : )KEHU

. 5KEHO : )KEHO; MH. JKEHBI : KEHH

. )KEHOB : )KCHY; MH. )KCHAMH : )KEHAMH
. KeHi : )KEHH; MH. KE€HAaX : KEHOX

=asiov s S =

€nHa 303 3HAYHUX (POHOJOTMHHUX PO3IHUKOX MeI3u Oad-
KO-CPUMCKY M IPEUIOBCKY BapHUsHTY PYCHHCKOIO I3UKa COCTOI 1€ Y
THM € TIPEIIOBCKA BapUSIHTA UyBa MpaciaBsHCKe €pu (bl), XTOPE y
PYCKHM s13UKY mopsiiHe npenuio Ao ¢ (Pamaa 2002: 508). Ken 6uzme 3a
TOTY HAro/y bl BUEAHAYEIH 303 1 (KOHKPETHO npe [. e JHUHU dicerbl) U
BrU3Hauenu ke me dhopmu . u JI. eqaunm (orceni’) THXK OHOIOTHIHHO
3aKOHUYIO Ha U, BEI| OU 3a€IHIIKN MPUITAJAKOBO (DOPMH Y BUTIIEI0BA-
HMX A3U9HUX BapusHTox Oymu I. exn., 1. eqn., JI. ean., H. MH., A. MH.
u B MH. (0 TpH y €THUHU U TPU Y MHOXKUHU, U Y 0AUKO-CPUMCKEH U
y MPELIOBCKEN BapUSHTH, Ta MOX 3aKJIIOYHI] )K€ 3aKOHUEHE -u Hal-
yacTeiille 3aKOHUYCHE y Lajiel nekiauHanui), H. eqH. (Ha 3akoHuYeHEe
-a), A. enH. (Ha 3aKOHYEHE -Y), B. €1H. (Ha 3akoHYeHE -0) u U. MH. (Ha
3aKOHYEHE -aMu) — BEHO J3EMIEI] O] IITepHAIl TPUTIaKOBUX (PopMOX
3a€IHIIKH.

Poznuky obauyeme y ¢popmu . MH. (-am : -om) u'y ¢dopmu JI. MH.
(-ax : -ox) xTopuM (pUHATHU KOHCOHAHTH 3aKOHYEHS 3a€JHILKHU a IIpeJi-
XOJ13a1lM BOKAIH PO3NUYHH (-a- : -0-). HaliBekia posnuka y ¢dopmu U.
enH. (-06 : -y) u popmu I. MH. (-0 : -0X).

H. npmag : nuHsS;, MH. OBIHI © JUHT

I. OBIHI : IUHI; MH. JBIHB : JUHBOX

JI. IBIHI : TUHI; MH. ABIHSAM : JUHHOM

A. JIBIHIO : IWHIO; MH. JIBIHI | TUHI

B. np1HE : TWHBO; MH. ABIHI : TUHI

. nbIHEB : AMHIO; MH. JBIHAMU ;| TUHSIMU
JI. ipIHM : AWHT; MH. JBIHAX : TUHBOX

Curyanus nojo0Ha U y TapagurMu Ke IPHUITaIKOBOMY 3aKOHYCHIO
-a MPEeAXOJ31 METKM KOHCOHAHT Ta y THUM CIIy4al0 MECTO MPHUIaIKO-
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BOT'O 3aKOHYEHS -a CTpeTaMe 1€ 303 MPUIAJKOBUM 3aKOHYEHBOM -7
(y dopmu H. enn.; sk u 'y dopmox [[. MH. 13e 3akoHUEHE -sm, V. MH.
JI3€ 3aKOHYEHE -mu U 'y JI. MH. 13€ 3aKOHYEHE -5x). MecTo HaituacTei-
[IIOTO 3aKOHYEHS - Ha TOT 3aBOJl HaUacTEHIITe 3aKOHYEHE -i, a JacTe
U 35BHOBAHE METKOTO 3HAKa — y MITHPOX MPHUMAJKOX 0auyKO-CPUMCKE
sapusauTy (B. exn., I. mu., JI. MA. 1 JI. MH.) ¥ y TPOX IPHUIIAAKOX IIpe-
mwoBcked Bapusiuty (y [. MH., 5K U Ha Meclie OyKBH -&, IOHEKE TOTA
OykBa cToi MecTO -0 y B. enH. u . enn.).

H. cTapocra : crapocta; MH. CTapOCTOBE : CTAPOCTOBE

I. CTapoCThI : CTAPOCTH; MH. CTAPOCTIB : CTAPOCTOX

J1. cTapocTOBH : CTApOCTOBU; MH. CTAPOCTaM : CTAPOCTOM

A. CTapoCTy : CTapOCTY; MH. CTapOCTIB : CTAPOCTOX

B. cTapocrto : cTapocTo; MH. CTApOCTOBE : CTAPOCTOBE

. cTapocToB : cTapoCTOM; MH. CTAPOCTAMHU : CTAPOCTAMU

JI. ctapocToBU : CTapOCTOBH; MH. CTAPOCTAX : CTAPOCTOX

MeHoBHIK cmapocma y oOUIBOX MapaJurMoX Ma JA3€Bel] 3a€]H-
iK1 mpunaakoBo (Gopmu, aje 3a PO3IUKY O MPEMEHKH MEHOBHIKa
arcera (y XTOpeil e 1o Yucity 3siBHOBaHs BU3ETHOBANIO 3aKOHUCHE ),
y T€ll MPEMEHKHU II€ M0 HAaYacCTEUIINM 35BHOBAHIO HE BUI3EIIO€ aHI
€1HO 3akoHueHe. Tak obauyeme y H. enn. 3akonueHe -a, y I. €. 3aKo-
HYEHE -b1 : -u, y J{. enn. u JI. €AH. 3aKkOHYEHE -06U, Y A. €]H. 3aKOHUCHE
-y, y B. enH. 3akoHueHe -0, y H. MH. 1 B. MH. 3akoHY€eHE -06e u'y U.
MH. 3aKOHYEHE -aMU.

SIK v ipu AEKIIMHALIMT MEHOBHIKA JtceHa, 3Ha9YHa PO3JIMKA I11€ OHO-
1M Ha BOKAJ 3aKOHYEHSI XTOPH IMPEIXO/3H 3a€IHIIKOMY (UHATHOMY
KOHCOHAHTY, 110 ciydaid y J. MH. (-am : -om) my JI. mH. (-ax : -ox). Haii-
BekmIa posuka Tuk y W. enn. (-o6 : -om) u I. MH. 1 A MH. (-i6 : -0x).

H. x1i0 : x51€0; MH. XJiOBI : XJ1€0H

I. x;1i6a ; xJy1e6a; MH. XJIi01B : XI1€00X

M. xni0y : xneby; MH. XJTi0iM : XJIe60M

A. xii0 : x51€0; MH. XJI10BI : XJ1€0U

B. xni0y/-e : xy1€by/-e; MH. XJII0bI : XJ1€01

. xnidboMm : xedomM; MH. XJ1i0aMH : XJ1e0aMu
JI. xni6i : xmeby/-e; MH. XJTI00X : XJIE60X
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be3 orsiy Ha rIacoBy pO3JIMKY Y KOPEHIO MEHOBHIKA (X200 : X1€0)
BEKIIMHA 3aKOHYEHBOX €AHUHM (OKpeM JI.) 1 MHOkuHH (oxpem I. u J1.)
UJCHTUYHH.
H. yuiTens : yunTenb; MH. yUiTelNi : yunuTene
I. yuiTens : yuuTeNns; MH. YUiTENIB | yIUTETHOX
J. y4iTenéBu : yYUTENIbOBU; MH. YUITEJISIM ;| YUUTEIHOM
A. yqiTens : yuYuTens; MH. YUITENIB ;| YYUTEIbOX
B. yditento : yd4uTento; MH. YUITeli : yuYuTene
. y4iTenéM : y9uTeIboM; MH. YUITEISIMH | YIHTEIISIMU
JI. y4iTenéBu : yYUTENbOBU; MH. YUITEISAX | YIUTEIHOX
[Ipu mopoBHOBaHIO NEKIMHAIMI MEHOBHIKA yuumens 3HAYHE BU-
3HAYHII )K€ Y €THUHU MUK MPUTIAJKOBO 3aKOHUCHS Y MOIOTHOCIIH
UCTH (303 3ayBary aBTopa JEKJIMHAINI MPEIIOBCKeN BapusiHTH ke y /1.
u JI. Moxy OyIl IBa 3aKOHYEHS — MOIPHU 3aKOHUEHS -€6U U 3aKOHUCHE
-10). Lo me AOTHMKAa MHOXHWHH, CUTyallus MPOLKBHA; CKOPO IIUIKH
MPUIIAAKOBO 3aKoH4YeHs (okpem I.) po3nuanm.
H. ycnoBie : ycnoBue; MH. YCIIOBIS : YCIIOBHUS
I. yCIIoBist : yCI0BHs; MH. YCJIOBIH : YCIOBHHOX
J1. yCcToBIto0 : YCJIOBHUIO; MH. YCJIOBISIM : YCIIOBUIMOM
A. YCIIOBI€ : yCIIOBHE; MH. YCJIOBIS : YCIOBUS
B. ycnoBie : ycioBue; MH. YCIIOBIS : YCIOBHS
WM. ycroBiéMm : ycI0BUHOM; MH. YCIIOBISIMH : YCIOBUSIMHU
JI. ycnoBito/-i : yCJIOBHIO; MH. YCIIOBISIX : YCIOBHHOX
W npy npeMeHKH MEHOBHIKA )C106uU€ TIHUIKU MPUTIAIKOBO 3aKOH-
YeHs € JTHUHH UCTH (303 3ayBary ke y JI. mpemoBcKeil BApUSHTH MOXKY
OyIl /1Ba 3aKOHYCHSI — TOTPU 3aKOHYEHS -0 W 3aKoHUYeHE -i). Llo mie
JIOTHKA 3aKOHYCHHOX MHOXHHH, IITHPU 3aKOHYCHS MPUTIAJKOX 32€]H-
inku (H., A., B., 11.) a tpu 3akondens poznuunu (I., 1., JI.). ®opmu H.,
A. ¥ B. HICHTUYHU U Y €THUHHA U Y MHOKUHHU.
H. Hiv : HOILI; MH. HOY1 : HOIIH
I. HiYi : HOLM; MH. HOYEH : HOLIOX
J1. Hidl : HOLIX; MH. HOYaM : HOIIOM
A. HIY : HOI[; MH. HOY1 : HOIIH
B. HiY : HOII; MH. HOYi : HOIIK
W. Hi4éB : HOILY; MH. HOYaMH : HOLIaMU
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JI. HiuM : HOLK; MH. HOYaX : HOIIOX

I'ou mie caMu MEHOBHIKM HiY U HOY, TJIACOBO NATpaly, y 3HaYHEN
MHPHU PO3JIUKYIO, 3 BAHIMKOM ., MKW APYTH TPUIIAJIKOBO 3aKOHYE-
HSl €THUHU WJICHTUYHHU; Y MHOXUHHU UICHTUYHH IITUPU TMPUTAIKOBO
3akoHuens (H., A., B. u JL.).

Haiipexma posnuka y W. exannn (niuée : noyy) n'y I. MHOXKHMHM
(noueti : noyox). Y J1. u JI. MHOXWHY ()MHATHA KOHCOHAHTH 3a€THIIKH,
a TIpeIXoA3alld BOKAJIA PO3IUYHH (-a- : -0-).

H. 1165 : InHB; MH. TiHA : UHI
I. TiHY : LUHI; MH. TiHEH : HIUHBOX
. TIHU : LIUHI; MH. TIHSIM . IUHBOM
. TiHb : IUHb;, MH. TiHU : IIMHI
. TIHb : IIUHB/-1; MH. TIHHU : [UHI
. TIHEB : LIMHIO; MH. TIHSAMH . IUHIMH
. TIHU : LIUHI; MH. TIHIX : IIHUHBOX

[Ipemenka MeHOBHIKa MmiHb : YyuHb MOAOOHA MPEMEHKH MEHOBHIKA
Hiu : Hoy. HacTe 35BHOBAaHE 3aKOHYEHS -U/ y NPELUIOBCKEN BAPUSAHTU U
3aKOHYEHS -i'y 0aUKO-CPUMCKEH, K 1 31BHOBaHE MET'KOTO 3HaKa y 00H-
JIBOX SI3UYHHUX BAPUSHTOX.

H. raya : raue; MH. rauara : rayara

I. rauary : radena; MH. ragar : ra4aTox

JI. rayatu : radeily; MH. raqyaTaM : rayarom

A. raya : raye; MH. radara : rayara

B. raya : raye; MH. rayara : rayara

W. rayatém : rauenioM; MH. rayaramu : ra4aTMu
JI. rauaty : radeiry; MH. rayarax : raqyatox

[Ipy nmpeMEeHKM MEHOBHIKOX CTPEIHBOIO POJY XTOPHU O3HAYYIO
Majie oJ1 Ja€THeH KUBOTHHI 00adyeMe MpentupeHe 3a ckiaf -am-. Tot
CKJIaJ] 00aWITBY y MIMIIKUX MPUTIAIKOX MHOKUHUA OOUIBOX BAPUSHTOX
pycuHcKoro si3uka. Cknan -am- NPUCYTHU U Y €IHUHU IPEIIOBCKEH
BapUSHTH JIOK y 0aYKO-CPUMCKEH BapUSHTHU MPEIIUPEHE 3aCTYIICHE 303
cknagom -ey- (I., 1., U. u JL.).

Ken ci1oBo 0 1pyrux MEHOBHIKOX TE€H IpyNu A3€TMOE€IHU MEHOBHIKH
MoI0OHN y HOMUHATUBE (HAIIp. 2ycs : eyuie) 303 3ayBary ke y 0ad-
KO-CPUMCKEH BapUSHTHU CYIIECTBYE U IEMUHYTHBHA GopMa 2yuiamyo,

= =W
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XTOpa YKIIIOUYE€ CKIIaJ -am-. J[3enoeH1 MEHOBHIKH, MEI3UTUM, y Oad-
KO-CPUMCKEH BapUsiHTH HE MOXY Oe€3 MpelIrpeHs 3a CKiaa -am- Uy
HOMHWHATHBE €THUHH (HAIIP. s2HA © ACHAMKO).

[Torrpu MEHOBHIKOX CTPEIHBOTO POAY XTOPH O3HAYYIO MaJjie U Maro
MPEMIMPEHE OCHOBU 303 -am- y T€HW I'PyNH II€ HAXO0A3a U J3EMO€IHU
MEHOBHIKM CTPEAHBOIO POAY XTOPH HE O3HAUYI0 MaJle Of JAa€THEH
JKABOTHHI, a Mal0 NPEIIUPEHE OCHOBU 303 -eH-. Taku MpUKIaL mimHsa
. yemene. JIok y 6auko-CpUMCKel BapUSHTH, SIK BUI3ULL Y IPEMEHKHU
HiXeH, 303 CKJIaloM -eH- TpelpeHa u popmMa HOMUHATHUBA €HUHU
1 GOpMH MIMIKUX APYTUX MPUIIATKOX, K €HUHU TaK U MHOXHUHH, Y
MPEIIOBCKEH BApUSHTHU MPEUIUPEHs HET Y IITUPOX MPUIAAKOBUX (op-
mox eqnunu (H., A., B. u 1.).

H. TiMH# : LeMeHe; MH. TEMEHA : LIEMEHs

[. TIMEHH : LIEeMEHS; MH. TEMEH : IIEMEHBOX

Jl. TiMeHU : IeMEeHI0; MH. TEMEHaM : [IEMEHbOM

A. TIMHA : IEMEHE; MH. TEMEHA : LIEMEHS

B. TiMHS : 11IeMeHe; MH. TEMEHA : IIEMCHS

N. TIMHEM : IEMEHBbOM; MH. TEMEHAMM : LIEMEHAMU
JI. TiMeHu : IeMeHI0; MH. TEMEHAaX : IEMEHBOX

Ken c10BO 0 3aKOHYEHBOX BOHH 11I€, Y OJHOIICHIO HA 3aKOHYEHS Y
MIPEMEHKH MEHOBHIKA 2aua : eaue, PO3IUKYIO Y 3aKOHYEHbOX (POPMOX
HOMHUHATHBOX, aKy3aTUBOX U BOKATUBOX €JIHUHU U MHOXHHHU.

3. 3akJ104eHe

TeHepaHo marpany, BEKIIMHA NPHUIIAJKOBUX 3aKOHYEHBOX 3a€/IH-
iliKa, a 3T IHNA 3aKOHUEHSI MHOKHHH (KOHKPETHO JaTHBa U JIOKaTHU-
Ba) PONTHKYIO II€ Y BOKATY 3aKOHUEHS, XTOPOMY (PMHAIIHU KOHCOHAHT
UCTH (-am : -oM; -ax : -0x).

MEHOBHIKM HKEHCKOTO pOAY THUILY JfceHa MAr0 HaWBeUEH 3a€HILKN
MPUIAIKOBO POPMH, SIK Y €THUHU TaK U Y MHOKUHU, U TO Y OOHIBOX
BapHUsIHTOX PyCHHCKOro si3uka. [IpeoBnanye 3akoH4YeHE -u. 3 pyroro
00Ky, HaliBEKIIIa PO3JIMKA MPU MEHOBHIKOX KEHCKOTO POy Y 3aKOHYE-
HBOX MHCTPYMEHTAJIa €JHUHHU (-08 : -)) U TCHUTHBAa MHOXKUHU (-0 : -0X).

[Ipy MEHOBHIKOX XJIOIICKOTO POAY, 32 PO3JIHKY O] MPHUIATKOBUX
3aKOHYEHBOX €IHWHU, BEKIIMHA MTPHUIAIKOBIX 3aKOHUEHbOX MHOKHHH
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posnuyHa. [Ipu MEeHOBHIKY cmapocma n3eBel NpUnaakoBo GopMH of
LITepHAL] 3a€IHILKH, aJl€e MAl0 aXX CEJEM NPUIAJAKOBO 3aKOHUYEHS; HE
MIPEOBJIaAy€e aHi €JHO MPUIAKOBO 3aKOHUYEHE 00 11e aHi €JHO 3 HiX HE
35BIO€ BelleH sK JBa pa3. HaliBekma posiinka, sIK U IIPU MEHOBHIKOX
JKEHCKOTO pofy Tuity scera, y Y. €. (-06 : -om) u I. MH. u A MH. (-i6 :
-0x). 3a MEHOBHIKHU XJIOIICKOTO POAY XapaKTePUCTUYHE K€ MEHOBHIKU
XTOPH 3Ha4ya HEXHMBE CKIIAAAI0 € Y aKy3aTuBe 303 (popMy HOMHHA-
THBA, 3 MEHOBHIKHM XTOpHM 3Haya UBE CKJIAJIAl0 1€ Y aKy3aTHBE 303
(dbopMy reHuTHBa.

3aKOHYEHE MHCTPYMEHTAIa MHOXHHM -aMu 3a€QHILKE 32 IIULKH
THIH TPEMEHKOX.

[Tpu 06MIBOX BapHSIHTOX PYCHHCKOTO SI3MKA MOK BHJI3€JIII] MEHOB-
HiKM 3 OCHOBaMH Ha TBapJy U METKU KOHCOHAHT. L{o me gotuka npu-
Ma/IKOBHUX 3aKOHYEHBOX HET BEKIIEH PO3ITUKHU Y MPUTIAIKOBHX (POPMOX
MEHOBHIKOX YMHO 1116 OCHOBH 3aKOHUYYIO Ha TBapIu a00 Ha MErKH KOH-
COHAHT.

IIopOBHOBaHE MEHOBHIIKHUX ACKIMHAUMNOX YTBEPA3EIO y TUM
S3UYHUM CETMEHTY Bellel MOJ0OHOCIH K PO3JIMKH MEI3HU JBOMA JIU-
TepaTypHUMa CTaHJapJaMH Ta MOX 3aKJIIOUHI] )K€ TIOTBEP/I3€Ha Yacll
BucIie HaBen3eHen koHcratamui Jymmuenka (Dulichenko 2002: 263)
T. €. )K€ PYCKH A3UK Y 3HaUHEW MUPH 3aTPUMY€E 3€MIUIMHCKHU XapaKTe-
PUCTHMKH 3aXOAHEW PyCUHCKEN AMSUIEKTHEN I'PyNHU. 3a MOTBEPA30BAHE
3aTPUMOBaHS MIAPHUILICKUX U CIUIICKUX XapaKTEPUCTUKOX HEOOXOAHU
LIMPIIN TOPOBHOBAHS.

[TopoBHOBaHE MEHOBHILIKMX ACKIMHALMHOX y Tel poOOTH mpen-
CTaBsl JIEM IOPOBHOBAHE €JTHOTO 3 SI3UMYHUX CETMEHTOX JIBOX BAPUSHTOX
pycuHckoro si3uka. HaznaBame 1mie sxe ToTa poboTa CTUMYIYE U ApY-
T'HX aBTOPOX k€ O MOPOBHOBAJIH U IPYTH SA3UYHU CETMEHTH y APYTHUX,
K€/l HE U y HIMIKUX SI3UYHUX BAPUSHTOX PYCHUHCKOTO s3MKa. DakT xe
HEIKa ersuctyro ¢uionornituu neHtpu y Hosum Cansze (Cepbus), y
[Ipemose (Cnosamnka), Kpakose (Ilonbscka), bynanemry (Mamsipcka),
Vxropony (Ykpaina) u Toponty (Kanana) morosn 61 OMOXITiBHIL U Op-
TaHW30BAHE MEA3MHAPOJHUX MOPOBHYIOIUX MPOEKTOX MIUPUIUX PO3-
MUPOX. 3a€JHIIKHA TOPOBHOBAHS, K MEJI3HU BapUSHTaAaMH PyCHHCKOTO
A3MKa TaK U MEJ31 HiMa M HacaMIIpe13 CyIIEAHNMA CIaBsIHCKUMA SI3U-
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KaMH, Y BeJIbO OM BEKIIEH MUPH OLIBETIIENN IUIKHU SA3UYHU NIPOLECH
¥ 3 TUM Y Bsi3u 300rarnena O 11e sSi3u4Ha JIeCKpHUIIHUs, Jopodena op-
Torpadus u 1p. Po3Boit pycHHUCTHYHENH KOMIIAPaTUBUCTUKH O y 3Ha-
YHEW MUpPH OJI€rdan ¥ KOMYHUKAIIUIO M3 OelIeTHIKaMH JTOTHIHHUX
BapUSHTOX IIOHEKE KOHCTAaTOBAHE K€ “Ka)KJIU 303 LITUPOX JIUTEPATYp-
HUX BapUETETOX PYCHUHCKOTO SI3MKA PE3yJITaT AIMCTBOBAHS COLUOINH-
I'BUCTHYHHX (PAKTOPOX U K€ IIe MeA3HCOOHO noct po3nukyr” (Tup
2010: 56).

['y TOMy, BU3HAYyIOIK y POOOTH TOMOOHOCIM ¥ PO3IMKH MEI3H
IPELIOBCKY U 0aYKO-CPUMCKY MEHOBHILIKY JE€KJIMHALIMIO, aBTOpP BEpU
K€ TOTa IIOPOBHYIOIIA POOOTa OMOAJIIBU M IOXOMHOBAHE U 3BJ1aJI0BAHE
MaTepui Kypca Ha OCHOBHHUX aKaJIeMCKUX cTynuiox Onazenens 3a py-
CHUHHUCTHKY, Ha XTOPUM WI€ CTyJEHTH MAal0 HAaroAy yno3Hall siK 303 Y
Tell poOOTH y €IHUM SI3UYHUM CETMEHTY TIOPOBHOBAHMMA TaK U M 303
JpyrMMa pPyCUHCKHUMAa BapUSHTaMHU.
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MMOJIO)KEHUE PYCUHOB NOJKAPIATCKOM
PYCH B COCTABE BTOPOM YEXOCJIOBALIKOM
PECHYBJIUKH
(oxkTs10pb 1938 — mapT 1939 rona)

Kupunn INEBYEHKO

Abstract

Conference in Munich in September 1938 resulted in drastic weakening of
Czechoslovakia and increased influence of the Nazi Germany in Central Eu-
rope. One of the consequences of Munich arrangements was coming to power
in Subcarpathian Rus’ of A. Voloshin, who headed Ukrainian movement in
the region. Using military structures of Ukrainian nationalists, Voloshin’s re-
gime started policy of the forced Ukrainization of the local Rusyn population.
This policy included discrimination and mass repressions against Carpatho-
Rusyn activists, change of the official name of the province and introducti-
on of Ukrainian language into local administration and educational system,
which was critically perceived by Rusyn public.

Keywords: Munich Conference, Subcarpathian Rus’, Rusyns, Ukrainization.

O6miee pe3koe 00ocTpeHune cuTyanun B YexocioBakuu B CEHTIOpe
1938 r. B cBsI3U C CyeTO-HEMELKUM KpHU3HCOM KocHYJoch U Ilonkap-
narckoit Pycu. ConepHruuecTBO MEX 1y TpaAUIIUOHHBIM KapraTo-pyc-
CKMM HaIlpaBJICHUEM U YKpPaMHCKUM JBHKeHHEM B Ilonkaprarckoin
Pycu ctano Gonee xoH(mukTHBIM. [IpeacTtaBuTenu uexoclIOBAIKOM
aAMUHUCTpAIMU B MPOBUHIIMHU CTPEMUIIUCH PA3PSIUTh 0OCTaHOBKY
B peruoHe. Beictynas Ha cbesnie cTyaeHToB B MykaueBo 10 ceHTs0ps
1938 1. Bune-ryoepuatop Ilogkapnarckoit Pycu SIpocnaB Me3nuk 3a-
SBHJI, YTO IPOTUBOPEUMS MEXKAY PYCCKUM U YKPAMHCKUM HallpaBJie-
HUSIMU «HE SIBISIOTCS MPOOJIEMOM TOJIBKO MOAKAPIATCKUX PYCHHOB,
3TO cTapas npobjaemMa OrpoMHOI0 CTOMUJITMOHHOTO PYyCCKOTO HAaIMO-
HaJIBHOrO opraHusMa... /lanHas mpobieMa mpeacTaBiisieTcss He Iie-
MEHHOW WJIM PAacoOBOM, HO YUCTO mpaeosiornyeckou. [lomkapnarckue
PYCHHBI OTHOCSITCSL K MAJIOPYCCKOM 3THUUYECKOH rpynie. MoxHO nuc-
KYTHPOBaTh 00 MJCOJIOrMYECKOil OCHOBE KaK PyCCKOM, TaKk YKpauH-
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CKOW M TaK Ha3bIBAEMOW MECTHOW HAIlMOHAJIBHO-KYJBTYPHOH OpHEH-
Tauu. . . ».!

Xapakrepusysi COBpeMeHHOe eMmy mnonoxeHue B llogkapnarckoii
Pycu, Me3Huk noguepkuBai, 4To MPOTUBOPEUUS MEXIY PYCCKUM H
YKPauHCKUM JBM)KEHHEM B TOJKAPIATCKOM PETHOHE «IIpHOOpenn
OCTpBIC M HeXxenareabHbie (opmbl. Bo3nukiia 6oprda, B KOTOpoit 00e
CTOPOHBI OOBHMHSIIOT JPYT APYra B HEKOPPEKTHOCTH, HEJOSIIBHOCTH U
HacUIUAX...».> [10 MHEHHIO BBICOKOMOCTABICHHOTO YE€XOCIOBAIIKOTO
YMHOBHUKA, MOJKAPIATCKUM PYCHHAM MOMOXET «JIOSJIBHOCTb U TEp-
MUMOCTB», KOTOpbIe OyIyT ClIOCOOCTBOBATh HAXOKACHUIO «MOYC BH-
BEH/IM IIPU PELIEHUN HAlIMOHAIBHOM, S3bIKOBOM M MOJIUTUYECKOU ITPO-
Onembl, O3HauArlOIEH packon Bamiero Hapona».’ IlpencraBurenu py-
CHUHCKOT'O JBMKEHUS HE COIIACUIIMCh C apryMeHTaMu Me3HuKa, BCTy-
IIUB C HUM B nojemuky. [lo cioBam ogHOrO M3 IUAEpPOB MOAKapIaT-
ckux pycopunos C. dennuka, K MOMEHTY BXoxaeHus [lonkapnares B
cocTaB Yexoca0BaK1M TaM «HE ObUIO HUKAKOTO YKPanHCKOTO BOIIpOCa.
OTOT BONPOC BO3HUK MO3KE B pe3yIbTaTe HeJ0OPOCOBECTHOM MOIUTH-
KU ONPEENICHHBIX AesiTeNiell, KOTOpble ObUIM B 3TOM 3aWHTEPECOBAHBI,
a0kl pa3aeNuTh MOAKAPNATOPYCCKUN HAapOd M 3aJep)kKaTh BBEACHUE
ABTOHOMUM».*

MIOHXEHCKOE coIvIallieHue, ITOAMMcanHoe B HOYb ¢ 29 Ha 30 ceHTs-
Opst 1938 1., MOTPSCIO MOTUTHYECKUE OCHOBBI UEXOCIOBAIIKOW PECITY-
OJMKHU, aKTUBU3MPOBAB OOPHOY CIIOBAKOB M PYCHHOB 3a aBTOHOMHUIO.
Hakanyne Mrionxena pycunsl [logkapnarckoil Pycu Oblin 0XBaueHbI
MaTPUOTUYECKUM MOIbEMOM, BbIpa)kasi TOTOBHOCTh 3AIUIIATh PECITY-
0Ky OT HALIUCTCKOM arpeccuu ¢ opyxueM B pykax. «PecmyOnuka u
BECh HApOJ FOTOBHI K 00opoHe. Kakaplii rpaskJaHUH CEroHs CONaT.
Bcem HaMm rpo3uT o0muii Bpar — HEeMEKUN UMIepruaIn3M, - nucana
razera «Pycckuil HaponHBbIl TOJI0C» B KaHYyH KOH(epeHuuu B MioHxe-
He 28 centsa0Ops 1938 r. - [logkapnaropycckue rpakaaHe HayT 3alliu-
11aTh CBOM JIOM, CBOIO CEMBIO U CBOIO 3eMJIO. .. KapnaTtopychl He XOTAT

1 Moravsky zemsky archiv v Brné¢ (MZA), fond Meznik Jaroslav, JUDr., znacka G 400,
karton 7, inv. ¢islo 180, s. 67.

2 Ibidem.

3 Ibidem, s. 69.

4 Ibidem, s. 72.
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HUKAKOIO «camoollpeiesieHnsd» no peuentaM bynanemra, Bapiassl
win bepnunay.®

Hakanyne xoHdepeHin B MioHXeHe OTHOIICHHE O(HUIIMATBHOM
[Iparu k Bonpocy noaxkaprnaTopycckoil aBTOHOMUH U K pycopuinam Io-
JIKapIaThs Pe3KO M3MEHWJIOCH B JIyUlllylo cTopoHy. Tak, 29 ceHTsaops
1938 r. B n1eHp Havana paboThl KOHGEPEHIIMH B MIOHXCHE BIIUATEIb-
HBIH ¥ XOpOIIO MH(POPMUPOBAHHBII OpraH PyCHHCKOH IHACTOpHI B
CIIA «Amepukanckuii Pycckuii BecTHUK» KOHCTaTUpOBAJI, UTO «HU-
Korna emé B YexocioBakuu Tak XOpPOIIO HE OTHOCUIHMCH K PYCCKHM,
Kak Tenepb. B nmpencraBieHny psaoBOro 4exa, KaKIablii pyCCKUN — UX
COr03HUK. PaHbllle MeCTHbIE BJIACTU CIOCOOCTBOBAIU YKPAUMHU3ALMH
HaCeJIeHHsI, TeTepb YKPaunHO(MUIBI JTUIIEHBI BCSIKOH MOJIEPKKH U UX
JIBIDKCHUE CXOIMT Ha HeT».® XapaKTepHO, YTO BEPHYBIIHECS U3 CBOECH
noe3nku B IIpary nmuaepsl YKpanHCKON HEHTPaJIbHOW HAPOIHOM pajabl
Ha CBOeM 3acenanuu B Yxropoae 13 centsops 1938 1. mox npeacena-
TenbcTBOM A. Bonommna *xanoBaiuch Ha NPOXJIaJHOE OTHOLIEHHE K
HUM CO CTOpPOHBI pykoBoautenell YexocnoBakuu. Bo Bpems nx Haxo-
xneHusd B [Ipare oHu He ObUTU MPUHATHI HU MIPE3UICHTOM PECITyOIINKH
benemiem, HU m1aBoi mpaBuTenbcTBa [omxei.’

ITepBoe aBTOHOMHOE mnpaBuTenbcTBO [logkapmarckoir Pycu, co-
CTOSIBIIEE B OCHOBHOM U3 PyCO(MIIOB, MPUCTYIHIIO K paboTe 8 OKTs-
Ops 1938 1. J/laHHOE MPaBUTEILCTBO BO3IVIABUJI JIMJICP BIHATCIBHO-
ro B permone ABToHOMHOro 3emiexnenvueckoro Coroza A. bponwmii,
OJMH M3 BeayluX pycopuiabckux mnonuThkoB Iloakapnaresa. «Kap-
MaTO-PYCCKUM HApPOJ YK€ MMEET aBTOHOMHIO. B mpaBuTEnscTBO Ha-
IIETO0 aBTOHOMHOTO Kpasi BOLILIO OOJbIIE PYCCKUX, Ye€M YKPaWHIIEB,
- ¢ ynoBinerBopeHueM otrmeuan 20 oktsa6ps 1938 . opran pycuHCKOU
nuacnopsl B CIIA «Amepukanckuii Pycckuit BectHuk». — Ml uiem
3TOMY IpPABUTENbCTBY HAIlM HCKpeHHHE moxenaHus. IIpocum ux,
4TOOBI OHHM CIPABEUTMBO MPEACTABISLIN CBOM Hapom».® IlpaButesns-
cTBO bponus crpemunocs k npucoenuHeHuro K Ilonkapnarckoit Pycu

Ibidem, s. 140.

Amerikansky Russky Viestnik. Homestead, PA. September 29, 1938, Ne 39.
MZA, fond Meznik Jaroslav, JUDr., zna¢ka G 400, karton 7, inv. ¢islo 180, s. 24.
Amerikansky Russky Viestnik. Homestead, PA. October 20, 1938, Ne 42.

[e<BEN Be V)]
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THUYECKH PYCHUHCKHUX oOnacteir Bocrounoit CinoBakuu, 4To ObLUIO HE-
IIPUEMIIEMO Kak Il bpaTuciasel, He JKeJaBLIEH TEPSITh YaCTh CBOEH
Tepputopuu, Tak u s [Iparu, nertaBmeiics coxpaHuTh CIOBAKHIO
B COCTaBe €QUHOro rocympapcrsa. Kpome toro, mpasurensctBo bpo-
Qs MPOTUBOAECHCTBOBAJIO JEUCTBUSIM YKPAMHCKUX HAlMOHAIHCTOB
Ha tepputopuu [loakapmares. Onnako yxe 26 oktsaops 1938 1. mpu
COZICHICTBUY CIIELCITYK0 HanucTcKoi I'epmanun bponuit 6611 cmemén
Y apeCcTOBaH YE€XOCJIOBALKIUMH BIACTIMU MO OOBUHEHUIO B COTPYIHH-
gyecTBe ¢ Benrpueii. B xoze o0bicka B kBapTupe bponus Obutn o6Hapy-
JKEHbI KpYITHasi CyMMa BEHIe€pCKOW BaJIIOTHI U IOKYMEHT C 0O€IIaHneM
odpunmansHoro bynanemra npenoctaBuTh eMy TUTYA GapoHa Iocie
Bo3BpaiueHus [loakapnares B cocrtaB Benrpuu.” BaxxHoi#l npuauHOM
apecta bpoaus 6bu10 1 HeTOBOILCTBO [Iparu ero >kecTkor mo3uIUen
B Bompoce o npucoeauHenuu k Ilogkapnarckoi Pycu sTHHUYecku py-
CUHCKUX obnacteil Boctounoit CioBakuu, 4TO BBI3BIBANIO pasfpaxe-
HUE CIIOBAIIKUX MOJIUTUKOB.

Ilocne cmemenuss bpoaus maBoil mpasutenbcTBa Ilogkapnar-
cKkol Pycu ctas rpeKko-KaroM4ecKuil CBSIIEHHUK U OJJMH U3 JINJIEPOB
MECTHBIX YKpanHO(QWIOB A. BOJIONIMH, OTB30BaBIIMIACS OTKPBITHIM
MMOKPOBUTEIHCTBOM HanucTckoi ['epmanuu. B Hauane HosOpst 1938 1.
B xoze BeHckoro apbutpaxa MUHMCTP MHOCTPAHHBIX jAen ['epmanuu
Pu66entpon obemntan BojomuHy MHPOKyI0 MOJIUTHYECKYIO U HKOHO-
MHUYECKYIO MOJJEPKKY TrepMaHcKkoro peiixa. Cpa3y nocie storo bep-
JIMH IPEA0CTaBUII IPABUTENLCTBY Boommna ¢puHaHCOBYO MOMOIIB B
pasmepe 100.000 peiixcmapok.'? OmnunrenpHO# yepToii pexknma Bo-
JomMHa ObUTH TECHBIE KOHTAKThI ¢ HAIMCTCKOM ['epManuelt, kotopas
MONYJISIPU3UPOBAIIACH M BOCXBAJISIIACHh B IOJKOHTPOJIbHOU Bomommuny
npecce; «4jaeHbl kKabuHeTa BononrHa nepuoguiecky KOHCYJIbTHPOBa-
JUCHh C MPABUTEIHCTBOM HalMCTCKOW ['epmanuu nmubo mpsimo B bep-
JUHe, TUO0 MOCPEICTBOM CO3JAaHHOIO B XyCT€ repMaHCKOTO KOHCYJIb-
crBa... Kasanocs, uto Ilonkapnarckas Pycw crana 4acTeiOo ILUIAHOB
HanucTcKol ['epmanuu o monutuyeckoit Tpancdopmaruu LlenTpans-

9  SVORC, P. (2007). Zakletd zem. Podkarpatské Rus 1918-1946. Praha: Nakladatelstvi Li-
dové Noviny, ISBN 978-80-7106-754-2, s. 245.
10 Ibidem, s. 248.
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Hoii u Boctounoit Espomem.!! Tlo cytu, dhopmanbHO BXOAMBIIAS B
cocras YexocnoBakuu I[lonkapnarckas Pyce npu pesxxume BomnommHa
SIBOYHBIM MTOPSIIKOM BBIXOAMIIA U3-11011 KOHTpoJisA [Iparu, npeBpaiasch
B «pyKy bepnuna» B kapnarckoM pervone. I[Iponaranaucrckuil pynop
Bonommna razera «HoBast cB00012» OCTOSHHO MOMeEIIalla Ha CBOUX
CTpaHULaX MponaraHaucTckue marepuaisl o ['mmiepe u ['epmanun, ¢
YIOBOJILCTBMEM OTME4Yasi MOILlb BEPMaxTa U pocT BIUAHUA | epmanuu
B EBpore.!?

[Ton mpeamoroM nmpoTUBOAEWUCTBUS BEHI'€PCKUM U TOJIBCKUM JU-
BepcanTtaMm B [loakapnarckoii Pycu pe3ko BO3pocio MpUCYTCTBUE B
MOJKAPIAaTCKOM PETHOHE BOECHU3HPOBAHHBIX CTPYKTYP YKPAMHCKHUX
HallMOHAJIMCTOB U3 cocenHer ['anuuuu, onupasch Ha KoTopble Boo-
IIMH MPOBOJMJI arpeCCUBHYI) KaMIIAHWIO YKPAaWMHHM3alUUW MECTHOIO
pycHHCKOro HaceneHus. Emé 1o co3biBa ceiiMa peleHueM IpaBUTEIb-
ctBa Bonommuna ot 30 nexabps 1938 . Hapsny ¢ HazBanuem «Ilogkap-
natckas Pyce» Obuto BBeeHO BTOpoe oduimaibHoe Ha3Banue «Kap-
narckasi YKpauHa», KOTOpOe CTajio MOCTOSHHO MCIIONIb30BaThCs B 0(hu-
[MaJbHBIX JOKYMEHTaX | B Tipecce. B cepenune HosOps 1938 1. winensl
BOEHU3MPOBaHHOM opranu3anuu «Kapnarckas Cuu», co3iaHHON IpH
COJEHCTBUY FepPMaHCKUX CIIELCITYkO0, MOTy4drin opHUIMansHoe pa3pe-
[IeHHE HOCUTh YHU(DOpMY. 3 raauikux BOEHHBIX KOHCYJIBTAHTOB ObLI
c(hOopMHpPOBAaH BOCHHBIM MTa0 CHUEBUKOB B I. XYCT, Ky/a Iepeexano
MPaBUTENLCTBO BosommHa nocie okkynamnuu Yxropoga u MykaueBo
Benrpueii. Ha teppuropun Ilonkapnarckoit Pycu co3maBasioch aBo-
€BJIaCTHE, MMOCKOJIbKY HapsiAy C JEUCTBYIOLIEH YEXOCIOBALKON aaMu-
HUCTpaluel 1 BOOpYy>KeHHbIMU crilaMu (Ha Tepputopun [lonkapnarbs
Obuta packBapTUpoBaHa 12-s 4eXOCIOBAallKas CTPEJIKOBas TUBU3USA),
SIBOYHBIM TOPSIKOM IPU COAEHCTBUM BoJommMHa M €ro OKpyKeHHus
BO3HUKAJIHU MapajlielbHble CTPYKTYPhl YKPAMHCKUX HAIlMOHAJIUCTOB.

[IpoBogumasi pexxumoM BonommHa NOIWTHKA HACHUIBCTBEHHOMU
YKpauHHU3aluu B peruoHe, AMCKpPUMUHALUSA PYyCO(QUIOB U OTKPHITAS

11 MAGOCSI, PR. (2015). With Their Backs to the Mountains. A History of Carpathian
Rus’ and Carpatho-Rusyns. Budapest — New York: CEU Press, ISBN 978-615-5053-39-9, s.
274.

12 Hosa ceo600a, 3 ciuns 1939, yncio 2.
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OopHeHTaIMs Ha bepiuH BI3bIBAIM KATETOPUUECKOE HEMTPUATHE Kapra-
TO-pycckoii odmecTBenHocTH EBponsl 1 CeBepHOi AMEpUKHU. « YKpau-
Huzanus [logkapnarckoit Pycu, npousBeaeHHas noj nasieHueM Iep-
MaHUH, 1aJIEKO HE BCTpEUaeT COUYBCTBUs B HaceneHuu [lonkapnarbs.
Ono uckonu Taroreet k Poccun. Kaprnatopoccsl. .. BOBce HE NOYUTAIOT
cebst ykpauHIamMuy, " - mucan 24 Hosops 1938 . « AMepukaHckuii Pyc-
ckuil BectHuk», kommeHTupys nonoxxkenue B [logkapnarckon Pycu.
Cpazy nociie npuxozaa K Biacti A. Bonommnna, onupasuierocst Ha
YKPauHCKUX HAllMOHAJINCTOB, HAa4Yall PacKpyduBaTbCs MaxOBUK pe-
peccuil NPOTUB €ro MOJIMTHYECKUX ONNOHEHTOB. Tak, 20 Hos0ps 1938
I. o mpuka3y Bomommna Obu1 co3aan «iareps Jlymen y 1. Paxos, ko-
TOpBIN ynpasisiics npeacrasurensimu Kapnarckoit Ceun u B KOTOpOM
HAXOJUJIMCh MECTHbIE aKTUBHUCTHI-PYCOUIIbI, OTKA3aBIINECS IPUHSTD
YKPaUHCKYIO OPHEHTaLUI0 pexnmMa Bomnormnay. *Pesxum Handompie-
ro OnarompusTCTBOBAaHHUSA, MPEAOCTaBICHHBIA pexxumoM Bonommna
YKPauHCKUM HallMOHAJINCTaM, BbI3bIBAJ HEJOBOJIBCTBO OOJIBIINHCTBA
MECTHOI'O HACEeJICHUS U MOJUTHYECKUX MapTuil. MHorue nmaptuu o0-
pamamuchk B Ilpary ¢ TpeGoBaHusiMu cMecCTHTh BosommHa ¢ mocra
npembepa Ilonkapnarckoit Pycu. O6pa3oBanHast 14 HosiOpst 1938 1. B
Xycre LlentpansHasa Pycckas Hapognas Pana Bo miaBe ¢ akTUBUCTOM
Kapraro-pycckoro aswkeHus B. KapamanoMm nporecToBasia mpoTHB
HAaCUJIbCTBEHHOM YKpaMHU3aLUHU IIKOJ, YBOJBHEHHH PYCO(QHIOB M3
y4eOHBIX 3aBe/ICHUH U KaJoBajach Ha «YKPaWHCKUU Teppop» U MHO-
TOYNCIIEHHBIE IKCLIECCHI CO CTOPOHBI YKPAMHCKHUX HallMOHaIucToB. He
JTOOWBIIUCH CBOMX 1I€JIEi ¥ CTONKHYBIIUCH C PACTYUIMMH PETPECCUsi-
MU [0 OTHOILUEHHUIO K KapraTo-pyCCKUM JesTensM, masa LlenTpans-
Holi Pycckoit Haponnoii Pagsl B. Kapaman OblT BBEIHYK/IEH TOKUHYTh
[Toakapnarckyto Pych u nepeexats B CII0BaKuIO, TA€ OH CTaJl AKTUBHO
BBICTyIIaTh NPOTHUB OOBEAMHEHHUS CIOBAaLKUX pycuHOB c Iloakapmar-
ckoii Pychio, B KOTOpO# HabHMpano CHUIly YKPauHCKOE JBUKECHHUE.
Pycunckas npecca CIIA, oTHOCHBIIasiCsl pe3k0 HEraTUBHO K Bo-

13 Amerikansky Russky Viestnik. Homestead, PA. November 24, 1938, Ne 47.

14 MAGOCSI, PR. (2015). With Their Backs to the Mountains. A History of Carpathian
Rus’ and Carpatho-Rusyns. Budapest — New York: CEU Press, ISBN 978-615-5053-39-9, s.
276.
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JIOLIMHY U K €ro MOJINTUKE YKpauHU3AI|K, OTMedana atMmocdepy Bce-
obuiero crpaxa B [Togkapnarckoii Pycu. «Pycckue npu Bcrpeue moaua
CHHUMAIOT HUISNBl U Ha BOIPOCHI OTBEYAIOT IIETIOTOM, OIJISA/IBIBASCh.
VAuIel oaHBl YKPAauHCKUMU MpOBOKaTopamu. Bo miaBe Bcex rumHa-
34U HbIHE YKPAuHLbI U B 3HAYUTEIBbHON YacTh U3 [ anuuuu. MectHbie
YKPaMHIIBI CYUTAIOTCSI HEAOCTATOYHO PAIUKAIBHBIMH, - ITUCAI O TI0JI0-
»kenuu B llonkapnarckoit Pycu npu pexume Bosommnaa Xopouo uH-
dhopmupoBaHHbII « AMepukaHCckuil Pycckuii Bectauky. — [TepBbIiM ak-
TOM TipaBUTENbCTBA Bosomnua n PeBas ObI10 HETNIACHOE YUPEXKICHHE
KOHIICHTPALMOHHBIX Jiarepeil. OHU... HACENEHbl PYCCKUMH JIIOAbMU
BCEX PaHroOB M KiaccoBy.'> OmuckiBas nonoxkenue B [logkapmarckoii
Pycu B 310 %€ BpeMs, OIMH U3 JIJIEPOB MECTHOM KOMMYHHCTHUYECKON
naptun O. bopkaniok otmedan B oktsa0pe 1939 r., uto wiensl «Kap-
narckoit Cuum» HadaJld «CTPAIIHBIN Teppop MPOTUB aHTH(AIIHUCTOB.
B TeueHne HECKONBKUX Helleldb 00a KOHIEHTPALMOHHBIX JIarepsi ObUTH
nepenoyHeHsl. .. «Kapmnaro-pycckue» mapTuu ObUTH pa3TPOMIICHBI B
pe3yJibTaTe TeEppOopa, OHU HE CMOIVIM NIEPENTH Ha HelleralbHbIe METO/IbI
paboThI U 1aTh OTIOP areHType ['uiepay.'®

Jns ykpermieHust CBOUX MO3ULUN U JUIsl OKOHYATEIBbHOTO MOaBIie-
HUS OJUTUYECKUX OINIMOHEHTOB B MPEIIBEPUH BEIOOPOB B MapiIaMeHT
[Tonxapnarckoit Pycu 20 sHBaps 1929 r. npaButenscTtBo Bonommna
pacImyCTHIO BCE MOJIUTHUYECKUE MapTUH, CYLIECTBOBABIINE B PETHOHE.
Od¢unmo3 Bonommna razera «Hoast cBo001a» 00bsICHSIA TaHHOE Pe-
IIEHUE «HEOOXOIUMOCTBIO COXPAaHEHHS OOLIECTBEHHOTO CIIOKOWCTBUS
U niopsizikay.!” Cpasy mociie 3Toro o uHuIariee BosomiHa Obuia 00-
pa3oBaHa HOBas MapTusi « YKPAMHCKOE HAIIMOHAIBLHOE OObEAMHEHUE)
(YHO), xoTopoe uMeIo TeCHBIE CBSI3U C TePMAHCKUMU CIIeLCIyk0aMu
Y T03aUMCTBOBAJIO MHOTHE 3JIEMEHTHI UCOJOTUUA U aTPUOYTUKH HE-
MELKHUX HalUCTOB.

Br16ops! B ceiim [logkapnarckoit Pycu npomu 12 despans 1939
r. MI30uparenbHas KaMIaHusi HOCWJIA KpaiiHe arpecCUBHBIN XapakTep

15  Amerikansky Russky Viestnik. Homestead, PA. June 8, 1939, Ne 23.

16 Poccuiickuii rocynapcTBEHHbIH apXUB COLMAJIbHO-TIOIUTHYECKOH uctopun (PTACIIN),
¢doux 495, onmcs 71, geno 742, mucr 19.

17 Hoesa ceobo0a, 22 ciuns 1939, yucno 13.
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U BeJlach B arMoc(epe 3armyruBaHus NOJIUTUYECKUX ONIOHEHTOB. Pe-
3yJBTaThl BEIOOPOB OBLIHM PEAONPEAEITICHBI IPUCYTCTBUEM BOOPYKEH-
HBIX hopmupoBanuii «Kapnarckoit Cuumy», Oka3bIBaBIIMX JaBICHHUE HA
u3bupareneil. «Oxun bor Ha HeOe, OMH HAPO, OUH N30UPATETHHBIN
crucok B Kapnarckoit Ykpanne — cnucok YkpaumHckoro Hanumonanb-
Horo O0benuuenus. [loaTomy Kakaplid yKpanHell B BOCKpeceHbe 12
dbeBpans romocyer 3a Ykpaunckoe Harmonansaoe OObequHeHUE, '
- KaTeropuyHO MPOBO3IVIAIIAJ OAWH U3 MPEIBBIOOPHBIX JT03YHTOB. [1o-
OenuTeneM BHIOOPOM MpeIcKazyeMo CTallo co3aHHoe BonomuHbM 1
opueHtrpoBaHHoe Ha ['epmanuto YHO, Bce kaHauaaThl KOTOPOTO OKa-
3aych n30panHsiMu B ceiiM [loakapmarckoit Pycu. «Hoast cBob6omay
na)OCHO OLIEHUIIA UTOTH BHIOOPOB KaK «TpUyM( yKpamHCKOW HaIHo-
HAJILHON MBICITI». "

Ecnu wenickas mpecca BOCIPHHSIIA UTOTH BBIOOPOB KpaitHe caep-
’KaHHO, TO CPEACTBa MAacCOBOM MH(popMalK HanucTckoil ['epmanuu
OCBEIIAJI BEIOOPHI BEChMa IIMPOKO M COYYBCTBEHHO. | T1aBa oT/eneHus
OVH B Iloakapnarckoii Pycu 0. Xumunen ¢ BHbIM yI0BOJIbCTBUEM
nuTHpoBai Hamuctcekyto «®enpkuniep beobaxrepy», mucaBlIyio, 4TO
aKTHMBHOE YYacTHE B BBIOOpax OBLIO PE3ydbTaTOM HALMOHAIHHOTO
npoOyXJIeHus! yKpauHcTBa. BripoueM, peannu ObUH Kyaa po3anvHee.
Cromb BBICOKMI MPOLIEHT IrOJI0COB, MOJAHHBIX 3a MapTHio BonommuHa,
0OBSCHSICS B IEPBYIO OUEPEb 3ayTMBAHUAME U (PabCUPUKALUIMU.
Cuaetenb BeI00pOB B ceiiM [lonkapnares O. bopkaniok orMeuas, 94To
OHM NPOXOJIMJIM B YCIOBUSX OTKPBITOIO TEPPOPA CO CTOPOHBI YKpauH-
CKMX CHYEBUKOB, OJJHAKO JIaXKE€ «HECMOTpPS HA TEPPOp, 3HAUYMUTEIbHAS
4yacThb HAceJIeHUs SIBHO rojocoBaja MPOTUB IpaBUTEIbCTBA Boomm-
Ha. beumn gecatku cén, rae, yKpauHCKue (amucTbl He MOMYUYMIH U
20% ronocoy.” 1o cnoBam bopkaHioka, mpaBuTeabcTBO BonomunHa
«1pocTo chaabcuuuupoBasio 001Me pe3yabTaTbl BBIOOPOB U TOJIBKO
TaKkuM 00pa3oM moka3zano 94% ronocosy.?!

Wtoru BeIOOPOB B ceiiM OKOHYATENHHO MO10pBaiu no3uiuu [paru

18 Hosa ceéobo0a, 2 notoro 1939, uucno 22.

19 Hoesa ceéobo0a, 14 motoro 1939, uncino 32.

20 PT'ACIIN, donn 495, onucs 71, nemo 742, mucr 21-22.
21 Ibidem.

213



B perrone. Emie 1o BeiOOpoB B ceitm [logkapnates [1para npeanpuns-
JIa TIONBITKY BOCCTAHOBUTbH KOHTPOJIb HAJl CUTYyallMel, BBEAS B IHBApe
1939 1. cBoero npencraButens renepana JI. [Ipxamy, koMaH10BaBIIErO
4yexocIoBalKuMHU Borickamu B [lonkapnarckoi Pycu, B coctas npasu-
TesnbeTBa BosommHa, oiHaKko MepesioMUTh X0 COOBITUI OBLIIO yXKe He-
BO3MOHO. [IpuMedarensHo, 4TO MOAKOHTpOJIbHAA BonommHy mmpecca
cpasy pasBsizajla KaMIIAaHUIO IIPOTECTa MPOTUB Ha3HadeHMs [Ipxaisl
MuHHUCTpoM. «Kapnarckas YkpanHa nmpoTtecTyeT NpOTHB Ha3HAYEHUS
yexa-MUHUCTpaA. TpeTuii MUHUCTP JOJKEH OBbITh yKpauHieM!»,? - mu-
caJjl BOJIOIIMHOBCKUHM OQHIIMO3, COOOIIast O IEMOHCTPAIUAX MPOTECTa
npoTuB HazHaueHus [Ipxanel u noiautuku [Iparu B HacelIeHHBIX MyHK-
tax [Tonkapnatss.

B Houb Ha 14 MapTa nox HaxkuMoM bepirHa crioBaukuii mapaaMeHT
3assBIJI O Bbixozie CrioBakuu u3 cocrapa ¢eaeparuBHoii Yexo-Crosa-
kuu. B 310 xe Bpemsi BoopykeHHble GopmupoBanus «Kapmarckoii
Cuun» B Ilogkapnarckoii Pycu Hawanm 3apaHee COIIacCOBaHHBIA C
bepnrHOM BOOpPYKEHHBIN IyTY, C/ENIaB MOMNBITKY 3aXBaTUTh CKJIAJIbI
C OpyXHeM, 00beKThl HH(PACTPYKTYpPHI, aIMUHUCTPATUBHBIE YUPEK-
JIEHUS U pa30py>KUTh MOIULHIO U )KaHAapMepuio. CHUeBUKaM y1a10Ch
3aXBaTUTh BOK3aJ, IOUTY U Pa30PyKUTh HECKOJIBKO YEXOCIOBALIKUX Ma-
Tpyneit. [logasaTeiii o TpeBore renepasiom [Ipxanon XycTckuii cTpen-
KOBBI! MOJIK U 4acTU 12-1 4eX0CI0BaLIKOM CTPEIKOBON IUBU3UH I10ITY-
YWIN MPUKa3 BOCCTAHOBUTH MmopsoK. Ha ynuiel Xycta Obuin BhIBe-
JICHBI JIETKWE TaHKW W aptwiuiepus. [Ipu moanepxke OpOHETEXHUKU
YEXOCJIOBALKUM MOAPA3ACICHUAM yIAI0Ch CIOMHUTbH COIPOTUBIICHUE
cnyeBUKOB. [loMmrmo XycTa, BOOpYKEHHBIE CTOJIKHOBEHHSI YEXOCIOBA-
1Ko apmuu ¢ popmupoBanusaMu «Kaprarckoit Cuum» UMean MecTo B
Manom bepeznom, TopyHu u Apyrux HaceleHHbIX IyHKTax [lomkap-
narbs. [lyTd cHYeBHKOB OBLI MOJABICH; YHCIIO JKEPTB HCUHCISIIOCH
COTHSIMU PAHEHBIX U YOUTHIX; OCHOBHBIE MTOTEPHU MOHECITH My TYUCTHI.

OpHako TMKBUJALMS [TyTYa HE O3HaYasla CTA0OMIM3ALUH MOJI0XKe-
HUS ¥ BOCCTAHOBJIEHHS YEXOCIOBALIKOTO KOHTPOJIS HaJ pernoHoM. B
HOub Ha 14 mapra 1939 1. BeHrepckue BoiCKa MO JOTOBOPEHHOCTH C
['mTnepom nepenu BEeHrepeKo-4eXoCcI0BalKy 0 T'paHHUIly U Hauajiu OK-

22 Hoea ce0600a, 21 ciunst 1939, uncno 12.
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kynauuto ITonkapnares. CTONKHYBIIMCH ¢ aKTUBHBIM BOOPYKEHHBIM
CONPOTHUBIIEHUEM 12-I1 4UEXOCIOBALIKOW CTPEIKOBOM IUBU3UH, TUUHBIN
COCTaB KOTOPOH B 3HAUYUTEIBHOM CTENEHU COCTOSI U3 MECTHBIX PyCH-
HOB, BEHTPbl HA HEKOTOPOE BpeMs ObLIIN BBIHYK/I€HbI IPUOCTAHOBUTD
Hactymuienne. C OKOHYaTenbHOUM NHMKBHauue Bropoil uexocioa-
KON pecIyOInMKH M ¢ OKKYMAaIMe YEIICKUX 3eMeNIb BepMaxToM 12-s
4yexocJoBallkasi AMBU3US IMpEeKpaTuia colnpoTuBieHue. B xone Boe-
HHBIX JAeHcTBUH 23-24 MapTa BEHT€pCKHE BOMCKa 3aXBaTHJIM TaKKe
HaCeJICHHYI0 pycuHamu yacTb Bocrounoit Cnosakuu ¢ ropogamu Co-
Opanue u Cuuna. [log nasnenuem bepauna npaButenbctBo ClioBakuu
OBbLIO BBIHYXk/IEHO COIVIACUTHCS C BXOXK/IEHUEM JaHHBIX TEPPUTOPUI B
cocras Benrpuu.

HakaHnyHe BeHTepcKoi OKKyIalMH, Korjua 4yacTu 12-i yexociaoBa-
LIKOW TUBU3UU €11l€ 0Ka3bIBAIM COIPOTHUBIIEHNE BEHI€PCKUM BOMCKaM,
15 mapra 1939 1. B XycTe coCTOsIOCh 3ace/laHue MOJIKAPIaTOPyCCKOTO
celiMa, Ha KOTOPOM ObLI MPUHAT KOHCTUTYITHOHHBIA 3akOH 00 oOpa-
30BaHUM «HE3aBHCHMOI0O rocyaapcTsay 1oJ HazBaHueMm «Kapnarckas
VYKkpanHa» BO INIaBe C MPE3UACHTOM. BOJIBIIMHCTBOM TOJIOCOB MPE3H-
JIEHTOM HOBOOOpAa30BaHHOTO rocyaapcrsa Ol n30paH ABryctuH Bo-
noumH. ['ocynapcTBeHHbIM s13b1koM Kapnarckoit YkpauHsl Ob11 00bsIB-
JIEH YKPauHCKHM A3BIK; IBETAMH F'OCYIAPCTBEHHOIO 3HAMEHU — CUHUN
U XKEJITBIN; TOCyAapCTBEHHBIM TUMHOM — «llle He BMepna YkpauHay.

CoBpeMeHHbIE YKPAaWHCKHE HCCIEIOBAaTENN BBICOKO OLICHUBAIOT
npoBosmiamienne Kapnarckoit Ykpaunsl 15 mapra 1939 1, xots ato
COOBITHE SBJIAJIOCH JIUILL MPOMEKYTOYHBIM 3BEHOM «BOCTOYHOEBPO-
nerckoro npoekra» I['mmiepa. CUMBOJIMYHBIM BBIIAIAT TO, YTO 3a-
cenanue ceiima, 0ObsBUBIIEE O HE3aBUCUMOCTH HOBOTO TOCY/IapCTBa,
0Ka3aJIOCh MOCJEIHUM, a MPOBO3MIAIEHHOE Ha HEM TOCYAapCTBO
«Kapnarckas Ykpauna» - 0 CyTH, MEPTBOPOXKICHHBIM. YK€ Ha ClIe-
QYIOIIMK J€Hb MOCJE 3acCelaHus celiMa BEHIepcKas apMusl BCTyIniIa
B XyCT, BCKOpPE€ YCTAaHOBHUB KOHTPOJIb HaJl Bcer Teppuropuei [lonkap-
natbsi. BomommuH co cBouMm kabunetom Oexan B KOrocnaBuro depes
tepputoputo Pymeranu. [Ipocs0sr Bonommaa k ['epmanuu BMemaTbes
U He 103BoJUTh Benrpun okkynuposars Kapnarckyro Ykpauny Obuiu
npourHopupoBanbl bepnmunom. Koncyn I'epmanun B Xycte Todman
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IIOJIy4YMJI HHCTPYKIMIO T€PMAaHCKOIO PYKOBOACTBA YCTHO PEKOMEH]IO-
BaTh [PaBUTENILCTBY BosomnHa He 0Ka3bIBaTh CONPOTHUBIIEHUS HACTY-
HaBIIMM BEHrepcKuM Boiickam.” Takum oOpasom, bepnuH, ucmnomnb3o-
BaB pexxuM Bonommza g necrtadbunuzanuu nocieMioHxeHckoill Ye-
XOCJIOBAKHH, IO)KEPTBOBAJI UMH B I10JIb3Yy 00JI€€ BaXKHOTO COIO3HUKA B
nuue Benrpun. AroHust nocieMrOHXeHCKOM YexocnoBakuu crana of-
HOBPEMEHHO M aroHMel nposo3nianieHHol Bonommusiv Kapnarckoit
VYkpaunbl. C mapra 1939 1. Teppurtopust [lonkaprarckoit Pycu Obina
MOJIHOCTBIO OKKYNHpOBaHa BeHrpuel, 4ro 3aBeplinio 1BaaUaTUiICT-
HUMl nepuon npedbiBaHus [lonkapnarkst B cOCTaBe 4€XOCIOBAILIKOTO
roCyJ1apcTBa.
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3 JIACKH BOXOI...
®OPMYBAHHSA ETHOKOH®ECINHOI
IIEHTUYHOCTI PYCHUHIB -T'PEKO-
KATOJIMKIB YKI'OPOJCHKOI YHIMHOI
TPAJUIII YCYHNEPEY «CUJIBHUM CBITY
HbOI'O»

Bonooumup ®EHHY

Abstract

Taking into account all the historical challenges of Greek-Catholic‘s Rusyns
of the Uzhhorod Uniate Tradition from 1646 to 1989 they should not have
been existed either as an ethnic and a religious community. Formally it came
true in the years 1945-1950 when the Soviet communist government “offi-
cially forbade” the nationality of the Rusyns and the Greek Catholic’s faith.
The daily adaptation of the Greek-Catholic’s Rusyns to the various historical
circumstances despite their puritanism and opportunism to the new “norms of
life” did not went for them without the consequences of assimilation in favor
of other nationalities (Hungarian, Slovak, Romanian, Ukrainian, American)
and religions (Orthodox, and less, Roman Catholicism). However against
“The powerfuls of this world” and thank’s to God’s grace “the nation from
nowhere” still exists to this days much owing to the common Uzhhorod uni-
ate tradition which is discussed in detail in this publication.

Keywords: Carpathian Rusyns, Greek-Catholics, Uzhgorod Union, Uniate
Tradition.

«He naoitics Ha KHA35 T HA CUTLHUX CBIMY YbO20Y»
Crapwii 3asiT, [Icanom, 118

3a BciMa THUMH BUKIUKAMU, SKHUMH ICTOpIs IIEAPO HATOPOIMIA
PYCHHIB—TPEKO-KaTOJIMKIB Y)KTOPOJICHKOI YHIHHOI Tpaauilii, BOHM HE
MaJId iICHyBaTH aHi SK €THIYHA, aHi K peniriiHa crinpHoTa. 1lomeH-
HE MPHUCTOCYBAHHA JI0 Pi3HUX 1CTOPUKO-MONITUYHUX OOCTaBHH B He-
PYCHUHCBKIM 1 HEyHINHIN Jep:kaBHO-KOH(ECIHHIN AIMCHOCTI, MONpH
OTIOPTYHI3M Ta MyPUTAHCTBO HOBHM «CTaHAApTaM KHUTTs» (MOHap-
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XI9HUM, IMIIEPCHKUM, JEMOKPATUYHO-PECITyOIIKaHChKUM, TOTaiTap-
HO-KOMYHICTUYHUM Ta OJIIrapXiyHO-HAIIOHAIICTUYHUM), HE MOIJIO
IpOITH AT HUX O€3 HACHIAKIB acuMisIiil. MoBa iijie mpo MpUCTOCY-
BaHHSI Ta aJIaNTaIliIo SIK PENriiHOT rpoMay (100pOBUIBHMIA TIEpeXif] y
IPaBOCJIaB’sl YaCTUHU YHIaTChKUX BipHHUKIB 3 KiHIA XIX cT. 10 1930-x
pp. y CIIA i Ha icTopuuHiii OaThKIiBIIMHI> Ta TPUMYCOBE «BO33 €]
HaHH» 1X 3 PocCiiicbKOr0 mpaBoCIaBHOO HIEpKBO0 y 1945-1950 pp.)’,
TaK 1 €THIYHOI CIIJILHOTH, 1110 MaJI0 MICIIe HE JIMIIE B yMOBaX IIIO/ICH-
HOT TIPUPOIHOI aKyJBTyparlii, ajie i B 00CTaBUHAX I[UIECIIPSIMOBAHOI
MONIITUKK MaJspu3allii, pyMmyHizaiii, cioBaki3aiii Ta ykpaiHizaiii. B
CepelIOBUILI KapraTChbKUX PYCUHIB YXKTOPOJACHKOI YHIMHOI Tpaauuii
YKOJIHOTO HACHJLISI HA MDDKETHIYHOMY TPYHTI HE iCHYBaJ0", MpuHaWMHI
JI0 1X 3yCTpiul 3 YKpAiHChKMM HAI[lOHAII3MOM Ta PAaJASHCHKUM KOMY-
Hi3MOM.

3a cBOW icTOpil0 eTHOKOH(eciiiHa 1JeHTHYHICTh PYCHHIB—Tpe-

1 MAGOCSI, P. R. (1999) Adaptation Without Assimilation: The Genius of the Greek
Catholic Church of Mukachevo. In: MAGOCSI, P. R. Of the Making of Nationalities There is
No End, Volume Two: Speeches, Debates, Bibliographic Works, With an Introduction by Tom
Trier. New York: Distributed by Columbia University Press, ISBN 0-88033-438-X, 536 p., p.
194 — 204; ®EHNY, B. (2009). Mixx onopom, acCUMUTALIEIO i TPHCTOCYBaHHIM: aIanTarlis
rpeko-KaTonnkiB MyKadiBChbKOi €mapxii B yMOBaxX paasHChbKOro totaiitapusmy (1949-1989).
In: «Kamaxombua yepxsa» (0saoyamunimmio uxoody Yxpaincokoi I pexo-Kamonuyvxoi Llep-
K6u 3 nioniuis npucesiyyemucs): Cmammi i mamepianu, Pen. xon.: 1. Jlamkesuu ta iH. JIbBiB:
Bup-Bo JIpBiBchbKOTO My3eto ictopii pemirii «Jloroc», ISBN 966-7379-77-9, 141 c., c. 23 —29;
®EHUY, B. (2010). [Tocepenuuk un npuctocyBaHens? LlepkBa nepea BUKIMKOM HaI[lOHATI3-
My (CyMHH# AOCBiJ rpeko-karonukiB MykauiBebkoi enapxii). In: Haykoguil 36ipnux Mysero
yrpaincovkoi kynomypu y Ceuonuxy, Bunyck 25. CxioHo-XpucmusancoKi cakpanibHi nam amxu
Ha Cl08AYLKO-NONbCLKO-YKPAiHCLKOMY nocpanuyyi. Mamepianu MixcHapooHoi HayKo8oi KOH-
@epenyii (Ceuonux, 19-20 uepens 2009 p.), Toxn. pen. ta ynopsian.: M. COITOJIUTA. Ceun-
HUK: My3eil ykpaiacekoi kyasTypu y CBuanuky, ISBN 978-80-89392-24-7, 2010, 463 c., c. 61
-717.

2 SLIVKA, J. (1978) Historical Mirror: Sources of the Rusin and Hungarian Greek Rite
Catholics in the United States of America 1884—1963. Brooklyn, N.Y., p. 1 — 303; JJAHU-
JIELLb, FO.B. (2009). IIpasocrasna yepxeéa na 3axapnammi y nepuiiti nonoguni XX cm. Mono-
epagis, llepenmona B. ®ennya. Ykropoa: Kapmaru, ISBN 978-966-671-221-2, 376 c., in.

3 ®EHMUHY, B. (2007). “Yyorci” ceped ceoix, “ceoi” ceped uyacux. I pexo-kamonuxu My-
Kauigcvbkoi enapxii nio yac ma nicas ‘6033 ’conanna’ 3axapnamms 3 Paoancekoro Yxpainoio.
Vkropon: MykadiBcbka rpeko-KkaTonuibka enapxis, 107 c.

4 MAIOUIW, I1.-P. (2015) Kooicen kapnamopycun € pycuHom... ane He Kodicen pycun € Kap-
namopycurom. Cmammi, Ilep. 3 anrn. — H. Kymko ta C. binenskuit, 3 Him. — 0. Jlypkot; pex.
ykp. Texcty B. [ansak. Yxropon: Bunasauntso B. INanska, c. 7 —27.
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KO-KaTOJIMKIB OyJia JIMIIe OJUH pa3 MOCTaBJICHA il CYMHIB «CHJIbHH-
MU CBITY IbOTO» 1 odiiiiHo 3ab6opoHeHa y 1945-1950 pp. komyHic-
trnuHo-areicTuuauM pesxkumoM B CPCP, Tlonsii, UexocnoBayunHi Ta
PymyHii. V BciX 1HIIMX BHUMAJKax pyCHUHU—TPEKO-KAaTOJIUKH 1CHYBaJIH
1 IPOJIOBXKYIOTh ICHYBaTH 3 JackK boXoi ycymnepeu «CUIBHUM CBITY
L[BOTOY.

Ha sxux icropm4HMX MificTaBaX BOHMU ICHYBAJIM 1 NMPOAOBXKYIOTH
ICHyBaTH CIpoOyeMO BIAMOBICTH Yy IIbOMY JOCHIPKEHHI, 3pOOHBIIN
nepesl TUM OJTHE MeTOoJIoTiuHe nosicHeHHs. [licist moremHoro 3ayBa-
xenHs I1.-P. Marouis (2015) nipo Te, 110 «Kodtcen Kapnamopycu € py-
CUHOM..., QJle He KOJICeH PYCUH € KapnamopyCuHom»®, He BCl TPeKo-Ka-
TOJIMKH Y>KTOPOJICHKOI YHIHHOT TpaauLii Oyiu 1 € pyCHHaMH, TaK camo
SIK 1 HE BC1 pyCHHH — OyJIU 1 € TpeKo-KaToinkamMu. ToMy B JaHOMY J10-
CJIIDKEHH] HE WaeThes Mpo: 1) TaKMX rpeKo-KaTOIMKIB YKTOPOACHKO1
YHIIHOI Tpaauiii, gk cepbu (paiu), CIOBaKkH, Yropili, pyMyHHU (BOJIO-
XH), pOMHU (LIUTaHM) Ta 1HII HEPYCUHM; 2) TPABOCIABHUX KapHaTChbKUX
pycuHiB, siki Ha 371aMi XIX—XX cT. Bigifnum Big YKropoJachKoi yHil
1 chopmyBanm CBOIO BIIACHY €THOKO(ECIHHY 1ACHTHYHICTD, 1 3) JIeM-
KIBCHKUX PYCHHIB, SIKi CBOIO €KJI€3iaIbHY CIAIIIMHY BUBOAATH HE BiJ
Y>KTOPOZACHKOI, a Bil OepecTeichkoi yHINHOT Tpaauiii.

IcTopiorpadist kapmarchbKux pyCHHIB, TOYMHAIOYHU BiJ] OAaratoToM-
HOI K1acuuHoi «Icmopii kapnamcokux pycunig...» M. Jlyukas (Ilona)
(1839-1843)°, Ha chorosHi baraTta He JIMIIE IMEHAMH, ajie i AKICHUMH

5 TAMIXE, 132c.

6  JIYUKAW, M.M. (1999) Icmopis kapnamcoxux pycunie: ¥ wecmu momax, T. I, Temmd-
pyBaHHSI PYKOIIHCY, Bill mepeknanaya, nep. 3 jaruH., nokaxuuku I0.M. Caka. Yxropon: 3a-
kaprarts, ISBN 996-7703-06-1, 199 c., in.; Tom 11, JlemudpyBanns pykomnucy, Bij nepeka-
Jaya, mep. 3 JaTtuH., mokaxxuuku 0.M. Caxka. Yxkropon: 3akapnarta, ISBN 996-7703-07-X,
ISBN 996-7703-06-1, 388 c., in.; T. 111, Hemndpysanus pykornucy F0.M. Caka; mep. ykp. Mo-
Boro A.M. Irnara. Yxropon: 3akapnartsa, ISBN 996-7703-07-X, ISBN 996-7703-06-1, ISBN
996-7703-46-0, 328 c., in.; T. IV, deumbpysanns pyxonucy FO.M. Caka; mep. ykp. MOBOIO
FO.M. Caka, M.B. Opoca, 11.0. Barnas. Vxropoa: BAT «Bunasrumrso «3akapnarts», ISBN
996-7703-07-X, ISBN 996-7703-06-1, ISBN 996-7703-46-0, ISBN 996-7703-60-6, 328 c.,
i1.; T. V. Iemopia Mykauiscvkoi enapxii, ykradena lsanom Ilacmeniem, cmapwum Hacmosme-
nem Mykauiecokoeo kanimyny, i euoana Muxaiinom JIyukam, 1yKKCoKUM NPUOBOPHUM HACTMO-
samenem, JlemmbpyBaHHs pyKoOmucy Ta mep. 3 JaTuH. ykp. MoBoro M.B. Opoca; mep. HiMelb-
KOMOBHHUX BCTaBOK yKp. MoBo10 M.I. 3umompi. Yxropon: BAT «BumaBuunrso «3akapmar-
Ts», ISBN 996-7703-07-X, ISBN 996-7703-06-1, ISBN 996-7703-46-0, ISBN 996-7703-60-
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HayKoBUMH cTymismu’. Te came MOXKHa ckas3atH i mpo (axoBi J0CITi-
JOKEHHSI, 110 TIPUCBIYCHI OKPEMUM €napxisiM (ITOYMHAIOYH BiJl KITacH4-
HOl mparti B 1soMy kaHpi A. Toguaku 1909 p.*) un cyyacHum Harri-
OHAJIbHUM TPEKO-KaTONUIBKUM IIEPKBAM «SUi [uris», KOTPi MOXOIATh
BiZl KUPHIIO-Me(OIiiBCHKOT CIQANIMHU Ta YXKropoachkoi yHil’. Jlocii-
JOKCHB, PUCBIYCHUX BCIM MYJIBTUETHIYHAM IPEKO-KaTOJIMKaM, IO 110~
XOJISITh BiJl Y’KTOPOACHKOT YHIMHOT TpaauIlii, 10 HUHI JIHIe OMUHUII .

6, ISBN 996-7703-76-2, 251 c., in.; T. VL. Iecmopisa Myxauiecvkoi enapxii, nanucana Muxaii-
oM JIyuKam, KOUWHIM YoHC20pOOCbKUM NAPOXOM MA 8iye-apXiOUAKOHOM i HACmosmenem yep-
xeu Ycnennsa Ilpeceamoi [ieu Mapii 6 m. Jlykka, JlemmdpyBaHHS pyKOIIUCY Ta MEp. 3 JaTHH.
ykp. moBoto O.B. Bap6in, E.B. IlIsex, O.M. fukis. Vkropoa: BAT «BunaBaunrso «3akap-
nartsi», ISBN 996-7703-06-1, ISBN 996-7703-07-X, ISBN 996-7703-46-0, ISBN 996-7703-
60-6, ISBN 996-7703-76-2, ISBN 996-347-054-2, 472 c., in.

7  HaiinoBHimmMii omis[ Cy4acHOro craHy kapmaropycunictuku aus.. MAGOCSI, P. R.
(1973-74). An Historiographical Guid To Subcarpathian Rus’. In: Austrian History Yearbook,
Vol. IX-X. [Cambridge, Massachusetts], p. 201 — 265; TIOII, N.1. (2003). Uctopuorpadus
ucropuu pycuH u [logkapnarckoit Pycu. In: Craganoseoenue, Ne 1, c¢. 57 —72; POP, L. (2005).
Historiography. In: Encyclopedia of Rusyn History and Culture, Revised and Expanded Edi-
tion; Editors P. R. MAGOSCI and I. POP. Toronto — Buffalo — London: University of Toron-
to Press, ISBN 0-8020-3566-3, 569 p., p. 169 — 179; TIOTI, 1. (2010). Icropiorpadis. In: En-
yuKONedis icmopii ma Kynbmypu Kapnamcwvkux pycunis, Yxnamadi: I1. P. MATOUYIN, 1. TTOIT;
3ar. pea. I1. P. Marouis; nep. 3 aurt. H. Kymiko; pex. ykp. Bun. B. ITagsk; kaprtu I1. P. Marouis;
Bun. pen. JI. Insuenko. Yxropoa: Bumasnunrso B. Ilanska, ISBN 978-966-387-044-1, 856
c.+XXXII c.: in., y T.4. 32 Kombop. BKIeHku+kapty, c. 258 — 274; MAGOCSI, P. R. (2016).
Chrebtom k horam. Dejiny Karpatskej Rusi a karpatskych Rusinov. PreSov: UNIVERSUM, s.
511 —-556.

8 HODINKA, A. (1909) A Munkdcsi gorég-katholikus piispokség torténete. Budapest: Ki-
adja. a Magyar Tudomanyos Académia, 856 old.

9  MyxauiBebka enapxis: BOTLIK, J. (1997) Harmas kereszt alatt. Gorég katolikusok Kar-
pataljan az ungvari uniotol napjainkig (1646—1997). Budapest: Hatodik sip alapitvany Gj man-
datum koényvkiado, 335 old.; ®EHIY, B. (2016) Midu i crepeotunu B icTopii rpeko-KaToiu-
kiB MykauiBcbkoi enapxii. In: Gréckokatolicka cirkev na Slovensku vo svetle vyroci IV b, J.
CORANIC (ed.). Preov : Gréckokatolicka teologické fakulta Presovské univerzita v Presove,
ISBN 978-80-555-1610-3, 229 s., s. 5 — 33; KpmxeBanpbka enapxis / [ pexo-kaTonunpka mep-
KBa B KpaiHax xonuiHboi FOrocnagii Cep6ii, Xopsarii Ta Makenowii: JDKYIXKAP, 1O. (1986).
Kamonuyvka yeprea sizanmiticbko-cnos ancekozo 06pady 6 IOzocnasii. Icmopuuno-opu-
ouyna npays. Pum, 200 c.; TlpsmiBcbka enapxis / I'pexo-karonuipka nepksa B CroBaqduHi:
CORANIC, I. (2014). Z dein Gréckokatolickej cirkvi na Slovensku. Ceske Budgjovice: Sdru-
zeni sv. Jana Nepomuckého pfti Biskupstvi ¢eskobudéjovickém, 526 s.; Toiinynopo3sbka emnap-
xis / I'pexo-karonmuupka nepksa B Yropumsi: PIRIGYT, 1. (1991). A géréogkatolikus Magyar-
sag torténete. Budapest: IKVA, ISBN 963 7760 83 0, 116 old. + kép.; IlitcOyp3bka emapxist /
I'pexo-karonunpka nepksa B CLHA: SLIVKA, J. (1978). Op. cit., 342 p.

10 PIRIGYI, L. (1990) A Magyarorszdagi gorog katolikusok torténete, 1. xotet, Lektoralta:
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3 omisay Ha 0OMEXKEeHHM 00cAT IyOTiKaIlii, B JaHOMY HapUCl HIeTh-
Csl JIUILE TPO MEepUInid nepio GopMyBaHHS E€THOKOH(ECIHHOI i1eH-
TUYHOCTI PYCHUHIB—TPEKO-KaTOJUKIB YXKIOPOACHKOI YHIHHOT TpaauIii
110 1X 3yCTpidl 3 HaIllOHATI3MOM Ha movarky XIX cr.

Hamaaku BizaHTilicbKo-pUMCcbKOi Micii
Kupnaa (Koncrantuna) i Medonin

Brnitky 869 p. mama Anpian Il B mucti qo kHs3s [lannonii Kore-
na «Gloria in exceles Deo» 3acHOBy€ CaMOCTIHHY IIEPKOBHY IIpO-
BIHIIIO Ha 4o 3 «Apxienuckonom Ilannoncoxum ma Mopascokum»
(«archiepiscopus Pannoniensis et «Maharensis») Medomaiem 3 ocin-
koM y brarHorpani/Mo3abyp3i (Ha banaroni) Ta Hajgae oMy MOBHO-
BOXCHHS «NANCLKO20 leeama ISl peumu Clo8 SIHCbKUX Pe2ioHien'!.
VY uepsHi 880 p. mana loann VIII Gymnoro «Industriae Tuae» minrsep-
mxye Medomis B craryci «apxicnuckona Cesamoi [lepkeu Mopascokoid
(«Sanctae Ecclesiae Maravensis archiepiscopus») Ta «nancbkoeo je-
2ama 0. pewumu 108 SHCbKux peeionien'?. Tlepem cMepTiO apXie€rl.
Medonis (885) ouonmoBana HUM BennkoMopaBcbka LiepKBa Masia JiBa
nionesa, 50 po3KuAaHUX MO 3aMKaM Ta IMaHCHKUM MAa€eTKaM LIEPKOB 1
oi1. 200 cBsieHUKIB" .

Ivancso 1. Nyiregzhaza: Gorog katolikus hittudomanyi foiskola, ISBN 963 00 1317 7, 191
old.; PIRIGYL, 1. (1990). A Magyarorszagi gérég katolikusok torténete, 11. kotet, Lektoral-
ta: Ivancso 1. Nyiregzhaza: Gorog katolikus hittudomanyi foiskola, ISBN 963 00 1317 7, 248
old.; BUGEL, W., Ks. (2000). W obawie o wlasng tozsamosc. Eklezjologia Unii Uzhorod-
skiej. Lublin: Redakcja Wydawnictw Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego, ISSN 0860-
03618, ISBN 83-228-0904-2, 242 s.; BUGEL, W. (2003). Ekleziologie Uzhorodské unie a je-
Jich dédicit na pozadi doby. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, ISBN 80-244-0665-
9, 274 s.; ®EHUY, B. (2016). Bix monactupcekoi LepkBu-Emapxii 1o «Ecclesia sui iuris»:
VKropoacbka yHisl Ta iIHCTUTYIOBaHHS LIEPKOBHUX CIJIBHOT Y>KIOPOJACHKOT YHIHHOT Tpaauiil.
In: Haykosi sanucku Yaczopoocvkoeo ynisepcumemy. Cepia: icmopuuno-penizitini cmyoii, Bu-
myck 5. Yxropon: Bunasaunrso YxxHY «loBepnay, c. 26 — 105.

11 JIBOBKOBILI, H. (1985) Eporneiiceke 3nadenus Ceatux Kupuna i Metoxis (o eHun-
Kk «Slavorum Apostoliy). In: boeocnosisa, T. XLIX, Ku. 1-4. Pum, c. 12; JIALIKO, M., TI
(2014). Cesami Kupuno i Megooiii. Yxropoa: baarosicuuk, c. 140 — 149. Tlop.: VASIL®, C.
(2000). Kdnonickeé pramene byzantsko-slovanskej katolickej cirkvi v Mukacevskej a Presov-
skej eparchii v porovnani s Kédexom kanonov vychodnych cirkvi. Trnava: Dobra kniha, s. 24.
12 JIALIKO, M., TI (2014) Bxas. npays, c. 176 — 178, 181 — 182; IbOBKOBIILI, H. (1985).
Bkas. mpang, c. 13 — 14.

13 LUKACKA, J. (2013) Vyvrcholenie &innosti byzantskej misie na Velkej Morave a vznik
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VY 900 p. mana loann X BiHOBIIOE CaMOCTIMHY LIEPKOBHY €pap-
xiro y Benmkiit Mopagii B ckiiazii apxienuckona i Tppbox cy(paraHHUX
€MUCKOMIB. MOXXJIMBUMH MICIIIMU TiepeOyBaHHS enapxiid MOTIIH OyTH
Hitpa, Benerpan (6111 Craporo Mecra), I'pagimre npu Mukymnuingx,
Onomoy, JleOpaBa (auni B Yropuwmni), Kpakis (y Iomnbmmi)'. 3a 3a
Bepciero L. Bacina, Tum apxienuckonom mir 6ytu yaens Medomis To-
pasn, a ociaku enapxiii Mornu nepedysaru y Hitpi, Crimiebkiit Karmi-
Ty, MykadeBi, Onomoyiii, Kpakosi uu I[lepemurini's.

{0 XpHUCTUSAHCBKY CHAIUIMHY NPUWHUIM HE JHILE «peuma
CN08 SIHCLKUX Pe2ioHi6», CePell IKUX 1 aBTOXTOHHI «O1Ti» YU «Kapmat-
cbKi xopBatu» Bepxuboro [lotuccs, ane il pycunu (pycu/pychbki), mo-
raHchKi npeaku skux npulynu B Kapnarcekuii 6aceiiH pa3oM 3 yrop-
M y 895-896 pp.'® Hecyun sikmiich yac KOPOJIIBCHKY CIIy:KOy Ha
«terra nullis» (rimoteTuuHoO JereHmapHiil «Marchia Ruthenorumy),
PYCHHHM MiAMOPSAIKOBYBaNUCS «dux Ruthenorumy, Tutyn sikoro 'y 1031
p. Hale)XaB BIUIMBOBIHM y aepkaBi ocobi — cuHy koponsi Credana
npuHiy Emepuxy'’. JIokazoM TONEpaHTHOTO Y IJIOMY CTaBJIEHHS J0
KUpUII0-MeOIiiBCbKOT TpaJuIlii CJIOB’SIH-PYCHHIB B €MOXYy Apmajis
CIIy’KaTh KOPOJIBCBHKI 3aKOHU Ta pimeHHss CaboIuChKOro CHHOIY Bif
1092 p.'

samostatnej cirkevnej provincie. In: Gréckokatolicka cirkev na Slovensku vo svetle vyroci IlI,
J. CORANIC (editor). Predov: Vydavatelstvo Presovskej univerzity, s. 29.

14 JIALIKO, M., TI (2014) Bxas. npays, c. 199 — 202. Tlop.: CORANIC, J. (2014). Op. cit.,
s.21-22.

15 VASILY, C. (2000). Op. cit., s. 25 — 26.

16 Tlop.: ®EHWY, B. (2018) Ipywescxkui u Myxauesckuii MOHACMBIPCKUE YEHMPbL
PenUSUO3HOT HCUSHU PYCUHOB U BANIAX08 CE8EPHOU Yacmu Beneepckozo kopoiescmea 6 nepuoo
00 nayana Pepopmayuu. Yxropoxa: N3narensctBo Banepust [Magsika, c. 9 — 69.

17 Top.: KPULITO, A. (2001) Pycckue B Benrpuu B snoxy aunactuu Apnanos. In: Crassa-
Hogedenue, Ne 2, c. 22 — 30.

18 HALAGA, O. R. (1947) Slovanské osidlenie Potisia a vychodoslovenski gréckokatolici.
Kosice: Vychodoslovensky kultarny spolok svojina, 135 s.; Dedicstvo sv. Cyrila a Metoda. Vy
ste chram Zivého Boha, Ed. L. Petrik (2012). Presov: PETRA, s. 10 —21; GRADOS, J. (2016).
Vychodny obrad v Arpadovskom Uhorsku. In: Gréckokatolicka cirkev na Slovensku vo svet-
le vproci IV a, J. CORANIC (ed.). Presov — Uzhorod: Gréckokatolicka teologické fakulta, Pre-
Sovska univerzita v PreSove, Fakulta historie, UZzhorodska narodna univerzita, s. 43 — 64.
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Bin ex3apxiB KOHCTAHTHMHONOJIbCHLKOIO MAaTpiapxa
10 BUBHAHHS KOPOJISIMU YTOPIIMHU

14 cepnus 1391 p., micas 3ampoBaPKEHHS JUCKPUMIHALIHHUX
HOPM 1070 «rpekiBy» IV-um Jlarepancekum cobopom (1215)Y, komu
PYCHHIB pa3oM 3 BOJIOXaMHU OyJI0 OTOTOXKHEHO 13 «CXU3MaTHKaMM» 1
MOCTABJICHO IiJl FOPHCAMKIIIIO JIATUHCHKOTO €emuckona Erepy”, koH-
CTAaHTHHOIOJLChKHI Tarpiapx AHTOHIN [V Hamae pycCHHCHKOMY MO-
Hactupto (claustrum Ruthenorum) y mapamopocbkomy ['pyiuesi, 110
MOILIMPIOBABCS HAa TEPUTOPIIO 7-MH MicieBoCTe (komiTaris?) 34-x cii,
K1 HaJIeXkKaJll BOJIOCHKUM BoeBoziaM banky 1 [lpary, «npago cmasponi-
2ii’ ma wpucoukyicio nampiapuio2o ex3apxa (I1s1 HACTOSTEINs «KaIy-
eepa Ilaxomisy 1 HOTO HACTYITHHKIB)?'.

14 cepriast 1458 p., B 1yci OIopeHTIHCHKOTO €KyMEHIYHOTO CO00pYy
(1439) mpo €nHICT «JIATUHAH» 3 «TPEKaMU», MiJ BIUIMBOM IPOToJI0-
menoro B byni 5 6epesnst 1440 p. KMiBCbKMM YHIMHUM MUTPOIOJIHU-
ToM lcunopom «OkpyoicHo2o nocranusy pycuHam, cepdam, BOJIOXaM
Ta npusinero koponst Bragucnasa 111 (Ynacna 1) Big 22 6epe3ns 1443
p. I BIpHHKIB TPEILKOTO OOPSTY, MiIMUCAHOTO B MPUCYTHOCTI erep-
ChKOTO JTaTUHCHKOTO enuckona [llimona Po3roni, Ha Teputopii mionesy
SIKOTO TIPOXKHMBAJIA PYCHHU??, yTOPChKUi Koposib Marsin ['yHbsii Briep-
1€ MiATBEPIKYE MPUBLICH «0/i npecsimepa pycunis JIyku, niebanis

19 ABBAKYMOB, 0. (2001) Bumoxu ynitinozo 60zocnos’s. Ilpobnema yeprognoi €ono-
cmi 6 06psaoosux ouckyciax misie Pumom i Koncmanmunononem ¢ XI-XIII cmonimmsx, ABTo-
pu3oBanuii niep. 3 HiM. Onera Konkesu4a, 3a pea. Vistau [onosau. JIpBiB: BugaBHHITBO yKpa-
{HCBKOTO KaTONMUIBbKOTO yHiBepcuteTty, c. 244; CYTTHEDP, E. Kp. (2007). L{epxoeni pozxonu i
€oHicmb yepkeu, Tiep. 3 HiM. Ta Hayk. pea. O. Typis. JIbBiB: Bua-Bo «Micionepy, c. 54.

20 GRADOS, J. (2016) Op. cit., s. 43 — 64.

21  DIPLOME MARAMURESENE DIN SECOLUL XIV, si XV (1900), Adunate si comenta-
te prin J. MIHALYI DE APSA, doctor in drepturi, procurator al comitatului. Maramures-Szi-
get: Tipografia Lui Mayer si Berger, s. 35 (Ne 15), 85 — 86 (Ne 36), 129 — 130 (Ne 57), 137 (Ne
61), 225 (Ne 96), 235 (Ne 99), 308 — 309 (Ne 128); IIETPOBD, A. (1930). [pesn Biiwis epa-
Mombl no ucmopiu kapnamopycckou yepkeu u iepapxiu 1391-1498 2. Cv 12 pomoepaghuue-
cxumu ¢axcumune. Praga: Nakladem sboru pro vyzkum Slovenska a Podkarpat. Rusi. V Gen.
Komisi knihkupectvi «Obris» v Praze. Tiskem Ceské grafické unie A. S. V Praze, c. 102 — 114,
151 —155; TIOII, U.-A. (2010). Mapamypem B XIV B.: 3THHYecKoe 1 KOH(pECCHOHATIBHOE B3a-
nmoneiicTeue, nep. ¢ pymsiH. H.I' Tonant. In: [lemepbypeckue crasanckue u 6ankanckue uc-
cnedosanus / Studia Slavica et Balcanica Petropolitana, Ne 1(7): Kapnamckue pycunut u py-
CUHCKAS UOEHMUYHOCMb O CPEOHEBeK08bA K HogetiueMy epemenu, c. 19 —21.

22 Tlop.: ®EHNY, B. (2018) Vxas. cou., c. 157 — 168.
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K020 3HAXOOUNACS 8 MYKAUIBCOKOMY MOHACTUPIN®.

31 nunua 1491 p. yropeekuii kopons Brnanucnas IV (Vinacno II)
yhoepie BU3HAYUB KOPOIIBCHKI BIAHOCUHU 3 «N1€OAHIEN0 PYCUHIG HA
YoJli 3 NepuuUM PYCUHCbKUM enuckonom loanHom epeyvkozo oopsaoy i3
monacmups ce. Mukonas 6 micmi Mykauegi» Ta pO3LINPUB HOTO Ka-
HOHIYHY TEPUTOPIIO HA IOPUCIAMKINIO [ pyIriBcbkoro MoHacTups>*. Bix
XII no kiaug XV CT., B pe3yibTaTi pyCHHCHKOT KOJOHI3aIil MiBHIY-
HO-CXIJTHOT YaCTUHU YTOPCHKOTO KOPOJIIBCTBA HA BOJIOCHKOMY Ta Cak-
COHCBHKOMY MpaBi, pyCHHHU MPOXUBaIK y O11. 380-TH moceIeHHIX>.

Po3mupenns opucankiii Myka4iBcbKHX €MUCKONIB PYCHHIB

Brnana BOJIOCBKOTO 3a MOXOMKEHHSAM enuckona pycuHiB Cepris
(«Sergium eppum Rutenorumy» 1601)* y 1604 p. mormmproBaiacs Ha
«pycvKux, onazie, moemis, payie» (PyCHHIB, BOJIOXIB, CIIOBaKiB, Cep-
6iB)*’. FOpucaukiis enuckomis Ilerponis (1623) Ta loanna I'peropo-
Brya (1630) mommproBasiacs Ha TepuTOpito 6-TH KomiTariB: beper,
Vur, Cabony, 3emiutnd, Mapamoporr i IIapim?®,

23 «...presbyter Ruthenus Lucas |...] plebania Ruthenicale sancti Nicolai prope possesio-
nem Munkacs Monostor»: MUNKACSI GOR. SZERT. PUSPOKSEG OKMANYTARA. 1. két.
1458-1715 (1911), Gyiijtotte, Osszeallitotta és kozrebocsatja: HODINKA, A. Ungvar: Szerzo
kiadasa, 659 old., old. 1 —2 (Ne 1); IIETPOBD, A. (1930). Vkas. cou., c. 137 — 141, 158 —159;
PAPP Gyorgy (1940). A Munkdcsi piispokség eredete. Miskolc: Szemisz, 24 old. Iop.: OE-
HWNY, B. (2018). Vkas. cou., c. 152 — 156.

24 «...reverendo patri Joanni episcopo vestro, sub cuius scilicet iurisdictione estis, in om-
nibus licitis et consvetis iuxta antiquam consvetitudinem obedire et obtemperare ipsumque
revereriy [...] «plebanis Ruthenis sub iurisdicione ecclesie beati Nicolai confessoris in op-
pido Munkach ritu Grecorum fundatey, «Johannes, eppus Ruthenorum in claustro b. Micha-
elis archangeli in Maromaros (?) riti Grecorum fundato commorans...»: MUNKACSI GOR.
SZERT. PUSPOKSEG OKMANYTARA.., old. 5 — 7 (NeNe 4-5 ); TIETPOBD, A. (1930) Vias.
cou.,c. 141 — 147,164 — 167; PEHNY, B. (2018). Vxas. cou., c. 178 — 188.

25  TlizpaxoBano Ha migctasi npaus: KRAL, J. (1923) Osidleni Karpatské Rusi. Historicky
prehled. Praha: Geograficky ustav Karlovy university, 21 s.; PERFECKIJ, E. (1924). Social-
né-hospodarské poméry Podkarpatské Rusi ve stoleti XIII.—XV. Bratislava, 114 s.; HODINKA,
A. (1923 /2000). Ymyrosnuna, 2a30ycmeo u npoutiocms 104CHOKAPNAMCHKbIXb PYCUHYEb = A
karpataljai rutének lakohelye, gazdasaguk és multjuk c.miive (Budapest, 1923) ruszin nyelvii
valtozatanak hasonmas kiadasa, A mivet kiadasra elokészitette, utdszot irta: Udvari 1. Nyir-
egyhaza: Kiadja a Nyiregyhazi Foiskola Ukran és Ruszin Filologiai Tanszéke, old. 32 — 38.
26 MUNKACSI GOR. SZERT. PUSPOKSEG OKMANYTARA.., old. 43 (Ne 34).

27 IBEDEM., old. 49 (Ne 38).

28  «Petronio ecclarum unionis Graecae in de Beregh, Ungh, Zabolch, nec non [B iHIOMYy
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VYV 1633 p. Bacwis TapacoBuua Oyn0 BUCBIYCHO HA ENUCKONA Ois
Myxauiscvkoco i Mapamopocbkoeo oucmpuxkmis®, a ioro OPUCIHK-
miro y 1635 p. nommpeno Ha teputopito 8-mu komitarti: beper, VHr,
Cabomu, Yroua, Carmap, Mapamoporni, 3emmius i [lapinr®. Sk Bu-
TUTMBAE 3 JINCTA ErepChKOro TAaTMHCHKOTO enuckomna ['eopris Jlinmai qo
Cs. Cromui Big 12 BepecHs 1641 p., no ennocti 3 Karonumpkoro mep-
KBOIO TOTOB1 OyJIM MIPUCTYNUTH BC1 PYCUHH, SIKUX B YTOPIIMHI HaJIdy-
erbest 70 tuc. nyur’'. «Haseprenwns 00 6ipu KamoauybKoi npakmuxu
epeybko2o cxusmamuka i3 oioyesy Erep pycuncvkoeo nampiapxa» B.
TapacoBuua ctanocst Toai, koiu BiH y 1641-1642 pp. MaB 10pUCIUK-
wiro Haa 100 tuc. Bipuukamu 8-mu Komitaris®?, a y 1643 p. 10-tu xo-
mitatiB: beper, Yur, Cabomu, Yroua, Catmap, Mapamoporil, 3eMIUIHH,
[Mapim, Crmimn i AGayiiBap®.

Yaxroponcbka yHist Ta npu3HadyeHnsi Pumcskum Ilpecrosnom
NepLIOro KaTOJMIbKOr0 €MUCKONA PYCHHIB
24 xBiTHS 1646 p. 63 pyCHHCHKI CBSILIECHUKH 13 Mapadiil MaeTKiB
BIUTMBOBOI y BepxHiil Yropuwni poaunu [pyretiB (koMitaTiB YHI 1
3eMIUIMH) y KalUTHLI Y>KIOpOJCHKOTO 3aMKY YKJIAJal0Th 3 TATUHCHKUM
enuckonioMm Erepy 1iepkoBHy yHir0*. 3a iH(popMaIli€ro ecTeproMcbKoro

Micti - item] Zempliniensi, Maramarusiensi et Sarosiensi» Ta «Joannes Gregorovicz ecclarum
religionis Graecae in de Beregh, Ungh, Zabolcs, nec non Zempliensi, Maramorosiensi et Sa-
rosiensiy: IBEDEM, old. 53 — 54 (Ne 46), 61 (Ne 51).

29 «Basilius Tarasovicz ecclarum r. gr. in districtibus Munkaciensi et Maramorosiensiy:
IBEDEM., old. 62 (Ne 52).

30  «Basilius Tarasovicz ecclarum relig. Graecae in de Beregh, Ungh, Zabolch, nec non
Ugocsensi, Szatmariensi, Maramarusiensi, Zempliniensi et Sarosiensi»: MUNKACSI GOR.
SZERT PUSPOKSEG OKMANYTARA.., old. 66 (55), 68 (Ne 56), 69 (Ne 57), 70 (Ne 58).

31 IBEDEM., old. 116 — 117 (Ne 85).

32 «patriarcha Ruthenorum Graeci schismatic in dioecesi mea Agriensi de conversione ad
fidem cathol. laboratur»: IBEDEM., old. 93 (Ne 71), 103 (Ne 78), 134 (Ne 93).

33 IBEDEM, old. 150 (Ne 107).

34 TPAJIOILL, 0. (2016) Ykropozuchkka yHis 3 24 kBiTHs 1646 poxy y cBiTii ii 1OKyMeEHTY.
In: Haykosi 3anucku Yoarceopoocvkoeo ynisepcumemy. Cepis.: icmopuuno-penieitini cmyoii, Bu-
myck 5. Vxropoxa: Bunasaumrso Y:xHY «loBepnay, c¢. 16 —25. I[Top: LACKO, M., S.J. (1966).
The Union of Uzhorod. In: Slovak studies, V1. Cleveland — Rome: Slovak Institute, p. 100 —
106; LACKO, M., SJ (2012) Uzhorodska unia Karpatskych Rusinov s Katolickou Cirkvou.
Kosice: Centrum spirituality Vychod—Zapad Michala Lacka v Kosiciach, vedeckovyskumné
pracovisko Teologickej fakulty Trnavskej univerzity, s. 99 — 104; VEGHSEO, T. (2011) «...
mint igaz egyhazi ember...». A torténelmi Munkacsi Egyhazmegye gorog katolikus egyhazanak
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apxiern. ['eopris Jlinmai qo Pumy 2 nunuas 1654 p., na teputopii 70-tu
MuIb y3noBxk Kapmar Big Tpenumna no Xycra i Mapamoporia mpo-
xuBajo 300 THC. «PYTEHIB» (=«CXU3MaTHKIBY), 3 Skux 200 THC. qymI
NPUETHATIICS 10 YHIT>.

8 uepBHs 1655 p. nana pumcekuii Anekcannp VII 3arBepnus «enu-
cKona pycumis, kamoauka, mouaxa Yuny ce. Bacunia Beauxoeo (HCBB)
3 ociokom 6 Mykauesi» cep6a Ilerpa Ilaprenis IlerpoBiua®®. Ha Toii
Yyac Moro BjaJja MoIIMproBaiacs BKe B 5-Th KoMmiTarax MyKadiBChKOi
emapxii: Crim, Hlapim, 3emrmmn, Yar i Cabomy®’.

IIpusnauyennss Pumcskum IlpecrosioMm resepajbHOro
BiKkapisi I pycHHIB YropmuHu

5 mucronana 1689 p. mana pumcekuii Anekcanap VIII npusnagae
rpeka loanna Mocuga Jle Kaminnica «...enuckonom cebacmiiicokum,
MYKA4i8CbKUM, MAPAMOPOCbKUM, KPACHOOPIOCLKUM, CRIULCLKUM, KO-
MAPHUYBLKUM [ M.O., 2eHePATbHUM BIKAPIEM Ol PYCUHIB 2PeYbKO2o
006ps0y 8 Yeopuwuni, paoHukom cesuenHoi yicapcbKo-KOpoiBChKoi ee-
auyHocmi». 3 Woro moneHaunka (Diarium) BUTIUBAE, 10 HOTO OPHUC-
JUKITiS TTomuproBanacs Ha: «Komimamu nigniunoi Yeopwunu, 6 axux
PYCUHU 2peybKo2o 00pady maroms ceoi yepksu»: Cniwcokuil, Lllapu-
wievkutl, 3emnauncokuti, Yacancoxuti, Bopuioocvkuii, Temepcokui,
Tesewicvoruti, Connoyvruti, bepesvruil, Yrouancoxuti, Cammapcokud,
Cabonucvruti, Mapamopocwokuil, Bicapcokutin’®.

Bin 20 kBiTHs 1690-r0 10 3 *O0BTHS 1694 p. Jle Kamimtic npoBiB
12 (a6o 14) mokaabHUX CHHOIB, 1] Yac AKUX J0 YHIi HaBEpHYIUCS OJI.
370 cBAIIEHUKIB, B T.4. PyCHHHU 1 BOJIOXH MiBJICHHO-CXiTHUX KOMiTa-
tiB Carmap (1690) ta I'oiigy-birap®’. MakcuMaabHO HOTO IOPHCIUKITS

létrejotte és 17. szazadi fejlodése. Nyiregyhaza, old. 53 — 61.

35  JIYUKAM, M.M. (1999) Bras. npays, Tom I1.., c. 275 — 282; MUNKACSI GOR. SZERT.
PUSPOKSEG OKMANYTARA.., old. 168 — 174 (Ne 126).

36  «Parthenium Ruthenum catholicum sacerdotem O. S. Bas. electum eppum Ruthenorum
degentium Munkdcs»: IBEDEM., old. 177 — 178 (Ne 131). ITop.: LACKO, M., S.J. (1966) Op.
cit., p. 127 -142; LACKO, M., SJ (2012) Op. cit., s. 126 — 141.

37 CORANIC, I. (2014) Op. cit., s. 55.

38 Iomennnk Mocnda e Kaminica, MykadiBcskoro ermmckoma. In: TYUKAM, M.M. (2002)
Bxas. npaya, T. 111, c. 22.

39 JANKA, G. (2008) De Camillis piispok zsinatai. In: Rémabol Hungariaba: A De Ca-
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MIOIIMPIOBAIACs Ha pPYCuHi8, 80N0Xi8, epekie Ta payis (cepbis) 15-tn
KOMITaTiB MIBHIYHO-CX1/THOT YTOPIIHHHY.

23 mororo 1693 p. imneparop Jleononwa I ['abcOypr Hamae Ano-
CMONbLCLKOMY BIKAPIIO OJis1 PYCUHIB epeybko2o 0opsdy 8 Yeopuuni loan-
ny Hocudy Jle Kamimicy kopomiBchke TiaTBEpIKEHHS (confirmatio)
JIOCTOBIPHOCT1 3aHOBO BHTOTOBJICHOI CTOJIITTS MEPE] TUM «TPAMOTH»
Teonopa Kopiarosuua Big 8 6epesns 1360 p.*, micist yoro B kapra-
TOPYCBKi# icTopiorpadii ycmimHo chopmyBaBes «pyHaainHuin Mig»
(3a b. JIproicom) KapnaTChKUX PyCHHIB PO «MYKa4iBCHKOTO KHs1351 De-
nopa KopsitoBuaan*!,

VY 1692, 1720 1 1741 pp. rpamoramu (Diplom) aBcTpiiickkux ['ab-
coOypris Jleononbaa I, Kapna VI ta Mapii Tepe3ii, 5k AOCTOIBCEKUX
KOpOJIIB YTOPIIUHM, TPUBLIET JTATHHCHKOTO KITipy OyJIu TOIMUpPEH] 1 Ha
yHiaTCbKe AyXOBeHCTBO MykauiBchbkoi Ta darapamicbkoi enapxin®?. V
1723 p. 10 IEPKOBHOI €IHOCTI 3 YHIATCHKUM €MUCKOIIOM MyKadeBa oc-
TaTOYHO TPUCTYIIIIN CBANICHUKN 1 BIDHUKHM HAHOLIBII OPTOAOKCAITb-

millis Janos Jozsef munkdcsi piispok haldlanak 300. évforduldjan rendezett konferencia ta-
nulmanyai, Szerkesztette: Véghsed T. Nyiregyhaza: A kotet szerzdi, ISSN 2060-1603, ISBN
978-963-87809-1-1, 355 old., old. 175 — 186; VEGHSEO, T. (2011) «...mint igaz egyhdzi em-
ber...»..., old. 111 — 143. Iop.: Romabol Hungariaba: A De Camillis Janos Jozsef munkdcsi
plispok haldalanak 300. évfordulojan rendezett konferencia tanulmanyai, Szerkesztette: Végh-
sed T. (2008). Nyiregyhaza: A kotet szerzdi, ISSN 2060-1603, ISBN 978-963-87809-1-1, 355
old.

40 MUNKACSI GOR. SZERT. PUSPOKSEG OKMANYTARA.., old. 358 — 359 (Ne 275);
O noonoscnocmu epamomul kHaza Peodopa Kopiamosuua 1360 2. Cv uemvipbma cHumka-
mu. Kpurnueckis 3ambuanis A. [IETPOBA; Ilaneorpaduueckiit strons M. XOJIOJHAKA
(1906). In: Mamepianer ons ucmopiu Yzopckoii Pycu, 1. 111. CI16.: Tunorpagis Mmmepatop-
ckoit Akagemin Hayks, c. 9.

41 Top.: PEHNY, B. (2017) KopiaroBuuiaHa: six ¢popMyBaBcs Mid Mpo BUTOKH MOHACTUPS
BacwiiaH Ha YepHeuiit [opi B Mykauesi. In: Historia Radu bazilianov sv. Jozafata, Ed. Jaro-
slav CORANIC. Presov: Gréckokatolicka teologicka fakulta Pregovska univerzita v Presove,
ISBN 978-80-555-1881-7, 286 s., s. 39 — 73.

42  BASILOVITS, J., R.P. (1799) Brevis notitia fundationis Theodori Koriathovits, olim Du-
cis de Munkacs, religiosis ruthenis Ordinis Sancti Basilii Magni, in monte csernek ad Mun-
kacs, Anno MCCCLX. Facte. Exhibens Serium episcoporum greco-catholicorum Munkacsien-
sium, cum proecipus eorundem aliorumque Illuftrium Virorum Geftis, e variis Diplomatibus,
Decretisque Regiis, ac allis Documentis, authenticis potifsimum concinnatam, Pars Secun-
da. Cassovie: Typographia Ellingeriana, p. 188 — 202; MUNKACSI GOR. SZERT. PUSPOK-
SEG OKMANYTARA. 1. kot 1458-1715.., old. 347 — 350 (Ne 268). Ilop.: [IEKAP, A., UCBB
(1996). Yxroponceka yHis Ta ii TBopmi (1646-1996). In: 3anucku YCBB, Cexuis 11, Tom XV
(XXTI), Bum. 1-4. Pum, c. 282,291 —292.
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HOTO B €mnapxii komitary Mapamopori, /15 SKHMX oapasy OyJio CTBOpe-
HO OKpeMui Bikapiat®.

PycuHu-yHiaTH CTalOTh iCTOPUYHUM HAPOIOM

3 BuxonioM y 1749 p. TBOPY «c108 siHUHA 3 HAPOOICEHHA MA Y2op-
ys 3a nayionanrvHicmioy Anama ®pantimeka Kommapa* «Humillium
promemoria de ortu, progressu et in Hungaria incolatu gentis
Ruthenicaey, 3apoaunacs kapnaropycuHcbka ictopiorpadis. Y moja-
HOMY BiJ iMeHI MykaviBchKoi enapxii 1o Bigas Memopiani Ha 3aXucT
MyxkauiBChKOi €mapxii BiJi «OIIKW» JAaTUHCBKUX €muckoriB 3 Erepy,
npuaBOpHUN Oi0mioTekap aBcTpiiichkoi immeparpuul Mapii Tepesii
JIOBOJIUB, 1110 PyCHHHU 1 MyKauiBChKa enapXxis icHyBayu B 6aceitni Tucu
1 lynaro no npuxony yrpiB (896), xpemieHHs: orpumainu Bix Kupuna i
Medonis y 860—880-x, HezanexxHe «Pycbke KHI31BCTBO» ICHYBAJIO Y
HuX e Ha noyarky XI ct., a MykadiBcbkuii MoHactup y 1360 p. 3a-
CHYBaB NOAUILChKUH KHs13b Teomop KopiaroBuu®.

Cranom Ha 1751 p., 32 1aHUMU KaHOHIYHOI BI3WTAIlll €mMHCKOMa
Muxaiina Manyina Onbmascbkoro, 119 101 pycuniB-yHiatiB Myka-
4iBChbKOI emapxii npoxkusain y 804 HaceneHUX myHKTax, 839 mapadi-
sx 10-TH KOMITaTiB MIBHIYHO-CX1MHOI YacTUHU Yropmwmam: [Ilapim,
3emmuinH, AbayiiBap, bopmon, Cadomu, Catmap, Mapamopori, Yroua,
Beper i Yar#.

43 BARAN, A. (1962) Eparchia MaramoroSiensis eiusque unio, Ed. 2. Romae: PP. Basilia-
ni, 1962, p. 65 — 80.

44 Komnap ®panrimex Anam (1718-1783) — icTopuk i mKepeno3HaBenb, MIPUIBOPHUI Oi-
omiorekap imMneparpuii Mapii Tepesii, ypomkenenbs Bepxuboi Yropmuau (Teputopii cyd.
CrnoBayunHm), BBakaB ce0e CIIOB’IHUHOM MO HapomkeHH!o 1 yropuem (Hungarus) 3a nep>kas-
HOIO npuHaNexHicTio. CTaB uieHoM natio Hungarica B 1776 p., Tchs TOTO SK iMIepaTpuIs
nokajTyBaJsia HoMy ABOpsHCEKHI TUTYM 1 MaeTok: XABAHOBA, O.B. (2003) «XyHrapckas» u
«MaJIpAPCKas» MPOEKIMHI BEHIePCKOil HAallMK B 00IIECTBEHHOM JKM3HH U CHCTEME 00pa30BaHuUs
B kouie X VIII Beka. In: Crassnoseoenue, 2003, Ne 4, c. 5.

45 TAJUKEIA, B. (1924) Ilepsa cnpo6a uctopib mykadesckoh emapxib. In: Haykoswiii
300pHbiKy Tosapucmea «Ilpoce bmay 6v Yoceopoo'h, Pounuks 11I. Yxkropoas, c. 1 — 27;
MOI1, U.U. (2003) Vkas. cou., c. 57; MAGOCSI, P. R. (2016) Op. cit., s. 137.

46 BASILOVITS, J., R.P. (1804) Brevis notitia fundationis Theodori Koriathovits, olim Du-
cis de Munkacs, & exhibens Statum Greco-Catholicae Dioecelis Munkacsienlis Hierarchicum,
Jjuxta ferium episcoporum cum proecipus eorundem, aliorumque Illuftrium Virorum Geftis, e
variis Bullis Pontificiis, Diplomatibus, Decretisque Regiis, ac allis Documentis, authenticis
potifsimum concinnatam, Tomus II, Pars Quarta. Cassovie: Typis Joannis Josephi Ellinger, p.
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IlosiBa mepiuoi giacnopu pycuHiB-yHiaTiB

B pesynbrari po3nouatoro y 1745—1751 pp. nepeceneHHs: pycu-
HiB-yHIaTiB rpeubkoi Bipu (Rutheni vere uniti — Rutheni graeci ritui
uniti) 3 MyKkadiBChKOi €rapxii J0 MiBI€HHO-yTOpChKOro koMmitary bad-
Bbonpor (bauku y cepocebkiit BoeBonuni), B cenax Benukuit Kepectyp
i Koryp BHHMKIIH mepiii giacriopu pycuHiB-yHiarisY. I1ig KiHenpb cTo-
JITTS TYT MPOXKHUBAJIO 3,5 THC. pycuHiB*, — IpsAMHUX HOCIiB yXKropos-
ChKO1 yHIWHOT Tpaauiii.

3aBepuieHHs (POPMYBaHHSI €THOKOH(ECiHHOI iTEeHTHYHOCTI

PYCHHIB—TPEKO-KATOJIHUKIB YKIOPOACHbKOI YHiHHOI Tpaguuii

VY 3B’s13Ky 3 KaHOHIYHMM 3aCHYBaHHSM Iia THckoM Mapii Tepesii
19 Bepecust 1771 p. ans pycCuHIB MiBHIYHOI YTOPIIMHH MANOK PUM-
cekuM Kimumenrom XIV Mykauiscokoi yHiamcovkoi enapxii epeybkoco
06ps0y*, poBeneHHAM 3 ii iHimiaTuBu BecHO 1773 p. y BiaHi cu-
HOJIy TPhOX YHIATCHKUX €MHUCKOMIB YropiumHu>’, oQilliifHUM 3armpoBa-

73; Historica ac iuridica notitia de Ruthenos in Hungaria et de existentia Eparchiae Mukacovi-
ensis anno 1767. In: De processibus canonicis ecclesiae catholicae Ucrainorum in Transcar-
pathia ab 1771 usque 1853, Collegit: Dr. A. BARAN (1973) Romae: Editiones Universitatis
Catholicae Ucrainorum S. Clementis Papae, p. 26 — 27; A munkdcsi gérégkatolikus piispok-
ség lelkészségeinek 1806. évi dsszeirdasa, Szerkesztette: UDVARI 1. (1990). Nyiregzhaza: Ki-
adja a Vasvari Pal Tarsasag, old. 7. Ilop.: Forrasok a magyarorszagi gorégkatolikus parokiak
torténetéhez. Olsavszky Mihaly Manuel munkacsi piispok 1750—1752. évi egyhdzlatogatdsai-
nak iratai, Kozreadjak: T. VEGHSEQ, S. TERDIK, K. SIMON, T. MAJCHRICS, K. FOLD-
VARI, E. LAGLER (2015) Nyiregyhaza, ISSN 2063-0433, ISBN 978-615-5073-34-2, 799
old., old. 37 — 737.

47 PAMAUY, 1. (1990) Ilpuepeonu u opyoscmeenu scusom Pycnayox y roicnetl Yeopckeii
1745-1848. Hosu Can: «Pycke cioBoy, c. 54, 87.

48 PAMAU, 4. (2003) Pemniriiina Ta HalioHaJbHA iTEHTHUYHICTH pycHHIB KprnkeBambkol
enapxii (1777-1918). In: Kosuee. Hayxosuii 36ipruk i3 yepkosHoi icmopii, Uuc. 4: Exnesisino-
Ha 1l HAYIOHANbHA [0eHmuyHicmb epexko-kamonukis [lenmpanvro-Cxionoi €eponu, Binm. pe.
O. TYPIM. JTbBie: BuaaBHHITBO YKPAiHCHKOTO KATONHIIBKOTO YHIBEPCHTETY, C. 188.

49 PEKAR, B. (1956) De erectione canonica eparchiae Mukacoviensis (anno. 1771), Ed. 2.
Romae: PP. Basiliani, p. 129 — 132; De processibus canonicis ecclesiae catholicae.., p. 263 —
267.

50 VY «praefatio» no 36ipku nokymenTtiB CHHOLY, HOTO aBTOp, BiTOMHI PUMCEKHH iCTO-
pUK i 60rocioB ciioBabKoro moxomxkeHuas o. Mixan Jlanko, T1 nucas: «3unavenusa yvoeo
CcuHoOy Oyaice senuxe, 6o npomsazom mavdxce 150 pokie, 0oku Yeopcvke koponiecmeo ic-
HY8A0 6 c60iX 0asnix medxcax, moomo 0o 1918 poky, tioco nocmanosu pe2ynosaniu yep-
KoGHe dcummsl cXionux kamoauxiey: Synodus Episcoporum ritus bizantini catholicorum ex
antique Hungaria Vindobonae a. 1773 celebrata, Collegit et introduction: M. LACKO, S.J.
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JUKEHHSIM HEto y depBHi 1773 p. Ha3BH «IPEKO-KATOJIMK» B IMITEpii”!
Ta KAHOHIYHUM 3aCHYBAaHHSM /IS cepois, 8010Xi6 i pyCcuHié TBICHHOT
Yropuman nanoto [Tliem VI 17 wepsus 1777 p. Kpuoicesayvkoi kamo-
JUYbKOL enapxii epeybkoco 06ps0y>, 3aBepmmiiocss GopMyBaHHS €T-
HOKOH(eCiHHOT 1IeHTUYHOCTI IPEKO-KaTOIUKIB YKTIOPOACHKOT YHIHHOT
TpaIuILi.

BHacniiok ycminrHoro apxi€peichbKoro CIIyKiHHS MYyKadiBCHKOTO
enuckona Arapes baunacwekoro (1773—1809) moma Teputopii Myka-
4iBChKOI emapxii gocsiria 49 074 km? (6inbmie mwiomi cyyacHoi Cro-
BauunHu - 49 036 km?), a yucio BipHHKIB 541 963 ocib ckiaamano
7,87% Bchoro HaceneHHs YropuuHu (6e3 Xopsarii) 13 6 888 890
BCiX JKUTENIB KpaiHu>. AaMinicTpaTuBHO 729 mapadisuibaux i 1 660
¢imiansHUX 1epKoB (pa3oM 2 384 HaceIeHUX MyHKTIB) 3a MEPEIHCOM
1806 p. moxinsmcs Ha Tpu Bikapiatu: Mapamopouicskuii (yTB. 1723),
Carmapcepkuii (y1B. 1776) 1 Komunpkuit (ytB. 1787, y 1792 p. nepe-
Hecenuit o [Ipsimea), 11 apxigexanariB Ta 60 nekanaris. [To komita-
Tam/)xynam napagii MykadiBcbkoi enapxii po3nouisiincs HaCTyITHUM
yuHoM: Mapamopomn - 132, 3emmun - 131, Carmap - 127, beper - 76,
lapim - 74, Yar - 68, Ca6onu - 39, Vroua - 32, Crim-Temep - 23,
Abayii-TopHa - 22 i Bopmioz - 11 mapadiii®.

Cranom Ha 1806 p. pycuHiB y MyKa4iBChbKiil TpeKO-KaTONMUIBKIN

(1975) Roma: Pontificium Institutum Orientalium Studiorum, p. 5. ITop.: LACKO, M., SJ.
(1964) The Reduction of the Number of Feast Days for the Catholics of the Byzantine Rite in
Hungary in the XVIII century. In: Slovak Studies, Vol. IV, Rome, p. 197 — 215.

51 CYTTHEP, E. Kp. (2001) Vxpaincvke xpucmuancmeo na nowamxy Ill-eo mucsavonimmas:
Icmopuunuii 0oceio ma exaesionoeiuni nepcnekmusu, Ilep. 1 Hayk. pen. O. Typis. JIbBiB: Csi-
4ajo, c. 64 (mpum. 9).

52 JUKVIIKAP, 0. (1986) Bxasz. npaya, c. 55— 73.

53 UDVARI, L. (1994) Ruszinok a XVIII. szazadban. Torténelmi és miivelodéstorténeti tanul-
manyok, Masodik kiadas. Nyiregzhaza: Kiadja a Bessenyei Gyorgy Tanarképzo6 Foiskola, old.
80; YIBAPI, 1. (2000). Obpazuuxw: 3 icmopii nyokapnamcwxoix pycunys XVIIL. cmonimie. U3-
2na006ams 3 icmopii kynemypul u a3uka, Beryn 1. Kepui; Criepencnoso . Birsr; Mansi XK. Bot-
nuka. Yxropon: YaasarenbctBo B. Ilamsika, c. 130; BOTLIK, J. (1997) Op. cit., old. 51.

s mopiBHsHHS, cTaHoM Ha 1 rpyaus 2015 p. apxiepelicbka Bnaaa enuckona MI'KE obmexy-
€ThCs JIMIIIE TEPUTOPIE0 3akaprnarchbkoi o0, miometo 12 800 kM? 3arajibHOK YHCEIbHICTIO
BipHHUKIB 319 THC., 110 cTaHOBUTH Beboro 0,8% Bin ycix 42 777 006 xureniB Ykpainu. 3a iH-
¢dopmaniero odimiiinux caiiTiB MykauiBchKOT IpeKo-KaTONMIBKOI enapxii Ta J{epxaBHOro Ko-
MITETy CTaTHCTHKH YKpaiHH

54 A munkacsi gorégkatolikus piispokség lelkészségeinek 1806. évi dsszeirdsa.., old. 57— 63.
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enapxii HaiiuyBanocs 345 786, a6o 63,8% oci6 (i3 541 963 Bcix BipHU-
KiB). HaiiBumuii ix BimcoTok (eTHivHE siapo y moHaa S0% momyssiiii)
30Cepe/KYBaBCsl B TaKUX KomiTaTax 1 ctonuix, sk lapim/Ipsmiis
(98,65%), Beper/MyxaueBo (96,75%), Yur/Yxropon (95,14%), 3emn-
nun/Mixanosmi (88,45%), Yroua/Bunorpamoso (81,10%), Mapamo-
pou/Ciret (62,15%), Abayii/Kommmure (60,58%) Ta bopion/Mirikonb
(55,85%)°. Kpim Toro, 42 888 0cib (7,91% Bcix BipHuKiB enapxii 1806
p.) Oynu G6umiHrBamuy, 3 axux 23 021 oci6 (a6o 53,68% Bcix OiTIHTBIB)
CTaHOBWJIM pyCHHO-yTOpIi (4,25% BCiX BipHHKIB enapxii), 8 945 — py-
cuHo-cnoBakH (1,65% Bcix BipHUKIB enapxii), 4 616 — pycuHO-pyMyHHU
(0,85% Bcix BipHHKIB emapxii) i 1 100 — pycuHo-yrpo-pymyHu (Bci B
Cary Mape)®. HeBnoB3i BCi IBOMOBHI PYCHHHM MaJsSPH3YIOThCS, CJIO-
BaKi3yIOThCS Ta PyMYHI3YIOThCS.

IIpo ocobmuBocTi (hopMyBaHHS €THOKOH(ECIHHOI IMEHTHYHOCTI
PYCHHIB—TPEKO-KaTOIHKIB YKTOpoJChKoi yHIMHOT Tpaaumii y XIX—XX
CT. WIeThCSl y APYTiil YaCTUHI TaHOTO JOCTIHKSHHS B 1HIIHN myOsTiKa-
1.
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BBJITAPCKOTO ITPUCBCTBUE B KAPITATCKA
PYC (IX - XI B.) 1 HAYAJIOTO HA PYCUHCKHUA
ETHOI'EHE3UC

Kocmaoun KOCTA/TUHOB

Abstract

The article is focused on the problem of the ethnogenesis of the Rusyn and is
exposing a possible Bulgarian influence in the earliest stages of the formation
of the Rusyn nationality. In the IX and early X century Bulgaria possessed al-
most the entire territory, which later became known as Carpathian Rus. Even
after the termination of the Bulgarian political rule over these lands with the
Hungarian invasion, Bulgaria kept its strong cultural influence. After XI cen-
tury the local Slavic-Bulgarian population was gradually assimilated by the
neighbouring East Slavs, who had similar language and were professing Ort-
hodox Christianity, and accepted the common ethnonym Rus, thus became
part of the composition of the Rusyn nationality, which formed in the late
Middle Ages.

Keywords: Rusyns, Ethnogenesis, Bulgarian influence.

N3BecTHO €, ye npe3 nepuona ot VI go [X B. ce u3BbpuBar rojiemu
MIPOMEHH B CJABSHCKHS CBSIT — TOBA € MPEIU BCUUKO PA3CEIBAHETO U
YCTAaHOBSBAHCTO HA IOKHUTC CJIaBAHH HaA banakanckus IMOJIyOCTpOB H,
OT Jpyra CTpaHa, ABHXKXCHUCTO HAa U3TOYHHUTC CJIaBAHH Ha CCBCP, U3-
TOK ¥ OTYACTH Ha IOT, KAKTO U JBM)KCHHUETO Ha 3alaJHUTE CIaBsHU Ha
3amaji. 3a IKHUTE CIaBSHU TOBA JBMIKEHUE JIOBEXKIA 10 MMPOMSIHA Ha
TEXHUTE OCHOBHU MECTOXKMBEJHIIA, 32 U3TOYHUTE — Pa3IIUpSIBaHE HA
TEPUTOPHUATA UM B CEBEpoO3amnaaHa MoCcoKa, KaTo OCHOBHUST UM €THH-
YEeCKH U TIOJIMTUYECKH LEeHThpP cu octaBa Cpeanoto [ToxHenposue'.

[Ipaponunara Ha CbBPEMEHHUTE IOKHU CIIABIHU — CKJIaBUHUTE
(TO-KbCHO M3BECTHU KaTO OBJITAPCKHU CIABSHH), CbPOUTE M XbPBATUTE
— ce mpoctupa Mexay l'opna Bucna (karo o6xBaiia u 1ara Opsira Ha
pekara) Ha ceBep, 1 CaH u JlHecThp Ha U3TOK, KaToO Ha 3arajl JOCTUTa
3emuTe Ha yexure’. HeBB3MOKHO € J1a Ce OMpe/esid BETPEIIHOTO Pas-
IpeJeeHne Ha CKIIaBUHUTE, CbpOUTE U XbPBATUTE B Ta3U TEPUTOPHUSI,
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HO B CBOETO JIBJKEHHE HA 10T T€, U II0-KOHKPETHO CKIIABUHUTE, ITOCTE-
IIEHHO 3aeMar Lisu1ata Teputopust Mexay JHectsp Ha ustok u Cpen-
Hus JlyHaB Ha 3aman. CienoBaTenHO B €IHO NMPOIBJDKUTEIHO BPEME
€THUYECKATa IPaHMIla MEXly U3TOUYHUTE U FOJKHUTE CJIaBSIHU MHUHaBa
no pexute Can u /Inectsp, karo Kapnarure ocraBar U31su10 B TEPUTO-
pHSITA Ha FOXKHUTE CIIaBSHU (CKIaBUHUTE). Ta3u rpaHuLa € IOTBbPAEHA
U 110 apXCOJOTHUECKU BT,

Crien n3cenBaHETO Ha CKJIaBUHUTE Tpe3 VI B. 1 Ha ChpOUTE U Xb-
Barute npe3 VII B. TeputopusaTa Ha I0KHOCIABIHCKATA IIPAPOJUHA HA
ceBep oT beckuaure € 3aeTa 3a NPOABIDKUTEIHO BPEME OT TE€3H XbpBa-
TH, KOUTO HE ce npecenBar Ha bankaHckus nomyoctpos. Ta3u tepuro-
pus € u3BecTHA B chuMHeHHeTo Ha Konctantun barpenoponnu ¢ Has-
BaHUETO ,,Benuka” unn ,,bsina XbvpBaTusa”, 4uuTo 1eHTpoBe ca Kpakos
Ha ['opra Bucna u [Timremunrsn va lopen Can (B an. [Tomma)t. Tpes X
B. 3a€IHO C pa3CEJIBAaHETO HA U3TOYHUTE CIIABSHHU B I0ro3arajgHa 1noco-
Ka 1 ¢ u3auranero Ha Kuescka Pyc, n3tounnTe OEI0XBPBATCKH 3€MHU
IIOCTENEHHO Ca MOJYMHEHHU OT KMEBCKUTE KHA3€E, A HACEJIIEHUETO UM €
aCMMWJINPAHO OT U3TOYHUTE CJIaBSHU, KaTO pUeMa €THOHMMA ,,pyc™.
B eTHMUYECKO OTHOIIEHUE TO3M MPOLEC € TBbPAE YJIECHEH MOPaIu U3-
KJIIFOUUTENTHO ONM3KMs OOII Mpou3xo[ Ha ABara Hapona. Kora touno
CTaBa TOBA, € TPY/AHO Jla CE ONpPEAEIH, HO OT APEBHOPYCKaTa JIETOIHC
,, | [TOBECTb BpEMEHHBIX JIET C€ BUK/A, U€ IIPE3 IbpBaTa MOJIOBHHA HAa X
B. 0es1oxbppBaTUTE 0KOJI0 [IemMuIIb o1le na3sT cBosATa IJIEMEHHA Lis-
JIOCT, Makap ¥ J1a C€ HaMHpaT B 3aBUCUMO IOJIOKEHHUE CIIPSIMO PYCKHUTE
KHs13€. 3a MOCJIeHO Te e CIIOMEHaBaT KaTo 000co0eHa OOLIHOCT eBa
npe3 992 1., korato KueBCKUAT KHs3 Bnangumup | npeanpuema noxon
NpOTUB TIX: ,, Bv iremo 6500. Hoe Bonooumups na Xopsamer . Kak
3aBBpILBA TO3U MOXOJ, HE € U3BECTHO, HO KaTO C€ MMa IPEIBUJ, Y€
cllesl Ta3u JlaTa 0eloXbpBAaTUTE BeUe HE MPUCHCTBAT B MCTOPHUUECKUTE
U3BOpH, TPsIOBa /1a ce MpeJroara, 4e MMEHHO M0 TOBa BpeMe Te ca
OKOHYATEIHO IpucbeanHeHn kbM Kuescka Pyc. o ce oTtHacs 1o 3a-
najsiHuTe OenoxbpBatu okosio Kpakos, o BpeMeTo, Korarto ympasisiBa
nbpBUs NoJckU KHA3 Memko [ (960 — 992), Te ca BKIIIOYEHU B TE€pH-
TOpHsATA Ha HOBbCH3/IaJieHATa NOJICKA AbpkaBa’. 3amaaHuTe Oenoxbp-
BaTH 00aye He ca aCHMUJIMPAHU OT Bb3HUKBAILlATa MOJICKa HAPOJHOCT.
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Te nmpuemar XpUCTUSIHCTBOTO B HETOBUSI U3TOYHO-IIPABOCIABEH 00pe]
OlIlle 110 BpEME Ha MUCHATA Ha CB. MeTonuii cpell BUCIISTHUTE B Kp. Ha
IX B.”, mokaro Ilonmra e mokpbCTEHA MOYTH BEK IO-KBCHO, €/1Ba Tpe3
966 1., 1 TO B 3anmaJHUs Karoiaudecku oopen’. B ciydas peiauruo3Hu-
AT (aKToOp Ce OKa3Ba MO-CUJIEH OT €THUYECKHs, JOKOJIKOTO KbM TO3HU
nepuoJ| OJIM30CTTa MEXITY 0QOPMSIIIIUTE CE TI0O TOBA BPEME CIIAaBIHCKHU
HApOJHOCTH € M3KJIIOYUTEIHO CHJIHA M OeIoXbpBaTUTE OMXa ce acu-
MWINPAIU €JHAKBO JOOpPE KAKTO CPEel pyCUTe, Taka U cpell MOJSILUTE.
Kuescka Pyc obaue nprueMa M3To4HOTO IpaBociaBue oT bearapus u
BusanTus mpe3 988 1.’ 1 TOBa mpemonpeaes MoCTeneHHOTO prueMa-
HE Ha €THOHHMA ,,pyc HE caMO OT U3TOYHUTE OeI0XbpBaTH, KOUTO ca
BKJIIOUYEHH B CHCTaBa Ha JIPEBHOPYCKATa JAbP)KaBa, HO U OT 3allaJHU-
Te OeI0XbpBaTH, KOUTO OCTaBaT 3aBMHAru B cberaBa Ha [lomma. Taka
npe3 XI B. u3TouHUTE CllaBIHU IIBTHO onupar Ounoro Ha Kapnarture
OT ceBep.

3emure kHO OoT Kapmarute mMmar pasivyHa IMOJUTHYECKA HC-
Topus. Tepuropusra Ha CpeqHOAyHaBCKaTa HU3MHA CTaBa SApO Ha
Bb3HUKHAIUA pe3 567 I. ABapCKM XaraHat, KOMTO 3a MU3KJIFOUUTEITHO
KpaTKko BpeMe YyCIIsBa J1a MOAYMHH CKIAaBUHHUTE (OBITapCcKHUTE ClIaBsi-
HH) B TpancunBanus u Kapnarckara o6nact. CkilaBUHUTE 3a1104BaT Ja
ce OTTENIAT OT LIEHThpa Ha aBapCKUTE TEPUTOPUH B TIOCOKA KbM Kap-
narckata nepudepus v IaHUuHCKUTE paifonn Ha beckunure n Tatpu-
T€, KOUTO HE C€ KOHTPOJIUPAT OT XaraHara.

ABapckus XaraHat U3KUBsBa Obp3 U OypeH BB3XO0I, HO ciiest 626 T.
HPEThPISiBA TEXbBK YHaIbK, KOTaTo MOHACS CepHsl OT BOCHHU ITOpake-
HUS, HAHECEHU MY ITbpBO OT BuszaHTHs, nocie oT pa3OyHTyBalIuTe ce
CpEILy HETO CIIaBSIHU KaKTO Ha 3araj, KbJIeTO Bb3HUKBA JIbpKaBaTa Ha
Cawmo (626 — 661), Taka 1 Ha U3TOK, KbJIETO Bb3HUKBA JlyneOckus 1uie-
MeHEeH cbio3. Ha ¢unana aBapure moHacsat nopaxeHue u ot Obirapu-
T€, KOUTO 110 TOBAa BpEME M3BOIOBAT CBOSITAa HE3aBUCUMOCT IIPH YIIpa-
BieHueTo Ha xaH KyoOpar (628 — 665). [1o-kbcHO, TIpH yIIPaBICHUETO
Ha cuHa Ha KyOpar, Acnapyx (665 — 700), Obarapure ce yCTaHOBSIBAT
Ha banmkaHCKUs [1-0B ¥ 11O TO3W HAUMH CTaBaT KXKHU U U3TOYHU ChCEIU
Ha aBapuTe, KOUTO BCE MAK yCIABAT J1a yAbPXKAT KOHTpOJa HaJ IEH-
TpaJIHUTE CH 3eMH 3a owle noyTH 150 roxuHm.
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B kpas na VIII B. 1 HawasioTo Ha [X B. 00ave monmuruyeckara Kapra
Ha EBpona nperbprsiBa rojemMu u pemuTesnHu npomenud. Ocsen Bu-
3aHTHUS C€ M3IUTAT U 3aeMaT OOLIUPHU TEPUTOPHH OIIE JBE AbPKaBU:
Ha (pankure B 3anmaana EBpomna u Ha Obnrapure B M3rouna EBporma.
Mexnay nBere AbpaBU Ca Pa3MoNOKEHH XaraHCTBOTO Ha aBapuTe, a
Ha ceBep ot rosiemus 3aBoil Ha Cpennu JlyHaB — HE3aBUCUMUTE KHSDKE-
CTBa Ha 3amajHuTe ciaaBgaHu. B mocnennoro necerwierne Ha VIII B. B
cepusi OT BOGHHHU MOX0 (ppaHKCKaTa BOICKa 3aBiasiBa 3amaHus sl
0T ABapCKOTO XaraHcTBO U ce AOOJIKaBa 10 ObIrapCKUTE TPEIEITH.

C noemanero Ha BiactTa xaH Kpym (803 — 814) oueBuaHo € u3-
[paBeH IMpeja HeoOXOIMMOCTTa J1a OCUTYPH 3alajHaTa CH TpaHHIIA.
[Tpu enuH eBeHTya eH KOH(IMKT C HOBUS MOIICH ChCEl CE HaJlara Jia
3aeMe IMO-U3TOJHU TMO3UIMH U OIll€ Ha MIBPBO BpEME Jia TO OTIAJICUH
OT BBTPENIHUTE 00JIACTH HAa OBITapcKOTO XaHCTBO. Hapen ¢ ToBa Oe3
cpMHeHHe xaH Kpym He Moxe 1a ocrtaHe O6e3ydacTeH, ako (ppaHKUTe
MOJUUHSAT HETOBUTE CHHAPOJIHUIM IO TE€3U 3€MU — KaKTO CKJIABUHH,
Taka u Obarapu. Paznonarame ¢ eqHO U3BeCTHE 32 ICHCTBUATA HA OBJI-
rapute cpeily ABapCKOTO XarancTBo B ,,JIekcukona” Ha CBugac. Tam
ce cboOIIaBa, 4e ObJIrapuTe ,,YHUIOKUIN aBapuTe” U 4acT OT TAX ca
rwieHeHd. OT TO3M TEKCT U MOCIEBATUTE CHOUTHS MOXKE J]a CE 3aKIII0-
4y, ye ObJrapuTe 3aeMaT M3TOYHUS 51 Ha ABapCKOTO XaraHCTBO U
okoso 805 r. crarar Kpaii Ha ChIECTBYBaHETO My’

OT TO31 MOMEHT 3aro4Ba ObJrapckara BjacT B 3eMUTE Ha CEBEP OT
Kapnatute, kosiTo B HIKOM Kpaulia Ha TpaHCUIBaHUS OLlelsBa YakK /10
1015 . ITIpuchenuHSIBAHETO HA TE€3W 3€MU KbM OBJTapcKara JbpiKaBa
HEe ¢ OOMKHOBEHO 3aBJIa/IIBaHE Ha UY)KJIU TEPUTOPHHU, a 0OCIMHIBAHE
Ha 36MH C OBIATapCKO (CIIaBIHO-OBJITAPCKO M MPadbArapcKo) Hacee-
Hue. CnenoBareHO TOBAa TEPUTOPUATHO PA3LIMPEHUE HE € pe3yiaTar
Ha HKaKkBa OBJIrapcka ,,eKCraH3us’, a IbPKABHO-TIOIUTHIECKH TIPO-
1ec, mogpo0eH Ha To3W npu m3rpaxaaHeTo Ha Kuescka Pyc (usrpax-
JTaliKy CBOETO OCHOBHO TEPUTOPUATHO-TIOIUTUYECKO si1po0 okoJio Kues
u HoBropoa, Ts OCTENEHHO ¢ OPBKKE B PbKa BKIIIOYBA B CBOSITA Te-
pUTOpHUS BCUYKH W3TOYHOCIIABSIHCKU TUIEMEHA U €THUYECKH TPYIN) U
[Tonma (ch3maaeHa OKOJI0 TEPUTOPUATHO-TIOTUTUYECKOTO PO Ha TMO-
nsiaute B ['He3HO).
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He e Bp3MOXHO 1@ ce ompeenu ToYHO Obirapo-ppaHkckara rpa-
Huua npu xad Kpym. OueBunno Huro Tuca, Huto Cpennu JlyHaB Mo-
rar Jia ce mpuemar Kato pasrpaHuyaBallyl TEPUTOPUUTE HA ABATAa HOBU
checena. B Oparapckara qbppxaBa ca BKJIIOYEHH OOIIMPHU TEPUTOPHUU
Ha ceBep U 3anaja ot Kapnarckara Bepura: Ceamorpaacko (Tpancu-
BaHus ), BoiiBoguna, banar u ['onsamara yarapcka aHuszusa (Andnom),
W3zrouna Yurapus, M3rouna CnoBakus u 3akaprnarckara ooiact Ha YK-
paiiHa, T. €. meausT O6aceiid Ha Tuca''. [Ipsikara Biact Ha [lmucka Tyk e
HAJIOKEHA OT CHJIaTa Ha OBJTapcKOTO OPBXKHUE, HO C€ ONUpa Hal-Beue
Ha OBJITApCKOTO U CJIABSHCKOTO HaceleHue B TO3M Kpai. Jlokaro Ha
CEBEPOU3TOK OT bhirapust ca pa3nonoKeHu TEPUTOPUUTE Ha U3TOUHU-
TE CJaBSHU, [0 3amajHaTa M TpaHuYHa O0JIACT C€ MPOCTHPAT 3EMUTE,
HACeJICHHU C TOBeYe WM M0-MaJIKO HE3aBHCHMU CIIABSHCKH IIEMEHa:
OenoxbpBaru, BUCIAHU U MopaBuu. [Ipe3 822 1. MopaBiuTe Ha4eso ¢

Structure of the First Bulgarian Empire during the IX-X century
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Moiimup (822 — 846) ce 000co0sIBaT B CaMOCTOSITEIIHO KHSKECTBO Be-
JUKOMOpaBUs, KOETO CTaBa 3arajeH cheel Ha bearapus.

HsiMa u3puyHM 1 peku TaHHU KbJe TOYHO € MUHaBajla ceBepo3a-
najgHaTa rpanuna Ha beiarapus. O6ade Bce mak MOXe Ja ce orpee-
JIM, KaTo ce B3eMar MpelBUJ CBEICHUATA Ha Yelkus jJetonucer] Ko-
3ma [Ipaxku (1045 — 1125), noxbae ce e npoctupaia Beaukomopasus
Ha IOTOM3TOK MpHU HeifHaTta Hal-rossiMa Mo, Toi choOIiaBa, 4e KHs3
CBATONOJK ,,TOTYMHUI HE caMo boxemusi, HO chIIO U APYTH o0nacTu
ot peka Oapa 1 OTTaM 1O NMOCOKa Ha YHTapus — 10 pekara XpoH™ (qui
sibi non solum Bohemiam, verum etiam alias regiones, hinc usque
ad flumen Odram et inde versus Ungariam, usque ad fluvium Gron
subiugerat...)".

Ko3ma [lpaxku ce 3amo3HaBa KakTo ChC 3€MUTE Ha YHTapws, Taka
U ChC CBEACHHS 32 MUHAJIOTO MM IO BpeMe Ha MIbTYBaHETO CH Ipe3
1097 r. no yarapckara croymia Ecteprom. Taka ue Toi chOupa 1aHHU-
T€ CH Ha CaMOTO MSCTO — ECTeprom e pa3mojiokKeH cpenry yCTHEeTO Ha
enHonMeHHara p. XpoH. Ha npbB nornen e cTpaHHo, 3aiio TOi He ro-
BOpH 3a bbarapus, Ha KOSITO T€3U 3eMHU caMo MPEAU €ANH BEK ca Ouiu
noasiacTHu. OOSICHEHHUETO €, Ye 10 HETOBO BpeMe bhirapus Bede He
ChIIIECTBYBa KaTO He3aBUCUMa AbprKaBa U C€ HaMUpa MO BU3AHTUHCKO
BJIan4ecTBO. 3aToBa Ko3ma Ha30BaBa caMoO TOTaBalIHHS ChCEl HA MO-
paBIUTE U BIaJETeN HA TE€3U TEPUTOPHH — YHrapus. BbB Bceku eauH
CiIy4ail mpa)XKusT JETOMHICEI] € MOI'BJI J]a C€ OCBEIOMH TOYHO JIOKBE
ce e mpocTHupana Biactra Ha Benmukomopasus. Crie10BaTeHo ¢ roisma
71032 CUTYPHOCT MOXe J1a ce mpreme, 4ye XpoH (JIsB MPUTOK Ha [lyHaB
MIPEIU TOJIEMUST My 3aBOW B FOXKHA ITOCOKA) HSKOTA € pa3jessia Bia-
JIEHUATA Ha BEJIMKOMOPABIUTE U OBJITapuUTe U € CIyKeNa 3a TpaHulla
MEXy IbP:KaBUTE UM.

B nmonkpena Ha ToBa Morar Ja ce mpuBeAar U IpyTrd U3BOPOBU CBU-
netenctBa. OT eHa cTpaHa, TOBA ca JIETEHAAPHUTE CBEJICHUS B aHO-
HUMHHUS JieTonuc ,,JlestHusita Ha Mamkapure” (,,Gesta hungarorum®),
KBJIETO, MAaKap U MBIVISIBO U HEOMPEEICHO, CE TOBOPH 3a yMpaBIIsiBa-
M ObPBEHIU B MeXaypeunero Ha JlyHaB u Tuca, 4MidTO IPOU3X0J €
owsrapcku — Canan, Jlabopen (Jlo6opun, Ann bapc), MenemopoyT u
np. Ot apyra ctpaHa, O T€3H MecTa ca 3alla3eHd U MHOTO TOTTOHUMHU
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Y HSAKOU NMHCMEHM CBEACHUS, KOUTO IMOKa3BaT HAJIMYMUETO IO JECHUS
Opsr Ha Tuca, B nHemna N3touna CnoBakus 1 3akapnarcka YKpaiHa,
Ha HacelleHUE OT IOTOM3TOYHHUS CIABSIHCKU KJIOH — OBJITapcKUTe cia-
BAHU'.

I[To BpIpoOCa 3a ceBepozanaanara ObJIrapcka rpaHulla U KOHTpOJIa
Ha bwirapus Hax TepUTOPUHTE, KOUTO HAKOJIKO BEKa IMO-KbCHO IIIE CTa-
HAT SApo Ha Gopmupaliara ce pycuHCKa (Kapmaro-pycka) HapogHOCT
uMa 1 apyro cra”osuiue. IIpencraBurenn Ha yenikara U CJIOBaILKATa
ucropuorpadus, xaro b. lynuk, P. J/IBopkak, b. bperxon u B. Ho-
BOTHH, ITOCTABSAT FOTOM3TOYHATA BEJIMKOMOpaBCKa rpanuiia o p. Tuca,
a apctpuiiute A. X1o6ep, ®p. Trominep u @p. Kponec, kakTo u yHra-
puure X. Mapuanu, L. boposcku u [{rona [1aynep He morar na pemar
KAaTErOPUYHO BBIIPOCA 3a €THUYECKATa MPUHAJICKHOCT HA CIIABSH-
CKOTO HaceJIeHHe 10 AecHMs Opsar Ha Tuca, T. €. Jaiu Mpe3 pas3niex-
JlaHaTa eroxa TO € MPOTOCIOBAIKO WK Obarapcko. Ho uma u npyru
CBUJIETEJICTBA 32 HAJIMYMETO Ha OBJIrapcKo HAceJeHHUE M0 Te3H 3eMH,
JTIOKa3Balllk ¥ OJUTUYECKHS KOHTPOJ Ha bearapus Han peruona. Ha-
JUYHUETO HAa UMEHA Ha reorpad)cKku 0OEKTH B 00JIaCTTa U €3UKOBU 3aeM-
KU B YHTAPCKUS ¥ CIIOBAIIKUS €3UK, KOUTO Ca OT OBJITapCKH MPOU3XOI,
JIaBaT JOMBIHUTEITHA TEKECT IPH PEIIaBaHETO HA TO3M Kasyc'?.

Bb3 ocHOBa Ha nagenure B ,,JlesHusTa HA MajpKapuTe” CTapH TO-
MOHUMHU YHTapckute e3ukoenu O. Amoort u S. Menux 3acTpnBar cTa-
HOBMILIETO, Y€ CJIABSHCKOTO MPEAMAKapCKO HAaCEJIEHHE Ha U3TOK OT
JynaBa, kakto 1 B nopeuusita Ha Cnana, XopHana, Onnasa u Jlabopery
e OMJI0 OT KJIOHA Ha OBJITapCKUTE CJIABSHU U Y€ CeBepo3araHara rpa-
HUIIAa Ha ObJITapckara abpxkasa npes IX B. e 6ua mo p. XpoH. Texaure
BB3MJIEAU Ca JOPA3BUTH C HAKOM JOMBIHUTEIHU UCTOPUUYECKU TOBOIU
1 choOpaxkeHusi OT yHTapcku uctopuiy, kato I. dexep, b. Xoman u
JIpyry, a cbIIo U OT vewmkure um koseru JI. Hunepne, B. Xanynen-
kn, M. Mamypek, ®p. JlBopauk u ap. Hemro moBede, pasrmexmaiiku
CIaBSIHCKHUTE Tocenenus B Oaceiina Ha Tuca, O. P. Xanara cuura,
ye OBIrapcKUsT €eTHUYECKH €JIeMEHT M AbpiKaBa cTurar 1o Tarpas-
cko-MarpaHckaTa nperpaja, Kato ObIrapcKusiT XapakTep Ha Hacele-
Hueto B qHeurHa M3touna CrnoBakusi, KAaKTO U B JIHEIIIHA 3aKapraTcka
VkpaiiHa, HE ce MoCTaBs 1MOoa CbMHeHHe'. HeroBusT ChHapOIHHUK U
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n3BecTeH e3ukoBen SJH Cranucias 100aBsi HIKOH ,,JOKHOCIABSIHCKN
10 CJI0BOOOpa3yBaHETO CH TOMOHUMU B HUTpaHcKara OKOIHOCT U ,,BU-
3aHTUHCKO-CIIaBsIHCKU (POPMH HA UMEHA, OOMKHOBEHHU Yy I0KHHUTE U T10-
CJie y U3TOYHMUTE CJIaBsSHU B cpenHoBekoBHa CroBakus. CTaHucIaB
CTHra JI0 CIeJHUTE MHTepecHU u3Boau: 1) B rpax Hurpa u Herosata
OKOJIHOCT ,,C€ IoJlara rpua 3a crapoObjirapckara KHUKHUHA U KyJI-
Typa“ 2) ,,(pakTuTe OT TONOHUMHSATA U UCTOPUUECKUTE U3BOPU CBUJIC-
TEJICTBYBAT, Y€ Ha TepuTopusita Ha nHenrHa CioBakus B IX B. e Ouna
MO3HATa KYJITypaTa Ha cTapoObiIrapckara KHIKHAHA ',

OT BCHYKO Ka3aHO CTaBa sICHO, ue B Had. Ha [ X Bek bwarapus nocra-
Bl TIOZI CBOM KOHTPOI 1is71a TpaHCHIIBaHUS I BCHUKH TIOJIETa I0OKHO OT
ceBepo3anagHuTe paskiaoneHus Ha Kapnarute — beckuaure u Tatpu-
te. Tepuropusra, Ha KOSTO MO-KbCHO 111€ Bb3HUKHE PYCUHCKHSI €THOC,
CTaBa yacT OT aKTUBHUS €THOIEMOrpad)CcKu mporuec mno GopMHpPaHETO
Ha ObJarapckara HapogHocT. M Tyk, kakto u Ha 1or oT JlyHaB, 3amouBa
IIPOLIEC Ha CIMBaHE HA MECTHOTO MPa0bIrapcKo U CIaBSHCKO Hacele-
HUE B €JMHEH Obarapcku Hapon. To3u mpouec obade € mpeKbCHAT OT
MOIIHOTO HAIIIECTBHE HA YHTApLHTE, KOUTO TIpe3 894 . u 895 1. Ha HA-
KOJIKO IOCJIEIOBATEIHN BBJIHU HaxXyBar B Tpancuisanus u [TanoHus,
YVHUIIIO)KaBalKi MecTHaTa Obarapcka BiacT. ONMUTUTE HA JIOKATHUTE
obnrapcku ynpasaunu Canax u Jlabopen (Jlo6opuu, Ann bapce) na ru
CrpaT ca HEeyCHEeLIHH, a YCHIIUATA 3a ObJrapcka KOHTpao(aH3uBa OT
ctpana Ha ['mag u MenemopoyT ce npoBast!’.

MaxapckoTto HamecTBue npe3 894 r. cinara Kpaii Ha ObJrapckara
BJIACT HaJ T€3H 3€MU, HO HE BOJM U JI0 TPAHHOTO yCTAaHOBSIBaHE HA yH-
rapcka agMuHHcTpanus. Ilpe3 mppBUTE TOMUHM Cief ,,3aBOCBAHUETO
Ha poJMHAaTa’, KaKTO ce Hapuya TOBa ChOWTHE B yHTapcKaTa UCTOPH-
orpadus, 3emure r0xHO oT Kapnarute, beckunure u Tarpure octaBar
107l HOMHHAJTHO YHTapCcKO BbPXOBEHCTBO, HO 0€3 J1a ca MpsSKO MHKOP-
MOpUpPAHHU B CHUCTEMaTa Ha CelAeMTe YHTapcKku IemeHa. Yak ¢ odu-
[IUAJTHOTO MPUEMaHe Ha XPUCTHSHCTBOTO OT PUM M mosryuaBaHeTo Ha
KpaJicka KopoHa 3a yHrapckus Biazaeten Credan (Mmpan) npe3 1000
r. YHTapust MOXKe J1a ce IprueMe 3a KOHCTUTYUpaHa JbpkaBa. EnBa cien
HayasioTo Ha XI B. yHrapcKuTe IpaHUIM c€ MPUIBIKBAT HA CEBEpP U
M3TOK, 3a /1a C€ CTa0MIU3upaT TpaiHo Ha rpebeHa Ha Kapnarure!'®.
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[Ipe3 uenusT To3u Meproa MECTHOTO CIIABSIHCKO U OBJIrapcKo Hace-
JICHWE MPOABIDKABA Jla Ma3u XPUCTUSHCKUTE Tpaguuu. beiarapute B
paiioHa npuemar XpUuCcTUSIHCTBOTO npe3 864 1. O1iie npeau yHrapcKoTo
HAIIIECTBUE TYK 3arl04Ba J1a C€ pa3npoCTpaHsIBa U XPUCTUSIHCKOTO 0O-
rOCIIy’)KEHHE Ha CTapOOBJITapCKu €3MK, Makap 4e BPEeMETO 3a TOBa €
MHOTO KpaTko — oT 886 r., korato Kinument, Haym n Anremnapuii Gsrar
B boirapus, 1o 894 r., korato uaBar Majpkapure, MMa Mepuojl OT €Ba
8 roguau. Camo 4e A0pu U ObIATapuTe Aa TyOAT CBOSATA MOJIUTHYECKA
BJIACT HAJl CEBEPHUS KapraTcku OaceifH, Te 3ama3BaT I[bpKOBHATa'’.
VYHrapuute B NpoAbJKEHHE Ha TIOYTH BEK cien uaBaHeto cu B [laHo-
HUS OCTaBaT €3MYHUIIM U HE CE 3aHMMABaT C PEIUTHO3HHUTE BHIIPOCH
Ha nepudepHUTe cu TepuToprn. ToBa ce MOTBBPKIaBa OT KOCBEHUST
¢akT 3a pa3npoCTpaHEHUETO Ha KUpUIMIaTa TyK. T4 e ch3gaieHa ot
KnumenT B bbarapus u e npeqHa3HaueHa 3a Hy)KIUTe Ha Obiarapckara
rpa)IaHCKa U IIPKOBHA aIMUHHUCTpAIUs. Y TBbPIKIaBaHETO U TYK IO
BpeMe, KOrato ObJrapCKHTe TPaHHIM Ca C€ OTTEIVIMIIM Jajied Ha IoT,
MOJICKa3Ba MPOABIHKABAIIO OBJITAPCKO IIBPKOBHO U KYATYPHO BIHSIHHE
no te3u 3emu?’. Taka korato B KpailHa CMETKa YHTapIUTE MpUEeMar
XPUCTUSHCTBOTO OT PUM U ce BKIIOUBAT B cdepara Ha 3amaJHaTa Karo-
JIM4YecKa KynTypa, palioHbT, B KOUTO 11e ce opopmu Obleriara pycuH-
CKa HapOAHOCT, OCTaBa HEPA3JEIIHO CBbP3aH C M3TOYHOTO MpaBOCIIa-
BH€ U OOTOCITY)KEHHUETO Ha CTapOOBITapCKH €3UK.

3arouyBa 0o6ave O0aBeH MPOLEC Ha CMECBAHE Ha MECTHOTO CJIaBSIHO-
OBJITAPCKO HACEJIEHUE ChC 3aBOEBATEINTE HA T€3H 36MU — MaJKapuTe,
KaKTO U ¢ MpuAOLLIH ciieq XI B. U3TOYHU CIIaBSHU OT TEPUTOPUUTE HA
ousmara KueBcka Pyc. Bce mak ctapoTo ObITapcKo HacEICHHE YCIisiBa
Jla 3ama3y CBOsl ETHUUECKH OONUK OIlle HAKONIKO Beka. Jlopu B Kpast Ha
XIII B. B muernmHa [{enTpanna CnoBakus cpel MpaBOCIaBHOTO Hacee-
uHue B Crimmkus paiion (Tarpure) Obnrapute Bce omie mpeodnagasar.
3a ToBa MOXE J1a C€ ChJU MO U3BECTUETO, Ye npe3 1286 I. mpaBociaB-
HUTE o0uTareny Ha obnactra — ,,0bJIrapu, KyMaH! U IPYTH CXU3MaTu-
1y’ — ce BAUrar Ha 0op0Oa cpelry JaTUHCKOTO TyXOBEHCTBO M TO-CIie-
[IMAJHO Cpelly yIpaBara Ha BiajcHusTa Ha CHHIIKHS MaHACTHUpP?'.
Bnocnenctsue obaue ObITapcKOTO HAceJIeHHE B Ta3U MOKpailHHHA €
ACHMWJIIPAHO OT BCE MTOBEYE B3UMAIIUTE HAJMOIINE W3TOYHHU CIIaBSHU.
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[Tpe3 XI B. U3TOYHOCIAaBsIHCKAaTa KOJIOHU3ALIMS IPOIBIIKaBa CBOETO
JBIDKEHHUE B I0T03aI1a/IHA TIOCOKA, KaTo Mpecruya KaprnaTcKus XpeoeT u
MIPOHUKBA B YHTAPCKUTE 36MH, HACEJIEHH B CHIIIOTO BPEME U ChC CIIaBsl-
HOOBJITapcko Hacenenue®. 1o TakbB HaunH npe3 X1 B. u ciienBaiure
BEKOBE B 3eMHTE Ha tor oT Kapnarute ce ochliecTBsBa 3HaUUTENIEH U
MPOIBIDKUTEICH KOHTAKT MEX/Ty OBJITapCKOTO W M3TOYHOCIIABTHCKOTO
HaceJieHHe, KOMTO BOIM /10 MOCTENIEHHOTO CIMBAaHE HA JBaTa eTHUYE-
CKU eJleMeHTa. V3BbpIIBaHETO Ha TO3U Mpolec € 00yCIOBEHO OT 00-
IS TIPOM3XO/ Ha JBaTa HAapoja, OT TSXHOTO KPHBHO POJICTBO, KAKTO
1 OT o0m1ara mpaBociaBHA PENTUTHS — MO CHIIHUS HA4KH, KAKTO TOBA CE€
ciyuBa ¢ O6emoxbppBaruTe Ha ceBep oT Kapnartute. ToBa cMeceHO ObI-
rapo-pycKo HaceleHHe, B KOETO Mpe3 CIIEABALINTE BEKOBE B3eMa Hall-
MOIIIME BCE MOBEUE PYCKUAT €JIEMEHT, B PEIUTHO3HO OTHOLICHHUE CIIe]
1018 1., koraro bearapus naja moj BU3aHTUHCKA BIACT, TPUHAIJICKN
KBbM pyCKara rpaBociiaBHa MuTpomnonus B Kues”.

ToBa e 6aBeH, HO HEOOPATUM TPOIEC, KOUTO TPae HIAKOIKO CTOJIE-
tus. [locreneHHo TOBa HaceneHHe 3amouBa Jja Ob/1e HAPUYAHO OT OKOJI-
HUTE Hapoau (CIIOBAIM, YHTAPIH, TIOJISAIN U HEMIIH) ,,pyCH H C Tede-
HHUE Ha BPEMETO HAIThJIHO C€ MproOIIaBa KbM IpPEBHOPYCKaTa €THUYE-
cKa OOIIHOCT, KOSTO My OCTaBa €AMHCTBEHATa ChCEIHA MPaBOCIIaBHA
HapoaHocT. [lo-kbcHO, kKorato npe3 XIV B. 3amouBa pas3nagaHeTo HA
Kuescka Pyc, To Boau ciex cebe cu mocTeneHHoTo 000co0siBaHe Ha
CHBPEMEHHHTE YE€THUPH U3TOYHOCIIABIHCKN HAPOAHOCTH — PyCH, OeJI0-
pycH, YKpauHIU U pycuHHU. Taka eTHOBPEMEHHO C TOsBaTa Ha PyCHH-
cKaTa HapoJHOCT ce 0(OpMs M HOBUST €THONOJIUTHYECKH TOTIOHUM Ha
kaprara Ha EBpomna — Kapnarcka Pyc.
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HPEIIOB IJTASAMU YYHACTHHUKOB
BEHI'EPCKOI'O ITOXO/IA 1849 I'OIA:
HIOAHCBI BOCITPUSITUSA'

Muxaun /[POHOB

Abstract

The paper deals with the perception of the town of Presov during the Hungar-
ian Campaign of 1849 by the passing Russian troops and in particular with
the ethnic and religious composition of the town and its inhabitants as de-
scribed by a number of authors and the passing Russians, with respect to its
Rusyn and Uniate residents.

Keywords: Hungarian Campaign of 1849, Presov, Slovaks, Germans, Rusy-
ns.

Kak u3BecTHO, KitoueBas pojib B MOAaBIeHUN BeHrepckoil peBo-
mounu 1848-1849 rr. mpuHajiexana MHOTOTBICSIMHOM PYCCKOHM ap-
MUU TOJ KOMaHJoBaHHeM renepan-denpamapinana 1M.d. IlackeBuya.
TpaguumoHHO cuuTaercs, 4To BeHrepckuil moxoa pycCKOW apMuu
B 1849 1. oka3an 3HAUMTENHHOE BIIMSHHE HA CIIABSIHCKOE HACEJICHUE
ABCTpUICKOW UMIIEPUM U B TOM YHUCIIE, MPEXIE BCEro, Ha PyCHHOB
(HBIHEUTHUX YKpPAWHIIEB M KapIaTOPyCHHOB), ONM3KOPOIACTBEHHBIX
poccuiickuM Majopoccam, 6eropycaM U BeJTuKopoccaM. Berpeun pyc-
CKHX BOEHHBIX C pyCHHAaMU HE pa3 IpUBJIEKaId BHUMAaHUE KaK UCTOPH-
KOB, TaK U Pa3JIMYHbIX HALlMOHAIBHBIX aKTUBUCTOB. B pamkax nanHoin
CTaTbU HaM XOTEJIOCH Obl B3ITHYTh HAa HECKOJIBKO MHYIO, XOTS M B3au-
MOCBSI3aHHYIO TEMY — BOCIIPUSITUE PYCCKUMHU BOEHHBIMH KOHKPETHO
ropona I[IpemoBa, KOTOpbIN B HAllM THU BOCHPUHUMAETCS KakK IpH-
3HAHHBIM HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIN LIEHTP KapHaTopyCHHOB.

HecoMHEHHO, 3HAKOMCTBO C PYCCKOM apMHEH CTal0 SPKUM CO-
ObITHEM B KU3HU IPEIIOBYaH BHE 3aBUCUMOCTH OT UX 3THOKOH(ec-

1 Crarbs moarotoBieHa B paMkax npoekra Poccuiickoro dhonaa pyHIaMeHTanbHbIX UCCITe-
noBaHui Ne 18-09-00346 «/lumiomarsl, MyONIUIIUCTEI, YYEHBIE-TyTEIECTBEHHUKH 0 BocTou-
HoH, LlentpansHoil u KOro-Boctounoit Esporne HoBoro Bpemenu: ot HaOmoaeHui K 3HaHU-
M.
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cuoHaNbHOM mpuHamIekHocTH?. Toapko 11 wrons 1849 r, mo mytu
BI1yOp Benrepckoro koposieBctsa, uepes Ilpenios npouuio He MeHee
100 ThICSY pOCCHUCKUX BOCHHBIX. [0poa OBLT OKpY)KEH apMEHCKUM
OuByakoM. B pycMHHCTHYECKOM KOHTEKCTE MPOXOKJEHUE 3/1€Ch pyC-
CKHMX BOMCK 4Yallle BCET0 WIIOCTPUPYETCS HU3BECTHBIM BOCIIOMHUHA-
HueMm Asiekcanpa JlyxnoBuya: «OmaHa )KU3HU MOEH pajioCTh BOCXUTH-
Ja MeHs, 1 T0 06110 1849 roza, Koraa s nepsblii pa3 yBuabi cllaBHyIO
PYCCKYIO apMilo, MPUILEANINX Ha TOKOpeHie OyHTYIOMUX Maabsp. S He
B CHJIAX OITMCATH, HH J]aXKe BIOXHYTh 4yBCTBO PaJ0CTH, yBUIbB repBa-
ro Ha yauub IMpsimosckoit Kaszaka; st BOCXMILEH IUISCA, U IUIAKAI, PO-
HUJIUCh TYYEHO CIIE3bl, U peK: HbIHb oTnyInaemu paba TBoero Biaabiko
... To 6euta BbpHO cKaxy mepBas, 1a ObITh MOXKET M MOCTbIHA pa-
JIOCTh MOEW JyIIH, U OHA BCerja B NaMsATU. I MO3HAKOMUIICS cei Jac
¢ renepaiiom CenbBaHoM, maiopom [letpoBsiM, PyGanom, KomaqoBsim,
MBanioBbsiM, MykaiikoM 1 co BcbMu oduiiepamu, s o cuam yroman
POIHBIX OpaTheB, M OpaTaics ¢ HUMH Ha BEKu»>.

B apxuBax Poccuiickoii @enepanuu 1 rocyaapcTs, TEPPUTOPUH KO-
TOPBIX BXOAWIHA B COCTaB ABCTPUICKOW UMIIEPUH, HAXOIAUTCSI OTPOM-
Hasl Macca UCTOYHUKOB 0 BeHrepckom 1noxoze, KOTOpBIE €111€ OKHUAAI0T
CBOMX HccliefoBaTenell 1 myOonukaTopoB. Mbl ke, He TpeTeHAys Ha
HCYEPIBIBAEMOCTh, COCPEOTOYMMCS HAa PYCCKUX JOPEBOIIOLMOHHBIX
nyonukanusax, GopMupoBaBIIKX B cBoe BpeMs oOpas IIpemiosa y poc-
cuiickoi unTatenbckoi myonuku. [IpaBna, XOTs KOIMYECTBO OIyOIIH-
KOBAHHBIX JIHEBHUKOB 1 BOCIIOMMHAHUN YYaCTHUKOB [TOX0/1a JI0BOJILHO
BHYIIUTEIILHO, Ha TIOBEPKY BO MHOTHIX M3 3THX TEKCTOB OTCYTCTBYIOT
HE TOJIbKO KOHKpETHBIE CBeieHUs 0 [IpemioBe, HO U MHOTIA AaXkKe YIIO-

2 ComacHO JaHHBIM BEHI€PCKOTO cTaTtucThka Dieka denpemta, B cepeanne XIX cromerus
B IIpemoBe npoxxuBano 7685 genosek, B ToM uncie 5604 pumo-katonukos, 1158 motepan,
793 rpexo-katonuka, 82 uynest u 48 kanpunucros. Cm.: FENYES, E. (1851). Magyarorszdg
geographiai szotara, mellyben minden vdros, falu és puszta, betiirendben koriilméyesen
leiratik. 1. K. Pest (312), 305.old.

3 [AYXHOBHY, A.] (1989). Kparkas biorpagis Anexcanapa lyxHoBuua, Kpbuiomana
[psimoBckaro, uM cambiM Hanucaunast. In: JYVXHOBHUY O. Teopu. T. 3. Bparicnasa - [Ipsiuiis
(608 c.), c. 405.

4 Cwm., HamipuMmep: 3AMOHUYKOBCKUM, IT.A. (Ed.) (1977). Hcmopus dopesonioyuonnou
Poccuu 6 onesnuxax u socnomunanusx. T. 2. Y. 1. 1801-1856. Mocksa (368 c.), c. 140, 144-
145, 151-152, 240-241, 309; Ne 759, 788, 830, 1381-1395, 1793.
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MUHaHUSA 00 3TOM ropoze. OJHAKO U UMEIOIIHICS KOPIYC JTHEBHUKO-
BO-MEMYapHBIX BIIEUaTIIeHUH pycckux oduiepos ot [Ipemosa mpemo-
CTaBJISIET JIIOOOMBITHYIO MHIILY JUISl pa3MbIIUIEHUH. MBI mocTapaemcs
B XPOHOJIOTMYECKOM MOPSAJKE MPEACTaBUTh U BKpaTLie IpOoaHaIU3H-
pOBaTh OCHOBHBIE CBHUJIETENBCTBA POCCUHCKUX BOEHHBIX O TOpOXE U
€ro HaCEJICHNH, BBIJICJIUB [P 3TOM HIOAHChI BOCIIPUATHUS Pa3HBIX Ha-
Onromareneil, KOTOpble JaBaJid MOPOH COBEPIIEHHO MPOTHBOPEUMBHIC
OIICHKHU.

[TepBbIM OIMyOIMKOBAaHHBIM MEMYapHBIM CBUICTEIHCTBOM O TIpe-
obiBanuu B [IpemoBe, mo-BugumMoMmy, siBisOTCS «BocrnmomuHanus o
noxozie B Benrputo B 1849 roay (3anucku nexoTHHIIA)» MajIopocca-y-
kpauHodmna Muxanna Muxaitiouya Jlepaerko (1830-1891 mmm 1892;
nceBnoHUM boeycnas Jlyeunckuii), Beimenmue B 1855 1. B xKypHane
«MocKkBUTSHUHY. JIEBUEHKO, YK€ TOTA UHTEPECOBABIINICS CIIaBSH-
CKHUM SI3bIKO3HAHHUEM M dTHOTpadueid, Ha3pIBaeT TOPOJ COBPEMEHHBIM
CJIOBallKUM Ha3BaHHMEM, JIMILIb B CKOOKAaX MPUBOASI BEHrepcKyro (op-
my°. JIeBueHKO mouepkuBaet, 4yto [IpemoB npenmMyIiecTBeHHO CIoBa-
LKUI TOPOJ] U Ja)Ke OTMEUaeT B TeKcTe, yTo «CII0BaKH pa3/iessioTcs Ha
cobctBeHHO ClIOBaKOB, MHAYE HA3BIBAEMBIX Yrepckumu CliaBsHaMU, U
CotakoB. LleHTpanbHbIM MYHKTOM MOCEJIEHHI NTEPBBIX MOKHO Ha3BaTh
r. Humpy, a nocnenuux r. [apom (mox [Ipemosom. — M. /1.). [...] Ha-
peurie CoTakoB Oinmxe moaxoauT K Manopycckomy»®. B apyrom mecte
aBTOP XapakTepusyeT Tex ke «COTaKoB» KaK «IUIeMs CPEAHEE, CKOJIBKO
MOYXHO 3aMETUTh IO UX SA3bIKY, Mex 1y CioBakamu U Pycunamm»’. U
XOTs1 JIEBY4EHKO SIBHO ITyTaeT COTAKOB, IPOKMUBAIOIINX TOPA3/10 BOCTOU-
Hee, ¢ [I0TaKaMU, IPUMEYATENIbHO €0 0CO3HAHUE, KaK MaJIOPyCCKOro
MaTpUoTa, STHOA3BIKOBOW OJIM30CTH MECTHOTO CJIOBAIIKOTO HACEICHUS
K Majiopoccam Ui pyCHUHaM (JaHHbIE 3STHOHUMBI ObUTH J1s1 JIeBUeHKO
CHHOHUMAaMHU ).

5  Cwm.: JYTUHCKUH, B. [JIEBUEHKO, M.M.]. (1855). Bocriomusasus o noxoze B Ben-
rputo B 1849 roxy. (3anucku nexotunua). In: Mockeumsanun, Ne 10, c. 75. 3necs u nanee Bce
Ha3BaHUS PYCCKOA3BIUHBIX MyOnuKanuii BTopoii monoBuns! XI1X — Hadana XX BB. M IUTAThI U3
HUX NPHUBOJISTCS B COOTBETCTBUH C COBPEMEHHBIM ITpaBonucanueM. [Ipu 3Tom HaMH coxpaHsi-
I0TCS MyHKTYaI[HOHHBIE 0COOEHHOCTH TEKCTOB U CIIENM(HKA HATUCAHUS OTJEIbHBIX CIIOB.

6  Tam xe, Ne 8, c. 94-95.

7  Tamxe, Ne 10, c. 74.
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Bbonbioe BreuatsieHue Ha MeMyapucTa MpOW3Belia SI3bIKOBasi CH-
Tyalus B FOPOAE€ M PETHOHE, NPOWIIIOCTPUPOBAHHASI UM PacCKa3oM
0 CBOEH HOYEBKE y MECTHOTO OTCTaBHOTO Ooduilepa — STHHUECKOTO
cioBaka: «PaccMarpuBasi KHUTH, HaXOJUBIIMECS B MOEW KOMHare, s
HalIel MEXly HUIMU TeTPaJlb YUCTONMCAHUS ChIHA MOETO X03siuHa. 13
ATOM TETPAIH s Y3HAI, YTO 3TOT MaIBIHK (10-TH J€T) yIUTCS pa3HBIM
ST SI3bIKaM, @ UMEHHO: HeMeykomy, KaK INIJaBHOMY IIPaBUTEIbCTBEH-
HOMY SI3bIKY ABCTPHICKOI UMIIEPHUH; 8eHeepCKOMY, KaK MPaBUTENb-
CTBEHHOMY $I3bIKy BeHrpuu; ramumnckomy, Kak 3bIKy YUEHBIX JIIOAEH
Benrpuu, Ha KOTOpOM TaM HamMCaHbl HE TOJILKO BCE YUYEHbIE COUMHE-
HUsS, HO ¥ BCE€ 3aKOHBI; (hpanyy3ckomy, Kak OOIMICynOTpeOUTEILHOMY
S3BIKYy 00pa30BaHHBIX JItO/IeH Bceld EBpOIIBI; HAaKOHEII CIIOBALIKOMY, KaK
MECTHOMY YIOTPEOUTEIbHEHIIIEMY A3BIKY»®.

Crnenyromas BcTpeda poccuiickoro uurarens ¢ [Ipemosom cocro-
sutack 1859 1., korma B skypHane «Pycckas becena» Beimien «Pacckas
OTCTaBHOIO cosijjata 0 BeHrepckom moxoze», aBTOpOM KOTOPOTO ObLI
3HATOK BOEHHOT0 ObITa, rycapckuil opuuep Aunpeit Muxaitnosuu da-
teeB (1814-1865). Xots ¢ dhopManbHON TOYKH 3PEHHS STOT PaccKas
- XYJI0’)KECTBEHHOE IPOU3BEACHHE, IOCTPOEHHOE B BUJIE IUAJIOIOB aB-
TOpa ¢ OTCTaBHBIM cojiatoM [leTpoBbiM pogom u3 OprnoBcKoi rydep-
HUU, HECOMHEHHO, OH aKKyMYJUpPOBaJ JINYHbIEC BIIEYATIEHUS CaMOTO
dareeBa WIN XK€ €r0 OKPYKEHUS.

B pacckase BrepBbie OblIa onucaHa BCTpeda PyCCKUX BOMCK Impe-
moByaHaMu: «TyTt u ropon ux (CiosakoB. — M./[.) HaM OBCTpeyacs,
[TpemoBeiM (MmoacTpouHoe oObsicHeHue DareeBa: B ceoepaghusx Dne-
puec. — M./[.) o uxueMy HasbiBaeTcs. Hudero, ropoiok YncTeHbKUH,
JIOMa B HEM XOPOLINE, KAMEHHBIE €CTh, /1a BCE TO, CyAAph, B Ca/I0UKaX,
Y KaK B caMbli TOPOJ] MbI BCTYIAJIM, TaK >KUTEIH Ha YIIUIY [TOBBICHINA-
7Y, IIANKU CHUMAIOT, J1a UMU WX TUIaTKaMU MAalllyT, U3 JIOMOB KPYKKH
C BUHOM BBIHOCST, OYJIKM MIIEHUYHBIE — COJJIaTOB MOIYYIOT, Oaphl-
HU ¢ OaJIKOHOB IBETaMU OpOCAIOT. Y KaXKIOTO JIoMa M3 OKOH, aJib Ha
Kphiie, ¢uar Oenblif, ajdb Tak MOJOTHA KYyCOYEK Ha MaliKy MPUBS3aH.
3HauuT: 32 BAMHU MbI!”»’.

8 Tamxe,c. 75.
9  ®ATEEB, A. (1859). Pacckas orcraBHOro connara o Benrepckom noxone. In: Pycckas
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Y ®dareeBa MHTEPECHO JaHHOE Kak Obl yctamu conjara I[lerpo-
Ba ONpEJICJICHUE MECTHBIX CJIOBAKOB, KOTOPOE BBI3BIBACT OTYETIMBOE
MOJI03PEHKE, YTO K HUM OBbUIM OTHECEHBI TaKke HanboJjee 3amajaHble
pycunbl: «CioBakaMH MPO3bIBAIOTCS, U BEPHI, Cylaph, KaTOJIUYECKOM
Oosblie aepKaTcs, a TO U YHUAThl €CTh — BOT BCE PaBHO, YTO B Iap-
ctBe [lonbckoM B MHBIX MecTax OBIBAIOT, s €Illeé U B YaCOBEHKaxX HX
uHorna ObiBal... Peus, cynaps, y 3nemntHero Haposa He 1o Ha [Tonbekyro
MOX0Ka, HE TO Ha IIEpPKOBHYIO HaIlly, JJI1 TOTO U Pa3roBOp MX MbI 0e3
TPYAHOCTH MOHUMATh MOIJIM; TOJBKO TaK YyAHO OHU TOBOPST: TIHYT
KaK-TO CJIOBa-TO, CIIOBHO TOIOT, /1a ¥ TaK KaK-Oy/ITO TOPTaHbIO OOMBIIIE
BBIFOBAPHBAIOT... »'°.

B 1871 r. Beiun 3ametku o Benrepckoit kommnanuu oduuepa Jmu-
Tpus IlerpoBuua Conrosa (1803-1875), momyduBIero u3BECTHOCTh
B Poccum B kauecTBe HymMu3Mara M KOJUICKIIMOHEPA MPEIMETOB CTa-
puHbl. COHILIOB JJAaeT CIEAYIOUIYIO KpaTKyro XapakTtepucTuky [Ipemo-
By: «['opon Enepuec cpenneBexoBoro ctuist; B Hem 12.000 sxuteneit u
HECKOJIBKO 3aMeuaTeNbHbIX 3AaHuil; B uctopusax Iloasmm u Benrpuun
OH 9acTO yIOMHHAETCs» !,

3aciyxuBaeT BHUMaHUs onucanue COHLIOBBIM BXoxkaeHus B [1pe-
IIIOB PYCCKHMX BOMCK: «¥Y Bopot ero (ropoga. — M./[.) mo oGeum cro-
pOHAM CTOSTM TPYMIBl MOJIOCHBKUX KPACHBBIX JIEBYIICK, B OEIJIBIX
IUIAThSX, C KOP3UHKAMHU B pyKax, U3 KOUX OHH OpOCaH IIBETHI O] CKa-
YyIIUX HAIIKX KOHEH. Bce moma niaBHOM yiuibl, BEAyLIEn K IIIOIaan
cobopa, ObUTH pa3yKpalleHbl Pa3HOLUBETHBIMH (haraMu M KOBpaMH,
Ha 0aJKOHAaX U Yy OKOH CTOSUIM JIaMbl, MaxaBlIKe TUIaTKaMu U OpocaB-
e HaM OyKeThl M BEHKH U3 I[BETOB; BO3JIyX OIVIAIIAJICS BUBATAMH.
OTUM TOPKECTBEHHBIM MPUEMOM MbI 00s13aHbl CIaBSIHCKOMY Hacele-
Huto Enepueca: oHO BUAENIO B HAC pOIWYEH, OCBOOOIUTENEH OT Coe-
TuHEeHHoro ura HemiieB u Manbsip, KOTopoMy ropof ObLT 00s13aH yxke
MHOTMMH HeB3rogamu B TedeHuu 1848 roman'?. [IpuMedarenbHO, 9TO

beceoa, xu. VI, c. 25-26.

10 Tawm xe, c. 25.

11 COHULOB, /. (1871). 13 socnomunanuii o Beneepckoii kamnanuu. (3amemxu y4acmuuxa
u ouesuoya). (M3 I-1i knueu «/Jesamnaoyamozo Bexay, ucmopuxo-iumepamyprozo coopnuxa,
usoasaemozo I1.1. bapmenesvim.). Mockaa, c. 9.

12 Tam ke, c. 9.
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Con1oB roBopuT 0 HekoeM «CIaBsHCKOM HaceJIeHHUW» ropoja (4ro,
CKOpee BCero, MpOCTO CHHOHUM CJIOBAKOB), HE aTpUOYTUPYS B LIEJIOM
sTHUYeCcKHii coctaB [Ipemosa.

[Toxanyii, HanOOJBIITYIO H3BECTHOCTh M3 BCEX MEMYapHBIX HCTOY-
HUKOB II0 TEME MOIY4YWIU «3amucku o noxoae B Benrputo B 1849
rogy» reHepai-maiiopa Muxawmna JlopmunontoBuda Jluxytuna (?-
1882), BiepBbie nznanusie B 1875 . EMy Taxke 3al1oMHMIIaCh BCTpeda
pycckoii apmun xutensamu [Ipemosa. OqHako, B OTIIMYHE OT MPEAbIAY-
IIUX aBTOPOB, JINXYyTUH, HECMOTPS Ha CBOE HEPABHOMYIINE K CJIABSH-
CKOIl TemaTHke, BUAUT B MPEIIOBYAHAX, B MEPBYIO OUEPE/b, HEMIIEB:
«B DOnepuece Hac BCTpeTWJIM MHUPOJIIOOMBO U JlaXe MPUBETIMBO;
MPOXOAALINM BOHCKaM Opocalii U3 OKOH IBETHI; oduiepaM mTaboB
MPUTOTOBHUIIA KBAPTUPHI B TYUYIINX JOMaX U MPUHSIN TOCTEIPUUMHO.
I'opon Hacenen Oombleit YacThbI0 HEMIIAMH, KOTOpPBIE, BEPOATHO, CO-
YyBCTBOBAJIM aBCTPUICKOMY MPABUTENIBCTBY; OH 3aMETHO Oorar: oma
OonblMe, KaMEHHbIE; IJIaBHAs Y/IHIA 3aCTPOEHA CIUIOIIHBIM PSIOM
BEJIMKOJICTIHBIX 37aHui; B Poccum, 3a UCKITIOYEHUEM JIByX WJIH TPeEX
ryOepHCKUX TOPOAOB, HET HU OJIHOTO, KOTOPBIA MMel ObI TaKylo Kpa-
CHBYIO HapyXHOCTb»'’. PacckaswiBas nanee yurarento o IIpemiose,
JIuXyTuH cyen Hy)KHbIM OCTAaHOBUTHCSI HA MECTHOM BHUHOJIEJIUU U OT-
METHUTh «KPAacOTy OOJIITUHCTBA 3/EIIHUX KCHIIUH CPAaBHUTEIBHO C
JIPYrUMHU MecTamu BeHrpuu» ',

Bonplieil KpaTkoCThIO OTAMYAETCS OnucaHue BxoxzaeHus B Ilpe-
IIIOB PYCCKUX BOWCK, BBINIEAIISE U3-1101 niepa 6apona Jleontus Ilas-
noBuva Hukoman (1820-1891) - pnurenb-agbproTanTa, a BHOCIEICTBUH
renepan-ieiirenanta: «ll-ro wurons. [...] B Dnepuece BBe3n ObuLT
TpuyM(anbHbIi, 4aCTh HACEICHUS BBIILIA HA BCTPEUYy M3 ropoja, mo-
ChIMasi 1opory OyKeTamMu ¥ BEHKaMHM I1IBETOB; U3 OKOH JIOMOB Maxalu
OenpIMHU TUTaTKaMU. - DTIeprec BeChMa KPACUBBIN TOPOI, PACTIOI0KEH-
HBII B )KMBOMMCHOW JTOJIMHE. - HenpusaTenb OYMCTHII €10 HOYBIO; YJIEH
rOPO/IOBOrO YNPAaBJIEHUS U HEKOTOPBIE XKUTEIH MOCIIEI0BAIIN 3a HUM;
HO OOJILIIMHCTBO HACEJIECHUS BCTPEUajo HAC C HEMPUTBOPHOIO Pajo-

13 JIMXYTHUH M./. (1875). 3anucku o noxooe ¢ Benepuio 6 1849 200y. Mockaa, c. 63.
14 Tawm xe, c. 63-64.
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cruron 'S, K coxanenuro, Hukonan Huyero He coo0maer 06 dTHOS3BIKO-
BOM OOJTKE MPENIOBYaH. DTO ObUIO OBl HHTEPECHO B CBETE 3aI1aHOCB-
POTIEHCKOTO IPOUCXOXKACHHUS U SA3bIKOBBIX KOMIIETEHIIUHN TaHHOTO POC-
CHUHCKOTO apuCTOKpaTa (JF000MBITHO, YTO HA MOMEHT IyOJIMKAllUU €r0
MPOLUTUPOBAHHOTO Hamu nHeBHUKA (1877) Hukonau yxe npoxxuBat
B0 @paHIKK 1 ObUT PUMCKO-KAaTOIMUYECKUM MOHAXOM).

Hecxkonbko cTpanun cBoux 3anucok «Yetsipe BoitHbD (1888) mo-
cBatun [IpemoBy odunep Kamyarckoro nexoTHoro mojika, BIOCIHE-
cTBUU Topojckoil ronosa I. Camapsl Iletp Brnagumuposuu Anabun
(1824-1896): «... mepen Beuepom Bcrymmiu B Dnepuec, ([Ipemos mo
cioBakcku, apeBHui Fragopolis). [...]

Kurenu Dniepueca, 6onpiieto yactuio, CIIOBakd, Bparu HHCYPEK-
uu BeHrepiieB, CTOpPOHHUKH aBCTPUICKOTO MMIIEPAToOpa, BCTPETUIIH
HAC C BBIPQXKCHHEM HE TOJHKO MPHUS3HU, HO JaKe BOCTOPTa, XOTS MBI
OBLTH yKe He MEePBbIC PYCCKUE BOKCKA, BCTyMABIIHUE B 3TOT TOPOJI, CJIe-
JIOBaTEIbHO HE UMEIH 32 COOO00 IOCTOMHCTBA HOBUHKH.

ITox Dneprecom MbI clienanu MaJleHbKUIA IPUBAJI, - HEMHOXKKO I10-
004YHCTUIIHCH, BOOOIIIE ONPABUIINCH U, C PACIYIIEHHBIMUA 3HAMEHAMH,
C MY3bIKOH M MTECHSAMH BCTYIIHIIHA B TOpOJI. Hac BCTpeTHIT KOJTOKOJIBbHBIN
3BOH CO BCEX LIEPKBEH U OOJBIINE TONIBI HApOJa Ha yAUIaX, KpU4aB-
mero: Vivat u Dnmuen! MHOXeCTBO J1aM, OOJIBIIICIO YaCTHUIO OYCHB Kpa-
CUBBIX, CMOTPEIU U3 OKOH JIOMOB MPOXOJUMBIX HAMH YJIHII, Opocaiu
Ha Hac 1BETHI M KOH(PEKThI; MaxaJld HaM IUIaTKaMU U TPUBETCTBOBAIH
PagOCTHBIMH KpHKaMu» '°.

ABTOp MOJBEPT KPUTUKE «IYYIIyIO0 B TOpOJE» TOCTHHMILY U, Ha-
MIPOTHUB, YAOCTOMII MOXBAJIBl MECTHOE IIAMITAHCKOE, KOTOPOe, MO €ro
MHEHUIO, «HHU YyTh HE XyXe MPOJaBaeMOro y Hac Moj MMEHEM HacTo-
smero mammanckoro»!’. KpoMe atoro, npeacTaBiseT HHTEPEC 10CTa-
TOYHO MOAPOOHOE onucanne ATaOMHBIM OIEXKIbI «ITEPHUTICB» '®,

AnaOWH — eIWHCTBEHHBIA, KTO YISISIeT BHUMaHHE IPEIIOBCKO-

15 [HUKOJIAH, JLIL.] (1877). AueBnuk 6apona JI.II. Hukonau, BeqeHHBIH UM BO BpeMs
Benrepckoit kamnanuu 1849 r. In: Pycckas cmapuna, xu. 1X, c. 115-116.

16 AJIABUH, I1. (1888). Yemuipe sotinvi. Iloxoonwvie 3anucku 6 1849, 1853, 1854-56, 1877-
78 eooax. Y. 1. Camapa, c. 69-70.

17 Tawm xe, c. 70.

18 Cwm.: Tam xe.
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My TIPEKO-KaTOJIMYECKOMY co0opy: «Dmepuec JIEKUT B KUBOIHCHOM
MECTHOCTH, B JIOJINHE, OOCTaBJICHHON TOpaMu MOKPHITBIMA BHHOTPAJI-
HUKaMU. DTO TOPOJ YHUCTEHbKHM, KPACUBBIH, C 3 TAXKHBIMH KaMEHHBI-
MU JIOMaMHU U C OOJIBIIICI0, TOTUYECKOM apXUTEKTYphl IIEPKOBBIO, BO
ums Moanna Kpecturens. 910, Kak 0Ka3alock, KagenpaibHbIii coobop,
OOBIKHOBEHHO 371€Ch MpoxuBaromiero Ipexkoynuarckoro Emmckomna,
YIPABJISIONIETO BCEM YHHATCKUM JYXOBCHCTBOM B KOPOJICBCTBE»'’.
Kak M0HO JtoraaTecs 1o apXuTEKTypPHOW XapaKTepucTuke, AinabuH,
BO3MOYKHO, NEpEMyTajg pPUMCKO-KaTOJUYECKUN XpaM C I'PEKO-KaTOJIH-
4ecKUM. SIBHO OmMOaeTcsi aBTOp 3alHCOK B BOMPOCE IOPUCAUKIIHH
MIPEILIOBCKOTO €MHMCKOMa, KOTopasi OTHIOAb HE PAaclpoCTpaHsIach Ha
BCEX I'PEKO-KaTOIMKOB BeHrepckoro KoposyieBcTBa.

WuTtepecHo, uto nocenienue [Ipemoa npodyamino y Anabuna aet-
CKHE BOCTIOMHUHAHHUS O CJIOBAIIKUX OPOJITUYMX TOPTOBIAX: «MEepUECIIbI
— 970 CroBaku, 4To oA uMeHeM BeHrepiieB Tak HeJaBHO €I1le CKUTa-
much 1o Beet Poccun, 10 Boctounoit Cubupu BKIIOUUTENBHO, - 110 Ha-
IIUM FOPOJIKaM U JIEPEBHSIM, 10 MOMEIIMKAM U [10IIaM, TacKasi IEIIKOM,
3aCIMHOI0, TSKEJIBIM SIIUK C Pa3HbIMH, KaK OHU HasbiBaiIM “Oneika-
MU”, T. €. JIGKAPCTBEHHBIMU MacyiaMu. [...] C KakuM JIF0OOTBITCTBOM
MBI pacCMaTPUBAIH BCAKYIO BEUIUILYy U3 ATOTO KOpoOa; ¢ KaKUM YIIO-
BOJILCTBMEM MBI BCIYIIUBAIUCH B TIOMYPYCCKYIO peub BeHrepiia, ka-
KYIO TO JIOMaHYIO M OTJIHYABINYIOCS 0COOCHHBIM aKIIEHTOM»?’.

l'ocrenpuuMcTBO IpelIoBYaH cTayio A AnaOuHa erie o4yeBHI-
Hee nocrne BerymeHus B Komuie, e mpeodiaaany cO4yBCTBYIOIIHE
Benrepckoii peBomtonmn: «Ilo Bcemy ObUIO BUAHO, UTO MBI BCTyIIaeM
B TOPO/I, HACEJICHHBIN BpaXJICOHBIMH HaM XUTEISIMA — HE TO, YTO B
Drepuecen’'.

CBoll CKkpOMHBI BKJIaJ B 3aneyarieHue coobiTuil 11 ntons 1849 .
¥ 3HAKOMCTBO C HUMHU PYCCKOTO YHUTATeNs BHEC Takxke oduilep mrada
3-ro nexotHoro kopmyca ®enop I'puropos (?-?): «Berymienne Boick
B Dniepuent ObI0 UCTUHHO BesmkonenHo! [...] JleHb ObUT 4yIecHBIH,
BCE OKHA PACKPBITHI, M JaMbl, B POCKOIIHBIX HapsAIaxX, Maxas OelbIMU

19 Tam xe.
20 Tam xe, c. 70-71.
21 Tam xe, c. 72.
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riaTkamu, Opocanu u3 okoH B (enpamapiana (I[lackeBuva. — M./[.)
[[BETaMH, TOT/Ia KaK APYrHe ychlnaiu UMH ynuiy. Jloma Obutn ykpa-
LICHBI pa3BEIIaHHBIMU KOBPAMM U YJIMIIBI HAITOJHEHBI HAPOJOM. OIe-
pHell 0COOEHHO OTIMYWICS CBOMM TOPKECTBEHHBIM IPHUEMOM, KaK B
ATOT pa3, TaKk U Ha 0OpaTHOM HalleM IyTH, KOrJa MpUeM M Ipa3gHo-
BaHKe OBbLIM ellle BeauKoienHee»??. [Ipasia, SIBIssICh TPUOIMKEHHBIM
K KOMaH/IOBaHMIO U, KaK CJIEJCTBHE, Oyl1ydn XOpoIIo HH(POPMHUPOBAH-
HBIM, | pUTOpOB HE TAUT CBOETO CKEIICHCA OTHOCUTEIIEHO HCKPEHHOCTH
sxkurenen [Ipemosa: «Ham ckasanm, Bnpodyem, 4TO TOYHO TaK-XkKe IpH-
HUMaJI 3TOT TOPOJI M aBCTPUMILIEB, ¥ BEHI'€PLIEB U OTTOTO TOJIBKO YILIEJIEN.
OOBIKHOBEHHO B TE€X TOPO/IaX U MECTEUKAX, UEPE3 KOTOPbIE TPOXOIUIH
BOICKa, BBIBEIIMBAIUCH (Iaru: Ui Hac Oelnble, Al aBCTPUMNIIEB —
JKEJITBIE C YEPHBIM, a JJI BEHIEPLEB — 3€JIEHBIE C KPACHBIM, U KaXkK-
JIBIA JIOM UMEJT B TOTOBHOCTH TaKHUX TPH (pyiara, KOTOpbIe BEIHOCHIINCH
1o Mepe HaJgoOHOCTH»>. 31eck ke ['puropoB pacckaspiBaeT 00 OXHON
CUTYalluH, CBUJIETEIEM KOTOPOM OH ObLI JINYHO. Tak, 1Mo OMJIOMIHOCTH
IIPELLIOBCKUX BJIACTEH, HA paTylle HE yCIIEIU IIOMEHSTh 3€J€HO-Kpac-
HBIH Qrar Ha Oenblil. MeMyapucT TOrJa JIMYHO OTYUTAN «HAYaJIbHUKA
ropO/iay, KOTOPBIN «IIEPEITyTalicsl He Ha IIyTKy»*.

Heckonpko B Ipyrom pakypce 3alOMHWICS IUIIOPAIM3M B3IVIA-
JIOB MpeIIoBYaH re’epain-nereHanty llerpy KononoBnuy MeHBKOBY
(1814-1875), 3anucku KOTOPOTo BBILUIM B BU/I€ TPEXTOMHMKA B 1898 1.
MenbkoB 3ametnn B [IpemoBe KpoMe JTUKyIOMEH TONIBI U ONeYalleH-
HBIX CTOPOHHUKOB BEHI'€PCKON HAllMOHAIbHOU UJICH:

«l1 wronsa xomonHa JlabuHIOBa (reHepasia oOT uWH(MAHTEPUHU
N.M. JlaObianieBa. — M./[.) Bcrynuina B Enepuyc.

ITpu npOXOXkAEHUN HAIMX BOMCK CTPOMHBIMM MaccaMu 4epes3 ro-
PO, TONIBI HApoAa BCTpeYald HAC C BEHKaMU M3 IL[BETOB; yChINAIH
IyTh 1BeTaMu... Ho Bujen 5 KeHIMH 00Aanb OT IpYIrHuX, 3a11BaB-
HIAXCS Clie3aMHu...»>. MEHbKOB BCTYIHJI B THAJIOT C OJHOM U3 TaKUX

22 TPUI'OPOB, @. (1898). 13 Bocriomunanuii Benrepckoii kamnanuu 1849 rona. (Ambio-
tanTa rpada @.B. Punurepa). In: Pycckaa cmapuna, xu. V1., c. 498.

23  Tawm xe.

24 Cwm.: Tam xe, c. 498-499.

25 [MEHBKOB, I1.K.] (1898). 3anucku Ilempa Kononosuua Menvkosa. B mpex momax. T.
1I. [nesnux I1.K. Menvrosa. C.-IletepOypr, c. 146.
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JlaM, XOT4 B 3alIMCKax OH, K COXKaJICHHUIO, HE COOOIIAET, Ha KAKOM UMEH-
HO $SI3BIKE TPOXOJIMIIO ATO KpaTkoe o0meHne?.

B onmy6nukoBanHbIx B 1910 1. B mepeBojic Ha PyCCKUM S3BIK JTHE-
BHMKOBBIX 3anmucsx nojkoBHuKa E.E. Muxanosckoro (? —mocie 1890),
MOJISIKa TI0 HAIMOHAILHOCTH, OCHOBHOE BHUMaHHE yaeneHo 3(hdek-
THBIM TpuyMQaibHbIM BOPOTaM, BCTPEUABIIUM POCCHIICKHE BOICKa,
KOTOpBIE yXke ¢ modeoii mokuaam Benrepckoe koponeBcTBo: «Beue-
pom 31 aBrycra — B Dnepuelie, y BXoJa B KOTOPbI KpacOBaJIUCh TPH-
yMabHbIE BOPOTa U3 BUHOTPAIHBIX U IyOOBBIX BETBEH, YCTPOCHHBIC
JKUTENSIMU JJIs1 BCTpeun KHs3s [lackeBuua. Dnepuelnib — HeOOIbIIIOH,
HO YHCTEHBKHUII TOPOJOK, C MarasuHaMu M TPOTyapamu...»*’. dopma
Ha3BaHUs Jnepueuib (C MITKUM 3HAKOM) — MO-BHIUMOMY, MIPUHA]IJIE-
KUT TIEPEBOINKY U TyOnukartopy 3anuceir Muxanosckoro U. I1asmo-
BY.

Tonbko B 1910-1911 rr. BTN THEBHUKHY FeHEepali-Maiiopa AJIeK-
cannpa Kapnosuua baymraprena (1815-1883), BnocneacTBuu rexe-
pan-aJploTaHTa ¥ HaYalbHUKa Akanemuu [ enepanbHoro mraba. [Ipe-
IIOBY B HUX YJIEJIEHO BCEro HECKOJIbKO CTpoK. Bocmpusitue ropoaa
STUM POCCHUICKUM HEMIIEM CONMMKaeTcs ¢ BlieyarieHus M JIuxyTuHa:
«IIpue3n B Driepuec, OOJBIICIO YaCThI0 HeMeEIKuid ropoa. I'p.[ad] Pu-
JUrep TOTOBUTCS AaTh 00€x ISl )KUTENEH, y3HaB, YTO MOYKHO J10CTaTh
CEpBU3bI M BUHA U €CTh KOTO MPUIIIACUTEN S,

[TonBoas uToru, B NEpBYIO O4YEpE/b, CIEAYET OTMETUTh, YTO Ipe-
ObiBaHUE pycckoil apmuu B llpemioBe OBIIO JOCTAaTOYHO KPATKHM.
OTO anmpuopH MpUAAET MOBBILEHHYIO (PparMeHTaApHOCTh 3HAKOMCTBY
¢ ropopoM. bpocaercs B miaza u3HayanbHasl NOJIMBAPUAHTHOCTD Iie-
penadu MeMyapuCcTaMH CaMOro Ha3BaHUA ropona: Ilpewios, Dnepuec,
Enepuec, Onepuyc, Onepuewt, Inepuewn. llpu s3T0oOM, paBna, HU pasy

26 Cwm.: Tam xe.

27 TIABJIOB, . [MUXAJIOBCKUI E.E.]. (1910). Bocriomunanus o Benrpuu. [Toxoausre
3anucku 1849 ropa. Crpanuna u3 uctopuu 1 6arapen 4 aprunepuiickoit 6puransl. In: JKyp-
nan Umnepamopckozo Pycckozo Boenno-Hcecmopuueckozo Obuecmaa. Ku. 5.

28 BAYMIAPTEH, AK. (b.r). Anesnuxu 1849, 1853, 1854 u 1855 2. C npeducnoguem u
npumeuanusamu I1.H. Cuxopckozo, nopmpemamu, pucynkamu, RAGHAMU U CHUMKAMU € 2epba u
pyronucu. Asmopckuti ommuck u3 knueu 4-5 1910 2. u 1-2 1911 2. «)Kypnana Umnepamopcko-
20 Pyccrozo Boenno-Hcmopuueckoeo Obwecmea». b.m., c. 51.
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He BcTpedaercs ¢opma [Ipsuwies. Psn aBTOpoB OTHaN MpenroYyTeHHE
oduanbHOMY Ha3BaHHUIO (KaK «B reorpadusx»), Ipyrue sxe BOCIpo-
W3BENM CJIOBAllKO€ HAa3BaHWE TrOpofa — MO-BUAMUMOMY, BCIIEACTBHE
HENOCPEACTBEHHOIO 3HAaKOMCTBAa C MECTHBIMHU cilOoBakaMmu. Bcerpeua
IIPEIIOBYAHAMHM PYCCKOM apMHM, HECOMHEHHO, IPOM3BENA Ha BCEX
Oonbioe BreyataeHue. CBeACHUS MEMYapUCTOB APYT APyra B3aUMHO
JOTIONHSIOT M yTOYHSIOT. OTHAKO MPUMEYaTeNbHO, YTO, €CIIU Yy O0IIb-
IIMHCTBA HET M TEHU COMHEHHUS B HUCKpEeHHOCTH ropoxaH (Darees,
Connos, Jluxytun, 6apon Hukonau, Anadun), [ puropos ycmarpusaer
B pa3Maxe BCTPEYM NparMaTU4HOCTb, a MEHBKOB 3aMe4acT Te€X, KTO
COBceM He paj npoucxoasmemy. Camoe MHTepeCcHOe, Ha Halll B3IV,
3aKJII0YAETCs B TOM, YTO pPa3Hble MEMYapHUCTHI 0-Pa3HOMY BOCIIPHHSI-
JIM 3 THO3bIKOBOM nopTpeT [Ipemosa. Ecnu ocTaBUTh 32 cCKOOKamMHu Tex,
KOTO TPOCTO HE MHTEPECOBANIU «IJIEMEHHBIE» BOMPOCHI, MOTydaeTcs,
yro i1 JleBuenko, Pareea, Buaumo, Connosa u Anabuna [Ipemos
— CJIOBAIKMM Topon, To s JInxytuHa u baymrapreHa — HEMEUKUH.
O4eBHUIHO, OCHOBAaHHEM JUIS TIOMOOHBIX CYXIECHUI SBIWINCH pa3HbIE
conuansHbie cpensl [Ipemosa, B KOTOPBIX JOBEIOCH MPEOBIBATH MEMY-
apuctam — ouriepam, TpUOIMHKEHHBIM WIH, HA000POT, YIaJIeHHBIM OT
KOMaH/IOBaHUS.

PycuHOB, B CTpOTOM CMBICTIE CJIOBa, aBTOPHI, ToBOps o IIpemoge,
He yIIOMUHAIOT HU pa3y. OiHako JIeBUEHKO MOAUEPKUBAET IEPEXOIHBIN
XapakTep MECTHOTO CJIOBAIIKOTO HACEJICHHS U €ro OJIM30CTh PyCHHAM.
A @areeB 1 AnaOuH — KaXKbli HA CBOM JIaJl - HATOMUHAIOT O MPUCYT-
CTBHHM B TOPOJI€ YHUATOB (XOTS U HE YIIYOJISIOTCS B TEMY ITHUUYECKOM
nuddepeHnran  TPEeKO-KaToIMKOB). MOXHO TPEINONIOKUTh, YTO
PYCHHBI «OCTAJIHUCh 33 KaJpom», notoMy uto K 1849 1. IIpemioBckoii
IPEKO-KaTOJIMYECKOl enapxuu Obl10 HeMHOTUM Oonee 30 JIeT, U ekt
psiJ ee BaXXHBIX MHCTUTYLIMM, T037jHee YKperuisBiux B [Ipemose «pyc-
CKHI» 2JIEMEHT, Ha TOT MOMEHT €11I€ IIPOCTO HE CyIeCcTBOBal. B Hamm
JTHU HE 3aMETUTh KapraTopyCUHCKOE MPUCYTCTBUE B TOPOJIE €/1Ba JIU
BO3MOYKHO: IIPELIOBYAHAM U MPUE3KHUM O HEM ITOCTOSSHHO HallOMUHa-
10T «Pycckuit tom», namsatHuk A. [lyxnosuuy, Tearp A. JlyxHoBuua,
MpaBOCIaBHBIN KadenpaabHbIii cobop cB. Anekcanapa Hesckoro u
HEKOTOpBIE ApYyTrue 31aHus U coopyxenus. [loaromy, Ha Ham B3MIAA,
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OTCYTCTBHE B IpEACTaBICHHBIX MeMyapax o [Ipemose nndopmannu o
pYCHHAX JIMIIb CBUIAETEIBCTBYET O TOW KOJOCCAIBHON HAIMOHAIBHOMN
paboTe, KOTOPYIO IPO/IeTIaIl KapraTopyCHHBI B Ii1aBHOM ropojie Cese-
po-Bocrounoii CnoBakuu 3a OCI€AHUE OJATOPA CTOJIETHS.
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K BOPOCY MU3IISAJIOBAHS UCTOPII
JEKCUKOTIPA®II PYCUHBCKOT'O SI3bIKA

Mapianna IABUHEL]-YITPUH

Abstract

The article is devoted to the history of the development of the Rusyn le-
xicography (in a broad sense) in different countries. It enriches the already
achieved results in the field. The article informs about works of Hungarian re-
searchers, as well as the latest dictionaries of the South Rusyn and Carpathian
Rusyn variants of the Rusyn language.

Keywords: Rusyn lexicography, Rusyn language, South Rusyn language,
Carpathian Rusyn language.

JlaHa cTars € MpOBOOB OXOMHUTU UCTOPIIO JEKCUKOrpadii pycuHb-
CKOTO SI3bIKa y IMIMPOKOMY PO3YMEHI IMOHSTS PYCHHBCKBIHN SI3BIK, a TO
3HAUUTh SIK COBOKYIHOCTH PY3HOPOJAHBIX MIaIeKTHBIX M JITeparyp-
HO-S13BIKOBBIX BBITBOPYB, KOTPi OBITOBAIH, BaJlb OBITYIOTH MEXH Pycu-
HaMH SIK Ha MPACTapbIX 3eMJISIX, TAaK M 3a iX rarapamu y paéHax KOM-
MaKTHOTO OOBITOBAaHS PyCHHbCKOI HAPOIHOCTH.

SIKi CTIOBHUKBI MOX PaxoBaTH, BaJb NMPUPAXOBOBATH W/ PyCHHB-
CKBIM CJIOBHUKaM?

VY mupoKoMy po3yMeHi, 3a 03HaKy MaeMe Y3SITH BIIBITKI TaKi I710-
capii ¥ CJIOBHHUKBI, KOTPi CTBOPHJIM CsI Y BINENUSKI UCTOPHYHI (TI0JI-
iTHyH1) Yackl y (aKkTHUYHO €/IHIN JIep:kaBi MOAJS Hapoja Ha OCBOTHA
pyAHOTO (JTITEPaTypHOTO BaJbh MUCEMHOTO0) sI3bIKa. Y CEMY PO3YMIHI y
CECh IIOP BXOAATH JICKCUKOHBI M CIIOBHHKBI HE JIEM U3 JIEGKCUKOB «4H-
CTO» PYCHHBKCKOTO (HApOIHOTO) sI3bIKa, aii00 M Taki, KOTP1 COAEPKATh
IO TAKbIX CIIOBHUKOBBIX CTaTeH, KOTPI yATBOPIOIOTH COYACHY JIEKCHU-
Ky TOTO UCTOPUYHOTO (TIOJIITUYHOIO) Mepiofa, KOJIU Cs1 3bSIBUB CIIOB-
HUK, HE TI03epPar04YM Ha BTO, )K€ X HE MOXK MPUPAXOBATH HJ «IHCTO»
PYCUHBCKBIM JIEKCUKOHAaM. Y Maly3bKOMY PO3YMEHI, PyCHHBCKBbIMA
CJIOBHHUKaMHU TpeOa paxoBaTH TOTi CIIOBHUKBI, KOTP1 CsI 3bSIBHIIN B PO-
neci kogudikamii cBOro BapiaHTa pyCHHBCKOTO JITEpaTypHOro (TceM-
HOTO) sI3bIKa y BIIENUSAKBIX JeprkaBaX. 3aBTO MairojoBHbIMAa (hakTo-
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pamMu y npunajai po3yMeHs MOHATS PYCUHBCKBIN CIIOBHHUK, SIBJISIIOTH C
MCTOPUYHBIH Mepioj, YacOBBIN MPOCTYp U reorpadivune nojaoxeHs. 13
TOTO CS YUIUBATh, K€ UCTOPIIO0 PYCHUHBCKOI JIeKcuKorpadii Mox Mofi-
JIUTH Ha J[Ba BEJIMKBIX €Tara:

1. on mepsoi nonoBkel XIX cropoua 1o koHug XX cTopoda

2. on xoH1 XX cTtopoya 10 3adatka XXI ctopoua.

IIpuyoMy mepBbId eTan Mae ¢ TPAKTOBATH y MAWIIMPLIOMY IIO-
HATI, & APYTBIA — Y Mally3bKOMY, ILITO Y CEMY IPUIMA/L 3HAUYNUTh, KE IO-
BOPUTBH Cs1 O BBINMHO PYCHHBCKBIX CJIOBHUKAX BIIETHUSIKBIX (SIK HXKHO-,
TaK U KapnaTopyCHHBCKBIX) Bap1aHTIB PyCUHBCKOTO SI3bIKA.

Ha nepBomy erami U]l pyCUHBCKBIM CJIIOBHUKAaM MO NPUpPaxoBa-
TH 70capii U3 HEepPbKOBHOCIABIHCHKOB JIEKCUKOB, KOTPI €51 3bSIBHIIN HA
ucropuuHid OTIro3HUHI, e oObiToBanu Pycunsl. [lepsi 3HAMOCTI 0
poBOax CTBOPEBAHS PYCHUHBCKOTO CIOBHUKA BIAOMI M3 U3MIISAIOBAHb
10. M Caxka, u3 KOTpBIX MOK JJO3HATH s, ke Ha 3a4aTtky 1840 poxka cs-
menuk 1. MeaBenpkpiii 1aB Ha po30epaHs KOHCUCTOPli MyKka4oBCKOi
enapxii OpoOXypy CKIIaJEHOTO HUM CJIOBHUKA Il YUTAHS JITYpIiii-
HBbIX KHUT. Aii6o, M. Jlyukaii He yTBEpIUB CeCh MaTepial U caMm Cs
y35B 32 poOOTYy HaJ| CIIOBHHKOM, O]l HAa3BOB Po30yMu npo yKkiaoanms
ma 8UOAHHA MOBAPUCINEOM C8AUeHHUKI6 MyKauiecvkoi enapxii pyco-
KO-TIAMUHCbKO-Y20PCbKO-HIMEYbKO20 CIOBHUKA HA OCHOBI CEAUeHHUX
ma aimypeitunux kHue (Ilepexnan 3 narunsckoro HO. Caka). ¥V no3za-
CTaBJIEHYM PYyKOIIMCI Ha JJATUHbCKOMY s13bIKy M. Jlyukali ynmoMuHarh
VIIBITKI 3HaMl Ha TOT 4Yac CJIOBHMKBI M IMPUXOAUTH W]l BBIBONY, ILTO
HE € CEHCa CKJIaZlaTH HOBBIN CIIOBHHUK, MOJOOHBIN yXe €CTBYIOUIM. Y
pesynrarti, M. Jlyukaii nmpeakias, om B Yropcbkiit Pycu Tpeba Beigatu
«PYCBKil» CIIOBHHUK, KOTPBII OXOIJIEBaB Obl HE JIEM LIEPHKOBHY JIEK-
CHKY, aii00 1 npocTtoHapoaHy. @parMeHThl OpHUTiHaa PyKOMKca CIOB-
Huka M. Jlyukast HaXo[saTh cs1 'y 010mioTeni Y>KropoACchKoi yHIBEP3IThI
(JTmzamens 1989: 9-10).! JIpyrsiM CIIOBHHUKOM, KOTPBIH Y HIMPOKOMY
PO3yMEHI MOX IIPUPAXOBATH U]l pPyCUHBCKBIM, TO € C1068apsb Kb nepeo-
my momy Cobpanisi pyccKuxs nponosroetl’ ,,KaToIn4ecKoro CBSIICH-

1 O nexcukorpadiunsix Marepianax IT. Mexsewskoro u M. Jlyukas umm mos.: MATOUIN—-
ITOIT 2010: 431-432; TIIIIIKOBA 2015: 105.
2 PAJIOJIMHCBHKUU, A., [PAJUIMHCBKUN, A.]: Crosaps kv nepeomy momy Cobpanis
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HHUKa OCTPUIOMCKOI'0 apX1€MUCKOIICTBA, JATUHCKOTO 00psiay, pelakTo-
pa 3eMCKOr0o CBOJIa 3aKOHOB TEKCTa CJIIOBEHCKOTIO (ciioBalkoro), A. Pa-
nomuackkoro® (ITarnbpko 1991: LXIID).> ABTOp CIIOBHHMKA M PYCHKBIM
JIEKCeMaM I101a€ eKBIBAJICHTHI HA HIMEIIbKOMY M JJATHHHCKOMY SI3BIKaX.
CrnoBapb yOcsrarh 11epbKOBHOCIIABIHCBKY JIEKCHKY. B Kopryci cioBap-
HOI cTaTi Jja€e cs rpaMaTUyHa XapaKTepUCTHKA CJIOBa, a TaKXKe yKazye
Csl aKLIEHTOBAHS CJIOB.

B nonmanmsix clioBHHKax Mepei HaMM BCTAa€ Majo MHIAKa KapTH-
Ha. [lepBi BaroBuTi pycHHBCKI (PYCHKi) CIIOBHUKBI 3bSBWIH CS JIEM Y
80-x pokax XIX cropoua. Cece ObLIM JBOSA3BIYHI JEKCUKOHBL. Y CTBO-
PEHBIX y CeCh Yac CJIOBHUKAX BUJKO SIK JIEKCUYHY, TaK U TpaMaTHYHy
PO3IYKY, KOTpa, B3HUKJIA y Tpoleci BEIOOpa «IIPaBUIIBHOTO» IyTH Y
PO3BOi CTBOPEBAHS PYyCHHBCKOI'O JITEPaTypHOIO SI3bIKA.

Hcneprry Tpeba onMiTUTH, k€ TOTpeda y CTBOPEHi CIIOBHUKIB CTa-
Ja €IHOB U3 aKTyaJHbIX MpolseM Toro yaca. Y pimeHi céro Bompoca
BEJIMKY pOJIb rpaia AisteasHocTh O0mectBa Cestoro Bacumis Benn-
koro (OCBB). Tak, 3a uniniarusoB OCBB K. CaboB HamucaB cBOO
I pammamuky nucemennazo pycckaeo sazvika. Ilo obpaszyy nyuuuxv
aemopoév’, y KOHIIM KOTPOi aBTOP BKIIIOYMB MBI PYCHKO-MaJsip-
ChKbIN 1r0capiii. CJIOBHHMK 3ropTaTh 1EPHKOBHOCIABSIHCHKY JICKCHKY.
Ocoburocts manoro cioBHuka K. CaboBa € y Tomy, oIl A0 JasiKbIX
CJIOB Ha LIEPbKOBHOCIIABIHCHKOMY (PYyCBHKOMY) SI3bIKY BiH MO/IA€ ITIOCHI
Ha HapOJHOMY PYCUHBCKOMY 513bIKYy. CIIOBHHMK HapaxoBye Maibke 3 200
CJIOB. Y CJOBapHBIX CTaTsIX HE JIa€ Cs I'paMaTU4HA XapaKTEpPUCTUKA
CJIOBa, U HE YKazye cs aklleHToBaHs cioB. Cech riocapiit Mox paxo-
BaTH MEPBOB MPOBOOB CTBOPEHS PYChKO-Masipchbkoro cioBHUKaA (Kiss
1991: 206-207; Kiss 1992: 84).

3a uHimiatuBoB 1 noAnoposansiM OCBB y 80-x pokax XIX ctopo-

pycckuxv nponosroeil. byna, 1853.

3V 1848 poui Beriiiuta kaura A. Pagonincekoro nox Ha3zBoB Poklady kazatel skeho recnic-
tva Ha 3bIKy Maaapbckblx CnoBakiB. [licns i mosBel y PycuHiB, KOTpi TOrABI OOBITOBANIN Y
MazspuirHi B3HUKIIO kKaaaHs 00bl €ro MPOMOBiZl BBIAATIH CSI HA PYCHKOMY SI3bIKY KHPHUIIUKOB
(PAJTOJIMHCKUI 1852: VII). TTo3. Taxxe: ®PAHIIEB 1931: 4-5, HEJ3EJIBCKUI 1932:
180, TIAHBKO 1991: LXII-LXIV; TUITIIIKOBA 2015: 105-106.

4 CABOBWD, K.: I pammamuxa nucemenHazo pycckazo asvika. Ilo obpasyy nyuuuxs
asmopoésv. Yxropons, 1865.
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4a CTBOPIOBYThH Cs Pyccko—maodwvsapckiil croseaps® u Maodwvsapcko—pyc-
ckill cnogape® A. Murtpaka. Y CHX CIOBHHKIB € JyKe MHTEPECaHTHA
UCTOPis, XOTh OHU MaJlo W3NAgoBaHi. A. Murpak 3akOHYUB POOOTY
Has Pycoko-madwvsapcoibim crosnuxom 'y 1873 poui (Mayer 1977:25).7
CnoBuuk HapaxoBye Oinbi, ri 95 000 cro. B ocHoBi Pyccko—maowap-
cK020 cnosaps A. MuTpaka epeBaKHO JIEKUTh PYChKbIH S3bIK U TAK)KE
YKBIBBIM HAPOIHBIN PYCHHBCKBIH S3bIK U3 €T0 MICTHBIMA BapiaHTaMu. Y
CJIOBHUKY 3aikcoBaHa JIEKCHKa MUCEMHOT U ycTHOI Oecinpl XIX cro-
poda, TEPMIHOJIOTisI BIIENUSAKBIX Tpodeciii u pemecen. Ha BTo, xe y
CIIOBHUKY A. MuTpaka NpoJeMOHCTPOBAaHA U PyCUHbCKA HAPOAHA JIEK-
CHKa, nepBbIM yKa3aB E. banenpkpiii. 3a €ro u3nisiioBaHsM CIOBHUK
HapaxoBye OunbiI ru 800 clIOBapHBIX cTaTel U3 PYCHHBCKOB JIEKCHKOB
(banemnkwmii 1978: 22-23). V 1881 porti A. MuTpak BeliiMEHOBaB CBIi
Pyccro—maowsapckwiil cnoséaps Ha KOHKYp3 mpemii Mixas ®dekerrasi®
y Manspcebky akagemiro Hayk. Ha KOHKyp3 Takyke ObIB BHICYHYTBIN U
Pycvko—maospckuii crosaps J1. Yones.” Maaspcbka akaaemist HayK
npucynuia npemito M. ®ekemraszi JI. Yonero, Tak sk €ro CIOBHHUK
YITBOPEBAB JICKCUKY PYCHHBCKOTO s3bIKa. A CIOBHUK A. Mwutpaka
PO3KPUTHKOBAJIM 3a BTO, OII BiH CTBOPEHBIH HA OCOOHOMY «MiCTHO-
MY» PYCBKOMY SI3BIKY, U HE yI0Opa’kaB PyCUHBCKY JEKCHKY. 3aBTO, Y
1881 poui A. Mutpak ObIB 3MyILIEHBINA BBIIATU CBIN Pyccko—maobsp-
CKill c06apb MallblM THPaKOM Ha CBOI rpomri. Y 3akiodeHi, Tpeba

5  MUTPAKYD, A.: Pyccko—maovapckiil ciosaps. YHTBapsh, 1881.

6 MUTPAKD, A.: Maowvapcko—pycckiii cnosaps. BpinaBHULITBO YHiO. Yxkroponb, 1922.
HoctymnHo: https://archive.org/details/madiarskorusskisOOmitr/page/n3

7 Y OpyreIX Kepenax ykasye cg mHmaka nara (1871) 3aBepmiens poOOTHI Hag
cioBHHUKOM (1103.: CABOBb E. 1931:10, He3EbCKMIT 1932: 208, MuPABUKK 1942: 9).
8 Mixaii ®ekemra3si ObIB MPHIBOPHBIM MIHA3PHUKOM. 3a JIeHb 10 CBOEH CMEpTH
BiH COCTaBHB TECTaMEHT, Y KOTPOMY YIKa3aB, OOBI €r0 BIACHHUIITBO TepeBend y ¢i-
HAHCHI. 3TrOTHO TECTaMEHTa, POICHTHI O]l CyMbI BBIPYYEHBIX HIHI3CH BBIIABAIN CS
&ro poamuam, a mocini ix cMepTH ceci miHsA31 Maau OBl XOCHOBATH CA Y IUISAX IOIIN-
peHst MaApchKoro sA3bIKa. [locmiguiit 6mmskend pogma M. dekemrasi ymep y 1855
pomi. ¥ 1861 pori Ha oCHOBI TecTameHTa Mansgpchka akaaeMis HayK 3acHOBaia
®ony umenst M. @exenrasi (PALLAS NAGYLEXIKON).

9 YOIIEU, JI.: Pyceko-maospckuii ciosaps. Bynanemur, 1883. Jloctymno: https:/
www.ruwega.com/products/rusko-madjarskij-slovar-1883-/; https://archive.org/details/
ruskomadiarskysl00csop/page/n5. O Pycbrko—maospcokom crosapi J1. Yomest o3.: YIBAPU
1991-1992: 467—473; Upvari 1992: 71; IIILIIKOBA 2015: 106-107.
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HAJTOJIOCHUTH, K€ HE [T03EPaI0Yu Ha BTO, OII Y PYCUHICTHI] CIOBHUKBI
A. Mutpaka He JOCTaJIH MOMyJapHOCTi, y CBiif Yac HUMa CsI XOCHOBA-
JY 3HaAMI MaJSIPChKI MHUCaTeNi, )KypHATICThI, (ijI0JI0Thl, U, OHH CYTh
IpU3HaHbIMA MEpBbIMA MEpPEBaKHbIMA JBOSI3bIYHBIMA CIIOBHUKAMU Y
uctopii Magsapceekoi pycuctuksl (baneukuit 1978: 20-21). [lapanen-
HO A. Mutpak 3a4aB nucatu U 00epHeHbIi, Maodvsapcko—pyccKill cio-
eapw. Poboty Hax cioBHUKOM A. Mutpak 3akoHuuB uin y 1891 poui
(Caboms E. 1931: 10). Maowsapcko—pycckiti cnosaps BHIWIIOB y CBIT Y
1922 poui y Vkropoxi nepe6irom 6inbin ru 30 pokiB mociii €ro Hamm-
cas. Yocsr cnoBHuKa ko0 73 000 cioB, u, Tpeba OIMITUTH, K€ ObIB
nepepoOICHbIN BBIJJAaBHULITBOM YHIO. [OJIOBHOB yTpaToB € CKyp4eHS
KYJIBKOCTi PYCHHBCKBIX HAPOJHBIX JIEKCEeM.'”

Pycvro—maosapckuii cnosaps JI. Yoriest € mepBbIM TaKbIM JIBOSI3bIY-
HBIM PYCHHBCKBIM CIIOBHUKOM, KOTPBI Ha OJMIHY TEPEKBIM CIIOBHH-
KaM yzoOpakaThb PyCHHBCKY HaponHy Jiekcuky XIX. cropoda. CioB-
HuK HapaxoBye 20 000 cnoBHuKOBBIX crareil. 13 cnepencnoBa ua
CIIOBHMKY MOXX 3HATH, k€ Kl Lini ctaBuB nepen cobos JI. Yoneit. A
TO: 3a(hIKCOBATH SIK MO IOBHBIN CIIUC PYCHHBCKBIX CJIOB, 3TOPHYTH Y
CJIIOBHUK MaWXOCHOBAHI IIEPLKOBHOCIABIHCHKI U PYChKi CJIOBa, U JIp.
(VoBapu 1991-1992: 468; Udvari 1992: 71; bapans 2012: 75).

VY nporueci U3 A0BaHs UCTOPIl pyCUHBCKOT JIeKcuKorpadii HaTpa-
¢buM cbMe Ha MOIaTOK MPO €CTBOBAHS UIIU €THOTO Pyccko—maovsapc-
koeo crosaps X1X. cropoda, aBTopoM KoTporo 0biB B. I'ebeit, aitbo ipo
cech (axkT, okpem ctati E. CaboBa, y ApyrbIX skepenax He CIOMUHATh
cs (Caboss E. 1931: 11).1

Ha 3agatky XX. cropoua BBIAIIOB y CBIT CmapociassiHcKii-oy-

10 Maiineranno nos.: JIIBUHELI-YIT'PUH 2016(a) 149-156; JIIBUHELL-YT'PH 2016(6):
77-121.

11 IIpo iice E.CaboB nume Tak: «Magpspckas-xke AxkazeMis Haykbs He npuHsa Takxe U
«Pyccko-Manpsipekiit CnoBaps» Anzapest ['ebest, mpedekra TyXOBHONH CEMHHApIN Bb YXKIo-
pork. CobcTBeHHO TOBOPS 3TO OBUTH TPYAB 0. BukTtopa I'ebest, m3pbcTHaro Hapomomobua u
1o YuHY — mpoToiepest Bb Ykroponk. OHb ObUTH pOAHBIMB OpaToMb HpedekrTa IyX.CeMUHA-
pin — AHzapes, MeXIy IPOYHMb J1ake He TOBOPHUBILIATO XOPOIIO MO pyccku. A Buktops ObLTHh
u penakropomdb «Hosaro Cbra» u peBHOCTHBIMB MokpoBuTeneMb O-Ba cB. Bacumis Benu-
karo. brarogapsi ero moKpoBHTENbCTBY ObLTH M3MaHbl MoH «Xpuctomaris» 1 Egyhazi-szlav
nyelvtan, wkauBeHieMb kHuroneyatHu Gonaa Enapxin MykaueBckoil. A ero cioBapb U s me-
penKCHIBAIB HAYUCTO Bb AyX. ceMuHapiu Bb 1880 rogy» (CABOBbB E. 1931: 11).
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20pCKili-pycCKili-nrmeyKiil crosaps k cesujennomy nucanuio (Oszav-
magyar-ruthén(orosz)-német szOotar a szentirds olvasashoz) E. KybGe-
ka.'? Yocsr cnoBauka Oinr, i 5 500 cioBapHBIX CTaTeH, a Keb y35ITH
Y CHHOHIMBI, TO KYJIBKOCTh CJIOB Y CJIOBHHUKY ypocTe Maiike 10 30 000
nexkceM. Keap npumnoseparu cs 10 «pyChbKOi» U MaJsIpChKOI Ha3B JIEK-
CUKOHA, TO BUJKO, OUI Y «PYCBHKIiil» Ha3Bl 3BYUUTb, KE CE € PYCHKBIH
CJIOBaph, a Y MaJsAPChKii — jk€ pyCHHBCKBIN (pycbKbIii) cioBapb. Ha
BOMPOC, MPO SKBIN SI3BIK He Cs, OTBITOM MOXYTb IMOCTYXBITH MOJAT-
Kbl O PEJaKTOpax W IMOMOIIHUKAX, KOTPI aHTa)KOBAIU CS y HAIMCAHIO
cioBHMKa. 13 criepenciioBa A0 JEKCMKOHA MOX JIO3HATH Csl, KE 3 €]I-
HOTO OOKa, BTO OBUIM KapmaTOPYCHHBCKI MHCATEeNi, MpernoaaBareii u
LEPKOBHI JIATEN] pPyCHHBCKOI OpbeHTAllil, Hanmpumip: J. Pomkosuy,
I1. Tebeit, B. T'amkera. 3 apyroro 06oka, y poOoTi Haj CIOBHHKOM
YYacCTBOBAJIHM TAKXE W KapraTOpyCHHBCKI MHCaTelNi pyCchbKOi OpbeHTa-
uii, Hanpumip: W. CunbBail (Ypuun Merteop). Tpeba 3a3HaunTH, xe
N. CunbBaii comisiB Takke CTBOpPEHIO ciioBapsa A. Mutpaka. Maiixke
SIK 11033/1 TOTO, OIII y POOOTI HaJ| IEKCUKOHOM aHT)KOBAJU CSI K PYCO-
¢b1b1, Tak U pyCHHODIIIBI, Y CIIOBapHBIX cTaTsax JekcukoHa E. Kybeka
4acTo MoJl MOHATEM pycckiu (ruthén (0rosz)) naroTh s €KBIBAJIEHTHI SIK
Ha pyChbKOMY, TaK M Ha pPyCUHBCKOMY SI3bIKaxX. 3aBTO y MpHUMa/li HOPYyB-
HajgHoro cioBHUKA E. KyOeka moj pyChKbIM SI3BIKOM Tpeba po3yMiTH
IPUMIPBI HA CBOEPOHOMY MiCTHOMY PYCBKO-PYCHHBCKOMY T10pHU/II.
20-11 pokbl XX. cTropoya ObUTH €HBIMA U3 MAHTIPOTYKTUBHBIX PO-
KiB Yy HCTOpil pyCHHBCKOI JIekcuKorpadii. ¥ cech yac y YKropoai u'y
[Tps1I0B1 BEIXOAUTSH IIOP CIIOBHMKIB, KOTP1 MIIM HE MOX €IMHO3HAYHO
HA3BaTH YUCTO PYCUHBCKbIMA CIIOBHUKAMHU, aii00 OHU TiCHO 3BsA3aHi U3
UCTOPi€B pycuHbCKOT Jekcukorpadii. ¥ 1920-im poui y Ipsmiosi BbI-
naB ¢t Maowspcko-pyccxiil crosaps H. beckiga®® pycodiabckoi opb-
€HTAaLlli, pyKOIIUC KOTPOro ObIB CKIaeHbIN yxe y pokax 1890-1891,
ai6o mo3an (hiHAHYHBIX MPOOJIEM HE MIT Cs CKopIe BbiaTu. He mo-

12 KVYBEK, E.: Cmapocasasanckiii-yeopckiti-pycckili-nemeyxitl c106apb K CEAUeHHOMY Nu-
canuio (Oszév-magyar-ruthén(orosz)-német szotar a szentiras olvasashoz). Ysxropoz, 1906.
HoctynHo:  https://www.ruwega.com/sproducts/staroslavjanskij-ugorskij-russkij-nbmjetskij-
slovar%?27/

13 BECKUIDb, H.: Maowspcero-pycckiii crosaps. lpsimes, 1920. doctymHo: https:/
archive.org/details/slovarmadiarskor0Obesk/page/n1

271



3epaBy4yH Ha BTO, OII CJIOBHUK Ma€ JI0CTAa MHOTO XbIO, MO BBLIIJIUTH
U JasiKi MO3UTHBHI IITPiXbl, HAPUMIP: yKa3ye Csl aKIIEHTOBAHs CJIOB,
JTa€ csl rpaMaTUYHa XapaKTUPUCTUKA JIEKCeM. Y ceci 4achl 3bsIBISIOTH
Csl TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBHHKBI YKPaWMHODIICHKOI OpbEHTAIl, TaKi
AK: Pycvko-maospcoka mepmunonozisa 071 WKOIbHO20 U NPUBAMHO20
varcusanus O. Mapkyma, FO. Pesas, €. @ortynu (Yxropon, 1923), Ma-
0APCKO-pYCbKili npasruyit. mepmunonocuytsli cioéaps E. TopoHbCko-
ro (Yxkropon, 1925-1927), Maowspcko-pycckitl opuduueckii mepmu-
Honozuueckiu cnoseapsy K. Mauuka nu A. Emenssnosa (Komrine, 1928).
VYV 1928 poui BBIXOAUTH €JIeH U3 MAWIIMNIINX CIIOBHUKIB JOBOEHHOTO
yaca, Maospcoro-pycokuii croéapes’ E. bokamas, FO. Pesast, M. bpa-
mraiika (Yxxropoa, 1928)."> MaliiiiHHOB poOOTOB CUX 4YaciB € PycuHb-
CKO-MAOSPCHKBLU C1068apb 2na2onyé A. TOMUHKBI'S, KOTPBIH CS JTHIITUB
y pyKomuci, u, JieM JsKyByuH ctapaHsmu npod. V. Yiasapi BIHIIOB y
cBiT y Buai akcumine y 1991 poui y Hipeasrasi.

Ha npyromy eramni uctopii po3Bosi pyCHHBCKOI JIeKcUKorpadii He-
MUHYYO >KaJ]aHO HAATOJIOCHTH Ha BTO, Ol Y CEMY MPUNai, Ha OAMIHY
O]l TIepIIOTO eTarna, Tpeda OpaTu Ha MO3yp PO3BOM OKPEMBIX SIK KOJIH-
(bikoBaHBIX, TaK 1 NEpeOBIBABYYHX Y MPOLECi Konu(piKoBaHs BapiaHTIB
PYCHHBCKOTO SI3bIKA. !’

[epBoIii crioBaps 0aYBaHBCKOTO BapiaHTa PYCHHBCKOTO SI3bIKA €
Ipupyunu mepmunono2utinu cl108HiK cepOCKO20PB8AMCKO-PYCKO-YKpa-
incku M. Kounrira, yocsrom y 14 000 cios.'® YV 1973 porti [pysrcemsom
3a pycKu A3uK u aumepamypy ObLUIO MIPUHATO PILLICHS COCTABUTHU Cepo-
CKO-PYCHHBCKBIN CI0BHUK yocsrom kojio 80 000 cioB. YacTs ciioBapst

14 ocrynHo: https://www.ruwega.com/products/madjarsko-ruskij-slovar-1928/

15 Tlos. umu: TUTIIIIKOBA, A., 2015: 107-108.

16 TOOUHKA, A. I'maronuus. Coupka Bchbxb I1aroioBb MyAKapnaTchbko-pyCHHBCKOTO SI3bI-
ka. (Ruszin-magyar igetar). Yxropons, [1922]. Kiadasra el6készitette, szerk. Udvari Istvan.
Nyiregyhaza, 1991.

17 'V 40-50-Ti pOKBI 35BIISUTH C51 IPAMATHKbI U3 KYPTHMH CJIOBHUKaMH, KOTPi YATBOPSUIN BO-
€HCBKY JIEKCHKY PYCHHBCKOTO s3bIKa, Hanmpumip: MATHE KALMAN, VOLOSSYNOVICH
DEZSO: Magyar-ruszin nyelvkonyv és kisszétar. Ungvar, 1940—1950. XoTs oHE HE CYTh OKpe-
MHMH CJIOBHHUKAaMH, aifbo iX MOX TiXK 3aJy4dTH U IJI0CapisiM EPBOTO eTara po3Bosi UCTOPiT
PYCHHBCKOI JIEKCHKOIpadii.

18 KOUUIL, M.: lpupyunu mepmunonocuiinu clogHix cepbCcKo2op8amcKo-pyCcKo-yKpait-
cxu. Hoeu Can, 1972.
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cocTaBwIn 4wieHsl Jpysccmea. Y 1981 poui Ha dinmozodekin daxysn-
Ti yHiBep3iTel HoBoro Cana opranizoBana csi Karenpa pycuHbCKOTO
A3bIKa W JITEpaTypbl, KOTpa MPOAOBKHUIA POOOTY HaJ COCTABICHSM
cioBaps. Tak y koHuu 90-x pokiB XX. cTopoua BBIMILIOB y CBIT JBO-
ToMHBI Cpncko-pycuncku peunuk (Cnoenix cepbcko-pycku) MOA pe-
nakmiés 0. Pamaua, M. @eiicel, [. Menemm. ¥V crnoapi 3adikcoBaHa
KHUKHA U TOBOPEHA JIEKCHKA. B CJIOBHUK yBEIEHI TaKKe COYACHI Tep-
MiHBI BHIETUSKBIX CIIELIaTHOCTEH, cTapa JIeKCHKa, MO3UYEHT CI0Ba U3
MaJsIpbCKOTO U HIMELKOTO SI3bIKIB, KOTP1 OBITYIOT SIK y CEpOCKOMY, TaK
U B PyCHHBCKOMY SI3bIKax.'"”

Taxoii Hapa3 nocni nosienens Cepocko-pyckoeo crosnika Karenpa
PYCHHBCKOTO $SI3bIKa M JITEpaTyphl 3a4ajia poOOTy HaJl HOBBIM IPOEK-
TOM — PO3POOKOB OJHOTOMHOTO OOEPHEHOTO CIIOBHHKA. Pycko-cepo-
cku cnosHix (Peunuk pycuncxo-cpncxu) BuidmoB y cBit y 2010 pomi
yocsirom koo 38 000 ciioB.?” JIekcuuHbIi (OH CIIOBHHKA JIEMOHCTPYE
COYAaCHY M yCTapilly JIEKCUKY. Y CIIOBHUKY TaK)Ke yKa3ye Cs JIEKCHKa
BUICTTUSKBIX TOBOPIB cell, Ae 00bITye Oima yacte Pycunis — Komypa,
Bepbaca, Pycekoro Kepecrypa u T. 1.2!

Y 2015 poui 3bsiBUB csi Pyccko-pycunckuti crosapv (bausan-
CKO-CpeMCcKull ouanexm) 3a peqakliéB KaHAWIATa UCTOPUYHBIX HAyK
I". MupoHoBa u cepOckoi konerbisi b. L[BeTkoBr4.?* J[BOS3bIUHBII CII0-
Bapb HapaxoBye 8 000 cioB. Bin po3paxoBaHblii oI N3yUYeHs pyCh-
koro si3bika Pycunamu Cep0ii u XopBsarii.

VY 2015 poui MHIITUTYTOM pyCHHBCKOTO SI3bIKa M KyaTypsl [Ips-
IIOBCKOi YHIBEp3iTHI ObLIa BelnaHa MoHorpadis /pamamika pycunbc-

19 PAMAUY, 0., ®ENCA, M., MEJEIH, I.: Cpncko-pycuncku peunux (Cro6uix cepbero-
pycku). T. 1-2. dunozodeku paxynrer—Karenpa 3a pycku si3uk u aureparypy//beorpax: 3a-
BOJ 3a yiibeHuke u HactaBHa cpenctsa. Hoesu Can, 1995-1997.

20 PAMAUY, 0., MEJIELIN, I., TUMKO-JIiTKO, O., ®E1CA, M.: Pycko-cepbcku cnognix
(Peunux pycuncko-cpncku). Dunozodeku hakyaTeT OfceK 3a pyCHHHCTHKY, 3aBOJ 32 KYITYpY
BOMBOIHCKUX pycHanox. Hosu Cax, 2010.

21 'V pawiii crari y npunaji cJIOBHUKIB 0a4BaHbCKOTO BapiaHTa PYCHHBCKOTO SI3bIKa Mpe-
CTaBJIeHI Jajieko He YUIBITKI CIOBHHUKBI. Tak, HampuMip, y cratio He yBoiimos: BAPTA, [I.,
Cnosnix mepmunox. Mysuune euxosane u nodovoso suxosane. Hou Can, 1970; pycpko-cep0-
CKOTOPBAaTChKbIi Munumannu crognix pyckozo szvika (1989). IIpo mopaiii CIIOBHUKBI M03.:
PAMAU 2001: 494-495; TIJIIIIKOBA 2015: 93.

22 MHPOHOB, I, UHBETKOBWY, b.: Pyccko-pycunckuii croéapb (6au8ancko-cpemcKutl
ouanexm). W3na.: Jlaku Ilak. PoctoB-Ha-/lony, 2015.
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Koo sazvika.”* Pobora Hax (HOpMOBAaHAM HOPM JTEPATYPHOTO SA3bIKA
PycuniB y CrnoBakii 3adana csi B MHITUTYTI 1MOA PYyKOBOJICTBOM
1O. Ianbka, mizHime B. S6ypa (ITnimkosa 2011: 335). ¥V 1994 poui
non penakmi€ 0. [lanpka BBIMIUIA y CBIT J1Ba CJIIOBHUKBI: CIOBaph
JIHIBICTIYHBIX TEPMiHIB M OpTOIpadiuHbIil cioBapb. [IAThA3BIYHBIN
Pycunvcko-pycoko-yKpainbCKo-C108eHbCKO-NONbCKbIU  CIOBHUK  JIIH-
reicmiynbix mepminie yocsirom 1 100 TepMiHIB € TOPYBHAIHBIM CIIOB-
HUKOM. Opghorpaghiunbiii c108HUK PYCUHBCKO20 A3bIKA MAE YOCST KOJIO
42 000 cioB.** CJIOBHHK 3rOpTaTh 4aCTh HOPMOBAHOT JICKCHKBI PyCHHbB-
ckoro si3plka y CrnoBakii. Jlekcuunblit GoHJ CIOBHHKA yI100paXxaTh He
JIeM MaWIoIIKpeH]i JeKceMbl Oecinbl, aildo U coBa, KOTPl CTPIYAIOThH
csl y KpacHiil JiTeparypi U nmoTpedyroTh opTorpadiuHy craHmaprusa-
1[I0 CJIOBa cHeIiaaHoi (Hay4HO1) JIiTepaTyphl BIICIHIKBIX O0IAacTEH,
nianekTHI (JIOKaJHi) CII0Ba, IIEPKOBHY, YCTapilly U COUYACHY JIEKCHKY, a
TaKXe CJI0Ba Yy>KO3EMHOTO MOXOMKiHS.

WMHTEeHCUBHBIA MpOLIEC HOPMOBAHS PYCHHBCKOTO JIITEPaTypHOTO
s3bika y CroBakii MOCIYKUB CTBOPEHIO CIiTyH04Oro opTorpadiyHoro
CIIOBHUKA — PycuHnbcka nexcika Ha OCHO8I 3MiH Y Npasuiax pycuHv-
ckoeo sizvika (IIpasonucholii i ipamamiynelil croenux).” CioBapb csi
3psiBUB y 2007 porti yocsrom koso 50 000 ciioB. 3a cioBamu aBTOpPiB
B. S6ypa, A. ITnimkoBoi, K. KomopoBoi y cJIOBHHK BHECEHa JiTepa-
TypHa, CTaHJapTHa U CyOCTaHAapTHA, a TaKXke y Malyil Mipi ob6iaacTHa
U JliaJIeKTHA JIEKCHUKa.?

[Tonpu opTorpadiyHbIX CIOBHUKAX, Y paMKax Koau(ikaiii pycuHb-
CKOTO JIITEPaTypPHOTO SI3bIKa, BHIJAB Cs IBOTOMHBIN TBOSI3BIYHBIN CIIO-
Bapb Slovensko-rusinsky slovnik (Crnosayvko-pycunbckoiii Cl108HUK)

23 SBYP, B., IUIIIIKOBA, A., KOIIOPOBA, K.: Ipamamixa pycumbckozo s3viKa.
Vydavatel'stvo PreSovskej univerzity. [Ipsis, 2015.

24 TIAHBKO, 1O.: Pycunbcko-pycvko-yKpainbCKo-Cl08eHbCKO-NONbCKbIN  CIOBHUK  JIiH-
reicmiynvix mepminie. Boin.: Pycunbscka o6pona. Ipsmos,1994.

IMAHBKO, 10.,: Opghorpagpiunsiii crosnux pycunvckozo szvika. Beia.: Pycunbcka obpona.
[psmis,1994.

25 SBYP B., IUIIIIKOBA A., KOTIOPOBA K.: Pycunscka nekcika na ocnosi smin y npa-
8uUnax pycunvbckozo azvika (Ilpasonucnulil i ipamamiynsiii croenux). Bein.: Pycun 1 Haponust
HOBUHKBL. [IpsmiB, 2007. doctymHo: https://www.unipo.sk/public/media/11526/Rusinska
lexika.pdf

26  Maiigeranninie umu no3.: ITJIIIIIKOBA 2015: 96; 100.
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1O. ITanbka.”’ Yocsr cnoBauka Maiike 45 000 cioB. Bennka KyabKoCTh
BbIpa3iB U (ppa3eosoriuHbIX 3BOPOTIB, YATBOPIOIOTH CIIONHBIN CIOBap-
HBIN (HOH/] CIIOBAIBKOTO SA3bIKA Bij MOJOBKBI XIX. cTOpoya 0 HAIIMX
JIHIB ¥ 1X pyCUHbCKY €KBIBAJIECHTHOCTb. Y CIIOBHUK BHECEHA TaKXke Ha-
y4Ha M TEXHIYHA TEPMIHOJIOT1.

B Vkpaitnni npo3aa BIICTUSKBIX TPUYXH, HA KOTP1 y JIaHii cTati
He OyneMe yKa30BaTH, MPOLEC HOPMOBAHSI JIITEPATYPHOTO SI3bIKA MPO-
XOJIUTh MEHIII MHTEHCUBHO. B 0/TyKy o1 pycuHbckbIX paxmaHiB Cio-
Bakii, Ha [lonkapnario 10 AHECh HE MOXYTh MPUUTHU U] KOHCEH3YCY
MIpU CTBOPEBAHIO €JUHOT HOPMBI CBOTO BapiaHTa JITEPaTypPHOTO S3bIKA.
A1i60, He TIo3epaByuH Ha iice, Ha [lomkapmaTio y mociaHi Yachl BhIH-
IIOB PsIJT HOBBIX, 3 TOUKBI MO30pY JIEKCHKOTpadii, BAXKHBIX CIIOBHHKIB.
ITepBi covacHi ciaoBHUKBI 3bsBUIN cs1 Y 2001 poui. OHM HE MOXKYTh
MIPETEHA0BATH Ha Ha3BY MpO(ECIOHAIHBIN CJIOBHUK, aii00 CyTh BaX-
HbIMa 3 TOUYKBI MTO30pa 3aXpaHEHs JIEKCUKbI pyCUHBCKOTO si3bika [loa-
Kapratsi. Vce TPUASBIYHBIA PYCUHbCKO-YKPATUHCLKO-PYCOKULL CILO-
sapv®®, Pycunvckuil cunonimiunuil cnogaps.” Y 2007 pori BBIAIIOB y
CBIT MOPYBHAIHBIN C08apb pyCcunbCKO-YKPAUUHCOKO-PYCOKULL U PYC-
cko-ykpauncko-pycunckuti J1. Tloma.*

Benukbrii BKJ1a y po3Boi JeKCHKOTpadii pyCHHBCKOTO sI3bIKa BHIC
1. Kepua, aBTOp IBOTOMHBIX JTBOSI3BIYHBIX CIIOBHUKIB CIOBHUK Py CUHb-
cko-pycokoitr’' 1 C1o6HUK pYCbKO-PYCUHbCKblLL** PyCHHBCKO-PYChKBIN
CJIOBaphb € €IHBIM U3 NMPO(PECIOHATHBIX CIOBHHUKIB KapIaTopyCHHbCKO-
ro si3bika, yocsarom 50 000 croB. L[THHOCTH clioBaps € M 'y TOMY, OII Y
CJIOBAapHBIX CTATSIX JAIOTh CS HE JIEM I'PaMaTHYHI U CTUJIICTHUYHI O3HAY-

27 TIAHBKO, YO.: Slovensko-rusinsky slovnik (Cnosayvko-pycunvckoui cnoguux) T. 1-2.
Beia.: Pycunbcka o6poaa na CnoBenbceky. [Ipsimiis, 2012-2015.

28 TIOI, ., AJIMAILIINA, M., CUJIOP, 1. : Pycunvcko-ykpatiuncoko-pycvKuil c1oeaps.
Bein.: B.Ilagska. Yxropon:, 2001.

29 TIIOIL, A. I, IOIL, A. A.: Pycunsckuii cunonimiunuii crosaps. Boia.: B.Ilagska. Yxro-
pox:, 2001.

30 IIOII, A.: Crosape pycuHbCKO-YKpAUUHCOKO-PYCOKULL U PYCCKO-YKPAUHCKO-PYCUHCKUU.
Bein.: IIIT «IToBu P. M.». ¥Yxropon, 2007. Maiigeranso nos.: ITAZISK 2018:138—139.

31 KEPYA, ., Crosnuk pycunscko-pycoruiii. T. 1-2. Beigasauirso: [lomillpint. Ykropon,
2007. Joctymuo: https://www.ruwega.com/products/slovnik-rusinsko-ruskyj-2007

32 KEPYA, I.: Crosnux pycvro-pycunsckoii. T. 1-2.: Beigasuunrso:Ilomillpint. Yxropon,
2012. JoctymHo: https://www.ruwega.com/products/a2012-slovnik-rusko-rusinskyj
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Kbl, ali00 ¥ CIIUC YKa3aHs Ha OCHOBHI PyCHUHbBCKI CIIOBHUKBI, Y KOTPBIX
HaiiieHo gaHoe cinoBo. Y poui 2012 3psBUB cs1 00epHEHbIH CrnogHUK
pycbko-pycutbckbiil, yocsrom 65 000 cioB. YV cech cioBaph 3a1ydeHi:
MEAMIMHCHKA, TPUPOJHOHAYYHA M TEXHIYHA TEPMIHOJIOIIS, a TaKxke
apro.”

Opn 2007-ro poka HOpPMOBaHEM JIITEPATYPHOTO KapHaTopyCHHbCKO-
ro s3blka y IlogkaprnaTio HHTEHCUBHO 3ayaB 3aHMMaTu csi M. Anma-
IIiH, KOTPBIM CO3/1aB JIHIBICTUYHY CEKIIIO MO KoAaudiKallii pyCHUHbC-
KOTO s13bIKa B YKpaliuHi. Y pe3ynrari MHOTOJIITHEN poOOTHI ObUIH PO3-
poOieHi rpamaTyka, paBuiia pyCUHbBCKOTO MPABOMUCAHS M CIIOBHUKBI
(Anmarriit 2015: 82—83). Tak, y 2014 poui y YKropoi BBIAIIOB y CBIT
Opgoepapuuno-opghoenuunviii crosape pycunbckoeo szvika.** CEro
K€ POKa BBIAAB € PycuHbCKO-pOCICLKO-YKPAUUHCOKO-TAMUHCOKbIU
C08aPL NIHIGICMUYHOL mepMiHoaoLii ¥, y KOTpbIi 3ai1ydeHo 493 JiH-
TBICTHYHBIX T€pMiHa: 110 (hOHETHIli, MOp(]OIIOTii, CHHTAKCHCY, JIEKCHIIT,
dbpazeosnorii, cTrmicThii.*®

VY 2015 poui 3bsBUB ¢ MOHYMEHTaJHbIN Tpyn M. Anmauis Py-
CUHBbCKO-CNABAHCHKbIU eKcukon.’” JIEKCUKOH MOIIJIEHBIM HA 1Bl 4a-
ctu. IlepBa yacTp 3aHMMAaTh €A ONMHUCOM CTPYKTYpPBI JIEKCUKOHA, Xa-
pakTepHbIMa OCOOHOCTSIMU CJIABAHBCKBIX fA3BIKIB, a TAKXKE BOIIPOCA-
MU HCTOpii KaprnmaTopyCHHBCKOTO s3bIKa. Jlpyra 4acTb mpeicTaBiisie
cOOOB JIEKCUKOH. Y JIEKCUKOHI MJl PyCHUHBCKBIM JIEKCEMaM JIal0Th Cs
€KBI1BAJICHTHI 32 CIIYIOYUM ILIOPOM: BOCTOUHOCABSHChKA Ipyna — Oi-
JIOPYCBKBIM, YKPaWMMHBCKBIM, PYCBHKBIM S3BIKbI; 3aIlaJHOCIABSIHCHKA
Ipyna — MOJIbCKbIH, CIOBALIbKBIN, YECHKBIN A3BIKbI; FOXKHOCIABIHChKA
rpyna — OONTapbCKbIA, CEPOCKBIH, CIOBIHCHKBIM W MaKEeTOHCHKBIN
A3BIKBI. Y JIEGKCUKOH 3aJIy4€HbIM IHMPOKBII Aiarna30H BCEXOCHOBAHBIX

33 Maiineranuo nos.:.bAPAHb-KOMAPH 2009: 327-331; ITAISIK 2018: 136-138.

34  AJIMALIM, M.: Opgozpagpuuno-opgoenuunsiii cnogapy pycunbckozo azvika. B
3akapraTcbkoe 00acTHOE HAYYHO-KYJIBTYPOJOTMYHOE o0miecTBO M. A. JlyxHOBHYa. YXKro-
pon,:2014.

35 AJIMAILIM, M., YXAJIb, M.: Pycunbcko-pociiicbKo-yKpaiuHCbKo-IamuncbKelii cio-
eapwv ninrgicmuunoi mepminonorii. Bein.: 3akapnarchbkoe 00aCTHOE HayYHO-KYJIBTYPOJIOTHY-
Hoe obmecTBo uM. A. JlyxHoBuya. Yxropon, 2014.

36 Maiineranto nos.: [TAJISK 2018: 145.

37 AJIMAIIIN, M.: Pycunbcro-crassncokuiii nexcuxon. Boir.:Kapnarceka Bexa.
Yxropon, 2015.
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JIEKCUYHBIX €IMHUIlb, KOTPbIMa KaXKJIOJAHEBHO XOCHYBYTh csi Kapma-
TOPYCHHBI.

BaxxapiM € u iatutoMHbIid Crosaps pycunvckoeo szvika 0. Yopi
(Yxropon, 2002-2008), y koTpoMy 3adikcoBaHa JIEKCUKAa COYACHOTO
KapIaTopyCHHBCKOTO s3bIKa. >

T'oBopsiun 0 ucTopii codacHOi Jekcukorpadii Tpeda OaMITUTH U
TaKi CJIOBHHKBI, Y KOTPBIX JIETAJHO MPEJCTaBIEHA JIEKCHKA OKPEMbIX
JIOKAJIHBIX J1aJIEKTIB pyCHHbCKOTO sA3bIKa [loakapnars, He no3epaByuun
Ha BTO, OIII OHU CS Ha3bIBAIOTh KAPMATOYKPAaHUHCHKI, Ballb YKPAHMHCHKI
cnoBHUKbL. Y 2001 poui corpynHukamu VHIITHTYTa ClIaBIHOBEICHS
PAH OwiB Bbmanbiit Cnosape kapnamoykpauHcKo20 mopyHbCKO20 20-
80pa ¢ spammamuyeckum ouyepkom u oopazyamu mekcmog.” CioBapb
onwucye Jiekcuky cena Topynb Mikripcbkoro paéHa u Hapaxosye 3 300
cJIoB. Y KypTill IpaMaTHuHIN IKIili cioBaps Aae csi GoHEeTHUHBIH, (o-
HOJIOT1YHBIHN, OpTOrpadiyHbli, a Takke MOPQOJIOTIUYHBIN OMUC TOPYHb-
ckoro rosopa. CJIOBHUK HaCHa)XE€HbI WIIYyCTPAaTUBHBIM MaTepiajoM
— oOpazunkamMu HapoJHbIX TekcTiB. Y 2008 poui BeIiIIOB y cBIT C06-
HUK 3axapnamcokoi cosipku cena Cokupruysi Xycmcvkoeo paiiony”, y
KOTPOMY IIPOJEMOHCTPOBAHbIM MapaMOpoOLICKbId roBop Iloakapmars.
Wn nosz06epanbiM aBTOpoM Tiepebirom 20-25 pokiB Jiekcemam, Aae cs
WITIOCTPATUBHBINA MaTepiajl *KbIBOi OECifbl, a TakKe MOCIOBHII, 3ara-
KbI, BBIPBIBKbI M3 HAPOJHBIX CIiBAHOK. YOcsr cnoBHuKa — 15 900 cios.*!

3 TOYKBI MO30pY HM3IVISIOBAHS PYCHUHBCKOI HapoaHOI Oeciasl He-
MaJIOBKHBIM € M JiaJIEKTUYHBINA cloBHUK cena [lonsan Mapamopo-
rickoro komitary — Crosuux-nam smuux Onexcsl beBkbI®, yocsrom
maibke 4 500, KoTpbIil BBIHIIOB y CBIT pu noAnopoBanio M. Yasapi 'y

38 MaiineranHo o cnoBauky 0. Yopi u IpyrbIX KapHnaTOpyCHHBCKBIX CIOBAapsx mo3.: [TA-
JUIK 2018: 140-146.

39 HUKOJIAEB, C., TOJICTAS, M.: Crosapb kapnamoykpauncko2o mopyHbCKo20 2080pa
¢ epammamuyeckum ouepkom u obpasyamu mekcmos. Boin.: UIHCTUTYT crnaBsiHoBeneHns PAH.
Mocksa, 2001.

40 CABAJIOUL, L.: Crosnux 3axapnamcovkoi 2o8ipxu cena Coxupruys XycmcvKko2o pationy.
Beia.: [Tomirpaduentp «Jlipay. Yxropon, 2008.

41 Tlpo momanuii mianexTHi caoBHUKBI To3. IIJIIIIIKOBA 2015: 101-102; TIAJIAK 2018:
145.

42 BEBKA, O.: Cnosnux-nam’amuux. Bein.: Studia Ukrainica et Rusinica Nyireha-
ziensia 15. Hipensrasa, 2004.

277



Manspmuai. He Mo He 000WTH CJIIOBOM M IIPHUI0AATOK 3HAMOTO Ma-
napebkoro usrsinosarens JI. Jlex€ /lenosas nucemennocms pycunog
6 XVII-XVIII eexax, KOTpbIA ONpaIlOBaB JEKCUKY AIJI0BOT MUCEMHOCTI
PycuHiB, 300paB 1 y cioBHHK yOcsirom Maibke 5 000 cios.*

[TepBi npoBOBI CTBOpEHs ClOBHHMKA Y MazspiuHi Obutn y 1999
poui, Konu cs BblIaB [lopyHanHblil pyCUHLCKO-MAOSPCLKO-PYCCKO-
VKpauuHbckolil crosapvuuk.* Tlocni qoBroro 0e3BiTps, U3 HaIIEB Ha
POrpec, 3bSIBUB ¢s Pycunbckbiil opmorpagiunsiii crosaps.” Ha xanb,
Cech BENMUKBIHN Tpya yocsirom koo 25 000 nexceM He BBIUEPIIOBYE IMO-
Kaay opTorpadidyHOro CIOBHUKA Y KIIACHYHOMY PO3YMEHi. Y CIOBHU-
Ky HE € HUsKOi nH(opMallli 0 mpaBUJIax XOCHOBAHS HUM, PETiCTPhI HE
HACHA)KEHI IPaMaTUYHOB MOMITKOB, IIITO € HEMAJOBAXXHBIM Y MIPHUMAIi
BBIMMOK CJIOB. A#100, y CJIOBHHMKA CyTh U MO3UTHUBHI IITPIXbI, HAMIPH-
Mip, y BCIX MpHIagax Ja€ cs MPaBHIHOCTh AKIEHTOBAHs CIIOBA, a y
KOHIIU JAl0Th CSl TPaMaTHU4Hi TaObL.

[lepBbiii T€MKIBCHKO-TIOJIICHKBIA CIOBHHK 3biBHUB sy 1993 porr,
€ro aBropom € 1. Topomak. BiH € €qMHBIM COYaCHBIM JE€MKiBCHKBIM
CJIOBHUKOM (HeTpodeCiOHATHBIM), KOTPBIM CSI XOCHYBYTh JIEMKBI y
[Monmi.** ¥ 2004 poui E. Typuun nmoaroroBuiia 10 BbIAaHS U OMyOTi-
koBana Kopomxuii crosnux nemkiecokux eosipox I1. Ileipres (ITagsk,
2018: 145). V ocrarHi poksl y TepHononi Ha YKpaiMHi BBIMIIOB IIOP
3yKpalMHI30BaHBIX CIOBHUKIB i HAa3BOB JIEMKiBCKi, y KOTPBIX pYy-
CHUHBCKBIN SI3BIK TPAKTYE CSI SIK J1AJEKT YKPAHUHBCKOTO SI3bIKA, HAIIPH-
Mmip: Jlemxiscoruii cnosnux N. JLynwt (2011), @paszeonoziunuii ciosHuk
nemkiecvkux 206ipox?” T. Crymincekoi, 5. bukiBcekoi (2012) u ap.

VY nawniii crari ykaszasi 1aJeko He BIIBITKI CJIOBHUKBI HA IAPHHI SIK
JaBHET TaK M COYACHOI PYCHHBCKOI JTekcukorpadii. Haxieme cs omr ics

43 JIEXE, J1.: lenosas nucvmennocms pycunoe 6 XVII-XVIII eexax. Crosapn, ananus, mex-
cmot. Boin.: Studia Ukrainica et Rusinica Nyirehaziensia 4. Nyiregyhaza, 1996.

44 TIOIOBUY, C.: lopynannulii pycuHbCKO-MAOAPCHKO-PYCCKO-YKPAUHCLKLIL CTI08APLYUK
(Ruszin-magyar-orosz-ukran osszehasonlito zsebszotdr). Bynanemrt, 1999.

45 KAIIPAJIb, M.: Pycunbckuiii opmorpaghiunslii crosaps / Ruszin helyesirdsi szotar. Boin.:
BPC, Pycunbckeiiit Hayunsiii [nctutyt uM. A. logunkel. BynanemT, 2017.

46 TOPOUIAK, fl.: Ilepwuii nemkigcko-noncwokiti crosnux. Boin.: CroBapuiubins JIeMkiB.
Jlernina, 1993. JocrynHo: http://lemko.org/pdf/horoszczak.pdf

47 JHocrtymuo: https://bohdan-books.com/upload/iblock/56a/56al60adeac978e8ed333d17fa
20e853.pdf
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po0oTa JOMIOBHUTD YK€ €CTBYIOUlI POOOTHI, M TIOCIY)XUTh I[IHHOB HH-
(dopMalliéB npu yKI1aJIaHIO HOBBIX COYACHBIX CIIOBHUKIB.*
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CYYACHBIH CTAB I IEPCIIEKTIBBI
EAYKALII PYCHUHIB CJIOBAKII

(AHaniza norped pyCHHBCKOM HAPOJXHOCTHON MEHIIBbIHBI
B paMKax perioHaJiHoii ocBitel B CiioBaubKii pemyo.riii.)

Mapex TAH

Abstract

Thesis describes the possible forms of teaching Rusyn language in the condi-
tions of Slovak elementary schools. The focus of the submitted contribution
is to acquaint to a wide pedagogic public the current state of Rusyn national
educational system of Slovakia in the context of the initial implementation of
the innovative concept of teaching Rusyn language. Overview of the possi-
bilities of teaching Rusyn language with the analysis and connection to the
current educational practice with regards of the experience of teachers acti-
vely incorporated to the current education of Rusyns on Slovakia also takes
part in the thesis.

Keywords: aspects of teaching Rusyn language, forms of Rusyn language te-
aching, national educational system, the concept of education

[Ixonbeka cicrema CroBaxii 13 JericiaTiBHOrO OOKy HMpHUHOILIATh
B OCTaTHIX POKaX MHOTO 1HOBAIlIX 1 MO3ITIBHBIX 3MIH B OJHOIIIHIO KY
npiMapHii 1 CeKyHAapHIM eqyKaiii MIKOIAPIB BUIBITKBIX HApOTHOCT-
HBIX MEHUIbIH. B moiMiHKax Takoi OCBITHI Y’ PO3IOYaB YETBEPTHII
IIKOJILCKBINA PiK, KOTPBIA € HECEe B QYyCi MOCTYMHOW IMIIEMEHTAIIil
IHOBOBaHBIX IITATHBIX OCBITHIX MpOrpamMiB. ' AKTyaJHO CSl TOTa iHO-
Ballisl HE THIKAaTh JeM 00cAry HaB4aHs 9. pOUHHMKA OCHOBHOM ILIKOJIBI.
ATUTIKYIOTB Csl TAKCAaMO HAITOBHO 1 IHOBOBaHBI PAMKOBBI yU€OHBI IJIaHbI
PO3JIIYHBIX OPBEHTAIlIN, MPUYIM €THOB 13 iX aTpiOyTiB € 1 HABYATHBINA
S3BIK 200, JiMIIe NoBiKeHe, (opMa HaBYAHS SA3bIKa HApoxHOCTEH. I3
aKTyaJIHOM MOHYKbI PAMKOBBIX Y4€OHBIX IUIaHIB 001 TaK KaXk/a IIKoJa
MOXKE MPHUCIIOCOOUTH TPHUMAJAHY IMIUIEMEHTAIlI0 HaBYaHs SI3bIKAa Ha-
POAHOCTHOI MEHIIBIHBI OS] MICTHBIX MTOJMIHOK.

1 http://www.statpedu.sk/sk/svp/inovovany-statny-vzdelavaci-program/inovovany-svp-1.
stupen-zs/ramcovy-ucebny-plan/
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Kaxxma okpema HapOIHOCTHAa MEHIIIBIHA €CTBYIOYa Ha TepiTopii
CrnoBakii cs BBI3HAUye CBOIMa OKpeMbIMa IImeriiuHbIMa JaHbIMa,
KOTPBI XapaKTepi3yIOTh 1 BRIPAXKAIOTh KaXAy 13 HUX. TOThI JaHBI CyTh
TakcaMoO CpPEICTBOM 1 JI€TepPMIHAIIEB HAMpPSIMYy PO3BUTKY KaxKIOTO
OKpPEMOTO MIHOPITHOTO Hapoja *bIIOUYOro Ha OyabsaKii Tepitopii 1 ix
s3pIKa BooOmIe. B crati csa Oyaeme 3 OIBIIBIM IHTEPECOM OPbEHTOBATH
Ha 001acTh MPOOJIEMIB PETiOHAIIHOW OCBITHI PYCHHBCKOM HapOIHOCT-
HOM MEHIIBIHBI KbIF0U0i Ha C0BaKii 1 MO30PHOCTH HANIPSMUME Ha €1
JIeTalIHy aHali3y MoTped B OMHONIIHIO Ky eayKarlii.

AKTyasHbII CTaB OCBITBI PYCHHBCKOM HApOJHOCTHOW MEHILBIHBI
Ha CJoBakii € 3a MOCIHiIHI TpU POKBI CHPOBAKAHBIN TO31TIBHBIMA
3MiHAMH OpPbEHTOBaHBIMA Ha MIAMOPY 1 cTadii3amito 0CBiTH PycuHiB
B 007acTH PErioHAJHOTO IIKOJICTBA Ha OKPEMBIX CTYIHSX €ayKallii.
Ckopo HIICTbPOYHBIM BaKyyM OJHOCHO pilllaHsl MPOOIeMaTIKbl eayKa-
1i1 OKpEMBIX HAPOJHOCTHBIX MEHIIBIH CSl HACTYIIOM aKTyaJHOM BIIaJbl
Crnogakii B poky 2016 pospyma. CHigHO yX 1 JaKUIBKO MO31TIBHBIX
MPOIECYAIHBIX 3MiH, KOTPHI JIEM MOTBEP/UKYIOTh (DaKT, XK€ aKTyaliHa
CiTyarlisl emyKailii HapOJIHOCTHBIX MEHIIIBIH MA€ MO31TIBHO HAMPSMEHBI
il Ky il po3BuTKy. 1 3 Ilporpamosozo eéviconowina enaowvt Cnosaxii
3 poky 2016 BbiibIBaTh y c(hepi NOCUIHIHS CIIOJIOYEHBCKOM 1 MOJITIU-
HOM CTAOUTHOCTH SICHBIM HaMip MOCHJIHUTH 1 MAMIOPUTH PO3BUTOK Pe-
I'1OHAJTHOTO LIKOJICTBA, B TIM YiCJIi 1 OCBITHI HAPOJHOCTHBIX MEHIIIBIH.

B onHOmIIHIO K PYCHHBCKIM MEHIIBIHI CSI B HEaBHI MHUHYIOCTH
cTaju /Bl Oap3 BaXHbI MOJi1, KOTPbI TpeOa B KOHTEKCTI BBIICHEBAHOM
npo6ieMarikbl npunomMsHyTd. 11. rona 2016 6bu1a pu MiHicTepcTBi
IIKOJICTBA, HAyKbI, 0amans 1 mmopty CioBanbKon permyOsTiKsl CTBOpEHa
poboua rpyma,’ moBipeHa BBIPOOITHEM Yy psadl yik TpeTéi Konyenuii
PO36UMKY HAGUAHA PYCUHBCKOZ0 A3bIKA I KYIMypbl 6 MAMEPLCKbIX
UIKOAX, OCHOBHBIX wiKonax i cepeonix wikonax y Cnosaywkii peny-
oniyi.’ Tora KoMicist OblIa 3710)KeHa 13 OOOPHUKIB Y cepi IKOICTRA,

2 IlniukoBa, A.: Ilepure 3acinans HOBOil pobou4oit rpymer MinictepcTsa mkonctsa CP. In:
Hapoonwt nosunxet, 4. 8. Ipsmis: Pycun i Haponus! HoBunkst 2016, c. 1.

3 PoGouy rpymy TBOpHIM clinyrodi uiensl: Mrp. Mapek I'aii — mupexrop OIL 3 MIII Mu-
xana Comnbipbl B PagBani Haz JIa6ipiém (y4iTedab pyCHHBCKOTO s3bIKa Ha Tii MIKOMI 1 €qHOYAC-
HO 3BOJICHBIH 3a mpernceny podouoii rpymsr), Mrp. Ilerpo Kpaiinsik — mrarueiii TaémMauK Mi-
HiCTepCTBa IIKOJICTBA, HAyKbl, Oanans i mmopty CroBanbKoii peny6iiker, Mrp. Monika Cipi-
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YYITENB PyCUHBCKOTO SI3BIKA 13 MPAKTIKBI 1 TPEACTABUTENIB [HIITITY-
Ty PYCHHBCKOTO si3bIKa 1 KynTypsl [IpsimiBckoii yHiBep3iTsl B [Ipsimio-
Bi 1 ]I MOKPOBUTEIHCTBOM IITATHOTO TaéMHUKA pe3opTy Mrp. IleTpa
Kpaiinska csg Ha mTHpEX poOoUix cTpidax akTIBHO 3aHMMalla BOMPO-
cami 3e(ekTiBHIHA eaykauii PycuniB. Beicnigkom po6oTsl To# pobo-
YOU IpyIIbI OBUIO BBITBOPIHS CIOMSIHYTOM KOHIIEMIIIT a 110 €1 0700piHEO0
B Maro 2017 i el iMIJIEeMeHTaIisl JO MIKOJIbCKOW MpakTikel. HacimHo
14. centemOpa 2016 3 inimiariBel I1ITaTHOTO MTEaA0TIYHOTO IHIITITYTY
B bparicnasi cs on0Obuta ycTaHoBYa cTpivya HOBOCTBOpeHOU IIpedme-
Mmool Komicii npo pycunvckolil azvik i aimepamypy.* Tora komicis
MaTh 6 YIEHIB 1 € 30CTaBJICHA 3 YYITEJiB PyCUHBCKOTO SI3bIKa 3 MpPaK-
TIKBI 1 aKTIBICTIB B 00nacTu eaykaiii PycuHiB. BIIBITKBI YeHOBE TOM
KoMicii OblTH 1 wieHamu Po6ouoil rpynsl npo cmeopina HO80I KOH-
uenuii HAGUaHs PYCUHBCKO20 A3bIKA. 32]1a90B MIPESIMETOBON KOMICIi
OyZie MPUTOTOBUTU MOTPEOHBI MENArOT1YHbl JOKYMEHTHI, Y4EOHBI TO-
MIYHHKBI 1 y4eOHHMKBI PO HaBYaIHY MpakTiky. OJ cBOEHl ycTaHOBIIO-
1040 IpoMajibl CIIOMSIHYTa ITPEeIMETOBA KOMICIs 3acinana jgem pas, 13.
anpinsg 2018 B [psimogi. [Tix koopainaii€s 3actynkbiHi [lITaTHOTO T1E-
Jarorignoro ycrary Mrp. boxxensr Mi3epoBoii Cst IPUTOMHBI YJICHOBE
KOMicii 3auaiy 3aHUMATH JIy>K€ BaKHBIM ITyHKTOM B CIIOiHIO 13 IMILJIe-
MEHTAIIEB PYCUHBCKBIX 1ICTOPIYHBIX, S3BIKOBBIX 1 (DONKIOPHBIX peaiii
1m0 GopM IHTEpAICHIIUTIHAPHOTO HaBUaHS Ha JAIIIBIX MpeaMeTax, Ae

KOBa — y4iTesbKa pycuHbeKoro si3pika Ha Ol 3 ML Muxana Comnipsl B PanBani nax JlaGip-
uém, Mrp. IBera MesiHiuakoBa — yditenbka pycuHbcKoro sizbika Ha OLLI Ha yi. Komenbckoro
y Memxinabipusix, [laex/{p. Mapuena PynsininoBa — y4iTenbka pyCHHBCKOTO si3bika Ha OLLI
3 MII y Kanniit Posroni, Mrp. Minom CTpoHYeK — y4iTellb pyCHUHBCKOTO s3bIKa Ha Llepb-
koBHiit OLI cB. FOpis y Ceiguuky, IIr/Ip. JIro6a Kpanésa, IIr/l. — akriBictka y cdepi HaBya-
HsI PYCHHBCKOTO $I3bIKa, aBTOPKa MPOEKTY 1 KOOpAiIHATOPKa BeuepHIX IMIKOJ PyCHHBCKOTO JIiTe-
parypHoro s3bika, gou. Ir/dp.

Awnna IlnimkoBa, IIr/l. — mupektopka IHIITITYTY pyCHHBCKOTO s3bIKa i KynTyphl IlpsiiiB-
ckoii yHiBep3iTsl y IIpsmosi , IIr[[p. KBerociaBa Konoposa, IIr/l. — onbopHa acictenr-
ka [PAK ITY y Ipsimosi, IIr/lp. Auna Bermeposa — Bexyua onfiniss mkonctsa OKpecHOTo
ypsny B Ipsiiosi, Mrp. Baagimipa IangiéBa — npanosuiuka Ondopy mikosnctsa [IpsiriBe-
KOT0 caMocCnpaBHOro kpawo, Mrp. AnHa Ky3msikoBa — akTiBicTKa B 00/1acTi HaBYaHs PyCHHb-
CKOTO SI3bIKa.

4 TIpexnMeToBy KOMICiIO MPO MpeaMET PYyCHHBCKBIH SA3BIK 1 JTiTepaTypa TBOPATH CIIXyOUi
ynenose: [laen/Ip. Mapuesa PyHsiHiHOBa (€ZHOYAacHO 3BOJIEHA 3@ PEICEIKBIHIO IPEIMETO-
Bo#i KoMmicii), Mrp. Mapexk I'aii, Mrp. Monika Cipikosa, Mrp. IBera Mesniuakosa, Mrp.
Misomr Ctponuek, IIr/lp. JIro6a Kpanésa, IIr 1., nou. IIr/Ip. Auna Ilnimkosa, IIr/l.
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€ MOKHE TaKbl €JIEMEHTHI alUTIKOBaTH /10 HaB4yasHoro mnpoiecy. [lepe-
JOBIIBITKBIM CS1 YWJICHOBE IPEAMETOBOM KOMicCii 3aMipsuli Ha BHIXOBHBI
1 YCBIIOMJITHSOY/ Ty 041 MPEAMETHI MPIMapHOKN OCBITHI (BBITBApHA 1 My-
3UYHa BBIXOBA, PET10HAIIHA BBIXOBA, KPAa&€3HABCTBO 1 MOJ.), HA KOTPbIX
€ HallBaKHIIIE peasli3oBaTH HaBYaHS 13 €JIEMEHTaMM 1 XapaKTepoMm
PYCHHBCKBIX peaniil. TIM criocoOoM cs Tak B OymaydHOCTH Oyne Modi
arTikOBaTH MHOTO IITeni(piuyHbIX IINTiB B paMKaX OKPEMBIX TOAWH MIMO
4acoBOIl I0TaIlil Ha TOJUHBI PYCUHBCKOTO s3bIKa. YacoM cst TOTabI Oy-
IyTh MOYl LIKOJISIPi HABYATH O PO3JTIYHBIX PYCHUHBCKBIX 1CTOPIYHBIX,
(OJKIOPHBIX 1 A3BIKOBBIX €JIEMEHTAX 1 B paMKax JAJIIbIX IPEIMETIB.

[Ipobnemarika 3anedinoBans 1 ¢opMynanii OKpeMbIX mienidid-
HBIX I{JIiB OCBITHI 13 IOTIISTY TI0XKAAaBOK 1 TOTPeO pyCHHBCKON HApOJI-
HOCTHOUM MEHIIIBIHBI B 00J1aCTSIX HAPOAHOM 17ICHTITHI, KYJATYPHI, ICTOPIT,
yMeHs1, 0afaHs, sS3bIKa, PEriOHANITHI 1 TPAIILii, TOJHOT, PO3AUTHOCTEH
1 MOZI00HO € 3a7a4ya JocHpaBabl Heslerka. Masa Obl TBOPUTH OCHOBHY
Ipylly KOMIIETEHI[il, KOTPOB Obl Majl MO)KHOCTh BIIBITKBI LIKOJSPI
npiMapHoil exykarii ObITH 1H()OPMOBAHBI O €JIEMEHTax BBICIIE YyBe-
JOKEHBIX TIOYKaJIaBOK 1 IMOTPeEO.

AHaji3za motped pyCHHBCKON HApOTHOCTHON MEHIIBIHBI 3 TOTIISTY
PO3JIYHBIX 001acTell HapOJHOMU 1ICHTITHI € TPo 3a7ediHoBaH: 1 Gop-
MyJIaIlil0 OKpEeMbIX MIeni(iaHbIX MiITB OCBITHI HEBHITHYTHA. byneme
et peamizoBaru popmoB 13B. CBOT aHami3bl, KOTpa € aKkTyaaHO MO-
JEPHBIM CIIOCOOOM CTPATEriyHOTO MJIaHOBAHS HA TOJHOYIHS CHIIHBIX 1
c1a0bIX CTOPIHOK (BHYTPILIHIX 1 €KCTEPHBIX aTpiOyTiB), aje 1 MOXKHO-
CTel 1 OrpoXiHb aHaNi30BaHOrO sBy. Boixogutu Oyne Tpeba Toras! i3
Ka)XJI0TO OOKY, B yBary Obl CbM€ MaJIid OpaTH KaXKIbIi CyIIPOBOIHBIN SIB
0e3 omIsAay Ha TO, 1 i7ie O B HeraTiBHbIN a00 MO3iTiBHBINA, BHYTPIllIH-
iif 200 BOHKAIIIHIH, I € TPO PO3BUTOK aHATI30BAHOTO SIBy MOKHOCTEB
a0o orpoxiHém. I Tak MOTIM MOXX OO€KTiBHO Ne(hiHOBATH 1 XapakKTe-
pi30BaTH KaXXly 13 aHaTi30BaHbIX MOTPEO PYCHUHBCKOM HAPOAHOCTHOM
MEHIIBIHBI 1 MO 3apIBHO XapaKTepi30BaTH KAy 13 CIIOBaHBIX 00-
JIaCTen.

O06yacTh CHJIHBIX CTOPIHOK TOTPe0 PYCHHBCKON HApOIHOCTHOM
MEHIIIBIHBI MOX XapaKTepPi130BaTH BIIBITKBIM TMO3ITIBHBIM, IIITO MOXE
MOCITYXBITH K XPIJUIO yCIiXy eTabinoBaHs eQeKTiBHON emykarii Py-
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cuHiB. [Ipu 3axymaHto sl Ha TOMEHOBaHS ThIX (pakTopiB Tpebda MIBIPO-
KOCTICKTPAJTHO 3aXOMUTH BIIBITKO, IITO MOXE OBITH TUTYCOM TP €JTHO-
3HAYHIN XapakTepicTili Tol oOmacT. Beiainoeme qakijIbko OKPEMBIX
3HAKIB 1 MMeIi(iK, KOTPHI CYyTh €IHO3HAYHO JaHBI 1 (YHIYIOUl B Cydac-
HOCTH.
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Cunnwiii nonynaunsli nomenyian — PyCUHbCKa HAPOIHOCTHA MEH-
IIBIHA € aKTYAIHO 1 o¢ilianHo TpeTEB HaOIBIIOB HAPOAHOCTHOB
MEHILIBIHOB ’KbIF040B Ha CioBaKii, ITO € caMOCOOOB MPEANOKIa-
JIOM Ky TOMY, 5K€ TY € BeJIMKa LiJEBa rpymna JiTei 1 KOISAPiB, KOTPHI
OBl Cs1 €BEHTYaJIHO MOIJIM 32 OKPEMBIX IIMEIi(piYHbIX YCIOBIN Ha-
BYATH IaKOTPbI IPEAMETHI B PAMKaX BbIyKbI B I3bIKY CBOEH HapoJI-
HOCTHOW MeHIIbIHBL. CrincoBaHs Jirofen 3 poky 2011 yBamxkars,
e Ha CroBakii ble 55 469 KBITENIB 13 MAaTEPUHBCKBIM SI3bIKOM
pYCUHBCKBIM. I3 iH(opMariif mTaTicTiYHOTO Ypsiay OBUIO B POKY
2015 yicno xpITeNiB pycuHbCKOM HapoxHocTH Koso 31 500. ITox-
J1s1 IPOLIEHTYAJTHOTO OJIraly NOTEHI1I0HAJIHA KUIBKOCTb IKOJISPIB,
KOTpPBI OBI CS TEOPETIYHO MOIJIM HABYAaTH JAKOTPHI MPEIMETHI B
PYCHHBCKIM s13bIKY € 4 500.

Donxop, 36viKbl | mpadiyii — TOT el1eMEHT MOXK TTOBaYKOBATH 32 aK-
TyaJIHO HaiiBelle peastizyrodiii cs B mpolieci HaB4aHs 3 HOIIsILy €ro
IMITJIEMEHTAIII] 10 eAyKauyHOTO Tpoliecy. B perioni ceBepoBbIXoI-
Hoii CloBaKii € y Jy»e Majio IIKOJI, KOTPhI Obl 1askoB (hOPMOB
HE peali3oBajM BETHO 13 IIKOJSAPSIMH aKTIBITHI MepeBA3aHbl Ha
(G ONKIIOp, OPHEHTOBAHBI HA MO3HABAHS 1 MIECTOBAHS PYCHHBCKBIX
Tpauiliii i iX mponarami€és. B TiM BUANME BEIUKBIN MIPOCTOP MPO
MPIMapHBIA KOHTAKT IIKOJISIPIB 13 PYCHHBCKBIM SI3BIKOM 1 B TPHU-
na/i cei a MiCT i3 POTPECiBHOB aciMiJIalli€B Y BIIBITKBIX OKPEMBIX
CIIOJIOUYCHBCKBIX c(hepax. PycCHHBCKBIN (OJKIIOP, 3BBIKBI 1 Tpali-
1li CyTh aKTyaJIHO B paMKaXx IIKOJIbCKBIX OCBITHiX IPOTrpamiB 1 B
Iporeci HaBYaHs MHOTBIX LIKOJI IMIUIEMEHTOBAHbI B IOCTATOYHIN
Mipi. Jlaso OBl cs TTOBICTH, K€ CSI TOTHI OKPYThI CTAJIM HOCHBIMA
po HempsMYy iAeHTi¢ikamio Monoasix PycuHiB a To yepes axri-
BITBI B HIKOJIBCKBIX (DOJKJIOPHBIX KPY’KKax, a00 B paMKax JisHsS
LIKOJIBCKBIX (POJIKIOPHBIX KOJEKTIBIB 1 POIIYHBIX JANIIBIX MIM-
OLIKOJIBCKBIX aKTIBIT 1 (DyHIOBaHEM MHOTBIX JITHCKBIX (DOJIKIOP-



HBIX Ipyl B perioni. Ho cnoMsHyThIl €JeMEeHT He pillluTh Mpo-
OnemMariky po3BUTKY S3bIKa 1 IIKOJICTBA KOMILJIEKCHO SIK CiCTEMBI,
00 He pa3 TakbIMa aKTiBITaAMU 3a1HTEPECOBAHBI IITH KOMYHIKYIOTh
MeJIKi COOOB TI0 PyCHHBCKBI JIEM MiHIMAITHO.

Penamiena xomnakmnocms mepimopii, de na Cnosaxii scvitoms
Pycunwi - ine o myxe BakHbld MyHKT. CeBepoBbixoa CroBakii 1
HarepeK BIIBITKBIM HETaTiBHBIM 1CTOPIYHBIM 1 COLIIaTHBIM yCIIOBi-
SIM 11111 BC€ TBOPUTD €JTHO Teorpadivne Iie i3 MaJibIMa JOKaTHbIMA
€HKJIaBaMH Ha 0Ty 1 ceBepo3anani Crimta, pecni. Ha 3anaai AGosa.
Tpaoiune nepessazansn edyKauno2o, KyImMypHO20 i peniriiio2o cno-
JIOYeHbCKO20 HCblBOMA — YBEIDKEHBI TPU 00JaCTH CyTh B MpHUMaIi
PycuHiB nepenoeHs! o1 HalcTapIioi ictopii. Ine o i qHech ecT-
BYIOUIH SIB, KOJIM MOXKEME CIIiJIOBaTH, K€ TEPITOPii, e € aKTiBHE
CIOTHSI MEJK1 OCBITHIM, KYJATYPHBIM 1 pEIITiiHBIM )KBIBOTOM, TaM
€ 1 eqykaiist PycuHiB ycmimHimma i Mae o To O1BIIBINA MOTEHITIA.
Miyne nocmasnins kyimypwol i mpaoiyiti Pycunie na Cnosaxii 6
MYIMIKYAMYPHIM KOHMeKCcmi — TiJ] ThIM KOHIITaTOBaHEM MOX PO-
3yMITH (DaKT, k€ PYCHHbCKA KyaATypa 1 Tpaximii Ha CroBakii mo-
CTYITHO 37I00BLTH CBOE IMyOJIIKOB PEIINEKTOBaHE YECTHE MICIE i
MOCTABI{Hs, CYTh IOBHO PEUINEKTOBAHbIMA 1 aKI[ENTOBAHbIMA SIK
HeoqAyMHBI cyyacT CroBakii Ik MyITIKYITypbl. B cyuacHoTH cs
MOXKEME 13 eJIEMEHTaMU 1 peallisiMi PyCHHBCKON KyATYypbl, Tpa-
TN 1 S3bIKA CTPITUTH HA MHOTBIX MICTaX — ITi YK Y BBICBUIAHIO
paniii 1 Tenesisiil, yepe3 po3iyHbI penarllii, yepe3 TBopOy 1HTep-
MIPETIB PYCUHBCKOTO MOXOXKIHA 1 MO,

Ilpupoona 6bininreanHocms HO i 8eyesa3bIYHOCMb 8 npoyeci edyKa-
yii wkonapis, de cs mom npoyec yCniwHo peanizye - OUTIHTBAJ-
HOCTH (1 BEIEA3BIYHOCTH) € MepeBsa3ana i3 (pakToM, ke B IIKOJIAX 1
B KJIacax, Jie y’K YCHIIIHO Mpo0iraTh HaB4aHs PyCHHBCKOTO SI3bIKA
OynbIKoB (OPMOB, MPUHOCUTH TOT (PAKT AITEM OKPEMBIN IpOrpec
B 00JaCTH S3BIKOBOM KOMYHIKallli 4epe3 MpUpOHE CTpidaHs Cs
1 yepemoBaHs BBICIIOTO Yiclia SA3bIKiB. Tak mkospi HEHACUITHOB
(OpMOB CTaBalOTh CS SI3BIKOBO 3[ATHINIBIMA 1 300rayeHbIMa O
po3niuHbl KomnereHuii. Hepas cs B exykauHiM npoliieci Ha TaKbIX
LIKOJIaX CTPi4aloTh B KOMOiHALli MiIHIMAgHO INTHPH S3BIKBI 13

287



IPYIbI — CJIOBALbKbBIN, PYCHUHBCKBIN, MOJbCKBINA, POMCKBIH.
3uaunvui nodin Pycunie ma gopmosanio yinocnassaHbcrou ic-
mopii — 3 1CTOPIYHOTO TOIISAY Ma€ YBEKEHE KOHIITATOBAHS
MOXXE€ JTaKyC CTPOTHIN XapakTep, aje He Tpeba 3a0bIBaTh Ha (PakKT,
SIKOB BEJIMKOB MipOB Csi PyCHHBI 3aciyXbpUIH O TBOPIHS iCTOpii
OKPEMBIX JIepKaB, B KOTPHIX B TOKY iCTOpIi €cTBOBaM (YTOpbhCKO,
ABctpo-Yropbcko, [Tonbeko, UexocnoBakist). 3apiBHO € BETHKBIM
po0IeMOM 1 HEZOCTATKOM B OCBITI MOJIOJION TeHeparlii PycuniB
1 axT, e 0 CBOil icTOpIi ¢ B paMKax JIEKL1{ 1cTopii HE MalOTh
MOKHOCTH Mli3HaTH MHOTO. Opbe€HTOBAaTH HAaBYaHS PYCHHBCKOTO
s3bIKA 1 Ha aKTIBHE TTO3HABAHS BIIACTHOM 1CTOPIi € aCTIEKTOM JyKe
peaTHBIM, HAKITBKO CaMa HaBYAJIHA MTPAKTIKA CBIIYITH O €1 HEOI-
JTyMHI# 3a1a4i ipu (POPMOBAHIO YCBIJOMITiHS MOJIOJION TeHeparlii
Pycunis.

Inenridikamiss ciadbIX CTOPIHOK OJHOCHO MOTPEd PYCHHBCKOM

HApOJHOCTHOM MEHIIBIHBI B 007acTU exyKallii € HeOATITHO 3Bs3aHa
13 ictoB opMOB 1 MipoB cebepeduekcii. Jlonmomoke HaMm Ky X Xxapak-
TepICTIli MaKiIbKO aCHEeKTiB, KOTPHI OBLIM €JHO3HAUYHO IMOMEHOBAHBI
IIpY aHaTi31 poOOYOii IPYIIBI PO OCHOBAHS HOBOM KOHIIEMIIT PO3BUTKY
HaBuaHs PS. Torel pedrekTyroTh cTaB iMIJIEMEHTALll HepeaX0oIHbIX
JIBOX KOHIIEMIIIH 1 171eHTI(hIKYIOTh POOJIEMBI, KOTPBI B 00JIACTH eayKa-
1ii PycuHBI i1l aHu 1o IBaAIATEX poKax iMIieMeHTaiii HaBuans PS B
IIKOJIaX HE MAaIOTh CTAHOBJICHBI 1 CTA011130BaHBI.
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Heoocmamouna anrasicoeanocms  pooiuie 6  npooremamiyi
ocgimyl ix dimeil 8 MAMEPUHBbCKIM PYCUHbCKIM A3bIKY - MOX JieM
(himo3odoBaTH, IPOIITO € TOT B MEIHKI PYCHUHBCKOB KOMYHITOB
TaKblii MapkaHTHBIA. HaicTo TO € HachinkoM AOBropiyHoOM maci-
BITBI, KOTpa BOOOIIIE Cs 3aKOPTHMUIIA B JYMaHIO MEPEBAKHO Cepel-
HEN 1 Mosoaoi reHepauii Pycunis. J{ano ObI ¢ HOBICTH, ke Cs TO
i€ HACIiIKOM JOTay MHOTHIX acIeKTiB €JHAK 1CTOPIYHOrO, HO i
AKTyaJIHOTO I1JIOCIIOJIOYEHBCKOTO 1 PeirifHoro aistHs. Acimina-
st PycuniB Ha CrioBakii € Ha yajib MIITHO POTPECIBHA 1 B IaKO-
TPBIX JIOKAJIITaX SKOBI YK HE MOXK ObLIO €if criepTu. [TaciBHOCTB
PycuHiB B OHOLIIHIO Ky 1X TOXOJKIHIO, Ky PO3BUTKY iX 11€HTITHI
1 s13pIKa € MApKaHTHA 1 IPOLECY aciMiJallii JIeM JoAaBaTh Ha CHJII.



o Abcenyisi opraHizauHOlU WMPYKMYpsbl NPIMAPHO 3AMIPAHOU HA
npobremamixy cmabinizayii oceimol i edykayii pycUHbCKOU HA-
POOHOCMHOU MeHubIHbl — 3 00Ky Jep)kaBbl Obl OBLIO XOCEHHE
1HIIIOBAaTH OCHOBAHS JAsSKOM OCBITHEW IHINTITYIIII, KOTpa OBl J10-
Kaszajia KOOPAIHOBaTH 1 JOMVISIATH HaJ IMIUIEMEHTAIi€B HOBOWM
KOHIIeNIii po3BUTKY HaB4YaHs P 1 Obuta Obl OAMOBIAHA 32 KOMI-
HyKallito i iH(hOpMOBAaHOCTH IIKOJ O pobieMaTini eaykarii B py-
CUHBCKIM SI3BIKY.

e Hedocmamok edyKaunblX NOMIYHUKIG [ CpeOCmE — B TOPI30HTI TO-
CJITHIX POKIB CTOITh 3a TO CIIOMAHYTH (aKT, ke ox poky 2011
He ObuUTH y cronymparti i3 MinictepcTBoM mkosictBa CP mpo ci-
CTEMOBBI 1 (DiHAaHUHBI MPIYiHbI BBIJAHBI HUSKBI HOBBI PYCHHBCKBI
y4eOHUKBI. APIYMEHTOM KOMITIETEHTHBIX ObLITU B MEPILIM Psii He-
BBIYEPIIAaHBI CKJIAJIOBBI PE3EPBBI YK BBIJIAHBIX YUCOHUKIB, KOTPHI,
TIOJIJTIsI BBICJIOBIB KOMIIETEHTHBIX, CSI HEMEPECTAHHO TPOMAIUIIHU B
CKJIa/Iax, a Mpo MoTpeObl HaBUaHs Csl He XOCHOBaJM. be3nepeuHoB
MIPABJIOB aJI€ € 1 TO, XK€ 33 MOCIIIHI POKBI CS BIIBITKBI 32COOBI PO
MPaKTIKy NOTPEOHBIX YYEOHUKIB y MOBHIN Mipi MUHYJIH, TaKxke
ydiTeni 1 JUPEKTOPbl IIKOJ MOMEHTAJIHO OOIOTH 13 OCHOBHBIM
MpoOIeMOM — aKyTHBIM HEJOCTAaTKOM TMOTPEOHBIX Y4eOHUKIB.
AkTyanHa y4eOHHMKOBa IONITIKa a0CONyTHO HE Oepe 10 yBarbl
OCHOBHY IIMEIi(i9YHOCTh HABUAHS PYCHUHBCKOTO SI3bIKa — IIABHO
Cy4yacHBIH MepenrnpiMapHbIi 1 MpiMapHbIM e1yKauHbIi XapakTep
HaBUYaHs, 3 YOTO aBTOMATiUYHO BHITUIBIBATh HEMEPECTaHHA aKyT-
Ha norpeba yuyeOHMKIB IpO MepeArnpiMapHy 1 MpiMapHy OCBITY.
HaiiBekmisiii mpobiem BUAMME B 3a0€3MEUIHIO JOCTATOYHON KiJTb-
KOCTH y4eOHUKIB 1 poOoYiX 30mbITIB 1po 1., 2. 1 3. Ki1acy 0CHOB-
HBIX IIIKOJI, a € HEMHUHYYe, ke0bl yueOHUK bykeaps npo 1. i npo
2. kaacy, 3 KOTPOro cs LIKOJSAPi yyaTb PYCUHBCKbI OyKBbI, ObIB
HACJIIIHO BBIJABaHBIA KaXIBII PiK MOUIS MOTPEOBl IIKOIbCKOM
npakTikel. CydacHBIN CTaB € ajJapMyrodii, KeIb y4diTeli yqacTh 13
CTapbIX 1 HaBeIle MONTKOKEHBIX YueOHuKIB criepen 2006-ro poky.
ToTbl cs1 MEIK1 COOOB 1 MEIKI IIIKOJIAMH YePsrOTh. To, caMOCOOO0B,
HE MPHUJIA€ HABYAHIO MPEIMETY PYCUHBCKBIN SI3BIK 1 JIiTEpaTypa Ha
aTPakTIBHOCTH, HO TIEPEJOBIILITKBIM HA JOCTOMHOCTH 1 Ba)KHO-
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CTH. 3 ONISIY TUIATHOCTH CXBaJIEBAUIX JOJIOKOK YUYCOHHUKIB BbI-
nanbIx nepeq pokom 2011 Minicreperso mkoscta CP peanizoBa-
JI0 XOJIEM KPOKBI, KOTPbI CYTh CIO€HBI 13 (PAKTOM MPOJOBXKIHS iX
TUTATHOCTH 13 MEPENUIBIX MATEX Ha AAJIIBI pOKBI. To Mpo exykadHy
MIPAKTIKY 3HAYiTh, XKe YUEOHUKBI PO NMPIMAPHY eAyKallito, KOTPbI
YK IIepe]] 4acoM He MaJlu IUIaTHY CXBaJ€éBauy JIOJIOXKKY, ObLIa iX
IUTATHOCTh aBTOMATIYHO MPOAIOBKEHA Ha JAIIBIX MATh POKiB. ToT
KpOK OBLJI0 MOTpeOHE 3pealizoBaT, KeAbKe Ky BbIIABAHIO HOBBIX
y4€OHUKIB €S HE MPUCTYIINJIO.

o Mipa aciminayii € npiuinog iHKAIHayii i ynamocmu Moni000uU TeH-
payii Pycunie nem na obracmu ¢ghoaxopy i mpaoiyii, npudim npo-
bnemamika oceimvl WKONAPIE 8 A3bIKY 61ACMHOU HAPOOHOCMHOT
MEHUIbIHbL He MA€E CMAaObINHbIIL Xapakmep.

o Huszka xeanigpikosanocmo yuimenis, kompvl 6 npaxmiyi peaiHo
yuams npeomem pYCUMbCKbIU A3bIK 1 nimepamypa — KBami}iko-
BAHOCTb HA HaBUaHs IPEAMETY PYCUHBCKBIN S3bIK 1 JIITEpaTypa B
NpUIaAl THIX Y4iTeNiB ObI CS IEPCIEKTIBHO MOTIIA 3a0€31e40BaTu
JaKiJbKbIMa crioco0amu:

— ($OpMOB KOHTIHYaJTHOTO HaBYaHsS OPraHi30BaHOTO 1 3a0€31evo-
BaHOTo uepe3 MeToniyHo-nenaroriunbelidi nenrep y llpsimosi,
aJle OpPbEHTOBAHE Ha BIIBITKBI LIJIEBBI IPYIIbI I€AArOITYHBIX PO-
OITHHKIB,

— (hopMOB eKCTEPHBIX IUTY/I1H PYCUHBCKOTO SI3bIKA 3 HAJIEKHOB JIi-
JTAKTIKOB.

InenTidikaris MOXKHOCTE# OTHOCHO MOTPEO PYCHHBCKOW HapOJ-
HOCTHOM MEHIIBIHBI B 00JacTH eayKallii MOXe 0 1CTOW Mipbl OBITH
HaBOZOM, SIK BBICIIE MONKMCAHY PEaJiTy OAHOCHO PYCHHBCKOIO IIKO-
JICTBAa PO3BMBATH i cTabinmizoBaTtH. B cTpareriuHpix HiNsX akTyaIHO
IMIJIEMEHTOBAHOM KOHIENII{ PO3BUTKY HaBUaHs PyCHHBCKOTO SI3bIKA €
HapiCOHABBIX JAKIJIbKO KPOKIB 1 aKTIBIT, KOTPBI Obl MaJid OBITH OpPHEH-
TOBaHBI Ky peasti3allii BIIBITKBIX aKTyaJHBIX MOXHOCTEH.

® B pamxax OCHOGHbIX WIKON 13 HAGUATHBLIM A3bIKOM CLO8AYLKbIM
cicmemMamiuHo 1 cicmemo80 OCHO8AMU KAACbl i3 HABUAHEM DY-
CUHBbCKO20 A3bIKA NOOJA Y4eOH020 NAAHY NPO OCHOBHbL WIKOTbL 3
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HABYAHEM SA3bIKA HAPOOHOCMHOU MEHUlbIHbL - CTIOMSIHYTBIN 1HO-
BOBaHbBIN y4eOHBIN IJIaH MA€ CBOKO MPIMApHY TIATHOCTH o1 1. 9.
2015° a mIaTHOCTh OKPEMOT'0 aaTePHATIBHOIO J0OAATKYy 4. 1 € o
1. 9. 20176 I3 momisay MpakTiKbl TO 3HAYITh, )K€ HA THIX OCHOB-
HBIX IIKOJIAaX, JIe Ha MPOMO3iIi0 BEKIHS IKOIBI 1 IeIaroriuHoro
KOJICKTIBY € Pasia mkosel cornacHa 13 iIMIUIEMEHTAIIEB IAKOTPOTO
13 CIIOMSIHYTBIX y4EOHBIX IJIaHIB, CSI HIKOJSPI MOCTYIHO Of Iep-
II0M KJIachl HABYaIOTh MoyIst HETO. ToTa hopMa HaBUaHS PyCHUHbB-
CKOTO SI3bIKa TaKCaMO MPUHOCHUTH OJ] KalleHaapbHoro poka 2018
I10 TMEPILbIH pa3 Mpo MIKOIbI 6eHeDIT B 101001 HAaBBIIITHSA HACOOKY
M370BOT0 Koe(ilieHTa Ha €1HOTO KOs 0 104 mporeHt’.

e KoHyinogansi IHOB08aHO20 WMAMHEZO OCEIMHESO NPOIPAMY |
Wmanoapoy npo WKOIbl 3 HABYAHEM A3bIKA HAPOOHOCMHOU MeH-
wivtnbl. Op poky 2015 € y miiaTHOCTH iIHOBOBaHBIN OCBITHIHN IITaH-
Jap]] pecll. ITaTHBIA OCBITHIM Mporpam i3 pyCHHBCKOTO SI3bIKa
1 JiTepatypbl OKpeMe mpo mpiMapHy® 1 HU3IIY CEPeaHI0 OCBITY’.
Tembl, 00CAT 1 pO3CAT BIIBITKBIX HABYAIHBIX OKPYTIB B SI3BIKOBIH,
MITUTICTIYHIN 1 JTiTepaTypHiil mpoliemarini CyTh B HUX OAPEOHO
cnparoBadbl. OHOCSTH CS Ky Tilly OCHOBHBIX IITKOJI 3 HABUATHBIM
SI3LIKOM PYCHHBCKBIM, JIE € YiCIIO 1 3aMIpsHS TeM aJIeKBaTHE YiCITy
HaBUYAJIHBIX JIeKIid. Jlemyke mpo Tim mKoJ 3 HaBYaHEM PYCHUHbBC-
KOTO SI3bIKa TOT IITaHIap] HE OAMOBIAATH CBOIM O0OCATOM 1 MOX-
HOCTSIM IIKOJISIPHCKBIX BHIKOHIB. Ha mopiBHaHs yBaakame Ta0mid-
Ky, KOTpa JAEMOHIITPYE OKPEMOCTb dicja JEKIii B MOMUCAHBIX
OKPEMBIX TiMaX OCHOBHBIX IIKOJI:

5 http://www.statpedu.sk/files/articles/dokumenty/inovovany-statny-vzdelavaci-program/
rup_zs_pre-z-s-vyu_ovan_m-jazyka-n_rodnostnej-men_iny.pdf

6  http://www.minedu.sk/data/files/7461 dodatok-c-1 vjnm.pdf

7  https://www.most-hid.sk/sk/krajnak-nove-nariadenie-vlady-pomoze-mensinovym-sko-
lam

8  http://www.statpedu.sk/files/articles/dokumenty/inovovany-statny-vzdelavaci-program/
rjl_pv_2014.pdf

9  http://www.statpedu.sk/files/articles/dokumenty/inovovany-statny-vzdelavaci-program/
rjl_nsv_2014.pdf
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Pounuk | 1. | 2. | 3. [ 4. | 5. | 6. | 7. | 8 | 9.

Copra PYII

PamxkoBblii yueOHbIii mu1an npo OLII 3
HABYAJIHBIM SI3bIKOM HapPOJXHOCTHOI 51615 5 515151145
MEHIIBIHBI I1aTHbIHM o1 1.9.2015

PamxoBblii yueOHbIii mu1an npo OILI 3 JIOKyMEHT He IOiIHABATH
HABYAJIHBIM S3bIKOM HAapPOJAHOCTHOM 8 6 5 5 0 gicJi JieKuiif B ThIX
MeEHIIbIHBI IUIATHBIH o1 1.9.2016 '° POYHHKAX

PamxkoBblii yueOnblii miian npo O
3 HABYaHEM AI3bIKA HAPOAHOCTHOM 1 212 ]2 212 ]2 3 3
MEHIIBLIHBI IIATHLIN o1 1.9.2015

Jonarok 4. 1 Ky paMKoBOMYy y4ueOHOMY

miany npo O 3 HaBuyaHéM sI3bIKA JlokyMeHT He NmoiHaABaTh 0 YicJai

HAPOAHOCTHON MEHIIBIHBI IVIATHBIH JIEKIIiil B THIX POYHMKAX

ox 1.9.2017
Taoniuka u. 1 — Ilepeanso uicna nexyii HA8UAHS A3bIKA HAPOOHOCMHOU MEHUUbIHbL

MBIHCOEHHO NOOJISL OKpPEMbLX NJIAmHblX 1HOB0BAHBIX PAaAMKOBbIX yqe6Hbzx niamis

o Cmeopinsa KOMNIEKCHOU [IHGOPMAUHOU WMPYKMYPbl 8 0OHOULI-
HIO Ky CIapocmam cejl, OUpeKmopam wKkoi, pooidie i yuimeinie o
MONCHOCMAX [ CHOCOOAX HABUAHS PYCUHBCKO20 A3bIKA 1 Nimepa-
mypbwl 8 wikonvekit cicmemi Cnoeaxii - €THBIM 13 HaWBeIIe JICKyTO-
BaHBIX POOIIEMiB € BOOOIIIE caba qorenepinrHs iHhopMOBaHOCTh
HIBIPOKOM TPOMaJIbI O IMITIEMEHTAII11, YCIOBISIX 1 MOKHOCTSIX PO3-
BUTKY HapOJHOCTHOTO IIKOJCTBA. PeneBaHTHa TulaTHa Jericia-
TiBa MEPEACTABIATH AY’KE MHOTO OKPEMBIX 3aKOHIB, BBITJIAIIOK 1
HapsKIHB BJaJlbl, B KOTPHIX HE pa3 € npolneM cs (rekciOuTHo
opbreHToBaTH. [Ipo ninmry iHGOpMOBAHOCTh 1 OPHEHTAILIIO B MPO-
OmeMarinli ObuTa Ha cTOpiHKaX MiHICTEpPCTBA IIKOJICTBA CTBOPEHA
OKpeMma CTOpiHKa, Ie¢ MO HalTH METOAIYHBIA MaTepiall, KOTPBIi
KOHTIHYaJIHO 1H(OPMYE O BIIBITKBIX KPOKaX MOTPEOHBIX peaizo-
BaTH IPY OCHOBAHIO IIKOJIBI 3 HABYAIHBIM S36IKOM HApOTHOCTHOU
MEHIIIBIHBI 1 13 HABYAHEM sI3bIKa HAPOTHOCTHOM MeHIIbIHEL ! TIpo
MEePerIsi 1 aKTYaTHOCTh IUIATHBIX MPAaBHBIX HOPM OBIB TaKCaMo
CIPAllOBaHbI TOKYMEHT, KOTPBIM MiAKPECIIIOE 1 TOSICHIOE MHOTBI

10 http://www.statpedu.sk/files/articles/nove_dokumenty/inovovany-statny-vzdelavaci-pro-
gram/rup_zs_s_vjnm_2016.pdf
11 http://www.minedu.sk/data/files/6947 zriadovanie.pdf
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OKPYTHI ThIKaI04Y1 cs1 (hopmariii 1 eayKariii HApOTHOCTHBIX MEHIIIBIH
117 poOOYOB HA3BOB ,,BBIHATKEI 13 BOOOIIE TIATHBIX OOOBS3HBIX
MIPaBHBIX HOPM OJHOCHO 3a0e3TeUiHs BBIXOBBI 1 OCBITHI JiTeH 1
HIKOJISIPTB HaJIeKAIOUiX Ky HAPOAHOCTHBIM MEHIIbIHaM Ha ClioBa-
kii. "> TIpo KOMIIEKCHOCTD iH(OpMallili € Ha IHTEePHETOBII CTpaH-
1i MiHicTepcTBa IIKOJCTBA OMyOIIKOBAHBIN 1 LiNbIM TEKCT HOBOM
Konnenuii po3BUTKy HaBuaHs pycHHbcKoro s3bika B MIII, OII i
CII na Cnosakii. '

® 3pa0ocosansi OCHOBHBIX WIKON 3 HABYAIHLIM S3bIKOM PYCUHbL-
CKbLM - OKPYT MOKHOCTEH HaBYaHsI pPyCHHBCKOTO sI3bIKa 1 JIiTepa-
TYpbl MOXK TOTIOBHUTH YCIIOBISIMU IOTPEOBI 1 BOOOIIOT0 1HTEpecy
mbIpokoit rpomanbl. Ha CnoBakii yxe ObLITM OCHOBaHBI JOBEIHA
LITUPU OCHOBHBI IIKOJIBI 3 HABUAJIHBIM SI3bIKOM PYCHHBCKBIM. J[Bi
13 Hux (OIL Yabunsr i O BaepiBmi) i3 MHOTBIX TOBOIIB (ze-
MoTrpadiyHbIA BBIBOM, HEAOCTATOYHA ITiIIOPA HETIOBHOOPTaHI30-
BaHbIX HapOJHOCTHBIX IIKOJ 13 OOKY Jep>kaBbl B TIM 4aci, HE1H-
TEpeC POIIUiB 1 MOJI.) YK HE €CTBYIOTh. CTa0IHO aKTyaTHO ATIOTh
JIBI OCHOBHBI IIKOJIBI 3 HABUAJIHBIM SI3BIKOM PYCHHBCKbIM — OIII
3 MIII Kanna Postoka 1 Ol 3 MIII Knenosa. Mox MOBICTH, Ke
aKTyajHa 1 TUIaTHa JIeTiciaTiBa OTBapsATh HAIOBHO JBEPi 1 AOpOry
Ky IHIIIaTiBaM OCHOBATH 1 bl MKOIbI B [IpsmmiBckiM Kpato,
KOTpbI ObI MasIi IOAOOHE 3aMipsHs 1 podinaliito.

o Keanighikaunvi i KOHMIHYAIHBL OCEIMHI NPOTPAMBL NPO YUIMenis
PYCUHBCKO2O S13bIKA - 33 OCTATHIN PIK €JHBIM 13 OCHOBHBIX BCTYII-
HBIX KPOKIB MPH IMIJIEMEHTAII] HOBOW KOHIIEMIIT PO3BUTKY HaB-
yans PS 1 kyaTypsl ObU10 OOHOBIiHA POOOYON MO3iWil yUiTens
KOHTIHYJIaHOW OCBITBI IIPO MPEAMET PYCHHBCKBIN SI3BIK 1 JIiTEpa-
Typa. Ctajo cs tak yx 7. mapma 2017, Koiau B paMKax perioHa-
HOTO TparoBicka MeToaigyHO-Tearoriqynoro neHTpa B IIpsmosi
OBIB CTBOPEHBII MATUHOBBIN poOOUiil KOHTPAKT Ha JOOY HEYPUITY
Ha yBEIDKEHY poOouy mo3imiro. O Toro 4acy yxe ObUTH pealti-
30BaHbl MPEIHAIIKBI aKPEIITOBAHOIO aKTyaji3ayHOIO OCBITHETO
nporpamy Pycunvckolil sa3vik i é2o Hasuans na OLL i CI1I. Ha Hux

12 http://www.minedu.sk/data/files/7763_vynatky z predpisov_2018.pdf
13 http://www.minedu.sk/vychova-a-vzdelavanie-narodnostnych-mensin/
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Opaino ydacts 26 nenaroris i3 OL JlyxnoBiuoBa B Memxkinadip-
X 1 3100BUIM TaKbIM CITIOCOOOM OCHOBHBI KOMITETEHITIT MOTPEO-
HbI ipu HaB4yaHto PS. Takcamo Obl1u AkpeniTauHii paai nmpu Mi-
HICTEPCTBI LIKOJCTBA MPHUTOTOBIIEHBI J1BA JAJIIbl aKTyali3auHbl
IIPOIPaMbl MPO YUITENIB MaTEPhCKBIX LIKOJI 1 IIKOJIBCKBIX KITyOiB
JTeH, KOTPBIX aKpeAiTauHbIN MPoIeC akTyarHo (iHaai3oBaB. 3a-
PIBHO TOT/BI OBUIM aKpeIiTOBAHbBI 1 aKTyalsli3a4Hbl OCBITHI Hpo-
IpaMbl PycuHbCKblll A3bIK K 8bIXOGHDIU SA3bIK 68 UWUKONbCKIM KIYOI
dimetl, Pycunvckwiil 361K 6 nepeonpimapHtii edykayii, Pozeumox
npogecitinblx KoMnemenyii nedaroriuHblxX 3aMecmHanyia 6 ooiac-
Mu NO3HABAHS PYCUHbCKOU HAPOOHOCMHOU MeHubiHbL. [TocTinHin
MEHOBaHBI{ MpOIpaM € MrenipigyHbIil ThIM, )K€ € YpYEHBIA Mpo
BIIBITKBIX YUITEJI{B OCHOBHBIX 1 CEpEIHIX IIKOJ, KOTPHI MAIOTh 1H-
TepeC IMIUIEMEHTOBATH PYCUHBCKBI ICTOPIUHBI peajii 40 HaBYaHs
PO3IIYHBIX MpeaMeTiB. MoXe 1 TOTO € 10pora, IKOB MOX B KypTiM
4aci BBIIIKOJIUTU B TiM MpoOIeMarTiii IHTepeCyoviX Cs Meaarorin
1 Ha HABYAJHBIM MPOLEC €BEHTYaJHO NMPUTOTOBUTU IITOHABBIC-
e 4icjo y4viteniB. Jlanmos i3 Jopor sk B OyIy9HOCTH 3100BITH
MITOHANOIBIIE 4icO0 KBai(h)iKOBAHOCTH HAaBUYAHS PYCHHBCKOTO
A3bIKA 1 JIITEpaTypbl € aKpeaiToBaTH KBasli(hiKauHbIM OCBITHIH
MporpaM Mpo YUITETIB 13 MpakTikbl. [IpaBHO 1 JericiaTiBHO € TO
€IMHA MOXKHOCTb, SIK €JIIMIHOBaTH aKTyaJIHbI HeOIarblil cTaB of1-
HOCHO KBaJi(piKOBaHOCTH HaBYaHA. MOMEHTAIIHO € B OAMIHKaX
OCHOBHBIX IIKOJI He Bere sk 10 mpomeHTHa, mTO € ajJapMyrode.
PycuHBCKBIH A3BIK 1 TiTEpaTypy y4arh NEPEeBaXKHO yUiTeNl, KOTPHI
HE CyTh aOCOJBEHTaMH MariCTepbCKOTO IITYMAIHHOTO IMporpamy
PycunbCKbIi s13bIK 1 JiTepaTypa B KomOiHamii. I3 apyroro 6oky,
a0COJIBEHTHI TOTO HITYAIHHOTO MPOrpamy csl HAIOBHO HE aHTaxy-
I0Th B Mpolieci HaB4aHs, a0o Jiiniie moBiKeHe IM He OblIa JaHa
MOKHOCTh CTIpoOOBaTH HABYATH PYCHHBCKBIN S3BIK 1 JIiITEpaTypy
poTo, 0O Cs1 HE 3aMECTHAJIM B IIKOJIbCKIN cdepi. € akTyamHoB
peatiToB, k€ PyCUHBCKBIN S3BIK y4aTh MOMEHTAIHO Y4iTelNi, KO-
TPBI MAlOTh a0COJIBOBAHBI XOJIEM JAKOTPhI aKTyalli3adyHbl OCBITHI
MPOTPaMBbl 3aKPEIITOBAHBI 13 1HIIaTIBbI MeTOMIYHO-TIeIarOT14HO-
ro uentpa B Ilpsmosi. 3a yBekeHbl OCBITHI MPOIPaMbl y4iTeNi



3100BLTM KPEAITHI 1 TOB JOPOTOB XOJIEM MiHIMAJIHBIM MaHJIaT Ha
HaBUaHS PYCHMHBCKOTO si3bIKa 1 JiTeparypsl. Husmie yBemkeHa
Ta0JIiuKa MMPUHOCUTH MEPETVIs] aKTyaJTHO 3aKPENiTOBAHbIX 1 MPHU-
TOTOBIISIHBIX aKTyalli3auHBIX OCBITHIX MpPOTpamiB IMPO YUiTeIiB
OKpPEMBIX COPT LIKOJ:

Copra Yicao . .
I M .o Yicao |Ilnarnocts Yicao
Ha3sga ocBiTHéro nmporpamy |ocBiTHéro| maexmiii KpeiTis | akpexirauii| akpexiTamii
nporpamy |IIpe3./Jdim. pen P P
Rusinsky jazyk a jeho_ aKTyali- 46/16 14 14.10.2014 -| 1434/2014-
vyucovanie na ZS a SS 3a4YHBIH 31.12.2019 KV
Metddy a formy vyuzitia
historickych realii vo aKTyai- 32/8 10 14.10.2014 -| 1433/2014-
vyucovani rusinskeho jazyka | 3aunbrit 31.12.2019 KV
a literatary '°
Rusinske realie a moznosti
ich zaradenia do $kolského aKTyai- 30/5 9 13.3.2015 —| 1456/2015
vzdelavacieho programu na 3a4HBIN 31.12.2020 -KV
zékladnej skole
Rozvoj profesijnych
kompetencii pedagoglqkych axryasi- 922018 - 1782/2018-
zamestnancov v oblasti . 11/9 6 KV
PR , . 3a4HbIN 31.12.2023
poznavania rusinske;j
narodnostnej mensiny
Rusinsky jazyk ako vychovny| axryani- 31/9 10 18.6.2018 —| 1912/2018-
jazyk v skolskom klube deti 3a4HbIN 31.12.2023 KV
Rusinsky jazyk aKTyaii- . R
v predprimarnom vzdelavani | 3a4HBIi Ascryanno y Gasi axpeirauii

Taobniuka u. 2 — [lepeensio akpedimosanvlx i NPUSOMOBISAHBIX HA AKPeOimayir ax-
MyanizauHsblX nPOIPAMie npo yuimenie pyCuHbCKO20 A3bIKA I AiMepamypvl 8 pamKax
ocgimuix axmigim MIIL] ¢ [Ipswo6i.

Haxonenp inenriikaiiis orpoxinb 0JHOCHO TOTPeO PYCHHBCKOM
HApOTHOCTHOW MEHIIBIHBI B 00JIACTH €yKallii € Jy’ke BakKHa 001acTh
IHTEpeCcy O KOHTIHYyaJIHBIH PO3BHTOK IIKOJCTBA. [lo pokax arrikarii
y’Ke JIBOX KOHIIETILIi HaBYaHs MOX IOPIBHABATH 1 KOHIITATOBATH J1y’KE

14 https://mpc-edu.sk/sites/default/files/vzdelavacie programy/rusinsky jazyk a jeho
vyuc na zs a_ss.pdf

15  https://mpc-edu.sk/sites/default/files/vzdelavacie programy/met a formy vyuz hist re-
alii_vo_vyuc rusin_jazyka upr.pdf
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MHOTO, HO HE Tpe0Oa 3a0bIBaTH 1 HA OKPEMBI SIBBI, KOTPBI CYTh aKTyaJTHbI
B KBIBOTI CJIOBAI[bKOM BEPEHHOCTH. TO, K€ PO3BUTOK HAPOJHOCTHOIO
HIKONIbCTBAa PyCHHIB ¢ OMHOCUTH 1 Ky Te€HEepaIHbIM LiJOAepKaBHBIM
npobinemam. Mo ciitoBaTi AaKIbKO BaXKHBIX OTPOXKIHb!

o Exonomiuna mitpayis - perion ceBepoBbIxoaHoi CrnoBakii € 3Ha-
MBI ThIM, JK€ CSl TY HaXOUTh 1y>KE€ MHOTO JIOKAJIIT, KOTPBI MO I10-
Ba)KOBATH B IIIOJCPKABHIM KOHTEKCTI 32 HAWMEHIIIE PO3BUHYTHI.
I3 TIM hakTOM CTIOEHA Mirpallisi IepeBa>kHO MOJIOMIBIX JIFOACH Mi-
HIMaJHO /10 OKPECHBIX 1 KpPAaHCKbIX MICT € MepeBsizaHa B MEPIIIM
psaai i3 ekoHOMIYHbIMA (haKTOpaMH, SIK HAIPHUKIIAJ JOCTATOK PoO-
00YiX MOXXHOCTEH, JIIMIIIE MIa4eHa poooTa, JOCTYIMHOCTh PO3JIid-
HBIX CcITye0, ToBapiB i mox. Taka ¢popma eKOHOMIUHON Mirparii i
MHOT'BI YCIJIOBiSI 1 MO)KHOCTH MOJIEPHOM JT0OBI B Oy/bsiKiil momo0i
HapyUIyIOTh TPAIIYHBIN CETbCKBIA CIOCO0 KBIBOTA PYCHHBCKOU
HapOJHOCTHOW MEHIIBIHBI, KOTpa B TOKY I1JI0H CBOEM icTOPIi €CT-
BOBaJia JieM Ha 0a3i CeIbCKOM €THIYHOM KYJITYPBI. 3 SIBOM Mirparii
€ 3apiBHO CIIO€HA 1 IHTETpaIlis B MEPEBaXKHO CIOBAIKIM CITIOJIO-
YEHCTB1 @ TO BO BIIBITKBIX CHOJOYEHBCKBIX chepax, MepeBaKHO
POIMHHIM, MIKOJIBCKIN 1 HEPbKOBHIN, B KOTPHIX B MiCTax MaHye
CJIOBAIIbKA SI3bIKOBA OpbEHTAIlisl. € TO KOMIUIEKCHBIN MpobiieM 1i-
JIOTO PYCHHBCKOTO PErioHy, B KOTPIM 3 JOBOJY 3HIKYHOUOTO Cs
gicia IIKOJISIPIB JOXOAUTH Ky 3all€PaHIO CENbCKBIX MaTepbCKbIX,
MMOBHOOPTIaHI30BAaHbIX 1 HEMTOBHOOPIaHI130BaHBIX OCHOBHBIX IIKOJI.
CriomsiHyTa 1HTErpanis MOJIOALIBIX reHepaliii PycuHis € yx nyxe
IporpeciBHa a Jano Obl ¢s 10 iCTOM Mipbl Ha3BaTH €il Ae]iHITIB-
HOB aciminaiiés. Memxki Pycuaamu Mox ciioBarH 1 iHITY opMy
€KOHOMIYHOM Mirparii, koTpa mepebiirye Tepitopito CroBakii i
peaitizye csi B o001 0X0/y JIFOIeH Pi3HBIX T'eHepalliid 3a pobo-
TOB 1 JIINIIBIM >KBIBOTOM JIO 1HILIBIX AepxaB EBpomnsl 1 cBita. IcTo-
pist cs AKOBI IOBTOPSITS.

e Jlemorpaghiuna cimyayis - NiIOCIOIIOYEHBCKBIM pooseMom Crio-
Bakii € gemorpadiuna cityaris.'® IToasst akTyaJlHOTO CTaBy JKbI-
TenbcTBO ClOBakii MEKIpOYHO TOIYJIAuHO POCTE, HO CTapie.

16 https://www.investujeme.sk/clanky/demograficke-trendy-pocet-slovakov-rastie-je-za-
-tym-rast-dlzky-zivota-ale-aj-migracia/
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Hagerie 53,6 % mroneit xepie B mictax. CTapHyTs momynauii € B
CY4YacHOTH TJIO0ATHBIM JieMOIpadigyHbIM MPOLECOM 1 IITOpa3 iH-
TEH31BHIIIE CsI TPOSBIIATH 1 B ToaMiHKaX Tepitopii Cnosakii. Cy-
YJacHa CITyallisl € BBICJIIKOM JOTeNepimHero aeMorpadiaaoro
BBIBOSL. Tpeba ane momat, ske €ro JOCHIAKbI csl OyAyTh JOTYISTH
BIIBITKBIX cep MiION TpoMabl, B TIM KOHTEKCTI 1 IIIKOJICTBA.
['my61oB aHasi30B MOTPed PyCHHBCKOM HAPOAHOCTHON MEHIIBIHBI
OJTHOCHO eyKallii AITe# 1 MKOJISIPIB 13 00Ky BIIBITKBIX CIIIOBaHBIX 00-
JacTel 1 MOMISIIIB MO KOHIITAaTOBATH, K€ HAIITAPTOBAHBIN TO3ITIB-
HBI TPeHJ B KOMILJIEKCHIM 1HOBOBAaHIO HABUAIHOTO MpoIlecy 3 OOKY
00csTy 1 3aMIpsiHS HaBYaHs PYyCHMHBCKOTO SI3bIKA 1 JIITEPATyphl Csl YK
HAIlOBHO MPOSIBJIATH B KOHKpeTHBIX mmikonax (OLI 3 MIII Kanna Pos-
toka, OIII 3 MIII Knenosa, MII Ya6unsr, OILL 3 MIII Muxana Co-
neipsl PagBans Hax JlaGipuém, OLLl 3 MIII ITuonune, LIOILI cB. FOpis
Caignuk, OI1I 3 MIII Anexcanapa [lyxuosivya Yaiu, O Komenbckoro
MemxinaGipii, O JlyxaoBidvoBa Memxinabipiii), 1€ 9iciao MIKOIIPIB
1HTEpeCyIoUiX Cs 0 HaBYaHs PYCHHBCKOTO S3bIKa MA€E IMiABBIIIYIOUIN CsI
TpeHa. MoX TO CIiTOBaTH 1 Ha MITATICTIKaX 13 BIIBITKBIX CJIiJIOBaHBIX
IIKOJIBCKBIX 3apsKiHb, JIe KUTBKOCTH IIKOJISIPIB CS IBUTJIA O BBICIIIC
120 mpoueHnt. Jlem qamiibsl HIKOIBCKBI POKBI JOKAXKYTh, i HOBA KOH-
LISt pO3BUTKY HaBuaHs P 1 mo3iTiBHBI iHOBAIIIT B IIIKOJIOBAHIO Ha-
POAHOCTE MPUHECYTH PO MPOTpec 1 cTabiIi3aIiIo eayKauHbIX TOTPEO
PycuHiB noctarouHsblil €ekT.

BumibITKbI IKOIBCKBI IHIITITYHIT B pamkax CiioBanbKoii penmy0/1ikbl OKpeM BedepHix
IIKOJI PYCHHBCKOTO JITePTYPHOT0 SI3bIKA — HIKOJILCKBII pik 2015/2016

. [pimapua Huzma cepenns
. IIpimapua . .
®opmMa oCBIiTHI ira ocBiTa ocBiTa
ocmir 1.[2.]3.]4.[5.]6.[7.[8.]9. [ =
HapuanHblif 361K PyCHHBCKBIN B 23 ololololololololol23

yCJ'[OBiﬂX MaTCPbCKBIX HIKOJI

PycuHBCKBIH SI3BIK 1 TTiTEpaTypa K
HaBYaJIHBIA IPEAMET B LIKOJIAX 3 0 513(6[4(0[0|0]|0]|0]|18
HaBYATHBIM SI3bIKOM PYCHHBCKBIM

PycHHBCKBIH SI3BIK 1 JIITEpaTypa
SIK TIpeIMET HaB4YaHbIH (OPMOB
KPYXXKYy B paMKax LIEHTEp BOJIHOTO
qacy
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TIpenmer pyCHHBCKBIN S3BIK 1
JiTeparypa, KOTPBIi Cs1 y4iTh y
(hopMi TOBUHHO BOJUTEIBHOTO
MPEIMETY B paMKax JiCTIOHIOLTHBIX|
roauH IIIkonbeKoro ocBiTHErO
HpoIpaMy OCHOBHOH IIKOJEI

15

16

10

11

Benno KiTbKOCTh MIKOJSIPIB OIS
CTYIHIB OCBITHI

23

58

48

Benao KiTbKOCTH MIKOTSPIB Y
BILBITKBIX CJiZJOBAHBIX IIKOIBCKBIX
IHINTITYLIAX y HABYAJIHIM POIT
2015/2016, xoTpsI cs1 yuinu
PYCHHBCKBIIT 3BIK Y BIIBITKBIX
(hopmax OCBITHI

129

Taéniuka u. 3 — Komnnekcuwlii nepeaisio cmagy HA8UaHs npeomemy pyCUHbCKblll
A36IK [ limepamypa noois popmbl HAGUAHS Y SULIMKBLIX OCGIMHIX [HUMIMYYIAX 6
pamrax Crosaybkoil penyoiiKel 3 4iCeIHbIMA PaKmamu 0 KilbKOCMu WKOAPIE i3 KiH-

yst wkonvckoeo poxa 2015/2016.

BuibITKbI IKO0IBCKBI IHIITITYHII B paMmkax Ci10BanbKoii penmy0/1iKbl OKpeM BedepHix
IIKO0JI PyCHHbCKOTIO JIITePaTyPHOro s13bIKa — HIKOJbLCKbIH pik 2017/2018

‘dopma oCcBiThI

[pimapua
ocBiTa

IIpimapna

ocBiTa

Huzma cepennst

ocBiTa

1.

2.

3.

4.

S.

6.

7.

8.

Py

HaBuanHblil 361K pyCUHBCKBIN B
YCIIOBISIX MaTePbCKBIX MIKOJI

35

0

0

0

0

0

0

0

0

35

PycuHbCKbIiT A3BIK 1 JTiTEpaTypa K
HABYAJIHBII IPEAMET B LIKOJAX 3
HABYAJHBIM SI3bIKOM PYCHHBCKBIM

11

10

52

PycunbCKBIH S3BIK 1 TTiTEpaTypa K
HaBYAIIHBII IPEIMET B IIKOJIAX 3
HaBYAHEM PYCHHBCKOTO SI3BIKA

13

13

[IpeaMeT pyCHHBCKBIN SI3BIK 1
JiTepaTypa, KOTPbIH Csl y4iTh Y
(hopMi KpykKa OpPraHi30BaHOTO
IIKOJIOB

26

102

[IpenmeT pyCHHBCKBIN S3bIK

i TiTeparypa, KOTpbIi csi

Y4iTh Y pOpMi TOBHHHO
BOJIUTENIBHOTO MPEIMETY B
paMKax JiCIOHIOUTHBIX TOIXUH
[ITkonbeKOro OCBITHETO Mporpamy
OCHOBHOJ1 IIKOJIBI

13

17

13

10

81

298



BeaHo KibKOCTh HIKOJISIPIB OIS

. . 35 164 84
CTYTIHIB OCBITHI

BenHo KiTbKOCTh MIKOTSPIB Y
BIIBITKBIX CITiJOBAHBIX IIKOIBCKBIX
IHIITITYLIAX y HABYAJIHIM POl
2017/2018, xoTpsI cs1 yuinu 283
PYCHHBCKBIH A3BIK Y BIIBITKBIX
(hopmax oCBITHI

Taobniuka u. 4 — Komniexchulil nepeaiad akmyaniHozo cmagy HA8YaHs npeomeny
PYCUHBCKDLIL A3bIK I Aimepamypa noosi popmvl HABYAHS Y GUILIINKBIX OCGIMHIX iH-
wmimyyiax ¢ pamkax Cnoeaybkoll penyonikel 3 yicelHvbiMa Gakxmamu 0 KitbKocmu
WKONAPIG i3 Kinys wkonvckozo poxa 2017/2018.
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MEJIUMHOTO NPUCHCTBUE HA PYCUHUTE
B UHTEPHET HOBUHAPCKHU U3IAHUSA

Cneycanka BEJIUKOBA

Abstract

The article comments on some discourse practices related to the representati-
on of the Rusini ethnic community in Slovakia in some of the most frequently
visited internet news websites. The article comments the types of reference
made to the ethnic group together with the thematic fields it is most common-
ly linked to. The representation of the Rusini ethnic group is analyzed with
respect to the journalism ethics and standards and the relationship between
Self-Other.

Keywords: Online media, journalism, Rusini ethnos, exoticism, normaliza-
tion.

HacTrosmioro u3ciaenBane ce ONMUTBA Ja MPEACTaBU MEIUUHUS 00-
pa3 Ha pyCHHCKaTa OOITHOCT B yeOMEIHUUTE C OIIe]] HA OTHOIIICHHETO
JOMUHHUpAIa KyaTypa U MaJlIHHCTBEHA KYITypa, KaTo ce MpocieasiBa
TOBOPEHETO HAa MEIHHUTE 32 PYCHUHCKHS €THOC — HAa30BaBAaHETO MY H
TEMUTE, C KOUTO TOH ce 00Bbp3Ba. KOHKpEeTHUTE 3a/au, KOUTO CTOST
mnpe paborara ce peliaBar ¢ OIvie]l Ha M3CJIeI0BATEICKUs arnapar Ha
JUCKYpPCHUSA aHAIN3 U HHTEPKYITypHAaTa KOMYHUKAIUs.

OTHOIIIEHUETO KbM PA3IUYHUTE KYITYpH B PaMKHUTE Ha €IHO 00-
IIECTBO, € MPOoO0JIeM, KOWTO € HAIIMPOKO MPOYyYBaH, 3aTOBA TYK € BaX-
HO CaMo Jia ce TIoJuepTae, 4e BbB BCSIKO €THO OOIIECTBO CHIIECTBYBA
“JIOMHHUpAIIA KyJITypa, YUSITO HAeON0rus (GopMupa roisimMa 4acT OT
HY6J'[I/I'-IHI/I$I JKHUBOT... I[OMI/IHI/IpaHIaTa HUOCOJIOTUA PHKOBOAMW KOHLCII-
Tyalu3UpaHEeTO Ha PEeaTHOCTTa Ype3 MOBTAPSHETO Ha MPEANOYNTAHH,
MPUBWIICTUPOBAHHU MIPAKTHKH, PA3TIICkKTAHHA KaTo Y€ JIM ca “‘€CTeCTBe-
H1”. To3u KOHTPOJI HA CMUCHJIA U3XBBPJISI IPYTUTE KyATYPHU CUCTEMU
Ha rpaHMIIaTa, IPABCHKHU TAXHATA CHCTEMa OT 3HAYCHMS Ja M3IIIeK/Ia
rpeuida, J€BHMaHTHA, HC3HAYUTC/IHA, IPUMHUTHBHA, OaXXC U HECBUJUMA
(Johnson, 1999: 62). 1 rocnoxacTaiiara uIeol0orus OCHOBHO C€ pas-
MPOCTpaHsIBa Ype3 CPeACTBATA 32 MACOBA KOMYHHKAIHsI. MacoBUTE Me-
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JIUU KaTeTOPUYHO Ca COYEHU KaTo U3Pa3UTEU HA BIACTOBUS MOPS/bK,
3aTOBa HAOIIONEHHETO UM UYpe3 apceHaja Ha JUCKYpPCHHS aHAJIN3 €
MPENOCTaBKa 32 OTKPOSIBAHETO HA COIMAIHO 3HAYUMHU TEMH, KaKbBTO
€ CITydasiT ¢ myOnuaHus 00pas3, KOMTO MHTEPHET MEANUTE U3TPAXKIAT 32
€THUYECKUTE MAJILIUHCTBA.

Excueprnupan e marepual oT ClIeIHUTE MEeIUU: pa3CiieIBaIlMs HO-
BUHApcKu nopran Aktuality.sk'; Tabnounaure Novy Cas u Plus JEDEN
DEN; nosuHapckus nopran Topky.sk, moprana Webnoviny.sk; exus ot
Hail-pasnpoctpanenute yeb nopranu SME.sk 1 MO-KOHKPETHO PETHo-
HAJTHUTE Pa3HOBUAHOCTU Korzdr — BcekuaHEeBHHK oT Kommika 06-
nact u ot [IpemoBcka 06macT; OT JIIBO HACOUEHHSI M MHOTO TIOCeIIa-
BaH noprai Pravda. Menuute ca noaObupaHu 3apaju pa3lIudHUS UM
dbopmar — oT cepro3eH, Mpe3 XUOPUICH 10 TaOJOUICH, KaKTO U 3apajin
nobpata UM moceniaeMocT. Te3u (axkTopu ch3gaBaT BB3MOXKHOCT 32
MO-LISAJIOCTHO TPOCTeNsBaHe Ha pycHHCKaTa Tema. [IpoyuBaHero ce
M3BBPIIBA CHBCEM MIPEIHAMEPEHO BPXY HHTEPHET H3MaHus. Te mpus-
JUYAT ¢ JeMOKpaTH3aIusl Ha KOMyHUKAIUATa, U3pa3sBaliia ce B UHTe-
PaKTUBHOCT, JIECEH JOCTBII J0 IMpolieca Ha MPOAYKIIHS, COIIMAIHOCT,
Ch-ydacTHE Ha ayJAuTOpHsTa, ObP3UHA, XUIIEPTEKCTYAIHOCT, MYJITH-
MEAMMHOCT, TIePCOHATHN3AIMS, MOOMITHOCT. YKa3aHUTE XapaKTepUCTH-
K1 JepuHUpaT MpeaquMcTBaTa Ha OHJIAWH MEIMUTE TMpe] TPaJUuIlUOH-
Hute Menuu (Bxk. Hamp. Gilmore, 2006; Jenkins, 2006; Poster, 2001,
Deuze, M. 2001 u MH. ap.) U 3apexaar ¢ OYaKBaHE 3a MO-0CE3aeMO
NPUCHCTBHE HA MAJIMHCTBEHHUTE TPYNH B KYPHAIUCTHYECKUTE IPO-
IYKTH, 32 aKTUBU3UPAHE Ha aKTyaJTHU TEMHU U MPOOIEeMH, CBbP3aHU C
HETO, 32 MOCTABSHETO MY B COITMAIIHUS, KyITypHUS, IOTUTUICCKHS U
MKOHOMHUYECKHsI KOHTEKCT Ha OOILECTBOTO KAaTO HETrOB ITbJIHONPABEH
ysieH. OCBEH TOBa ayAUTOPUATA HA T€3H MEAMH € MPEAUMHO MJIaJIeKKa
¥ € BO)KHO KaK Te 00OpHCyBaT MaJIIMHCTBATA 32 MIIAJIUTE XOPa, KaK KOH-
CTPYHUpAT Yy TSAX OTHOIIEHHE KbM MAJIIIMHCTBEHUTE KOJICKTHBH.

WHTepecHO € a ce mpociean U Kak )KyPHAJIHCTUTE OT WHTEPHET
MEIMHUTE Ce MPUABPKAT KbM KYPHAITUCTUICCKUTE CTaHAApTH. MHO-

1 B MHOXECTBO MEIMH, BKJIIOYUTEIHO U B MOCOYECHUTE TYK, CE OTIEYATBAT TCKCTOBE Ha
[Ipecarennusara na CnoBaukara pernyonuka (TASR), koeTo o3HayaBa, 4e *KypHAIUCTUIECKUTE
HPOJYKTH HE Ca TeXHH COOCTBEHH HOBHHH, a MpEMeyaTaH TeKCTOBE.
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’KECTBO JOKYMEHTH Ha €BPONEWCKUTE MHCTUTYLUHU OT TUIIA Ha Ipe-
NOPBKH, JOKIAAM, KOJEKCH H IIp. MpeJylaraT HaCOKU 3a aJIeKBaTHOTO
OTpa3siBaHe Ha €THUYECKHUTE MAJIMHCTBA. B enHa wnum npyra creneH
T€ perTaMeHTHpAT XYPHATUCTUYCCKHUS TOMIe] KbM MaJIIIMHCTBATA U
HACTOSIBaT 3a CJIEIHUTE OCHOBHHU IOJIOKEHHUS B )KypHAIMCTHYECKATa
pa0oTa: 1a He MapruHaJIu3UpaT eTHUYECKNUTE IPyId; J1a Ipech3JaBar
pa3sHo00Opa3ueTo cpen TAX; J1a He OMaJIOBaXKaBaT WHAMBHUIN M OOIIIHO-
CTH Bb3 OCHOBA Ha €THUUYECKATa UM MPUHAJJIEKHOCT; 1a HE HA30BaBaT
eTHUYECKH POm3X0A 0e3 MpuIrHa; Aa H30ATBaT CEH3aINH, HaCaXJaHe
Ha [IPePa3ChABIH U CTEPEOTUIIH; a THPOPMHUPAT 32 pPa3TUIHUTE POJIH,
KOUTO IPEACTaBUTENINTE HA MAJIMHCTBATAa UMAT; /1a HE U3I10JI3BaT pey
Ha ompa3sara u ip. (Recommendations 2002; Recommendations 2011).

MankuTte eTHUYeCKH OOLIHOCTH O NMPUHLMII HE Ce pasiBaT Ha ro-
1M MeaueH untepec. JI. MakKyaiun TBepan, ye MenuuTe MapruHaiv-
3UpaT MAJILMHCTBEHUTE TPYIH, KOUTO HE Ch3JaBar MpooOiaeMu, JOKaTo
Ch3/1aBAIUTE YCIOKHEHUS MAJIMHCTBA OJy4YaBaT HEMMOBEPHO IO-
JsIMO KypHanucTruuecko BHUManue (McQuail, 1987: 194). Cutyanu-
ATa ChC CJIOBAILKUTE HHTEPHET MeIUM € nofaoOHa. PoMure Hanpumep
Ce paJBar Ha IHUPOKO OTpassBaHE Mopaau (axTa, ye ca HOCUTETH Ha
MHOK€CTBO IPOOJIEMH, JOKATO MO-MAJIKUTE IPYNH — PyCHUHHU, YHTaply,
€BpEeH, APMEHIIH U JIp. — CE CIIOMEHABAT B MEIUHTE, KATO CE€ aKLEHTUPa
OCHOBHO BBpPXY cnenuduyHara uM KyiTypa U O€3KOH(PIUKTHOTO UM
npebKrBaBaHe B CJIOBAIIKOTO OOLIECTBO.

PasrnexxnannTe Tyk MaTepuay 3a pyCHHUTE 00XBAIIaT Ieproia OT
anyapu 2016 no ronu 2018 1. To3u OTpsI3bK OT BpEME € TEHAECHLUO3HO
U3CIEBaH O CJIEJAHUTE MPUYMHU: IUKBT HA TOBOPEHETO 32 MUIPaH-
TUTe OT V3TOK € OTUIYyMSUI M 1O NMPHHLUI, KOraTo BBHIIHUAT Y[
npecraHe Aa Ob/ie aTpakTUBEH, MEIMUTE C€ HacouBaT KbM BbTpEIl-
HUTE JPyTd — €THHYECKH MAIMHCTBA, T€i OOIIHOCTTAa WIH JPyTH
MaJILUHCTBEHU (POPMUPOBAHMUSL.

Cnennara Tabnuua mpencTaBsl KapTUHATa Ha HOBHMHAPCKUTE TEK-
CTOBE 32 PYCHHHTE IO MEJIUU:

Caiit Bpoii nyéninkanuu
aktuality.sk 26
cas.sk (Novy Cas) 8
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Plus JEDEN DEN (https://www 1 .pluska.sk)

Pravda ( https://www.pravda.sk/) 6
SME.sk (presov.korzar.sme.sk; koSice.korzar.sme.sk) 32
topky.sk 13
tvnoviny.sk 3
webnoviny.sk 4
OO0110 32 BCHUKH MEINH: 96

[TocouenusT Opoli MyONIMKAIUK KaTETOPUYHO MMOTBBPIKIaBa PaKTa,
4ye MacoBHTE yeO M3MaHUs HE BB3MPUEMAT PYCHHUTE KaTro mpoliieMHa
rpyIa ¥ 3aToBa TS OCTaBa 3a TAX HeaTpakTuBHA. OOIIOTO BIICUaTICHHE,
KOeTo ce opopMsi pH perviesia Ha OHJIAH MEIMUTE €, Ye PyCHHCKaTa
TeMa € HOBUHAPCKO chOuTHe “B pe3eps”. Ts He € Mmpsiko 0OBbp3aHa C
©)KE/IHEBHUSI BPEMEBHU HOBUHAPCKU IIUKBJI U BUHATH MOXKE J1a BIIE3¢ B
OroJieTHHa, KOTaTo MMa TJIaJ 32 HOBHHHU WM CHBITAJHE C )KYPHAIHCTH-
YeCKHUsl KaJleHAap 3a OTpa3siBAaHE HA OUYAKBAHM CHOUTHS — MPa3HUIIM,
YeCTBaHUs, TOMUIIHUHY, (DECTUBAIIN U TIP.

[Togo6HO MONOXKEHNE Ha HelllaTa ce MOTBhPKAaBa U OT €3UKOBHUTE
NPaKTUKU HA MEJUHTE, KOUTO CE MPOCIENIBAT TyK — HA30BaBaHETO Ha
MaJIIUHCTBOTO M TEMAaTUYHUTE O0JACTH, KOUTO CTOAT B OCHOBAaTa Ha
CBHABPIKATEIHUSA TIJIaH Ha HOBUHAPCKUTE TEKCTOBE.

HimenyBaHeTO Ha pycHHCKaTa OOIIHOCT BKJIFOYBA CIICIHUTE HOMH-
Haruu: pycunu (Rusini), pycramu (Rusnace), pycuncTBo (rusinstvo),
pPYCHMHCKO MalluHCTBO (rusinska menSina), pycuHCKa HapoOJHOCT
(rusinska narodnost), pyCMHCKO HapOIHOCTHO MaJIIMHCTBO (rusinska
narodnostna mensina), eraHunuecka rpyna (etnicka skupina). Pazoupa ce
TYK MOTar Jia C€ MOCOYaT U ChOTBETHUTE AYMH U M3pPa3H, OTHACSIIH CEe
JI0 MH/IUBIY U pPeaJIH OT PyCHHCKaTa KynTypa: pycunka (Rusinka), py-
cuH (Rusin), pycuncku (rusinsky, rusnacke), pycuncku e3uk (rusinéina)
u 1p. TpsiOBa fa ce mogueprae, ue 1Mo OTHOIICHHE HAa IMEHYBAaHETO Ha
PYCHHUTE MHTEPHET MEIUHUTE HE MaHU(ECTUPAT PACUCTKU MPAKTUKH
U HE HapyllaBaT €THYCCKUTE WMIICPATHBU HA >KypHAIMCTHYECKaTa
npodecus. JIumncar 0OUIHN TyMH WIHM U3pa3u Ha €THUYECKa OCHOBA,
HE Ce W3IOJ3BaT HEMPHEMJIMBH OT CTPaHA HAa MAJIMHCTBOTO Ha3Ba-
HUs. E3ukoBHTE HA30BaBaHUS HA CAMOTO MAJIIIMHCTBOTO U CBBP3aHUTE
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C HETO MPEIMETH U SIBICHUS B MEIUUTE ChOTBETCTBAT Ha HaYMHA, MO
KOWTO OOMYAfHO Ce€ Hapuda caMOTO MaJIMHCTBO. EJQHO-eIMHCTBEHO
W3KJIIOYCHHE O¢ OTKPUTO B MaTepHasl Ha BCekuaHeBHUKa “TlpaBma”,
KBJIETO C€ Cpella MMEHYBAaHETO YKPAWHCKO-PYCHHCKO MAJIIUHCTBO
(ukrajinsko-rusinska mensina)?,*.

JKypHayimcTuTe M3IMON3BAT KATO CHHOHUMHHU HA30BaBaHUS Ha PY-
CHUHHUTE U KOHCTPYKIHMUTE PYCUHCKA HAPOOHOCH U PYCUHCKO MATYUH-
cmeo - 48 MbTU KaTo €JeMEeHT OT HOMUHATHBHA BEpHra, CBbp3aHa C
obnrHOCTTa M 27 BT B PAMKUTE HA HOMHHATHBHA BepHra, 0003Hava-
Ballla ChBKYITHO eTHHYecKuTe rpynu B Crnosakus. [Tomo6HO Ha30BaBa-
He, HacOYBaIlo0 KbM HauWHA, 10 KOWTO MpeoliiagaBaliaTa eTHHIeCKa
OOLTHOCT HMCONOTU3UPA PA3IUYHUTE €THUYSCKU TPYIH, HE € 3a/bJ-
KUTEITHO Ja ObJie MpeAHaMepPEHO U3IOJI3BAHO C LN Jia Ce pa3rpaHu-
YaT MaJIMHCTBEHATa U OCHOBHATa KynTypa. I10-CKOpo M3MOI3BaHETO
Ha T€3U UMEHYBaHUS, CEMAaHTHUECKH KOJIEPUPAIIH C JPYTOCT, Ce TOA-
YUHSIBA HA YUCTO CTHJIMCTHYHU M3UCKBAHUSA KBM JKYPHATUCTHUTE TIPH
odopMsiHe Ha KXYPHATUCTUYECKUS TEKCT. Taka m3miexna oOudaiiHa
HOMMHATHBHA BEpHUra, OTHACAIIA C€ JO PYCUHUTE: PYCUHU — Ha PyCH-
HUTE — HA PYCUHUTE — TOBA HAPOJHOCTHO MAIIIIUHCTBO — PYCHHU — Y-
cunn (Rusini - Rusinov - Rusinov - tato narodnostna mensina - Rusini
— Rusini)*.

AKko 0o0aue HEeCH3HATEIIHOTO U HETEHICHIIMO3HO 0003HaYaBaHe Ha
pYCHHCKaTa OOIIHOCT KaTO MAJILIMHCTBO CE pasIiiesia ¢ Orfie/l Ha JIMHT -
BUCTUYHHUTE MPAKTUKU HA UICOJIOTHUECKUSI JUCKYPC, TAKHB THUIT HOMH-
HAIlUU OTIpe/IeNICHO HajlaraT U3Boja, Y€ PyCUHCTBOTO € MUCJIEHO KaTo
HSKOW JPYT, pa3iMyeH OT JOMUHHUpamiara Kyirypa. Ot apyra crpaHa,
ype3 ynorpedara Ha HEyTpasiHa JEKCHKa, U3MOJI3BaHa IPU UMEHYBa-

2 Vladimir Jancura. ,Rusenie‘ Benesa ako kvadratira kruhu dna, 12. 6. 2017, https://zurnal.
pravda.sk/neznama-historia/clanok/432289-rusenie-benesa-ako-kvadratura-kruhu/

3 Pycunure pearupar ¢ myOJIMKaIU{ HA TEXHHUS HHTEPHET CalT C U3SBJICHUE HA TOBOPUTEILS
ITerep MezBen, HO ONMPOBEPIKEHUETO HE € MyOIMKYyBaHO HA CTPAHMIIATA HAa BCEKUIHEBHUKA,
KaKTO MOBEJsIBA )KypHaIUCcTHYecKaTa eTruka: Vyhlasenie Okriihleho stola Rusinov Slovenska k
¢lankom Vladimira Jancuru. https://okruhly-stol.sk/2017/06/vyhlasenie-okruhleho-stola-rusi-
nov-slovenska-clankom-vladimira-jancuru/

4 Rusini oslavia svoje vyroie v PreSove aj v KoSiciach. TASR, 8. jin 2017. https://
presov.korzar.sme.sk/c/20553934/rusini-oslavia-svoje-vyrocie-v-presove-aj-v-kosiciach.
html#ixzz5]GD4uepe,
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HETO Ha PYCHUHUTE, Upe3 MO3UTUBHUS TOH, Upe3 MpUOArBaHEe KbM €TH-
KeTHpaHe CaMO KOTraTo TeMaTWYHHMAT KOHTEKCT HACTOSBAa, C€ aKIICH-
THpa HE TOJKOBA BbPXY Pa3IMYHOCTTA, a BbPXy Oe3mpoOieMHOCTTa
B CHbBMECTHOTO JKMBEEHE, BbPXY CXBAIlAHETO, Ye Jpyrara KyjiITypa €
Onu3Ka, mo3Hara, HeKOH(MIMKTHA.

TemaTnuHuTe 00JACTH, OKOJIO KOMTO C€ CTPYKTypHpaT HOBHHAp-
CKUTE TEKCTOBE 3a PyCHMHCKaTa OOIIHOCT, 0OXBalaT €IHO OCHOBHO
nojie — OUT U Kyntypa (72 TekcTta), Karo KyJlITypHaTa TeMa MOXe Ja
Ce pa3ClioN Ha MHOXKECTBO IUIACTOBE — €KEIHEBUE, €3UK, U3KYCTBO,
UCTOPUS, PEIrusi, TPa3HUIM, TPAAUIIMU, PUTYalIH, IEHHOCTH, HU3Be-
CTHH JIMYHOCTHU WJIM aKO C€ M3M0JI3Ba TepMUHoJorusTa Ha Xodereae
— repoute Ha pycuHckus erHoc (Hofstede, 2010: 8).

Bropoto none o0xBaia nonMTuyeckara Tema, HO ¢ MOYTH He3Ha-
yuTeseH Opoit TekcToBe - 21, oT kouto 10 ce OTHACAT 3a €IHO U CHIIO
chOUTHE, HOBUHATA 32 KOETO € MyOIMKyBaHa B pa3nuyau Meaun. Camo
6 HOBHMHHM Ca IOCBETEHU HA CHUIMHCKOTO y4acTHE Ha PYyCHHUTE B IO-
JTUTHYECKHS )KUBOT Ha CIIOBAIIKOTO OOMIECTBO (M300p HA MOJIUTHYE-
CKU JIUJEpHU, U3pa3siBaHe Ha MO3UIU KbM OIpPEIeIeHH MOIUTHYECKH
CBOUTHS, yU4aCTHE B IMMOJIUTUICCKHUS KUBOT HA HAIIMOHAIHO PABHHUIIIE).
OcTtananure MaTepuaiy OT MOJUTHYECKAaTa TeMa Ce OTHACAT JI0 TOBO-
pPEHETO Ha MOJMTULIUTE 33 Pa3IMYHUTE €THUYECKHU MAJIMHCTBA KaTo
HepasJeNHa 4yacT OT o0moTo, HapedeHo CIOBaKus, T.€. PyCHHHTE Ce
CIIOMEHAaBaT B KOHTEKCTA Ha HAKAKbB MOJUTHYECKH BBIIPOC U C€ U30pO-
sIBaT Hape[ C IPyTrd MaIuHCTBA. [10700EH THIT MOTUTHYECKO TOBOPE-
HE MOXE J1a C€ KaTeropusupa KaTo U3MPa3HEHO OT CMUCHII, 3aI0TO TO
€ 3abJDKUTEJICH €JIEMEHT OT MOMYIMCTKAaTa PETOPUKa Ha MOJUTHIIN-
T€, @ MEAUUTE C TOTOBHOCT PA3NpPOCTPAHABAT MPOMAraHJIHN TEKCTOBE
OT TaKbB THI, Thil KaTO T€ 3ByYaT aTPaKTUBHO, CpB. “Cnosaxus cme
scuuKu Hue — crosayu, yneapyu, pycunu, ve u pomu’ (Slovensko sme
my vSetci, Slovaci, Mad’ari, Rusini ¢i Romovia®.). Cpo taka pycus-
CKaTa OOIIHOCT MPUCHCTBA MPHU MOCTABSIHETO HA BAJTUIHH 32 BCHUKH
E€THUYECKH MaJIMHCTBA Mpobnemu, Hamp. “Kayzama na ©@onoa 3a
nOOKpena Ha Ky1mypama Ha HApOOHOCMHUME MAIYUHCMEA. CbMHU-
mennu mpancakyuu u nenomusvm” (Kauza Fondu na podporu kultiry

5 Matovi¢: Nastal ¢as podat’ pomocnut ruku SMK 18. 11. 2017. https://www.aktuality.sk/
305




narodnostnych mensin: Pochybné transakcie a rodinkarstvo, OLaNO
vini Most-Hid)®.

Hsikonko o0y Helra Morar Jia ce OTKPOST, KOraTo ce aHaIM3upar
TEMUTE, CTOSIIM B OCHOBaTa Ha XYPHAIMCTUICCKUTE MPAKTHKHU TIPH
OTpa3siBaHe Ha PyCHHCKATa rpyIa.

[TbpBO, OmpeneneHo OTCHCTBAT PA3IUYHUTE POJH, KOMTO WMt
NPEACTaBUTEIINTE HA PYCHHCKATa Ipymna B 0OIIECTBOTO. AyIUTOpUSITA
0CTaBa C BIICYATIICHHE, Y€ PyCHHUTE CaMO MPa3HyBar, YeCTBAT TO/IHIII-
HUHY Ha MMOMYJISIPHU CBOM MPEICTABUTEIH WU OPTaHU3UPAT CHOUTHSI,
CBBP3aHU C UCTOpUATA CH. TUIIUYHU 3ariiaBus ca: ,,Pycunume npasmy-
eam ceosima coouwnuna 6 Ilpewos u Kowuye* (Rusini oslavia svoje
vyroCie v Presove aj v KoSiciach?); ,,B Ceuonux onec npasuysaxa Hosa
2o0una ¢ mpaouyuonro koneue Ha npace* (Vo Svidniku dnes oslavili
tradi¢nou zabijackou Novy rok®); ,,[louuna Bacun Yoma. [ucamen, 6o-
rosawy 3a npasama Ha pocunume ¢ Cnosaxus‘* (Zomrel Vasil’ Choma.
Spisovatel’ bojujuci za prava Rusinov na Slovensku’) u mp.

W3BbH KynTypHHUTE apTe(hakTH PyCHHUTE Ca HEBUIAUMHU. Y YaCTHETO
UM B COITMATHUS, MTOJUTUICCKUS, MKOHOMHUYECKHSI, CIIOPTHUS YKUBOT
Ha COLMYMa € CHJIHO TOJIEHEHO OT XYPHAJTUCTUYECKOTO ChCIOBHE.
Te3u TemMu ce TPEeTUPAT B €NMHUYHU MyOIMKAIIUK WA T€ BHOOIIE HE
HaMHpaT MSCTO CPEJ] TOMIOCUTE, pa3padoTBaHu OT HOBUHApHUTE. ChIIO
Taka MpaBHU BIEUYATICHHUE, Y€ PYCHUHUTE HE C€ CBHP3BaT C TEMH, KOU-
TO TOpaXkJaT OTPHUIATEIHH eMmouuu. Bwmpocu karo Oe3paborula,
OeIHOCT, MPECTHITHOCT, COIMAJICH CTaTyc He ce 3acsarar. Moxe na ce
KaXke, 4e KYpHAIUCTHTE HE YCISIBAT JIa OTTOBOPAT HA MPoQecHoHal-
HUTE CTaHIApTH 32 paboTa ¢ MAIIIUHCTBEHUTE TPYITH U OTPE/ICTICHO HE

6  Kauza Fondu na podporu kultary narodnostnych mensin: Pochybné transakcie a rodin-
karstvo, OCaNO vini Most-Hid) 06.06.2018. https://www.cas.sk/clanok/702811/kauza-fondu-
-na-podporu-kultury-narodnostnych-mensin-pochybne-transakcie-a-rodinkarstvo-olano-vini-
-most-hid/

7 Rusini oslavia svoje vyrofie v PreSove aj v KoSiciach. TASR, 8. jun 2017.
https://presov.korzar.sme.sk/c/20553934/rusini-oslavia-svoje-vyrocie-v-presove-aj-v-kosicia-
ch.html#ixzz5JGD4uepe

8 Vo Svidniku dnes oslavili tradi¢nou zabijackou Novy rok. 14. 01. 2017. https://www.ak-
tuality.sk/

9  Zomrel Vasil’ Choma. Spisovatel’ bojujuci za prava Rusinov na Slovensku. 23. april 2017.
https://www.aktuality.sk/
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MOKAa3BaT ITBJIHOIICHHO PUCHCTBUETO HA PyCHHCKATA TpyIa B IyOJIy-
HOTO IPOCTPAHCTBO.

Bropo. BasxkeH MOMEHT OT TOBOPEHETO 332 PYCHHUTE € MPEICTaBsI-
HETO UM KaTo CaMOCTOSATEIHA, CIUIOTEHAa OOIIHOCT, TOp/Ia C IMPOU3X0/Ia,
KyJATypata u e3uka ci. Ho B chII0TO BpeMe 3arpuxeHa, ue pyCHHCKa-
ta “xynmypama 2acue’” (“kultira hasne”!?). TlokasareneH npumep B
TOBA OTHOLICHUE € CICTHUAT pa3Ka3 Ha PyCHHCKA PeXHUCbopKa: ,,Eona
20cnooica udga 0a cu Kynu ounem 3a pycuncka eéevep. Ilumam s: - Bue
pycunxa au cme? — O, ne. baba mu u matvika mu ca, Ho a3z He com. E!
Omxkwoe ce 63e ma3su crnosauka, ne snam* (,,Pani si pride kapit’ listok na
rusinsky vecer. Pytam sa jej: — A vy ste Rusinka? — Oj, nie. Moja babka
a mamka boli, ale ja nie. Na! Kde sa nabrala t4 Slovenka, neviem...
N mo-nararek B Tekcra: “Cerama um, obaue, ommupam, MIa0u-
me pycunu om obracmume, KbOemo IUNCea pazeumue, 3aMUHABAMN,
e3UKbmM ge2umupa 1 om cmapume mpaouyuu ve ce unmepecysam...”''(
Ich dediny ale vymieraji, mladi Rusini z regiénov, kde chyba rozvoj,
odchadzaju, jazyk Zivori a o staré tradicie uz nie je velky zaujem.).
be3nokoicTBO ce IEMOHCTpUpPA | TI0 OTHOIICHHUE Ha PEIIUTHATA, 0CO-
O€HO 1110 ce OTHAcs J0 OMa3BaHETO U MOAIbP)KaHETO Ha PABOCIIaBHU-
Te oduyau, cpB. “Xpucmoc ce pasxcoa! AemeHmuuHomo npasociasHo
Poowcoecmso ce eyou” (Christos Razdajetsja! Autentické pravoslavne
Vianoce sa tratia) 1.

PyCHHCKHUSAT €3MK — M3y4aBaHETO, ChXPAHSBAHETO U MPEHACSHETO
My Tpe3 BpeMeTO — € 00EKT Ha BHUMAaHUE B MHOXKECTBO OT ITyOJIHKa-
muute. Ha Hero ce moceemasar ¥ caMOCTOSITEITHE TEKCTOBE, M TAKWBA,
B YMITO LIEHTHP CTOM IO MPUHIUII pyCHHCKaTa KyiaTtypa. Komentupar
ce o0CTosITeICTBaTa OKOJIO JIMIICaTa Ha COOCTBEHH YUMJIMINA C TIPETIO-
JlaBaHE Ha PYCHUHCKH, Ha Y4eOHUIWM, CpB. “Cied pesontoyusma pycu-
Hume cu omovxuaxa. /[o OHec 6CAKAK UM IUNCEAM COOCMBEHU YUULU-
wa” (Po revolucii si Rusini vydychli. Dodnes im vSak chybaja vlastné

10 Stanislava Harkotova. Hej, my sme Rusnace, a S§to? https://www.aktuality.sk/clan-
0k/415312/hej-my-jsme-rusnace-a-sto/, 25.02.2017

11 Stanislava Harkotova. Hej, my jsme Rusnace, a §to? https://www.aktuality.sk/cla-
nok/415312/hej-my-jsme-rusnace-a-sto/, 25.02.2017

12 Christos Razdajetsja! Autentické pravoslavne Vianoce sa tratia. 06.01.2017. https://www.
aktuality.sk/
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Skoly) wmm “Ha pycuncku yuam oeyama 6 Yabunu u Kaana Pozmoxa”
(Po rusinsky sa uéia deti v Cabinach a Kalnej Roztoke)'*; nemo6poto
BJIaJICCHE HA €3MKa OT COOCTBEHHUTE My HOCHUTEIIH, HAIIP. B TEKCTA “Om
PYCUHUMeE He MOodceul 0a CU mpbeHewl 21adeH U dHcadeH (pazeosop)”
(Od Rusinov sa neodchadza hladny a sméadny (rozhovor))'¥; HeBb3-
MOXHOCTTA J1a ObJIc U3BEJICH OT PAMKHTE Ha €KEJHEBHOTO OOIIyBaHe,
HE3aBHCHMO OT KOJU(UKAIUATA My U U3YYaBaHETO B YHUBEPCHTETA;
OTHOIIICHUETO Ha POAMTEINTE KbM OBJIASIBAHETO HA €3HKa OT Jerara
u mp.".

[TpuyacTHOCTTA HA KYPHAJIUCTHTE KbM TeMaTa PYCUHCKH €3HK,
KaKTO W 110 OTHOUICHHE BHOOIIE Ha KyJITypaTa, MOXe J1a ce MPOCIIeIn
BBB BBIIPOCUTE, KOUTO TE€ TIOCTABSIT U HACOUBAHETO HA MHTEPBIOTATA B
MOCOKA, ITO3BOJISBAIIA PA3HCKBAHETO HA YYBCTBUTEIHH 32 OOIIHOCT-
Ta npobaemMu: Hanp. “3a Hali-Oone3neHama mema 3a pycunume mpso-
6a oa ce omuode 0o npoceemama’ (Za najpalcivejSou témou Rusinov
treba ist’ do Skolstva)'s. B cirydas >xypHaJIMCTBT OTKa3Ba Ja Obje He-
yTpaJICH W NPaBU CBOUTE KBaJIU(HIINHU, KaTO MPHOSATBA 10 ynoTpeda-
Ta Ha €MOIMOHAJHO HATOBAapeHAaTa JIeKceMa Oone3HeH W ynoTpedara
Ha CyMepJiaTuB, a B CICIHUTE MPUMEPU MaHU(PECTHUPA 3arPUIKECHOCT
3a ChbXpaHsIBAHETO Ha PYCHHCKHS e€3WK: “Yyscmeam nu nompebHocm
pycunume da yuam ceoume oeya na pycuncku?” (Citia Rusini potrebu
ucit’ svoje deti po rusinsky?); “Pycunure ca nocta noraitnu. Benpeku
4e BKBIIM TOBOPST MO PYCHHCKH, IIIOM TPSIOBA J1a TOBOPSIT C XOpa, KOH-
TO Ca OT Pa3INYHH PETHOHH, TPEIMIOYUTAT J1a IPEMUHAT HA CIIOBAIIKH
(Rusini stt pomerne skryti. Doma sice hovoria po rusinsky, no akonéahle
maju diskutovat’ 'udia, ktori si z roznych regionov, radsej prejdu do

13 Porevolucii si Rusini vydychli. Dodnes im v§ak chybaju vlastné skoly. 07.12.2017 https://
www.aktuality.sk/; Po rusinsky sa u¢ia deti v Cabinach a Kalnej Roztoke. TASR, 17. feb. 2018.
https://hornyzemplin.korzar.sme.sk/c/20763001/po-rusinsky-sa-ucia-deti-v-cabinach-a-kal-
nej-roztoke.html#ixzz5JGCRMrGS

14 Stanislava Harkotova. Od Rusinov sa neodchadza hladny a smidny (rozhovor). aktuality.
sk, 23.04.2017. https://www.aktuality.sk/clanok/464798/od-rusinov-sa-neodchadza-hladny-a-
-smadny-rozhovor/

15 Bx. 17

16 Stefan Stec: Treba si vazit' narodnostnti pestrost. TASR. 17. februar 2018. https:/
kosice.korzar.sme.sk/c/20762973/stefan-stec-treba-si-vazit-narodnostnu_pestrost.
html#ixzz5JGBIC{dQ
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slovenéiny)'”. B CbIuss HOBUHAPCKHA TEKCT CE MOCTaBS OTKPHUTO M
BBIIPOCHT 32 OTMHPAHETO HA PyCHHCKATa Ky/ITypa: ‘‘3aIuiamieHo Jiu e
pycuHCTBOTO OT 3ane3?” (“Hrozi rusinstvu zanik?)'3.

Henocrarpuno, o0aye, ce TpeTHpa TeMara 3a MOJTUTHYECKOTO TIPO-
Onemaru3upaHe Ha e3uka. PasriexaaHeTo Ha MOJUTUKUTE, CICIBAHU
OT yIpaBISBAIIKTE, [0 OTHOIICHHE HA M3y4YaBaHETO HAa CTHUYCCKUTE
€3UIIM, Ha 3alla3BaHEeTO Ha €3MKOBOTO MHOT00Opasue, Mo MPHUHIHUIT He
ce CbCTOM B MeuuTe. JKypHaIMCTUTE TOYTH HE THIKYBAaT TO3H aCIEKT.
Axo0 BHOOIIIE MHUIIAT, TO € B KOHTEKCTA Ha APYTH MPOOJIEMHU, OTHACSIIH
ce 10 oOpa3zoBanueTo. [10100HO OTHOIIEHNE KBM €3UIMTE HA MAJILIUH-
CTBEHUTE IpymH, pa3dupa ce, 3acara u pycunure. O1ie moBeye ye ce
OCB3HaBa BBIPOCHT C OTCHCTBHETO HA BH3MOKHOCTH 32 U3TPaXKIaHe-
TO Ha coOcTBeHM yumiuimia. CaMo eIMH TeKCT Oe OTKPHT IO TeMaTa:
“HoBa paboTHa rpymna Iie ce 3aHMMaBa C W3y4aBaHETO HA PYCHHCKH
e3uk” (Nova pracovnd skupina sa bude venovat’ vyucbe rusinskeho
jazyka'?).

Ot enHa cTpaHa, PyCHHUTE CE IMPEACTaBAT MO3UTHBHO, HE KaTO
npoOJieM UITH OTIACHOCT; HE Ce TOI4epTaBaT HeraTUBHU ETHUYECKU Xa-
PaKTEPUCTUKU WIIM MPUHAUIC)KHOCT; KPUMUHAITHATA TEMa OTCHCTBA;
BHOOIIIE OTCHCTBA OTPHUIATETHOTO roBopeHe. Cropen >KypHaJIHCTH-
YECKUTE TEKCTOBE PYCHHCKaTa OOIIHOCT € MPEACTAaBUTEN Ha CPOIHA
KyJITypa ChC COOCTBEHM HOPMH, CXBAIl[aHUSI U LEHHOCTH, KOSTO JI0-
MHUHHUpAIaTa KyaTypa pa3oupa, mobpxa u 1eHu. T.e. )KypHaIuCTH-
T€ KOHCTPYHpaT PYCHHCKHUSI €THOC B PAMKUTE Ha €THOPEIAaTHBH3MA,
pa30upaH Karo yBaKCHHE, MOKPOBUTEJICTBO M 3aIUTa HA MPECTaBHU-
TeNu Ha ApYrH Kyntypu (Bx. Hamp. Ting-Toomey, 1999: 158 u ci.).
be3 ekcrmMuuTHO /1a ce u3pas3siBa OT CTpaHa Ha HOBUHAPUTE, Pelaly-
siTa CJIOBAIlIKa KyJATypa — PYCHHCKA KyJITypa Ce€ MOMECTBA B PaMKH-

17 Stefan Stec: Treba si vazit' narodnostnii pestrost. TASR. 17. februar 2018. https:/
kosice.korzar.sme.sk/c/20762973/stefan-stec-treba-si-vazit-narodnostnu-pestrost.
html#ixzz5JGBIC{dQ

18 Stefan Stec: Treba si vazit' narodnostnii pestrost. TASR. 17. februar 2018. https:/
kosice.korzar.sme.sk/c/20762973/stefan-stec-treba-si-vazit-narodnostnu-pestrost.
html#ixzz5JGBIC{dQ

19 Nova pracovna skupina sa bude venovat’ vyucbe rusinskeho jazyka. SITA, 12. jul 2016.
https://domov.sme.sk/c/20213501/nova-pracovna-skupina-sa-bude-venovat-vyucbe-rusinske-
ho-jazyka.html#ixzzSIGTNWIHe
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T€ Ha IOOPOTO MHTEPKYITYpHO pa3zbuparenctBo. PycuHure Ha CBOM
pen ChINO MPU3HABAT MOJOKHUTEITHUTE HAIMIACH Ha CJIOBAIUTE, HAIP.
B CJIIHUS CIy4ail, KOrato B HHTEPBIO KypHAJINCTKA C PyCUHCKH TPO-
M3XOJI OTPUYA HSAKOTA JIa € OMiIa OOSKT Ha MPeapa3ChIbIM OT CTPaHA
Ha croBarure®’. M3non3Baiiku mocraHoBKuTe Ha I. Maserke, MoxxeM
Jla TOBOPHM 33 KYJATYPEH PEJIaTHBU3bM, MaHU(PECTUPAH B MHTCPHET
MEIUUTE 10 OTHOLICHHE Ha pycuHuTe (BX. Maletzke, 1996: 26-27).
AKIICHTBT BbpPXy 0€3MpoOIeMHOCTTa BbB Bpb3KaTa MEK/Iy CIOBALH U
PYCHHU O3Ha4aBa, 4ye OOIIHOCTTA C€ MPEICTaBs KaTo 100pe MHTErpH-
paHa, ye JTOMHHHpAIIaTa KyiaTypa He s Bb3IMpHeMa Kato 3ariaxa. He
JIUTICBA M TIPEJICTABIHETO HA PYCHHUTE KaTo pa3InyHa eTHUYECKa IPy-
na — C pa3jifyueH e3UK, C pa3Iu4Ha PEITUTHS, ChC CIEITUPUIHN TTPAZHU-
1y, onkiop u np. [lokazpaneTo Ha pa3znUuusATa MEXIY JOMUHHUpaIIa-
Ta ¥ MaJIIMHCTBEHATA KYJITypa c€ HaChpyaBa OT CAMUTE )KYPHAIUCTH,
Hamp. B CIETHUTE U3Ka3BaHus: “Ilo xakeo ce pasnuuasam pycunume
om crosayume” (V ¢om su Rusini ini ako Slovaci?; “Ucmunckuam
U3MoYeH 0Ops0 3a pycUHUme e Hewo, 3a KOemo 2080Pam ¢ 20pOOCH.
Yepxesu, aumypeuu, uxorocmacu, xopoge” (Prave vychodny obrad je
pre Rusinov nieco, k ¢omu sa hrdo hlasia. Cerkvi, liturgie, ikonostasy,
chory)?!. CelIo Taka ce mpoBOKHpPA pa3ka3bT 32 OOLUIHOCTHHU CIEIU(H-
KM, HaIlp. 4YECTO ca 33JaBaHU BbIIpocH oT Tumna: “Kaksa e Hail-xapak-
TepHara uepra Ha pycunute” (Co je povahovou értou Rusinov?)?2. Ho-
BUHAPHTE HE CE OTKA3BaT M OT yIoTpeda Ha PYCUHCKHU €3HK, KaTo Taka
MPUBHACST JIEK €K30THYEH NpUBKYycC: Pujdu hori putu, navarju perohu;
Tak jim Sja nasmijala®.

PazpaborBanuTe B OHJIAWiH M3AaHHUATA TEMHU, o0ade, HACOYBAT U
KbM JIpyru u3Boau. L{s10cTHaTa KapTHHA, KOATO ce opopMs Tpes Imy-
Onmukara, € 3a OOIIHOCT, TOTOTeHa B ONMUTH J1a BB3MPOU3BEKIA KYII-

20 Slovenska novinarka po navrate z Iraku: Nebolo mi vsetko jedno, 17. 07. 2017. https:/
www.aktuality.sk/

21 Slovenska novinarka po navrate z Iraku: Nebolo mi vsetko jedno, 17. 07. 2017. https:/
www.aktuality.sk/

22 Stefan Stec: Trebasi vazit narodnostni pestrost. TASR. 17. februar2018 https://kosice.kor-
zar.sme.sk/c/20762973/stefan-stec-treba-si-vazit-narodnostnu-pestrost.html#ixzz5JGBICfdQ
23 Stanislava Harkotova. Hej, my jsme Rusnace, a $to? https://www.aktuality.sk/clan-
0k/415312/hej-my-jsme-rusnace-a-sto/, 25.02.2017
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Typara CH 4pe3 THUIIMYHHU, Opa3IMyaBallld NPAKTHUKU U apTe(akTH.
Pa3pa0oTBaiiku OCHOBHO KyJATypHaTa TeMa, )KypHAJIUCTUTE, MOXKE OU
HEBOJIHO, €K30TH3UpPAT PYCHHCTBOTO, HE TOJIKOBA PUCYBAalKH ro Karo
HEIIO YyXKJ0, CTPAHHO, a O-CKOPO OTHEMAalKHU My Bb3MOXHOCTTA /1a
Ob/ie YacT OT MOJUTUYECKOTO, OT BBIPOCHUTE 3a BJIACT U UACOJIOTHS.
T.e. pycuHCKaTa OOLIHOCT, UAECHTHU(QULIKMPAHA CaMO Ype3 KyJITypHUTE
CH TIPaKTHKH, OCTaBa B MApTHHAIHOTO, M3BbH MOJIUTUYECKOTO, pa3ou-
paHo karo ynpasieHue. [locnequuure ot HajmaraHeTo Ha Mojgo0eH 00-
pa3 Ha IsJla €THUYECKa Ipyna OTIpaliar KbM HAesATa 3a MpoLec Ha
HOpMaJIM3UpaHEe — MPEBPBIIAHE HA MAJILMHCTBEHATA KYITypa B HEIIO
CBOE, B HEIII0, KOETO € YacT OT HaIlXs MOPSIbK, IPEeJHA3HAYEHO 32 I10-
Ka3BaHe. MHTepnpeTupaiiku pa3iMyHOTO C O] HAa COOCTBEHUS perl,
ro IPaBUM I103HATO, TOJYMHEHO Ha JOMUHHpAIllaTa U1e00T s U ryoe-
mo crnenudukute cu. He ce u3kirouBa Bb3MOXKHOCTTA 10J00HO MOJIO-
JKEHME Ha HelllaTa Jja € eTal 0T OTHOLIEHUETO KbM JIpyrara KyJITypa, HO
3a 1a ObJie HAUCTHHA €Tall U JBEeTe KYJITYpH TpsOBa Ja npeArnprueMar
HEOOXOIMMHTE JCHCTBHS, 3alI0TO HOPMAJIM3UPAHETO CIHpa JUHAMU-
KaTa, OTHEMa MPOMsHAaTa U MaJIIMHCTBEHATa KYJITypa c€ U3TJIacKBa B
nepudepusta.
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3AKJIA/IMHBI PEAJII3MA
Y KAPHATOPYCHUHCBKIB JIITEPATYPI
N TBOPYOCTD JIEMKIBCBKOI'O
JAPAMATUKA I'. TAHVJISIKA

Banepiu ITA/TAK

Abstract

The work of the Lemko playwright of the early twentieth century, Hryhorii
Hanuliak (03/01/1883 — 08/29/1945) has still not come to the attention of li-
terary scholars. Hanuliak does, however, hold an important place to the for-
mation of realism in Carpatho-Rusyn literature. In several theatrical works,
in particular the comedy “The Peasant Son” (1910) and the drama “The Ri-
vals” (1911), the Hanuliak focused on the social and historical circumstances
surrounding the formation of the characters. His works are also characterized
by complex and sharp dramatic conflict.

Keywords: Carpatho-Rusyn literature in the United States, Hryhorii Hanu-
liak, realism, Carpatho-Rusyn literature, Lemko theater.

TBopuocTs nucarens ['puropis ['anymsika (01.03.1883 -29.08.1945)
yce UIM 00CTae HEU3BICTHOB HE JIEM PO IIHUPITY YUTATEIBCHKY aBIi-
TOpit0, aif00 Tak)Ke MPO PSAHBIX U3IVISIOBATEIIB JITEPATypHOTO KUTS
JlemkoBUHBI. XOTSIH U€ 32 €IHOTO U3 MAUIIIOMHBIX JTEMKIBCHKBIX JIi-
TepaTopiB aKypar 3a4aTky XX cTomiTs. Ha To cyTh JakiIbko MPUYHH.
ITo nepBax, €ro TBOpHI y AaJIlli iICTOPUYHI €MOXbI HUXTO HE MaB JISKbI
11 MO>KHOCTH TIEpeTieuaTaTt, a MepBOITyOTiKaIlii YK TSKKO A€ Cs Ol-
HalTH Ha oiuIsix 6i6morek. Jpyrsiid pa3 3ato, 60 y CBOIB TBOPUOCTH
aBTOp (CyAMMe MO 1AeHHO-TEeMaTUYHOTO HAlpaBeHS U SI3bIKa TBO-
piB) epexuB JaKkijako eramniB. B aBcrpilicekbiil nepiox I Tanynsk 3a-
YMHAB K PENPE3eHTAHT PYCHHCHKOTO (JIEMKIBCHKOTO) HapOJHMIITBA.
On 1920-x pokiB (ko ["asmmunna 6bu1a 9acTeéB [1onbChbKOM JEpKaBh)
BiH MOCTYITHO CSI XbUIMB y OiK YKpaMHCHKOW OpBEHTAIlll M MEPEHIoB
Ha YKPauHCHKBIN s3bIK. Y poui 1939 I I'aHynsk jerko cs BOHCaB y
pamKblI 11eonoriyHoi JokTpuHbl CoBeTchkoro Coro3a sik ocBodoauTe-
751 3anagHoM YKpauHbl Ofl MaHOBaHs «Oypxkya3Hod [lompmm» — BiH
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K0J1a00pOBaB M3 COBETCHKBIM OKYMALIHBIM PEXUMOM U U3 HErO i
CTaB €JIcH U3 JIaKUTKo MaiTipaxoBaHbix y CoBeTchkomy Coro3i «3a-
[1a/IHOYKPAWHCHKBIX COBETCHKBIX)» MUCATEIIB.

Mesxu ThIM, TBOpUOCTb I. ['aHyInsKa, YITUTKON KUTS KOTPOTO OBLIO
NOBsI3aHOM U3 JIbBOBOM SIK KYJITYpPHBIM LEHTPOM IPO JIEMKIBCHKY 1HTE-
JITEHIII0, € BAYKHOB €TAIIOB €BOJYIIii KapImaTOpyCHHCHKOU JIITEPaTyPhl
1 (QOpMOBaHSI HOBOIO yMeJNelbKoro merona. MakTUUHO, Ero MECHI
1900-x — 1910-x pokiB 3aCBIITENICTBOBAIM €Ta0IOBaHs peaiizma y
KapIaTopyCHHCHKIB Apamaryprii. Yacel «3acTapiioro» poMaHTH3Ma,
penpe3eHTaHTaMu KOTporo y apamaryprii Oeumu VBan JlanwmmoBuu
(KoputHsicbkblit), €Breniit @ennuk u apyri, a Ha JlemkxoBuni — Knas-
Ilist AIeKCOBUY, YK CS MUHYJIH.

[Ipo HOBBIN yMeNeUbKbIi METOA ObIB XapaKTepHbIN aHATITHYHBIN
X0 0 TEeMbl M HaMmarsl BKa3aTH CKJIAIHOCTH JKUTS OCOOHOCTH B
obmectsi. [Tucarens-peanict I. ['anynsk npoBkasye y CBOiX Jpamax
OCTpBIi IpaMaTUYHbIA KOH(IIIKT ¥ 3HAE HAYEPKHYTH JI0CTa CKJIaIHBIH
nepedir Koisii.

I'puropiii l'anyasik — nucaresnb, IpaMaTUK, HOBUHAPb U BU/IABELb
— pokuB JieM 62 pokbl. Porom u3 c. CunsiBa (Syniawa) CsHOLBKOTO
noBiTy. CKOHUMB KJIaCHYHY riMHa3it0 koposiesbl Codii y CsiHoky. MaB
25 poKiB, KOJIY TIIIOB XUTH 110 JIbBOBa, J1e 3a4aB POOUTH SIK pEAAKTOP
u BeIIaBenp y CraBpormiriiicekoMy iHCTITYTI. Wi 1o Toro u3 CsaHoka
HaBs3aB KOHTAKT U3 M1IKaPIaTOPYCHHCHKBIMU HAPOIHUIIBKBIMU («1J151
YTPO-PYCHKOTO Hapo/1a») BBIIAHAMHU — y>KIOPOACHKOB HOBUHKOB «Hay-
ka» (1897-1914, 1919-1921) u OynanemrchkoB HOBUHKOB «Hembisa»
(1898-1919). Ha cropoHax ThIX HOBHHOK, a Jajieé U YXKTOPOJACHKOTO
pounuka «Mbcsnocnoss Ha 1911. rogs...», «Hegbns Pycunay (mo-
JIaToK 10 HOBUHKBI «Pycun», 1923) BiH omyOnikoBaB Belle SIK COPOK
MOCTHYHBIX U MPO30BbIX TBOPIB'. [TIaBHI TEMbI MOETUYHON TBOPUOCTH
MOJIOZIOTO aBTOPa — TO PO3AYMOBAaHS Ha TeMy OialbKOTO JKUTS IPO-
CTOT0 Hapo/a, CIIOMUH 32 HELUIACTIIMBY JI000B M Mei3aXHa JIipHKa.

VY cBiii yac I. T'anynsk ObIB KOJOPITHOB (PIrypoB JbBIBCHKOTO
MUcaTeNbChKoro 6oMoH1a. Mexu ThIM, TIOBHA U IIEPENIPOBipEeHa TBOpUA

1 Bene 3a cecs emizon TBopyoctH I. ['arymsika nosepait myonikamii: MUKUTACD B. 3 noui
npobusanucs... Yxropox: Kapnaru, 1977, c¢. 127-132; TABOP B. Vipaincwoki uaconucu Yorceo-
pooa (1867-1944 pp.): Icmopuko-6ibniocpagiune docnioncenns. JIpis, 2003, c. 267-268.
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Oiorpadis miTeparopa MK HE HAITMCAHA, XOTAN €ro )KUTEMHIC JOTENePh
norpadus y nakinko enuikionenid. Kypri recna 3a Héro Haxonume y
MPUPYYHBIX BBIIAHSIX, K TO « YKpaiHChKa JIITEpaTypHa SHITUKIIOMETis
(1988), «Ennuknonenia ykpainosuasctBa» (1993), «Encyclopedia of
Rusin History and Culture» (2002) u apyrsix. S50 ObI Ty#l ThDK IIpH-
rajaru myonikaiii MiBana Kpacocbkoro? u Bacuiiss Mukuracst®, kotpi
K mepBi 3auanu nucatu xurénuc 1. [anynska. Mexu TbIM po3cArity
6iorpadito I 'anynsika nepBoB MCKIana, BUAAB, COYACHA JIEMKiBChKa
W3TIISAI0BaTEeNIbKa KapraTopyCHHChKOM opbeHTamii Onena [ym-daii-
dbep*. U xoTstit uae 3a €qHy U3 nOCHiAHIX myOmikarii 3a I'. [anysika,
IITO Csl yKa3aja He Tak AaBHO — y poui 2001, ane u Tyl Haxonume
HETOYHOCTH .

2 KPACOBCBKHU I. ITposinuuku niteparypHoi JleMkiBumam apyroi monoBunn XIX —
nepmoi XX cr. In: Vipaincexuii kanenoap na 1973 p. Bapiasa, c. 203-205; KPACOBChKUI
L. I'puropiii lanynsx. In: JKosmenw, 1982, Ne 10.

3 MUKUTACEH B. I'puropiii 'anymsak. Int MUKHUTACD B. 3 noui npobusanucs... Yxropon:
Kapmaru, 1977, c. 127-132.

4  DUC-FAJFER H. Literatura Eemkowska w drugiej polowie XIX i na poczqtku XX wieku.
Polska akademia umiejetnosci; Prace Komisji wschodnioeuropejskiej. Tom VII, Krakéw,
2001, s. 342, 370.

5 Tyit Bkaxkeme JeM Ha m1aBHI HeToyHocTH. V3nmsoBarenbka O. Jyn-®Paiidep nuie, xe
CBOE€ TpiBaTHE BhIIaBarenbcTBO («Pycankay) aBrop 3axiaB y poui 1921. @akruuno, I'. T'any-
JSIK yZIep)KOBaB BHIABaTENBCHKEINA Oi3Hic y pokax 1910-1939. Kenp mait koHKpeTHO, uie 3a
IBa mepionsl — «aBcTpidchbKei» (1910-1918) u «monbebkblin» (1918-1939). (O6anBa passt
KHIDKHBIH Oi3Hic I. 'anyinska ucnepia BoiiHa — y 1914 1 1939 poxkax). CimoM penakiii Beia-
BarenbcTBa ObuIa OynoBa y JIbBoBI Ha Bynuii Pyceka 3, a nane — Kypkosa 10 (aaech Jlncenka
10). IlewaTaB kHWKHY MPOAYKIif0 y Timorpadii CraBpomiriicbkoro iHCTITyTa. Y paHHIH me-
piox (u3 1910 poka) BeITaBaTenb Tipa)kOBaB CBOIO MPOAYKLIO Mmif cTPixoB CTaBpOmiriichbKoro
iHcriTyTa (mix ynpasoB M. Pediyst) u 3nauus 1 hopmynauiés «Haxnadomsw Ip. Fanynaxa». He
MaB cBOiX (hiHaHCiB, 3aT0 y poui 1910 y3sB kpenit. I 3auaB BbIgaBaTH KHIDKKBI U, [IABHO, Ma-
COBO IeYaTaTH yMENeUbKi MOIITOBI KapTKbI — 5K «BblOa6HUYmME0 apmucmuinsix Kapmok I p.
Tanynaxa» mu (u3 poky 1913) sk «Adpmucmuune svloaenuymeo « Pycanxa», iu mpocto — «Py-
cainkay. [Toyac Boiiubl I. ['aHyISK Cs1 TMIIMB KHIKHOTO Oi3HiCa M BBIaBaB JIEM yMeJIeIbKi Ho-
IITOBI KapTKbl. ¥ cBOoMy nuchMi 10 b. 3akmuucekoro (1917 p.) BiH BBISICHUB, 4OM HE pOOUT
KHIDKKBI, a JIEM KapTKbl — 00 CsI HaXOAWUT HA (POHTI, BELATHI KEPY€ BBHIAABATEIHCTBOM U BBIJI-
TaK Ha KHWOKKBI He Ma€ Jac. Y 1917-1918 pokax Ha mpoayKIii BeIaBaTeIbCTBa OBLIO 3a3HaYE-
Hoit: «I'p. lanynsk, JIeBiB». Bunas, Ha3By «Pycankay movac BoiHbI [. ['aHyNsIK HE XOCHOBAB.
Io BoiiHi ox poky 1918 momToBi KapTKb! Ha3a 3HaUUB GopmynaniéB «Buioagruymeo I p. a-
Hynaka», a u3 1921 poky, oaxoiau 3a4aB poOOUTH TaKKe KHIKHY MPOLYKIIi0, 3HAYMB 1 5K «Bu-
oasnuymeo «Pycanxay). Mexu ToiM, uiy y poui 1921 (roguo 6bitH, xe u ckopi) I. Tanyssax
BBIIaBaB cepiro «Hapopnna 6ubmiorexay mix crpixoB CraBpomiriicbkoro iHCTITyTa (IIix ynpa-
BoB 0. Cunopaka), Bka3yByuH, HaMiCTO BBIIaBaTEIbCHKBIX PEKBI3ITIB, JIEM IOPIANYHBIH ajpec
BeIaBI (yi. Kypkosa 10). Y cech uac éro kommnankoB Obita gasika Mapis I'p. lanymsik (ron-
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I'. 'anynsik Hanrcas moBepbx SO HOBEJ, OTMOBIIaHb, 1ec. CBOT TBOPHI
BIH 4acTo MiANMMCOBaB MceBOHIMOM Ipuropiii MapycuH; XOCHOBaB
TaKke ApyTi nceBnoHiMbI — [puropiit I'puropieBuy, I'p. Llyxopauk, Co-
noakoBud, ['puabKO 3a3yss, [ puiibko Mamanura, a ThDK KpUNTOHIM — [
I". I. Ilepsi miteparypHi npoBOs! 1. ['anymsika 61arocinosus MBan ®pan-
KO, KOTpBIi noxBanuB ifero 1. [anymska mucaru (uae 3a HoBemy «S1 cst
He 6010», 1903) HaApOTHBIM S3BIKOM, TO 3HAYMT — IO JIEMKIBCHKBI («JIEM-
KIBCBKHM JisTIEKTOM»)°. CBOi TBOPBI 3aTraHsB THDK y TAJIUYCBKI CTapo-
PYCHHCBEKI U pycodisichki yaconuchl «[ anmuanunby, «lIpukaprnarckas
Pyce», «Kuast MpIcib» © apyri. SIK TBEpPAST HAyYHHKBI, y POKax
1912-1913 I. 'anyssik nepedpa Ha cede BbIIaHs CAaTUPUYHOTO KypHa-
na «Crpaxomnymb»®. Ve 3a omHOBICHS BbIIaHs )KypHaia « CTpaxomyab
(1867-1905), xoTpeIii gakonuchk BeIxoAuB y BimHio, a mak y JIbBOBI 1
KOTphIil pexiropamu M. Jlusuax, O. MoHuanoBcekuii u apyri. M 10
Toro, oz 1 (14) smyapa 1911 poky I. [anymsik Gepe cs peiiroBaTa nepBy
JIEMKIBCbKY HOBHMHKY «JleMko: rasera [uis Hapoja», IUTO BBIXOAWJIA
(IBBIYM HA MICSI1Ib) B JIEMKO-PYCHHCBHKIM SI3bIKY SIK 10JATOK 1O HOBUHKBI
«[Ipukapnarckast Pyce». Penakrop I 'aHynsk nepBi miicTs 4rcen Toi
HOBUHKBI BbI1aB y JIbBOBI; Jaiii 1 yMcia y)ke peliroBaB U BblAAaBaB y
Hosomy Conui A. I'accaif, a mak ApyTi JIEMKIBCbKi akTHBICTBI. Taroke
iz ctpixoB Tinmorpadii CraBpomiriiicekoro iHcTuTyTa («M36 CTaBpomnu-
rifickon tunorpadiny, «3b npykapab CraBpormriiickoro MHCTUTYTa)

HO OBITH, ke €ro IiBKa), KOTpa CBOIO KHIKHY IPOAYKIIO 3Ha4mIa popMmynani€éB «Haxradoms
Mapiu I'anynaxvy». «Pycanka» exsicroana 10 1939 poxky.

Wsrnanosarenska O. [Jyn-®aiidep tBepaut, xe cepito «TearpanbpHas 0ibmioTekay (pakruy-
HO: «Tearpanpna 6ibmioreka» B-Ba «Pycankay») I'. Ianynsik 3a4aB BbiiaBatu nepex [lepsos
CBITOBOB BOWHOB, a 110 BO¥fHI MPOJOBKHUB CECIO CEePif0. MeXHU ThIM, 10 BOWHBI BBIIABATCIIb-
ceka cepis «TearpanpHa 6ubmiorekay nu «bubmioreka Tearpanbhay (1898—1914) Beixomuna
y Konomeii komroM u B eyatHi Muxaiina binoyca. U akypat 1o BeiiaBarensctBa M. Binoy-
ca I. Tanymax (mix xpunronimom I I ) 3arHaB cBoto necy «Ilans nmucaps: mrTyka Bb TPEXb
akraxb» (1910, «bubnioreka TearpanbHa», Ne 15). Ane cBOIO BhIIaBaTeNbehKy cepito «Tea-
TpanbHa 6i6miorekay [ ['aHymsk 3akiaB jeM 1o BoitHi —y 1921 pori.

6  ®PAHKO 1. Jliteparypra moBa i mistiektu. In: Jlimepamypuo-nayxosuil gicnux, T. 37,
Kawura 2, 1907, c. 229.

7 CABUVYK M. I'ymopucTnuHO-catnpuyHa nepiomuka. In: Enyuxnonedis cyuacnoi Yxpai-
Hu. http://esu.com.ua/search_articles.php?id=24713 (23.10.2018).

8  Cecs Bompoc Tpebye nomarodHoro uirmsinosans. Y 1922 p. I. Tanynsk y cBoiB cepii «Ha-
pomHa 6ibmiorexa» (duc. 8/10) BRIIYCTHB MOJOOHE BBIIAHS, JI€ TIOAaB CBOI TBOPHL, a ThK C.
Kanunng, I1. Piunmekoro, M. Lenennst u ap. [losepaii: «Crpaxomyn» abo TopOuHa CMiXy
(JIeBiB: Bun-Bo I'p. 'anynska, 1922, 48 c.).
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I'. Tanynsik BbIIaBaB JIITEpaTYpHI M IPYT1 TBOPBIL; Y TIB CEPIi s BKA3aio
25 1M i Bele KHUXKOK, TIOMEXe KOTpi cyTh TBOpbI camoro I ['anymnska,
Harpumip, enqHoakroBa komenis «Il{acmuseiii yonosbrs» (1908), 360p-
HUYOK noe3iid «BecHsuu cHb» (1909), emHoakToBa KoMemis «XJIONCKIN
ceiby (1910), npama B 5 akrax «Conepaukm» (1911) u crieniuna sxapra
B 2 akrax «Yonosbkb, mo penarosass razery» (1913). [Tocmigns mry-
Ka, BUJIaB, € TIEPEKIIaIOM U3 aHIJIIMCHKOTO S3bIKa €JHOAKTOBKBI JAsIKOTO
I. Tummopa, mro OblIa HamucaHa noasst HoBesbl Mapka TBena «How
I Edited an Agricultural Paper» («SIk s peniroBaB 3eMIIETIICBKY Ta3eTy»,
1870). Y ceck uac aBrop BbIae Thik mecy Ha 3 mii «Ilarb mucapsy (Ko-
nombls, 1910), a B yaci mexxuBoiiHs y «Tearpanbhiii Oibmioreni» B-Ba
«Pycanka»» Bbiace )xapty Ha 1 air0 «Xou pa3 ioro npasaa» (1926), xap-
Ty Ha 1 1ito «Kinka roporo» (1929), mryky Ha 1 mito «Mos xara 3 Kparo
(1938) u opyri.

[lepBa cBiTOBa BOIHA 3BEJIa HAHWBOY BBIABATEILCHKBIN Oi3HEC I
lanymska’. [lo BoiHi (sk 3Haeme, [amnumHa ctana vactés [lombiim)
BiH Hazaj oqHOBUB y JIbBOBI (1921) cBoe BhmaBarenscTBO «Pycankay,
koTpe 3akyaB uiy y 1910 pomi'®. 3a mapy micsiiB npu ToMy BbIZaBa-
TEIBCTBI OIKPHIB cepito « TearpanpHa bidmioreka» (u3 1921). V 1iB cepii
YBHUJIUTH CBITJIO CBiTa MOBepbX 140 TeaTpanHbIX MITYK Ol MHOTHIX aBTO-
PiB XOTHSKOU 1ZIEWHON U SI3BIKOBOW OPBEHTAIIIT — TaK pycO]IICHKOH, SIK
YKpanHO(DUJICHKOM.

On 1920-x poxkiB I'. 'aHy/IK TOCTYIHO CsI XBUIUT y O1K YKPaWHCHKOM
OPBEHTALIII: Y CBOIB TBOPYOCTH MEPEXOAUT HA YKPAHMHCHKBIN SI3bIK, Pe/li-
I'y€e napy YKPauHCHKOSI3bIUHBIX JKypHAIIB, HAPUMIp, JOCTa MOITylIapHe
BbIaHs «Tearpanbae muctenTBo» (1922—-1925) mu pounuk «Becemnmii

9  Beme 3a mistenscTBO BhIIaBarenscTBa «Pycankay modac [lepBoii cBiTOBOW BOMHEI n03e-
paii: JOMBPOBCBKA €. (2011). Ykpaincbka Xym0XHs MOIITOBAa KapTKa MEPIIOi MOJIOBKBI
XX cr. (3a MarepianaMu poauHHOro GoHy 3aKkIMHCHKEIX y JIbBIBCHKIil HalliOHaJBHIIT HayKO-
Bilf 6i0mioreni Ykpainu imeni B. Credanuka). In: 3anucku Jlvgiscokoi nayionanshoi nayko-
6oi 6ioniomexu Yxpainu im. B. Cmeganuxa: 36ipnux naykosux npays. JIsBis, 2011, Bum. 1, c.
572-591.

10 Bere indopmaniii 3a I. [anymska nosepaii: KYCUI JI. Bunapuuua nisiisicts Ipuropis
lanynska y JIeoBi (1910-1939). In: 3anucku Jlveiscokoi nayionanvrol Haykosoi 6ibniome-
ku Vxpainu im. B. Cmeganuxa. 2010, Bumn. 1, c. 139-153; KUSIJ L. Lemko Hryhorij Hanu-
lak: dziatalnos¢ okresu Iwowskieho (1907-1941). In: Odkrywcy i budziciele Lemkowszczyzny.
Materialy z konferencyjne. Sanok: Oficyna Wydawnicza Miejskiej Biblioteki Publicznej im.
Grzegorza z Sanoka w Sanoku, 2007, s. 14-21.
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kaneHaap» (y 1930-1i pp.). Ox yacy coBeTchbkoi okymnariiii ['aquauHb! BiH
SK €/1eH U3 MEepBbIX y ['aMuuHi CcTae 4JIeHOM acomiarii yKpauHChKbIX
coBeTchKbIX nucareniB (1940, «Crinka yKpaiHCBKHX MUCbMEHHUKIBY),
BBIITaK I1€YaTa€ CBOi TBOPHI B COBETCHKIB TaK POCIMCHKOS3BIUHIB, SIK
YKPaUHOSI3bIUHIB TIpeCi — Yy KypHaJaX W HOBUHKaxX «KpecTbsHKay,
«Kommynwucry, «JlureparypHas razeray, «BinbHa YkpaiHa» U APYTHIX.
BrigaB y KieBi KHIKKY OIMOBIZaHb 3@ TSHKKOHM JKHTS JIEMKIB JIOMa ITiJT
HOJISIKaMH M ThDK B eMirpatiii — «3a ropamu, 3a jicamuy» (1941). ITouac
HIMEILKOM OKYTIAIlli TSHKKO CsI IOXBOPIB, BbIATaK ymep y CsiHOKy 29 aB-
rycta 1945 poka.

I'. lanynsik OBIB aKTHBHBIM MPOTATaHIICTOM TEATPAIHOTO YMUICTBA
Y aMaTepchbKbIX KPYXKKIB M BIPUB, XK€, SIK BIH IHCaB, «CEJICHKI CIIEHbI —
CE PO3CAHUK PiTHOM KyJITYpPbI U TPOCBITHI B I'YIIIaBi HAPOTHBIX Mac»'!.
U cam BiH HamucaB CKOPO MiBApYyTa JecATKa TBOPIB PO HAPOIHY Clie-
HY — TI€C, JKapTiB, MOHOJIOT1B, KyruieTiB. [loMexxe Maiiminmm 1paMarud-
Hi Tyksl [. [aHynska u3misgoBaTenni TPUMaByT €ro MEChl « XJIONCKIN
ceiHb» U «ConepHukn». Ce 00pa3uuKbl peaiCTUYHOTO YMIJICTBA, XOTAH
MOJIATIe CSI ABTOP XBUTUT Y OIK TPaTUIIIIHON MOpPAai3aTOpChKO-IIiTaK-
TUYHOU JIpaMBbl.

Couianno-0b1ToBy mecy «ConepHukm» (1911) aBrop o3Ha4uMB 5K
«HApOIHY JApaMy Bb 5 akTaxb ¢b cirbBaMu U TaHIsMU». Ce icTopist 3a
HEMUJIOCEP/IHY JIIOACHKY JONII0 M JIpaMaTHU4YHI MEKWIIOACHKI OIHO-
cunbl. [lis mepebirae B couacHoMy ceni y ['annuuni. ABTOp peanicTUYHO
MPOBKa3y€e HaM Ha CIICHI POJWHY, Y KOTPIB MaHye Henarona. Eroism u
KaJTHOCTh 32 OOraTCTBOM JYXOBHO PO3bEAHYBYT JIFOIEH, OTPOBISBYT iX
HKUTS.

He mox moBicTh, ke m1aBHOTO repost ['Hara [lopaituyka mpupona
He oOmapuia. € TO 370POBBIM U CIMIIATHYHBIN MOJIOABIN XJIOM, HETIUSIK,
pobiTHbIH ra3aa. Jlo Toro, B pykax ['Hata € pemecio — koBasb yce co0i
MOXKe 3apobutn Ha Xii0. M 10 KHMKOK BIH Ma€ JiI0 — JIFOOUT YHTATH.
€nna 6iga — éro crapa matn. OkcaHa — rpy0a, HeBixka ocoba marpiap-
XaJHBIX TPaJilii — 3 MPU3UPCTBOM I03€pa€ Ha IHTEPEC CBOTO ChIHA IO
MPOCBITHL. 3aT0 BHA (CEJIChKa BOPOXKKA, IITO CSl 3HAE U3 HEYHCTOB CH-
70B!), He JFOOUT CBOTO ChIHA U TPUMIIE TO 3a «BBIPOJHY AUTHHYY; 3aTO

11 Hosuil intocmposanuti kamanoz euoasnuymea « Pycanxay. JIbBiB: Pycanka, 1924, c. 5.
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BHA CIIajuja BITHIBCHKBIM TECTAMEHT Ha 3€MJIIO U JKEHE ChIHA M3 XBbDKEL.
Jlanmmblii fianor sKHaiminie nepeaae THPaHCTBO MaTepU-HEBIXKBI:

OKCAHA : A 1061 k10 GOPOHHUTH YIIUTHCH, YITIACS U THI.

I'HAT'D : Mawmo, 5 cero 10pororo He XOAUBb, Tald XOAUTH HE XOUYy.

OKCAHA : Té, re, re, sxiit menb cBsTens, a 10 Marepu A0 OOWKH
crae.

I'HAT'D : bors ¢b BaMu, Ta KOJIMXKD S CTaBaBb Ch BaMH 10 OOHKH.

OKCAHA : Konu? Ta TbI ObI Bb Ka)X101 XBHIN MeHE 3bbBb. JIuIb
s IIIe HE Tar0Ch.

I'HATD : Mamo — 3a 1110 Bbl MEHE TaKb HEHaBUAUTE. YOMY 5 Takb
BamMb HemoObIi? ['a? Ta myumne O6yno Menb xxuths He natu — Oya0 MeHe
MaJIOI0 JTUTHHOKO 30 cBbTa 3maauTy, Kb Teneph Takb MacTe MeHb TO
JKUThE 3aTPOIOBATH.

OKCAHA : Ta k00w Oyrna 3Haua, 1o JUTHHA TaKb Oy1e 00XOIUTHCS
KOJIUCh Ch Marepito, Ta Oynadb 3aHecna 3a bekl 3a ropbl, Oynadb KuHY-
7a Bb O€370HHY IpOMacTh, UI00 BBIPOIHA IUTHHA He BHUIbia OObIIe
obioro cebra.

I'HATD : Moxe 51 1 BBIpOIUBCS — MO THIMb B3DISJIOMbB, IO HE
X04y UTH Ha MaHOBIrh, 1110 X0uy mpocBbTHTH CBOM yMb U HE KUTH Bb
nebxkectsbk. Ho rogk, Mamo. 3a To BbI MOBUHHU MEHE JIFOOUTH, BBI
MOBHHHU THIIUTHCH, IO Balllb CBIHOKH FOpHECS J10 cBbmia, mo xode
npo3pbTH, BEIZBOIUTHCEK 3b TOTO HEBBKECTBA, Bb IKOMB OpOIUIIN HAIIIH
ITIOHEBOJICHH OaTHKHU.

OKCAHA : Arrbrs, siine xoue 6ytn Mympbitmmms 61 kypku. On
Oyzne MeHb TyTh HayKH JaBaBb. MOBYH JIydIIIe. .

I'HATD : Boke Oymy mosuaru. He sxypbres. He 03Bych yxe HE cito-
BOM®b. (Xoue umu).

OKCAHA : Iloxb TbI 3agymMaBb poOuTu? IIeBHO MEHE 3b XaThl XO-
Yellb BBITHATH, ra?

I'HATD : Bacw — 36 xarel vb. Cunbts co0b 3m0poBu. Jlume oxe-
HIOCS, 1100B OTh Bach MOMOYM HE OTPeOOBaTH, — 0O MaTu CIIOKOH.

OKCAHA : Oxenunibes cb Toro skedpauxoro Kanunoro? U nexsb Tol
O IOBEIEIIE?

I'HAT'D : Xuba xaTel He Maio?

OKCAHA : To tBost xara?! TyTs 10 moBeaemib. He néxmemns Toro. S
TYTbH ra3apiHs. CIu 0KEHUIIBCS, TO Aepku co0b sk BHKY Bb Ky3HU, TaMb
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co0b cnim ¢b Hero, 00, MpaBay cka3aBiy, TOOE keHUTHCS He TOoTphOHO,
00 caMb HE Maellb 3b YOTO KUTH.

I'HATD : Mato, cnaBa bory, 3mopoBu pyku, 1 Maro XaTy, Ta U KyCOKb
TOJISL.

OKCAHA : A s 106t kaxy, 110 5 10 XaTbl kKaaHOU HEBbBCTKU HE
nynry, 00 s TyTh Ta3ablHA. SIKb MEHE He cTaHe, TOrabl podu coob 1o
XOYelb.

JKutst 'Hara u €éro »xoHb! KanmuHbl y €THIB XBDKBI H3 MaTIPIO cs1 yoep-
HYJO Ha Oe3koHeuHe MyuyeHHTBO. LIITo 1eM mMartu He YMHWIA MPOTHUB
ChIHA M HEBICTKBI: pa3 XxoTu1a orpoButy Kanuny, XoTsii it T ¢ He no-
JApUIIO; JTaJie — Pilliuiia OJaTH CBOIO 3eMITI0 cecTpi KceHii, XOTstii poKbI
TOTY MaTepuHy 3eMIIt0 00po0IsiB [HaT.

HenaBucte Marepu 0 ChlHA U HEBICTKBI MPUTAIVIA y POAMHY JAa-
ury Oimy, ox KOTpoi BHa cama TbiHe. Ha 3a4aTky mechl csi 03Ha4MB I1a-
paynenHblii KOH(IIIKT: celchKbli mapobok Muxaiiino CBod HE TrojeH
nepexury, mro Kanuna noropamna HUM U ofjana cs 3a ['nara. Yoso-
BIK MCTHUBBIM, Muxaitio cnayivB iM Ky3Hto. OObl UCTIACKYIUTH CBOMY
«otBbuHOMY conepHUKy» ['Hary (KanuHi ThDK) IajIioi )KuTs, BiH IPH-
JyMaB WIIA Mail TaMilTHBIN TUIaH — )KEHUTH cs Ha cTapiB OkcaHi U Ho-
CWJIOBATH 1 mepenucary Ha cede ixuéi none. Asne OkcaHa 1Mo BIHYAHIO
oJIKa3ana cs nepenucoBatd Ha Muxaiiia cBiif Ma€TOK, U TOTO PUOITH-
JKHJIO TpariuHy po3Bs3Ky. [loyac 3Bagpl MUXaiiiao COKPBIOB CMEPTETTHO
nopanuB OKcaHy, a caM BTIK.

AJie ¥ Ha cMEpTHOMY JIOXi, KoK HaJl BMHpaiouoB OKCaHOB CTOUT
YIIUTKA POIMHA, BHA HE XOUYE MOJIBUTH CHIHOBH | HAaTOBH M OIJAaTH MY
cBOIO 3eMITi0 — 3amnoBina i cectpi Keenti. Kcenist (BoHa Takke CTOUT MpH
BMHparodiii OkcaHi), sIK 1Bl KalKbl BOJIbI, CX0a Ha CBOIO CECTpY — Irpyda
W HEBDXKa, kKaJHa 0c00a, KOTpa JIeM YeKaT Ha CMepTh, 00bI 3a0paru u3
XbDK IPUKUTKBI CECTPBI, aJie aHU I0XOBATH 1 Ha CB1i KOCT He Xoue. [ Har,
Omara gymia, HapyObl, He MMO3epaByyYd Ha BIYHI 3BaJbl y XBDKbI, CBOIO
Marip X04e IMOXOBATH 10 XPUCTISTHCHKBI.

VYV ponuni IlopaituykiB ['Hat, HampaBmy, € «BBIPOITHOB TUTHHOBY.
bo He XOTiB >KUTH, SIK KWIU BITHEBE — Y HEBIKOCTH, 0O TATHYB Cs 10
MIPOCBITHI, 00 32 KOHY c00i BEIOpaB JiB4a Mo cepao — OinHy Kanumy,
00 B yIIMTKOMY c$1 10fiep»KoBaB boxux 3amnoBizieil. ABTOp IOKa3aB CBO-
r'0 IJIABHOTO I'eposi YOJIOBIKOM BCEMHJIOCTHBBIM U MHOTOTEPIE3IUBBIM
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XPUCTISIHOM, IIITO KM€ TOMAJS TOJICTOBCHKOTO TPIHIIINA «HETPOTUBEHS
37y HaCHJICTBOM». M TOTBI XpHUCTISIHCHKI IIIHHOTBI, HA Yy/HBIA CrOCiO,
CIIaciii My KHUTS ¥ OJIBEPHYIIH UIIU €THON 3110/iiicTBO. Konm 3a0uBIIs
Muxaiiio cst BEpHYB JI0 XbDKBI, 00bI 3a0UTH Takke [ HaTa, BIH yBU/IIB IO
reT 3aCMyueHbIM IpH rpo0i Marepu. Y To Bpa3uino Muxaiina HaTiIbKo,
e He TocMiB 3a0utH ['Hata. CBOIO «HEHABUCTD U 37100y» oaTeneps Mu-
XaiJI0 X04€e 3aMiHUTH «Ha OpaTHy J1T000BbY. BiH, sik 010511HHBIN 300HHUK
Ha [onrodi, mrro mpuitHsB cMepTh BeaHO U3 Icycom Xpucrom, yBipoBaB
Y CBO€ BOCKPECIHS: «JTFO00BB U TIOKYTa MOsI Y€l 3MbIe TH CIIbIbI KPOBH,
SKUMU 3aMapaHa Mosi Jymiay». Tak ¢ KOHUUT TOTa JIFOJChKa Apama.

Couianno-0biToBa meca I. Ianymska «ConepHukn» Hece y coOi
MHOTO (POJIKJIOPHO-ETHOTpa(IuHBIX YEPT, BUJAB, OJU3BKOIO €My JieM-
KIBChKO-OOMKIBCHKOTO ITOTPaHUYa, XOTAN aBTOp HE AKLIEHTY€ yBary 3pHu-
TEJNs HAa €THIYHIM KOMITIOHEHTI CeJIChbKOro HacesieHs. J[pama y poauHi
[TopaituykiB cs1 po3BUBa€ Ha mupoMy (GoHI cenacbkoro xkuts. Hapon-
Hi CITIBaHKBI, CEJIChKI 00bIYal, MPUBBIYKBI, BOPOXKIHs, OOOOHBI CYTh Tyt
B)XHBIMH aTpiOyTaMH MPOCTOHAPOTHOTO ObITa. OOpsi cBagbOBI 1M Be-
yip Ha MiBana Kynasia opraniqHo BIIJIETEH1 y Cy’KET TeaTpalHON IITYKBHI.
€IHBIM CIIOBOM, I€CA UILH JIEM YEKa€ Ha CBOTO ICTUHHOTO I[IHUTEJIS.

BaxxnoB y TBopuoctu I. anynska crana komenist B 1 akti «XJ10m-
ckiii cetab» (1910). Ce neca Ha ocTpy coriandy Tematuky. Jlis nepe-
0irae y rajJuuchbKiM MOBITOBIM BapoOIIMKy. ABTOp IMPOBKa3ye Ha CLEHI
MPEACTABUTEIIB AHTATOHICTUYHBIX CTaHIB — OIJHBIX W OOTaThIX, Bapo-
IICBKE NMAHCTBO U CEJISIH, LUIAXTY M XJIONICTBO. YIIUTKBIX iX BEAHO Ha
CIICHI 3BeJla €JJHa YPOUUCTa MOMisA. Y TIM THXIM IOBITOBIM BapOIIUKY
y MaeTky bapchkbix Mae cs 3adatu cBaap0a Codii u Cemena. Codist —
JIiBKa MaHa bapchbKkoro, BBICOKOTO ypsaHUKa y TiM Bapoini. A CemeH,
XOTh W3 CENSH, ajie MOJOMABIN, 1HTEIIIeHTHBIN, 00pa30BaHbIi YOIOBIK
u 106pa napa rnpo Codiro. 13 koHTEKCTa MOXK Cs 3710raary, ke CeMeH
CKOHYMB YyHiBep3iTeT (y JIbBOBi?); TBIK MOX cs 310raaatu (U3 Oeciapl
CemeHa 13 cBOEB cecTpoB MapilikoB, KOTpa HE PO3yMi€ 3HAYEHS CIIeLi-
(MYHOTO TTMYCHKOTO CIIOBA «KaHAIKBD»), )K€ POJOM BHH He u3 [ anm-
YUHBI; BUJIAB, U3 JAsIKOTO JIEMKIBCHKOT'O CeJa.

Joxis rocti Mosionoi Ha cBaabOl yekaByT Ha ponuHy CemeHa H
Januii €ro rocTi U3 cea, BHU MPOBOAT Yac y Oeciiax Ha TEMbl CBOTO
«TMAHCTBA-IIISIXETCTBAY. [1eHHBIM BIYXHOBUTENEM TYTEIIHOW OBIBIION
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apicrokparii € Crean bapchksiif — cTpbIKO MOJI0/10i. PeTporpan u HeBi-
xa, CtedaH 0CTPO KPITUKY€E AEMOKPATUUHI 3MIHbI U TOHOCHO OJICTOIOE
MpaBO MAaHCTBA Ha BBICHIOCTh HAJ MPOCTHIM HAPOIOM («wbl npeybHb u
WLIAXMA SIKACh, U 2PAMOMbL Y HACH ecmby). YOIOBIK XOTsIi Maioo0pa-
30BaHbIi, BiH U3BBICOKA MMo3eparh Ha CeMeHa, MPE3UpHO TPUMIIE TO 32
«BEJIMKOTO JIEMOKpATa U XJIOTIOMaHay.

VYyopanrHsa nusxra moyac JICKycii ¢ po3auiiia Ha 1Bl Ipynbsl. bo
CYTh U TaKi, XT0 yx npusHae CeMeHa 3a CBOT0 U HE TIPOTUB, OOBI Cs U3
HUM nopoauyaTi. Mosoabiii man CTOIBKbIN aprymMeHTye 1o Tak: «Ce-
MEHB €CTh YOJIOBBK... HHTEIIMTEHTHBIN, 00pa30BaHbIi, OTKE TO €ro Mo I-
HOCHUTBH YK€ JIO0 HAIIIOTo MaHCKOro craHy». Pomuna Codii mpucrae Ha
MBICTTh, ke CeMeH 1o cBaap0bh mocTa ckopo cs craHomuT, 3a0yme 3a
CBOIO XJIOTICBKY POJIMHY 1 OyJie Csl TaHBOMTH CBOTO poja. byaydsiii mos-
rop Bnamumip 3akirouae, sxe CeMeH «Ch HAMH TaKb CIAHOIIUTCS, IO
camb OyJie CTBIIATHUCH XJIOTICHKOTO chpakay.

KynmiHariéB mechl cTana mMi3aHCIIeHa, KOJIH (MM TIepe]] BIHYaHEM)
VIIUTKI TIOCIANIK Csl TOCTUTH — MAHCTBO cO01 CBAALOYE OAUTHO Y ina-
Hi, @ CEJICKBIM T'OCTSM HAaKJIaJIM Ha CTUI Ha BepaHil. Y ciB ciTyauii
JI0CTa CKOPO CS IPOBKA3yBYT XapakTepsl Ni€BbIX 0co0 — Codii 1 maHa
bapcekoro, Ha eaniM 0o, 1 Cemena u CemenoBoro BiTis HOpka, Ha
npyriM. Cecst KapTHHA BBIKIIYE OJIIOP KEHUXa, KOTPHIH MPOBKAXKE CBOE
XJIOTICBKE JOCTOMHCTBO — HE JIeM K€ He MiJie CUIITH TIOMEKH MaHCTBO,
aitbo ca omkake o cBaabObI U3 CodiéB. CemeH oOcTae 4acTEéB CBOTO Ha-
poza; BiH TOp/I0 TpUMIIE cede «XJIOTICKBIMB CBIHOMBY. Kpastabl u CemeH
OIXOJIAT U3 CBAAbOBI.

CorriaHbii CTaB TEePOiB PO3IUIMB iX Ha JBAa AHTATrOHICTHYHI Jia-
IPBI, MEXXH KOTPhIMA HE MOYKE OBITH TTOpO3yMEHs. ABTOp U3 CIMIATiEB
MOKa3aB OBIBAHIIB (JIEMKIBCHKOT0?) cesla — JIIOEH MyIpBIX, YECTHBIX
U CIIPaBEUIMBBIX. AJie W TaKbIX, KOTPiI HE JI3yT JIO keba 3a CIOBOM
Y 3HaBYT MOCTOSTH 32 nipaBy. Ha npyrim 6o11i, aBTOp U3 capka3mMoM To-
nucaB 00pa3bl BAPOIICHKBIX MaHIB SIK 0COO TOHOCHBIX U HAJIBBIIICHBIX

Credans : Ho e kpuabTh Taks, Taxke BB HE BB ThCh...

3axaps : [IpaBna, He Bb 1bch, HO 3Maecs menb, Taeck Bb Adpuirb,
MEXH TUKUMU HapoaaMu... Ho He OyieMb BaMb TyTh 3aBaXKaTH, HIEMb...

Credans : Takp ugbts, 60 r1€ BaMBb MXaTUCH 10 TTAHCTBA, T7e!

FOpko : ... /o Takoro maHCTBa IXaTHCh, Chb SKHMb MBI OCh TYTh
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MaJli IacThe BCTPBTUTHCH, TO HE Oy/ie Ui HACh YECTii0, HH CIIABOIO.
Ho 36mmwkartuch 10 MpaBIMBOM MHTEIUICHILIM Mbl MOXXeMb cMblo...
[TpaBna, y Hach pyKu HE TaKu JISITUKATHH SK BAIIH, HO MO30JIUCTH, YOP-
HU, JAI orop’biy, cykmana rpy0a, mpocTa, HO TOIb TAKOK CYKMaHOIO
Kpblecst OJ1aroposiHe ceplie, a 4oJoBbKb, y KOTpOro ceple 61aropojHe,
JylIa ujaeiHa, 3HAYUTh JAJIEKO OOJIbIIE, SIKb TOTh, Y KOTPOTO MaHCKE
UMSsI, TIAHCKU TOHOPBI, TUTIOMBI, a JiyIia Iryopasa...

Credans : (0o Cmapuyxozo) 11lo roBopuTH Cb XJIOTOMB?

3axaps : [Ipasga? Hema mio! Eme no toro ¢b nypHbiMb. Jluie To
0'bna, 1o ecnmOb HE TOTh IyPHBIH XJIOb, TO HE 0y710 ObI KOMY TO/IOBATH
PO3YMHBIX TaHOBb. (cMBXb. [lanbl 6mx00samms).

[Teca «XImoTCKiii CBIHBY CTalla BAXKHOB JIEMOHCTPAITIEB COIIAIHO
30pPhEHTOBAHOTO PEANTICTUYHOTO MCKYCTBA Y PYCHHIB-JIEMKIB. A BIILIO-
BU TBOpYOCTh [puropis ['aHymsika 3acBifiTenbcTBOBasia (POPMOBAHS Y
KapIaTOPyCHHCHKIB JIiTEpaTypi HOBOTO iZEWHO-YMEIECIBKOr0 Hampsma
— pearizma.
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SUBSTANTIVNA DEKLINACIA V SPISOVNEJ
RUSINCINE A SLOVENCINE NA POZADI
PADOVEHO SYNKRETIZMU!

Jozef BILSKY

Abstract

The subject of the paper is a description of the current status of noun declina-
tion system in literary Slovak language (West Slavic language) and in literary
Ruthenian language (Slavic literary microlanguage). In noun declination of
both languages has occured analogy equalization of grammatical morphems
and especially in Slovak language also the removal of morphological base va-
riations. The result of this process (especially in the singular) are the case syn-
cretic pairs as formal indicators of life and masculine person category and in
Ruthenian language also the gender unification in the plural.

Keywords: case syncreticm, noun declination development, gender unifica-
tion, analogy principle, grammatical morpheme;

1. Podstata deklina¢ného systému substantiv v spisovnej rusincine
a slovencine

Pojmom padovy synkretizmus alebo synkretizmus padov sa ozna-
cuje ,,splyvanie padovych foriem* (Mistrik s kol., 1993, s. 429). Podl’a
J. Dudasovej-Krissakovej (2015, s. 185) prestavba deklinaéného sys-
tému vo vychodoslovanskych jazykoch,” ku ktorym patri aj spisov-
na rusinéina na Slovensku, nebola désledna. Gramaticka kategoria
rodu v nich netvori primarne kritérium klasifikacie substatniv do
jednotlivych sklonovacich typov, ale je len jednym z viacerych kritérii.
Z pohladu J. Dudasovej-Krissakovej (tamze) tento jav patri k archaic-
kym prvkom morfologického systému spisovnej rusinéiny, pretoze
sa opiera o kmenovy princip znamy eSte zo staroslovienciny a cirkev-

1 Publikacia je vystupom z grantovej ulohy projektu VEGA Ministerstva $kolstva, vedy,
vyskumu a $portu Slovenskej republiky a Slovenskej akadémie vied Dynamické procesy v si-
casnej jazykovednej slavistike II1. €. 1/0383/17 (2017 —2019).

2 Morfologicky vyvin substantiv slovanskych jazykov a ich dialektov v celoslovanskom
kontexte a na pozadi vieobecnolingvistickych principov blizsie pozri v monografisch P. Ziga
(2012; 2017).
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nej slovanciny. Preto sa v jednom deklinacnom type vyskytuji sub-
stantiva dvoch alebo aj troch rodov. Paradigmy substantiv v spisovnej
rusincine su rozc¢lenené do Styroch deklinacii a osobitne sa vycClenuje
sklonovanie substantiv pluralia tantum a singularia tantum.’

V zépadoslovanskych jazykoch, kde patri aj spisovna slovencina,
sa deklina¢ny systém substantiv zaklada na rozdieloch v grama-
tickom rode. Substantiva v tychto jazykoch sa delia na maskulina,
feminina a neutrd. Maskulina sa vnutorne ¢lenia na neZivotné a zivot-
né — z nich sa osobitne vy¢leniuje mnozina osobnych substantiv (Du-
dasova-Krissakova, 2015). V slovencine pri klasifikécii substantiv do
paradigiem (sklonovacich vzorov) sa najprv vychédza z gramatického
rodu a az potom sa prihliada na relacni morfému, resp. na tvrdé alebo
méakké zakoncenie tvaroslovnej bazy. Pri tejto klasifikacii paradigiem
sa v spisovnej slovencine nemoze stat, aby sa v jednom skloniovacom
vzore* na rozdiel od rusinéiny ocitli substantiva z r6znych gramatic-
kych rodov.> Na zaver poznamenavame, ze kym spisovna rusin¢ina ma
7 gramatickych padov, deklina¢ny systém slovenciny disponuje len 6
padmi, pretoze v nom chyba vokativ.

2. Kategoria Zivotnosti® a muzskej osoby’

V obidvoch jazykoch splynuli zivotné maskulinne o-kmene a u-
kmene do jednej paradigmy a o-kmenova genitivna morféma -a me-
dziparadigmatickym vyrovnavanim prenikla do G sg. Zivotnych u-
kmenov. V slovenc¢ine vo vzore chlap (pévodny o-kmen, patri tu aj
syn), v paradigme typu ordc (poévodny jo-kmen) a v rusin¢ine v para-

3 Podrobnejsie o deklinacnom systéme substantiv v spisovnej rusinéine pozri ucebnicu V.
Jabura (2015), pripadne publikéciu V. Jabura — A. Pliskovej (2004, s. 167 — 173).

4 Podrobnejsie o slovenskej deklinacii pozri J. Oravca (1984), pripadne akademickt Mor-
fologiu slovenského jazyka (1966).

5 Pretplnost treba pripomenut’, Ze aj v slovakistike boli snahy o prestavbu klasifikacie dek-
lina¢ného systému, kde by primarnym kritériom na zaclefovanie substantiv do jednotlivych
paradigiem nebol gramaticky rod, ale relaéna morféma, resp. synkretické dvojice — teda for-
malne kritérium. BliZsie o tom pozri monografie M. Sokolovej (1995; 2007).

6  Pri stcasnej podobe paradigiem v spisovej rusin¢ine vychadzame z ucebnice V. Jabura
(2015).

7  Vyrazovym prejavom gramatickej kategorie zivotnosti je synkreticka padova dvojica G
— A sg. i pl. maskulin, aby sa vo vypovedi odlisil subjekt od objektu bez ohl'adu na slovosled
(Otec vychovava syna. Syna vychovava otec.).
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digmach typu ceir (povodny u-kmen) a yuimens (povodny jo-kmei)?
doslo k vnutroparadigmatickému vyrovnavaniu G — A sg. i pl.” V pl.
v skiimanych jazykoch prebehla medziparadigmaticka analogia, kde
genitivna u-kmenova morféma -ov’? prenikla do G pl. maskulinnych
zivotnych i nezivotnych o-/jo-kmenov."" V zivotnych osobnych mas-
kulinach pripona -ov, resp. -ig/-ig analogickym vyrovnavanim prenikla
aj do Apl."?

V singulari v obidvoch skimanych jazykoch ako Zivotné sa sk-
loftuju aj zvieracie maskulina, no v pluréli je rozdiel. Rusin¢ina ma
v A pl. genitivnu morfému -ig/~is pre vSetky Zivotné maskulina, pricom
zvieracie maskulina mézu mat’ aj nominativnu formu (ako nezivotn¢)
(Jabur, 2015). V spisovnej slovencine v plurdli sa zvieracie maskulina
skloniuju ako nezivotné, Co sa formalne prejavuje synkretickou dvo-
jicou A — N pl. Zivotné formy (teda genitivnu formu v akuzative pl.)
mozu mat’ len v metaforickom vyzname.* V slovencine a v pol’stine
Zivotnu (genitivnu) formu v singulari m6Zzu mat’ aj niektoré neZivotné
maskulina. Napr. kupit fiata, pustat’ Sarkana, v pol’stine kupi¢ fiata,
tanczy¢ poloneza (Dudasova-Krissdkova, 2008). Rusinska literata-
ra'* takéto pripady neuvadza, no aj v rusinCine realne existuju (napr.

8  Tieto paradigmy su v rusin¢ine zaradené do II. deklinacie (Jabur, 2015).

9  Kategoria zivotnosti sa v rusincine a v slovenéine rozdielne prejavila v maskulinnych a-
kmenoch. Tento jav v SirSom slavistickom kontexte hlbsie analyzovala J. Dudasova-Krissako-
va (2008, s. 162 — 170; 2015, s. 185 — 193).

10 Relaéné morfémy -ig (< *-ove) v G pl. a -im (< *-omw) v D pl. geneticky zodpovedaju slo-
venskym morfémam -ov v G pl. resp. -om v D pl. maskulin (Dudasova-Krissakova, 2015).
11V obidvoch jazykoch vynimku tvori slovo kd7i. V slovenéine sa tu v G pl. presadila i-kme-
nova morféma -7, tvar od kornov je v spisovnej slovenéine mozny len metaforickom vyzname
(Ondrejovic, 2000). V spisovnej rusin¢ine su tiez pripustné obidva varianty, no tvar koueii V.
Jabur (2015, s. 32) uvadza v zatvorke. Ako systémovy (spisovny) je uvedeny tvar kownig. V slo-
vencéine je to opacne.

12 Hoci v staroslovienéine ani v cirkevnej slovanéine sa kategoria Zivotnosti nerozliSova-
la, v niektorych cirkevnoslovanskych textoch uz mozno badat’ synkretické dvojice G — A v o-
-kmenovych maskulinach (Dudasova-Krissakova, 2015).

13 Napr. Pozri sa na tych dvoch kohiitov, co sa biju o to dievca!, ale Pozri sa na tie dva ko-
huty, ¢o sa biju o tu sliepku na dvore!.

V A pl. sa zivotné formy zvieracich maskulin $tandardne vyskytuju v zapadoslovenskych na-
reCiach (zahorsky medvjedu, trnavsky medveddf, piestansky a hlohovsky medvedov) (Krajco-
vi¢, 1988).

14 V. Jabur (2015), V. Jabur — A. Pliskova (2004).
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Kynumu giama, nywamu wapKkaHs, manyésamu 20naxa).

S kategodriou zivotnosti tizko suvisi kategéria muzskej osoby,
ktorej v slovencine je formalnym ukazovatel’om u-kmenova singu-
larové dativna relatna morféma -ovi. T4 medziparadigmatickym vy-
rovnavanim prenikla do D sg. Zivotnych i zvieracich maskulinnych o-
kmenov, neskor aj k jo-kmenom a k maskulinnym a-kmenom. Nasled-
nym vnutroparadigmatickym vyrovnavanim morféma -ovi presla aj do
L sg. tychto paradigiem (Krajcovic, 1979).

V rusindine je situacia rovnaka. V. Jabur — A. Pliskova (2004, s.
169) uvadzaju, Ze v L sg. sa vyskytuje aj povodna jo-kmenova forma
Ha xoHu, ¢o mozno povedat’ aj o slovencine. Autori (tamze) d’alej pri-
pustaju, ze pripona -ovi v hovorovom $tyle Casto prechédza aj k ne-
Zivotnym substantivam'® (napr. o6raxosu, konosu a k inym'®). To sa
nedd povedat’ o spisovnej slovencine, pretoze v nej sa morféma -ovi
vyskytuje len v synkretickej dvojici D — L sg. Zivotnych maskulin.!”

3. Nezivotné maskulina

V slovencine sa nezivotné maskulina sklofiuja podl'a dvoch zak-
ladnych vzorov — dub (tvaroslovna béaza s tvrdym zakoncenim) a stroj
(tvaroslovné baza s mdkkym zakoncenim). V rusinCine tieto paradig-

15 Tento jav spaja rusin€inu s nareciami Zemplina, pretoZe v tychto dialektoch rela¢na mor-
féma -ovi (> -0j) medziparadigmatickym vyrovnavanim prenikla aj do D sg. (resp. L sg.) fe-
minin a neutier vSetkych paradigiem (x/opoj, Zenoj, mestoj) (Krajéovi¢, 1988). Z toho dévodu
v tychto nareciach tato morféma stratila svoju pévodnu funkciu ako vyrazovy ukazovatel’ muz-
skej osoby.

16 Tento jav zaznamenal aj G. Horak (1955, s. 57) v nare¢i Pohorelej. Autor si v§imol, Ze
morféma -ovi sa vyskytuje v maskulinach oznacujucich strom alebo kus dreva, ktoré sa pouzi-
va ako nastroj. Aj V. Jabur (2015, s. 31) uvadza ako priklady moznej realizacie morfémy -ovi
v nezivotnych maskulinach slova ako dy6ucko ¢&i depeso. Prenikanie relacnej morfémy -oj,
resp. -ovi k nezivotnym maskulinam sa nam v cca pétine respondentov potvrdilo aj pri vysku-
me hazlinskeho néreéia na severnom Sarisi (Bilsky, 2017, s. 23). Preto sa nam v tomto kontex-
te javi, Ze tu ide o §ir$i trend.

17 Preco sa formalnym ukazovatel'om zivotnosti stala prave dativna u-kmenova relaéna mor-
féma -ovi ? J. Stanislav (1967, s. 47) uvadza, Ze tato pripona sa presadila preto, lebo bola for-
malne dlhsia a tym aj vyraznejsia ako o-/jo-kmenova dativna morféma -u. Z pohl'adu autora
(tamze) &o je formalne ,,viac“, bolo aj sémanticky ,,viac. Podl'a P. Ziga (2017, s. 25) sa grama-
tickd morféma -ovi v tomto pripade prejavila ako produktivna preto, Ze zo vSetkych pévodnych
paradigiem najviac vystihovala muzskt zivotni osobu a najmenej sa pri nej prejavila konku-
rencia povodnych relaénych morfém D, resp. L sg. s morfémami inych padov.
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my patria do II. deklindcie. V tvrdom vzore su v obidvoch jazykoch
v singulari vo vSetkych padoch povodné tvary'® okrem I sg." V sloven-
¢ine to isté mozno povedat’ aj o midkkom vzore. Rusin¢ina mé naviac
nepovodny aj L sg. (o nut0).** Z nasho pohladu tato morféma vznikla
vyrovnavanim s D sg. jo-kmenov, pretoZe aj zo Zivotnych maskulin
su zname synkretické dvojice D — L sg. Okrem toho sa nazdavame, ze
cesta vnutroparadigmatickej analdgie je jednoduchsia ako medzipara-
digmatické vyrovnavanie (v tomto pripade s u-kmenmi).

Pre nezivotné maskulina v obidvoch jazykoch je v G sg. typicka
konkurencia u-kmenovej a o-/jo-kmeiiovej rela¢nej morfémy. Podl'a V.
Jabura (2015, s. 31) by sa vSeobecne dalo tvrdit’, ze priponu -a/-2 v G
sg. maju konkrétne nezivotné maskulina, kym priponu -y/-ro abstrakta
a latkové substantiva. Tento nazor dlho pretrvaval aj v slovenskej jazy-
kovede. Dnes sa tato problematika interpretuje z vyvinového hl'adiska,
k ¢omu sa priklaname aj my.! Mézeme ju uchopit’ z tohto uhla pohla-

18 'V slovencine je v L sg. tvar na stole, v rusin€ine wa cmoni. Obidve relacné morfémy su
pdvodné, pretoze v slovencine *¢ tu splynulo s e (Krajcovi¢, 1979) a v rusincine a ukrajin¢ine
podlahlo zmene *¢ > i (Dudéasova-Krissakova, 2015). V tomto pripade v obidvoch jazykoch
koncové -/ podlieha palatalizacii na -/’ zdedenej este z praslovanciny.

19 Na prvy pohl'ad by sa nam mohlo javit’, Ze pripona -om v I sg. oboch jazykov je povod-
na o-kmenova, no tato otazka v slovenskej jazykovede dodnes nie je uspokojivo vyrieSena. R.
Krajcovi¢ (1988, s. 92) tito priponu vo vzoroch chlap i mesto povazuje za povodné o-kmeno-
vé pripony, no na strane 97 uz uvadza, ze v singulari je povodny len N a G. Podl'a E. Pauliny-
ho (1990, s. 53) je otazne, i vokal o v tejto morféme je pdvodny z o-kmena alebo ide o jerova
striednicu z u-kmena (xlapoms : synems > xlapvme, synvme > xlapom, sinom). R. Kraj¢ovic
(1974, s. 102) uvadza, ze tvary rabomes, krajems su v historickych pisomnych prameiioch do-
lozené pre juznoslovansku oblast’ a tvary rabvms a krajeme pre zdpadoslovansku a vychodo-
slovansku oblast’. Autor (tamze) poznamenava, ze relaéna morféma -om v I sg. maskulin a ne-
utier bola expanzivna nielen z jazykovo-zemepisného hl'adiska, ale bola délezitym determi-
nantom vnutroparadigmatického i medziparadigmatického vyrovnavania. Z naSho pohl'adu re-
la¢na morféma -om v I sg. maskulin oboch jazykov ma u-kmenovy povod.

20 Rovnaka situdcia je aj vo véacsine vychodoslovenskych nareéi. Podl'a E. Paulinyho (1990,
s. 51), I. Kotulica (2017, s. 125) a R. Krajéovica (1988, s. 100 — 101) je tato relatnad morfé-
ma v skupine vychodoslovenskych narec¢i prevzata z L sg. u-kmenov. Z pohl'adu E. Paulinyho
(1990, s. 52) tato relacna morféma nejako suvisi s konsonantickou mékkostnou korelaciou, ale
nie je jasné, ako.

21 P. Zigo (2017, s. 12) sa kriticky vyjadruje k diferenciacii genitivnych tvarov maskulin
(od prsta, od krstu) podla kritéria abstraktum — konkrétum, pretoze v jazyku existujii tvary
od dymu, od medu, od domu. Uvedené kritérium autor (tamze) povazuje za pseudokritérium,
rovnako ako aj vysvetlovanie maskulinnej genitivnej pripony -u podl'a zakoncenia koreiiovej
morfémy na velaru. Z pohl'adu autora tieto javy treba vysvetlit’ na pozadi prirodzeného vyvinu
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du aj v rusinCine. V. Jabur (2015, s. 31) uvadza priklady genitivnych
tvarov s morfémou -y/-r0 jednak pre latkové substantiva (yyxpro, uaro)
a jednak pre deverbativa (kpuxy, ewnisy, scanio). Pre nezivotné masku-
lina je v obidvoch jazykoch charakteristicka synkreticka dvojica N —
A sg. i pl. V singulari je v skimanych jazykoch N 1 A povodny, resp.
tu doslo iba k zaniku jeru a v plurali sa v tvrdej* i médkkej* paradigme
N vyrovnal podl'a A. V rusin€ine v N pl. morféma -& tiez dominuje
v nezivotnych maskulinach, no mdze sa vyskytnut aj v zivotnych mas-
kulinnych a-kmenioch (Jabur, 2015). Podl'a V. Jabura — A. Pliskove;j
(2004, s. 170) sa pripona -u1 vyskytuje aj v N pl. Zivotnych maskulin II.
deklinécie (napr. oupexkmopuwi, doyenmsi), Co je vo vyraznom kontraste
so sloven¢inou.?

4. Zenské a-/ja-kmene

V rusinCine Zenské a-/ja-kmene patria do I. deklinacie a v sloven-
¢ine im zodpovedaju vzory Zena a ulica. V povodnych a-kmenoch sa
v obidvoch jazykoch v singuléri zachovali povodné relacné morfémy.
V slovencine na rozdiel od rusinCiny zaniklo zadné y a splynulo s i, o
sa prejavilo v rozdielnych pripondch v G sg. a-kmeniov. Zmena *¢ > i v
rusin€ine a splynutie *¢ s e v slovencine sa odzrkadlilo na rozdielnych
rela¢nych morfémach v D a v L sg. a-kmenov.>® V I sg. v obidvoch ja-
zykoch bol priebeh denazalizdcie a néslednej kontrakcie rovnaky. Vy-

jazyka — dnesné genitivne tvary maskulin s relanou morfémou -u vznikli z verb. Napriklad od
davu (<*daviti — tlacit’), od svalu (<*svaliti — zhrn0t’ na kopu), od stohu (<*steg- — vrazat’ ) a
pod. Tvary od medu, od ¢aju su vysvetlené tak, ze patria k latkovym substantivam a povodne
sa morfologicky diferencovali vyznamy typu liecivy ucinok *meda a *caja, ale lyZicka medu a
Caju. Pripominame, Ze pri slove med nemozno obist’ ani diachronne hl'adisko, ked’ze tu ide o
povodny u-kmen. Ako vidime z vyssie uvedenych prikladov, z pohl'adu badatel’a dnesné geni-
tivne tvary maskulin s priponou -u su bud’ latkové substantiva alebo deverbativa. Tvar zo stro-
Jja P. Zigo (2017, s. 16) vysvetluje spdsobom, Ze uvedena lexéma uz velmi davno stratila svoj
deverbativny vyznam a dost’ skoro za zaclenila do povodnej jo-kmenovej deklindcie.

22 *Plody : *plodi > plody, plody, resp. v rusin€ine (n100v1, n1o0sr).

23 Tu bol priebeh padového synkretizmu odlisny. V slovencine sa N vyrovnal podla A:
*krajé (> kraje) : *kraji > kraje, kraje (Kraj¢ovic, 1988). V rusin€ine jo-kmenova morféma
v A pl. podlahla zmene *¢ > i (*krajé > kpai). V N pl. sa zachoval pdvodny tvar, teda k syn-
kretizmu A — N pl. v jo-kmenoch nedoslo.

24V slovenskej ortografii v N pl. zivotné maskulina maju len priponu -i, sekundarne -ovia
alebo -ia. Nikdy nie -y, pretoze to je v slovencine pripustné len pre nezivotné maskulina.

25 VDavLsg. povodnych zenskych a-kmenov je v slovencine tvar Zene a v rusinine srceni.
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sledkom tohto procesu je v I sg. Zzenskych a-kmeniov rovnaka morféma
-ou.*® Padovy synkretizmus v sebe zahfna aj tvarovu analogiu. V D
av L sg. v tychto jazykoch v paradigme Zena sa koncové -n- palatali-
zuje na -7i-.>" V slovencine v tejto paradigme na rozdiel od rusinCiny
zanikli staré praslovanské alternacie typu k/c, g/dz a ch/s. Podla K.
Koporovej (2015, s. 183) slovo ckanka [ckanka] méd v D a v L sg.
formu cxanui’ [cxkany’i]. Ako vidime, tu ide o mikkostni asimilaciu
(aciminartito mo MarkoctH) /ckan y'i]. V rusin¢ine teda dochadza k al-
ternacii k/c’, v désledku ¢oho sa palatalizuje aj predchadzajici konso-
nant -1- (/cxanxa/cxan 'y ’i]). Slovencina si v celej paradigme zachova-
va jednotnt tvaroslovnu bazu (skalka — skalke).

V ja-kmenioch sa v obidvoch jazykoch v singuléri zachovali po-
vodné relacné morfémy okrem I sg. Tu nastala medziparadigmaticka
analogia s a-kmenmi.”® V G sg. ja-kmenov sa v rusin¢ine z koncového
*-¢ vyvinulo -i' (zmidkc¢ujuce predchadzajuci konsonant), kym v slo-
vencine -e. Tento rozdielny fonologicky vyvin mal vplyv na (odlisnu)
medziparadigmaticku unifikdciu aj v ostatnych femininach v skiima-
nych jazykoch.”” V slovencine je v celej paradigme ja-kmenov jed-
notnd tvaroslovna baza (dyiia — o dyni /difi/), ale v rusinine v L sg.
podla V. Jabura (2015, s. 28) doslo k depalatalizacii** koncového kon-
sonantu (0sirs — 0 Owinu /dyni/). V. Jabur — A. Pliskova (2004, s. 168)
tato skuto¢nost” hodnotia ako zaujimavy jav. Autori (tamze) dodavaju,
ze ide o jeden z prikladov zachovania rozdielu medzi a- a ja-kmenimi
v rusincine.

26 Toto je jeden z javov zblizujtcich rusin¢inu so slovenc¢inou a odlisujtcich ju od vychodo-
slovanskych jazykov, kde kontrakcia bola nedosledna alebo neprebehla vobec.

27 Podobny jav nastava v L sg. aj v paradigme o-kmenov (na stole, na cmoxi), ale vo vac-
Sej miere v rusin€ine. T4 sa oproti slovenéine vyznacuje bohatSou mékkostnou konsonantickou
korelaciou. Bliz§ie o tom pozri v monografii J. Dudasovej-Krissakovej (2014, s. 113 — 128).
28 Zenou (< *2enojo) : uliceu (< *ulicejo) > Zenou, ulicou (Krajéovi¢, 1988).

29  Podrobne o tom pozri v kapitole €. 5.

30 V. Jabur (2015, s. 28) a V. Jabur — A. Pliskova (2004, s. 167; 168) stratu mikkosti spo-
luhlasok oznacuju pojmom dispalatalizacia. V slovakistike sa tymto pojmom oznacuje strata
mékkosti vokalov. Na pomenovanie straty mikkosti konsonantov je v slovakistike zauZivany
pojem depalatalizacia — blizsie pozri R. Krajcovica (1979, s. 133 a 136; 1988, s. 47 —48 a s.
57).
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5. Deklinacia povodnych Zenskych i-kmenov

V slovenéine je kontinudlnym pokra¢ovatelom zenskych i-kme-
flov vzor kost’. V priebehu vyvinu slovenciny sa z i-kmefiov osobitne
vy¢lenil vzor dlari, ktory sa od vzoru kost odliSuje relacnou morfémou
v G sg. a v N pl. (kosti, ale dlane). Morféma -e tu prenikla z G sg.
medziparadigmatickou analdgiou zo vzoru ulica®’ (pdvodny ja-kmeri)
(Krajcovic¢, 1988). Ostatné relacné morfémy su v singulari vo vzore
dlan zhodné so vzorom kost. Paradigma kost méa v singulari vSetky
gramatické pripony povodné okrem I sg., kde doSlo k analogickému
vyrovnaniu s I sg. a-kmeniov rovnako ako v rusin¢ine.

V rusinéine pévodné Zenské i-kmene patria do III. deklinacie. Ek-
vivalent slovenského vzoru dlarn sa tu nevyformoval, pretoze v rusinci-
ne na to neboli vytvorené fonologické predpoklady. Vo femininach tu
nevznikla pripona -e ako v slovencine, pretoze na rozdiel od slovenci-
ny v G sg. a v N pl. ja-kmenov tu doslo k zmene *-¢ > -i. Fonologicka
zmena *-e > -e v slovencine vytvorila podmienky na vznik vzoru ulica
a dlan. Vacsina v-kmenov (krv a cirkev) splynuli so vzorom kost, ale
slovo mrkva so vzorom Zena. To sa neda povedat o rusin€ine. Tam aj
moprxos splynulo s i-kmetfimi a slovo meiu tu mé oproti slovencine v G
sg. a-kmenovu priponu -e2. V rusin¢ine s i-kmenimi splynulo aj slovo
mamu (povodny r-kmei), kym v slovencine sa sklofiuje podl'a vzoru
dlan.** V paradigmach mamu a mopros v 1 sg. na rozdiel od slovenciny
v tvaroslovnej baze vznika anomalia. Oproti slovenskému tvaru s ma-
terou, s mrkvou je v rusin¢ine v I sg. podoba mamipés, moproenés (tu
dokonca s epentetickym -/-).

6. Deklinacia povodnych nt-kmenov

V spisovnej slovencine sa z povodnych nt-kmenov interferenciou
so vzorom srdce® vyvinul vzor dievéa. Povodné nt-kmenové relac-
né morfémy sa v singulari vzoru dievcéa zachovali len v N a v A sg.

31 (*Ulicé >) uliée : dlani > ulice /ulice/, dlane /dlane/ (Krajéovi¢, 1988).

32 Vslovenéine v N a v A sg. st podl'a S. Ondrejovica a kol. (2000, s. 261) pripustné tvary
mat, mater, ale aj mati. V. Jabur (2015, s. 33) v N sg. uvadza len tvar mamu a v A sg. len for-
mu mamipb.

33 Podrobny priebeh tohto medziparadigmatického vyrovnavania pozri v publikacii R. Kraj-
covica (1979, s. 145).
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V ostatnych padoch st pripony zhodné so vzorom srdce. V rusin€ine
povodné nt-kmene patria do IV. deklinacie a splynuli s i-kmefimi. Su-
castou IV. deklinacie su aj povodné n-kmene (mimns, vimus), ktoré
taktiez v singulari nadobudli i-kmefiovll deklinaciu. VN a v A sg. si
zachovali povodné tvary mimus, evimns, v ostatnych padoch aj povod-
ny komponent -ex-,>* ¢o mozno povedat’ aj o slovencine. V slovenci-
ne sa povodné n-kmene stali sucastou vzoru mesto (povodny o-kmen
neutier). V. Jabur (2015, s. 35) poznamenava, ze mnohé z nich sa aj
v rusin¢ine sklonuju podla niekdaj$ich o-kmenov neutier. Podl'a nés
tieto dynamické procesy v rusinskej substantivnej deklinicii s vy-
sledkom slovensko-rusinskych jazykovych kontaktov.

7. Medziparadigmatické vyrovnavanie v pl.

Medziparadigmatické vyrovnéavanie relaénych morfém v D, v L
a v I pl. podPa a-/ja-kmenov je vo vSeobecnosti charakteristické pre
vychodoslovanské jazyky a pre cirkevnu slovanc¢inu, ktord dlhodobo
a intenzivne vplyvala na formovanie vychodoslovanskych spisovnych
jazykov. Vysledkom tohto procesu je rodova unifikacia v plurali,
¢omu sa nevyhla ani spisovna rusin¢ina.’> Rusin¢ina sa oproti ostat-
nym vychodoslovanskym jazykom vyznacuje dvomi Specifikami — lezi
na pomedzi dvoch kultirnych arealov (Slavia Latina a Slavia Byzan-
tina*®) a nie je Statnym jazykom. Z toho vyplyva, Ze rusinéina sa for-
movala a formuje v podmienkach slovensko-rusinskeho bilingvizmu.
Tieto Specifikd sa odzrkadlili predovsetkym v plurdlovej paradigme
maskulin. V L pl. maskulin v rusincine popri sebe funguji dubletné re-
lacné morfémy -ax/-ox, resp. -sax/-éx a v D pl. -am/-im, resp. -am/-im.>’

34 Zaujimavostou je, ze v rusin¢ine n-kmetie v I sg. maju tvary mimuém, goimném, kym slo-
vencina ma aj v tomto pade analogické tvary temenom, vemenom.

35 Z pohladu J. Vanka (2015, s. 194) v morfologickom vyvine vychodoslovanskych jazy-
kov nad principom analdgie stal princip unifikacie tvarov, ktory sa uplatnil najmé v nominal-
nej morfologii. Autor (tamze) d’alej dodava, Ze nad tymto principom stoji princip jazykovej
ekondmie, ¢o v pripade rodovej unifikacie znamena jednou priponou vyjadrit’ gramaticky vy-
znam pri substantivach v§etkych troch rodov. Z nasho pohl'adu sa vsetky tri v§eobecnolingvis-
tické principy navzajom dopliaju a fungujt v symbidze.

36 Tieto pojmy preberame zo Stadie S. Vasickovej (2016).

37 V. Jabur (2015, s. 32) dokonca uvadza, ze v nezivotnych maskulinach povodné pripony
-am/-sim su postupne nahradzané (slovenskymi) priponami -om/-ém.
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V ostatnych spisovnych vychodoslovanskych jazykoch sa v tychto po-
ziciach vyskytuju len a-/ja-kmenové gramatické morfémy.

Dalsim $pecifikom spisovnej rusinéiny je u-kmefova relaéna mor-
féma -og¢e v N pl. a-kmeniovych maskulin a takych, ¢o oznacujt rodin-
nu prislusnost’ (cmapocmosge, cvirnose). V. Jabur (2015, s. 32) pozna-
menava, ze tato morféma sa spomedzi vychodoslovanskych jazykov
vyskytuje len v rusincine. Zo zédpadoslovanskych jazykov sa zachovala
v pol’stine (-owie) a v &edtine (-ové) (Zigo, 2012). V slovenéine je jej
ekvivalentom pripona -ovia (synovia, hrdinovia). Ta podl'a R. Krajco-
vica (1979, s. 142) vznikla takymto medziparadigamtickym vyrovna-
vanim: *brateja > brata;*® bratd : synové > bratd, synovd > bratia,
synovia. V spisovnej slovencine expanzia a-/ja-kmenovych pripon
v D, v L avIpl zasiahla iba neutra. Maskulina si v D pl. zachovali
povodné o-kmenové pripony, ktoré expandovali aj do maskulinnych
jo-kmeniov. V L a v I pl. v slovenskych maskulinach dominujt u-kme-
nové relaéné morfémy.

8. Zavery vyskumu

Zaverom mozno konStatovat, ze slovencina sa oproti rusinine
vyznacuje vysSou variantnost’ou relaénych morfém. Tento fakt je
sposobeny pritomnostou kvantity (naviac regulovanou tzv. rytmickym
zakonom) a diftongov.* V slovencine sa prejavuje silna tendencia po
uniformite tvarov a po jednotnej tvaroslovnej baze,** kym v rusinci-
ne sa najmd v D a v L sg. Zenskych a-kmenov zachovali staré morfo-
nologické alternacie. Vyskum ukézal, Ze rusinina oproti slovencine
sa vyznacuje anomaliami tvaroslovnej bazy aj v I sg. — v slovach typu
mopkos, mamu*' a mimns, evimnsa.* V medziparadigmatickej analogii
st v slovenc¢ine dominantné maskulina, kym v rusin¢ine feminina,

38 Tento tvar sa dodnes zachoval v periférnych slovenskych nareciach, napriklad v dolnoo-
ravskych a stredogemerskych (Krajcovic, 1988).

39 Napriklad rusinskym dativnym a-kmefiovym relaénym morfémam -am/-sm zodpovedaji
slovenské pripony -am/-am/-iam (damam, Zenam, uliciam).

40 PodlaJ. Dudasovej-Krissakovej (2008, s. 94) to plati aj vzhI'adom na iné slovanské jazy-
ky, napriklad pol’stinu ¢i bielorustinu.

41 Pozri kapitolu ¢. 5.

42 Pozri kapitolu ¢. 6.
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¢oho vysledkom je rodova unifikacia v plurali. Slovencina obsahuje
celkovo dvanast’ vzorov. V rusin€ine su substantiva rozdelené len do
Styroch deklinacii a nevyformoval sa v nej ekvivalent slovenského
vzoru dla. To bolo podmienené rozdielnym fonologickym vyvinom
psl. fonémy *¢ v skimanych jazykoch.** Rusin¢inu k slovencine, resp.
k zapadoslovanskym jazykom pribliZuje pritomnost relacnej morfé-
my -oee v N pl. niektorych maskulin. Dalej pripona -ox v L sg. mas-
kulin a postupnd expanzia o-kmenovej morfémy -om do D pl. hlavne
nezivotnych maskulin. V neposlednom rade aj rovnaké synkretické
dvojice pri formovani kategorie Zivotnosti a muzskej osoby. Viace-
ri badatelia povazuji morfologickll rovinu jazyka do velkej miery za
rezistentnl voc¢i jazykovym interferenciam* Na§ vyskum ukazal, Ze
dynamické procesy v jazyku sa v nemalej miere prejavuju aj v dekli-
nac¢nom systéme substantiv* predovsetkym spisovnej rusinciny.
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BBIPAKIHSI BOITPOCHOM MOJAJTHOCTH
B PYCUHBCKIM A3bIKY

Bacunv ABYP
Mixana 'OJIYBKOBA

Abstract

Each statement expresses the speakers taking of an opinion to reality. Moda-
lity is therefore the basic constitutive characteristic of every statement. The
speaker uses different linguistic means to express his or her stance. In the in-
terrogative sentences these major tools include: indicativ resp. conditional,
word order, questioning particules, and from the acoustic means also intona-
tion. This argument we are trying to demonstrate on different types of query
phrases from the spoken form of the Rusyn language, namely: questions of
inquiry and their subtypes, distributing questions, supplementary questions,
rhetorical and deliberative questions.

Keywords: Modality question, questions of inquiry, distributing questions,
supplementary questions, deliberative questions.

Brixoaume 3 TBEpIKiHS MHOTHIX JIIHTBICTIB, K€ OJHOIIIHS 01CiTy-
104o0ro (OicinHuKa, areHca) K 00CATY BBIMOBIPKEHOTO B PEUiHi CsI 1aCTh
(dhopMarHO BBIPA3UTH ITUPEMA TIMMAMH TMPOCTHIX PEUYiHb pPi3HBIMA
SI3BIKOBBIMA (2 B paMKax TOTO 1 3ByKOBBIMa) CPEJICTBAMU. Y BOTIPOCHBIX
pEUiHsAX ThIMa S3BIKOBBIMA CPEJICTABAMU CYTh: 03HAMOBBII 1 YCIOBHBIIM
YaCOCJIOBHBIN crtoco0 (MOIyC), BOMPOCHBI YaCTKbI, BOIPOCHBI MICTO-
Ha3bIBHUKBI, TOPSAIOK CJIOB 1 TAKCAMO TPH Tillbl iHTOHALT (HapocTalo-
Yya, HApOCTAKYO-TIa/latoya 1 majjarda). YKazaHe TBEPIKiHS Monpooy-
€M€ JIEMOHIITPOBATH Ha Tilax BOMPOCHBIX PEYiHb 3 OiCiIHON (OpMBI
PYCUHBCKOTO si3bIKa. CyTh TO 3amepThl 200 MOTBEPIXKYI0Ul BOIIPOCHI 1
X MIATIIBI, PO3AITIOY1 a00 PO3IINIOBHI BOIIPOCHI, PO3BUTHI A00 OTBO-
PEHBI BOIIPOCHI, PETOPIUHBI BOMIPOCHI 1 JeNiOepaTiBHBI BOIPOCHI.

Bormpoc Ob1 cbMe B 0OO0IIIiM MOIVIM XapakTepizoBaTH Tak: Bompoc
€ 3BimanmHa opma pedins, kOB xoue Oicimyrouiil (pocsyiii cst) po3-
HIBIPUTH TOPI30HT CBOTO MO3HAHS, 37100bITH HOBY 1H(OpMallilo, I1i OBi-
PHUTH Ci TUTATHOCTH BBITIOBI/II.
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1. 3aMKkHYTBIN (MOTBEPIKYI0Uiii) BOIPOC

B Gicigniil pedi pycHMHBCKOTO sI3bIKa €5l HalyacTille crpiuame i3
3aMKHYTHIM 200 MOTBEP/DKYIOUiM BOIIPOCOM 0€3 BOMPOCHBIX YaCTOK.
Ha Ttakslif Tinm Bompocy csl *kajaaTh ONMOBIAbL rei/Hi. B takiit dopmi
3aMKHYTHIH (3alepThii) BOIIPOC HE BHIPAYKATh HUSKBI TOJJATOYHBI OJIT-
THKBI 3HAUiHA, HATIP.:

- Ioeme na none? — I'eut. // 10y. // Hi.

- Bawwt koposwi csi 000pi dosmu? — Teu. // Hi. // JJobpi, xeana

boey.

- Tocmi npuwnu? — Ieu. // Hi. // Ipuwinu. // He npuuiu.

- 3epno come yorc noxocunu? — Leu. // Hi. // [loxkocunu. // Ilpasda

ance.

- Come 300posvl? — Ietl. // 30pasvl come, xeana boey.

Bomnpocs! cs HaifyacrTimie TBOpATH 3a moModi iHaikariBy. Ho Takca-
MO CSI MOKYTh TBOPHTH 1 3 BXKBITEM YacocyioBa y (hopMi KOHIIIIOHAITY,
Harp.:

- Tlpuwinu 6w1 come 3ae6mpa? — 3aempa ne moxceme. // I'eil, npu-

udeme.

- Bbvina ovi-cb maxa 0oopa npouimamu nucmo? — Camocobos.

- 3eapus O6v1 ecb nonuskwl? — Ilpasdasice, nasapio.

Bormpoc moxke ObITH 1 HeraTiBHBIN (oApikarouiii). B T. 3B. paBbIxX
3aMKHYTBHIX BOIIPOCAX € B MOACTATI €IHO, Ii BKbIEME IMO3ITiBHY a00
HeTaTiBHY Gopmy, 00 iX 00CST Cs1 THIM HE MiHUTB, 3aTOKE Ha TUIATHOCTh
a00 HEIIaTHOCTh TOTO 00CATY CsI MpocuMe. !

- He ioeme 0o pobomwi? — loeme. // [Ipasoa, sce ioeme. // Iet,

ioeme.

- Bawwl oimu ne nroonsmo monoxo? — He nobnames. // Jliobaiame.

- He npuwnu cocmi? — Hpuwnu. // Hi, ne npuwiu.

- Twi ne cnume? — Hi. // Yoic ioeme. // [limu yorc cnasme.

- Buoui ne naoano? — Hi. // Jlnano sax 3 iopa.

- He 36apus 6v1 ecb nonuexwi? — Ilpasoasice, nasapio.

1 GREPL, M. (1973) K podstaté modalnosti. In: Otazky slovanské syntaxe III. Sbornik sym-
posia Modalni vystavba vypovédi v slovanskych jazycich, Brno 27. — 30. zati 1971 Brno: Uni-
versita J. E. Purkyné. 398 s., s. 38.
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- He 6vina 6vi-co maxa 0obpa npouimamu nucmo? — Ilpasoadice
2ell.

[Topsi1oK CJIOB 1 JIOTTYHBIM aKIIEHT B TO3ITIBHBIX BOIPOCAX CS MO-
JKYyTh MIHSTH B 3aBICIIOCTH OJ] TOTO, sIKa YacTh BOMPOCY HalBele iH-
TepeCcye MPOCSYOro cs. Ajie HAWJYaCTIlIEe € TOPSIIOK CJIOB TAKBIH, 5K 1 B
PO3MOBIAHIM pediHi, Hamp.:

- Hauwko pidce opwisa. — Hanvko pidice opwvisa? - Ieii. // Hanvko.

- Hsnwko pidce opwvisa. — Hanvko pidice opvisa? - [etl. // Pidce.

- Hanvxo pidxce opvisa. — Hanvko piswce Opwiea? - L'eu. // [pwisa.

Ha yka3aHbIX mpHKIaax MOX BiJIiTH, )K€ B TaKbIX TIlTaX pEe4iHb, KO-
TPBI CYTh 3 GOPMATHOTO OOKY TOTOXKHBI (€THAKBIN YaCOCIOBHBIH CIIO-
€00 1 MOPSIOK CIIOB), € IHTOHAITIS YaCTO €UHBIM CIIOCOOOM BBIPAXKIHS
MOJIAJIHBIX OJHOIIIHB.

Kenp € mopsmok cinoB 3MIHEHBIH, Tak Ha MEpIIiM MICTI CTOITh
3BBIYAIHO CJIOBO 3 JIOTIYHBIM aKIICHTOM, HaIp.:

- Pidice nanvro opwiea? — l'eii. // Pice.

- [pwvisa nanwvko pisce? — Leu. // [pwisa. // Hi, 0ouxei.

B HeraTiBHBIX 3aMKHYTBIX (3alepThIX) BOMPOCAX Ha MEPIIIM MICTi
CTOITb ,,HETaTiBHBII MPHUCYI0K™ a00 TOTa YaCTh BOMPOCY, KOTpa € HETro-
BaHa. JIOT1YHBIN aKIEHT Cs KJIaJie BCE Ha TOThI HETOBAHKI CJIOBA, HATIP.:

- He ioeme oo ckneny? — Hi. // 10y. // I'ei.

- He oo ckneny ioeme? — Jlo ckneny.

Ha 3aMKHYTHI (3amepTbl) BOIPOCH 200 MOTBEPIXKYIOUYl BOIPOCHI
(MO31TiBHBI IIi HETaTiBHBI) CyTh 3BbIUAWHO Takbl oanosiai: [eu, Hi;
IIpasoaswce; Henpasoa, Icmo,; Ypuimo, Tasxoce; Ho moce; Camoco-
006, To cs 3uae (3namv); Ane; Ta oe; Ane oe; Yom 6w Hi; Ta mak, /lai
mi nokiu,; Ho a six; Ho, Ho 1 T. 1., 200 TOTO CIIOBO, HA KOTPE Y BOMPOCT €
MOJI0KEHBIN JIOTTYHBIN aKLIEHT, TO 3HAYITH CIIOBO, KOTPE € MiJYapKHYTe
npocsyim cs (comyOicimaukom). Harmp. :

Bakosanu come guepa? — I'eii.
Buepa y eac nadano? — Hi. // He nadano.
- Yuams ca 6am oimu 0oopi? — Ilpasoa sce.

2 DUROVIC, L. (1956). Moddlnost. Lexikalno-syntaktické vyjadrovanie moddlnych a hod-
notiacich vztahov v slovencine a rustine. Bratislava: SAV. s. 31
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Lputioeme mi nomoui na cmagoy? — Ilpuiioy. // Icmo.
- Buepa come cs 6epuynu? — I'eii. // Ta sk suce. // Buepa. // BHoui.
- Bosume eniti na 3a2opody? — Boorcy. // Camoco6os.
CmyoHnio xonneme? — Cmyouio, sk suoume.
Xeopwi come? — Ta makx. // Ta, xeanaboey, Hi.
3aMKHYTBIM (3amiepThIM) BOIIPOCOM 3 YaCTKaMH :Ke, a iKe, reiike,
reiiTe:ke/ reizke-Te Cs BHICIIOBIIIOE JIOIATOYHE 3HAYIHS TPABIOIIO00-
HOCTH a00 HENpPaBIONOA0OHOCTH, HAp.
- JKe mamu niwna na 3a2opooy? — Iiwna.
- JKe-co my nosis nawy aopecy? — Ilosis.
- A orce come nam suepa sipunu? — He 6ipus em.
- A orce sac bonums eonosa? — borume. // He bonume.
- [etioice 3a6mpa nitioews 0o micma? — 11ioy. // He nioy.
- Tetioiceme ca eeuyp eepneme? — Bepueme. // He eepneme, agic
paxo.
3aMKHYTBII BONPOC 3 BOIPOCHOB YACTKOB Wi CSI BKbIBATh MPH 3HAY-
HIM TIOXBIOOBAHIO, HAIIP.:
- i nputioew mi nomoui konamu ¢ynoamenmotr? — He 3nam. Iwyi
Mam MHO20 poOomul.
- LJi-cb 3na6 moeo Muxaiina? — Ta sk Ovl Hi.
- L[i mobume ceoeo cvina? — Jloonio.
JlocTh yacTo mepes] YacTKOB i CTOITh ,,BBOJHE" CIIOBO, KOTPE 3Mill-
HIOE 0130BHOCTH (JIOBips1) @00 HEJOBIps, HAIP.:
- Jlocnpasowl, yi 3nacme opazy? — 3uaro.
- Pexy, yi ne uac yorc imu domig? — Youc uac. // lwji ckopo.
3aMKHYTBII BOIIPOC 3 YacCTKOB Ii CSI XOCHY€ BCE B TIM MU,
Ke/Ib CTIOTyOiCTTHUK MOBTOPIOE BOMIPOC MPOCSIUOTO Cs1, HATIP.
- Mame, mamo, ninazi? — Lfi mam, coiny, ninazi? — Ilpasoa dice
Mam.
- bBviu come 6uepa doma? — Li come b6v11u 6uepa doma? Ilpasoa-
arce, Yinvill OeHb, AHU HOZY CbMe 3 OOMY He BbIMSATU.

2. Po3ainnor4i BOnpockl
Po3minrorodi BOpOCk! MOXKYTh MaTH TPH CITITyr04i 0(OpMITiHS:
1. I3 3myyHuKoM mi, Hamp.:
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loeme sapeys, yi scoimo kocumu? — Iweriyro, ColHKY.
Tycxol, yi kauxel ainwe mpumamu? — Hiu, 60 3epro dopoee.
Buepa, yi nozasuepa naoano? — Buepa, iwi 3emis Mokpa.
Xnons, yi digua cs eam napoouno? — Jlisua.

3apizanu, yi ne 3apizanu come naya? — 3apizanu.

3ny4HUK Wi ¢ MOXKe MOBTOPEBATH 1 TOT/BI CTOITh Ha 3a4aTKy BO-
pocCy, Hamp.:

- Li apeyw, yi srcoimo ioeme kocumu? — JKvimo, 60 yoic xnsne.
L[i eyckul, yi kaukol ninwe mpumamu? — I'yckol, 60 maromo nin-
we nips.
Li suepa, yi nozasuepa naoano? — Buepa, 60 iwi mokpo.
. I3 3myunukom abo, Hamp.:
Hnecw, abo 3aempa ca 6epre HanbKO? — 3aémpa.
Cnisawt, abo nnavew? — Cnigam.

Tpeba yBecTH, ke 3MTy4dHUK a00 € PIBHOITHHBINA 3TYYHUKY Wi MIpH
MOPIBHOBAHIO 1 BRIIIJIEBAHIO CYyOCTAHTIBIB, abEKTIBIB 1 IPOHOMIH, aJie
MEJIKi 9acOCTIOBAMH YacTillle Csl BKBIE IMi, HATp.:

- Yyew, yi ne uyew? — Yyro, HAHBKY, uyio.
- Tuwew, yi ne nuwew? — [uwy, mamo, nuusy.
- Tanywew, yi ne manyroew? — Tanyror, manyroro.

Tpeba ane yBecTH, e ¢Sl ThDK BXKBIBaTh 3y4YHUK a00: Yyew, abo
ne yyew? Iuwew, abo ne nuwew? Cnisaw, abo niauewt? — IeMKe
YK 3 OATIHKOM JOAATOYHOTO 3HAYiHs MOBEJIHS, MPUKa3y, JaKOIU ax
rpydocTu.

3. locTh yacTo B Jianorax oOu/Ba YWICHBI PO3IITIOI0UOTO BOTIPOCY
CTOATH KOJIO cebe Oe3 37ydHuKa, Harp.:

- Imu, ne imu 0o wikonvl?

- Topums, He 2opums y neyy?

- Cnyxaroms, He cryxaromov wmyoeHmaol?

- Kocumu, ne xocumu 3a20po0dy?

- JIooums Ha, He 10bums HA?

[\9)

3. Po3BuTHII (OTBOpPEHBIH ) BONIPOC
BonpocHbl pediHsi po3BUTHI (OTBOPEHBI) € O(GOPMIIIOIOTH MOY-
KbIBAaHEM BOMPOCHBIX MICTOHA3bIBHUKIB 1 MICTOHA3bIBHUKOBBIX MPHU-
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CJIOBHHKIB, KOTpbIMa cs mmmeridikye xapakrep iHpopmarrii, Ha aKy cs
Oicimyrouiii 3Bigye. IIpoHOMiHANIHE CIIOBO, SIK MIPABUIIO, CTOITH HA 3a-
4yaTKy pediHs. TOTO CIIOBO BBICIOBIIOE ITOCH HE3HAME, IUIsIAaHe, Ka-
Jarode po3bsAcHiHS. Ha oTBOpPEeHBI BOIPOCH HE MOX OJIOBICTH Tei/
Hi. TOTBI TiMBI BOIPOCIB €S YaCTO XOCHYIOTh Yy rajankax. [Ipukiaasr
B)KBIBAaHSI BOIIPOCHBIX IMTPOHOMIH 1 POHOMIHAJHBIX aJBEpOiil:

XT10: Xmo ece nepwiii 6 wikoni? — Kniou. Xmo i3 wumyoenmie 6v168
sosxom? — Huxmo. Q0 koeo-co cs 0iznana momy nosuny? — Q0 Anopis.
Komy cs pooumb i na kaminio? — boeavosu. Kozo 61omv, a nnakamu my
He oaroms? — Bosny. 3 kbim 6aba 6 npunosioyi koumpaxm 3aéazana? —
3 yopmom. Ha xim wanxa eopums? — Ha 3100iésu.

ITo: [lImo neue 6e3 (8)oenn? — Kvinsaua 6ooa. LLImo come podounu
enoui? — I'yrsinu. 3 uoeo ne mae xocen razoa? — 3 oanu. A 00 4020 ncwl
30vixaroms? — He 3 pozxkowty, a 3 20100y. 10 womy macmu ne mpeba? —
10 cononuni. Ha wmo csa npusasye xyooba? — Ha nanyok. 3 uim iwna
Hegicma Ha none? — 3 KONbICKO8 I OiMuUHO8.

SAxblii, KOTPBIii, Yili: kbl 1100e XO0maAmb x0neM €OHO 0KO Mamu?
— Cninvl. HAxoeo kamins Hatiseye y 600i? — Moxpoeo, cviny miu. Ko-
mpwli micsayb Hauxypmwslii? — Maii, 60 mae nem mpu 6ykevl. YV Ko-
MpimM MOPIO HiM aHu Kankvl 600612 — Y namanésanim. Hiti mom repok?
— bpamis. Yis mauxa imamo moruwnt? — Crxopo xaxcoa. Hie momo me-
svinume Monoko? — Bacunéee, 60 8in 20 ne 1106umo.

Kinbko, kou, ae, 0aKbl, Kaabl, sIK, YoM: Konu cs eepneme? —
B noneoinéx. Kinbko mpeba wniy 0o 0ob6poeo xoneca? — Auu €0Hy.
Kinvro kpoxis 3pobums 6opobens 3a pik? — Anu €oen, 6o ckaue. Konu
Hocunu 600y 8 peuemi? — Keow 3amepsna. /e 1100ém 006pi? — Tam, oe
cs yyroms Kk ooma. O0kwl 8opona 00 aica remums? — 3 kpaio. Kaowi
msi 0616l HocaAmb? — 3awna em 00 cyciovl Kyc nooiwkyposamu. Sk
ca kocums cino? — Cino ca He kocums ane mpasa. Yom nec xeocmom
maxams? — Bo xeicm ne mooice 3 HuM.

B TakpIX Timax BOMPOCHBIX PE4iHb MOXKYTh CTOSITH 1 30CHIIIOIOU1
YacTKbI — a, TO, e, Hanp.: Xmo xapuims? A xmo xapuims? A xmo duce
xapuimv? A xmo dice mo xapyimov? 1 T.11.
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4. PeropiuHblii BOompoc

B pycunbckiit 6icinHii pedl ¢ 4acTO XOCHYIOTh PEYiHsS 3 pPeTo-
piuHBIM BOIpocoM. To CyTh TaKbl BOIIPOCHBI PEUiHs, HA KOTPHI CS HE
4YeKaTh OJIOBIb, HANP.: [[Imo come nebo iwi ne 6i0inu? Xmo ne kis6
exzekymopig Ha eanani? Li come ewwimxsl nocainau, node? Ha wmo
Ham makwltl Henodapenwiil dcvieom? Ho ne swanie npu Hux uonosix?
Komy ca nmobums oans nnamumu? Xmo oymamo, e cs pvloa y 8001
monums? 1 T.11.

5. lenidepaTiBHbIi BONpoc

CripaBuiia cst HUMa BBICIIOBIIIOE HEYBIPEHOCTh, MOXBIOHOCTH, PO3-
CiSTHOCTB, HEPO3TOMHOCTh OicimauKa. [TokbI ine 0 €ro odopmITiHs, Tak
0Cc000 XapakTepHbIMa CYTh LITPYKTYpPHI 3 iH(IHITIBOM, 4acTO 3 AATiB-
HBIM TBOPIEM JisiHA a00 3 MOIATHOB YacTKOB Obl. [3 4acocCioBHOTO
crocoOy cst B JeniOepaTiBHBIX BOIMPOCAX YacTillle XOCHY€E KOHJIIIIO-
Haj, Hanp.: Komy 61 nosicmu o ceoiut 6i0i? [lImo 6v1 Ham 3vicmu?;
HO JienniOepaTiBHBI BOIIPOCHI Csl TBOPSTD 1 P TIOMOYI iHIIKaTiBY: [/0-
gicmu my 0 mim?

[lim BrUIMBOM CIIOBAIILKOTO SI3bIKA B JENIOE€paTIiBHBIX BOMPOCAX
YacTO BBICTYNAIOTh CIOTHS 1H(IHITIBY 3 MOJAJTHbIMA YacOCIOBAMH -
MaTH, Moul, Hanp.: [[lmo mame, 6ioust, pooumu? / [llmo nam 6ionvim
pooumu? / He mas 6vi-m cs paowe sepuymu oomie? / Li ne éeprnymu
ca mi paduie oomie? / 3 Keim Obi-m mie nobiciooeamu 00 oywwi? / 3
KblM Ob1 Mi nodicioosamu 00 Oyuivl?
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SI3BIKOBA 3MIHA SIK COLIIOJIHIBICTIUHBIN
®EHOMEH HA ®OHI PYCUHBCKOT O SI3bIKA

30enxa L{IITPAKOBA

Abstract

This article describes the phenomenon of language change on the example of
the Rusyn language. Theoretically it deals with the phenomenon of language
shift, the phases of language change, the phenomenon of bilingualism and the
impact of the majority language on the minority language. It shows how a
language shift from the minority language to the language of a wider society
is taking place in the Rusyn language, ie. to a language that has a higher de-
gree of value for people in connection with language preferences. At the same
time, it presents another language change page, a revitalization process. This
fact is explained on the basis of the Rusyn language in relation to the majori-
ty language in Slovakia, ie. to the Slovak language.

Keywords: Language shift, Bilingualism, Rusyn Language, Reversing lan-
guage shift, Language revitalization.

[106Gasi3aunbl MPOLECH], KOTPBI MPOHKMKAIOTH 0 OCHOBHBIX c(ep
PO3BUTKY CIIOJIOYHOCTH 3arpOKyIOTh IJITABHO MOTIBaIlii OCBOTHS, PeCII.
TeHEepauyHOMY MepeaBaHI0 PETIOHATHBIX 200 MIHOPITHBIX S3bIKIB. SIK-
pa3 rio6anizauHbl TEHACHIIT BBIKIMKYIOTh BOIIPOC O INISAaHIO HOBBIX
MyTeH MIAMOPHI 1 PO3BOS PETiOHATHBIX 1 MIHOPITHBIX S3BIKIB, a TO SIK
dbopMoB (DyHKYHOW HOpMATiBHON 0asbl, TaK 1 B KOHTEKCTI MPaBHOTO
3acTabiIi30BaHs OJHOCHO SI3BIKOBBIX 1 KYATYPHBIX MOTped pErioHiB.
SI3BIKBI SIK 1 X A1aJIEKTHI CyTh HATYypPAHO MMO3HAYCHBI BIUTMBOM iHIIBIX,
JOMIHAHTHBIX S3bIKIB. Bicimyiodi 0 s13bIKy KaprnaTbCcKbIX PycuHiB, TO 3
MHOTBIX TIPiYiH IUIATUTH AYTIOM. BBIXOs41 3 TOCTYITHON HaM JIiTepa-
TYpbl' MOKEME CKOHIITATOBATH, e PycHHBI y cBOiii icTOpii B MHOTIM

1 Marouiii, I1. P. (2004) S3sikoBreiit Bonpoc. In: Najnowsze dzieje jezykow stowianskich :
Pycunsckorii azvic. Redaktor naukowy P. R. Magocsi. Opole: Uniwersytet Opolski — Instytut
Filologii Polskej, c. 85-112. Beue mo3epaii B: Biomiorpadis. In: Najnowsze dzieje jezykow sto-
wianskich : Pycunbcroiii sizvik. Redaktor naukowy P. R. Magocsi. Opole: Uniwersytet Opolski
— Instytut Filologii Polskej, c. 453-469.; dyniuenko, O. - Marouiii, I1. P. (2010). MoBze mu-
TauHs. In: Marouiit. I1.P - Tlom, 1.: Enyuxnonedis icmopii ma kynomypu kapnamcoKux pycumis.
Vxropon: Bugasaunrso B. Ilagsxka, c. 501-509.
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MOTEPIIUIN K OJ1 JOOOBBIX MOJITIYHBIX PEXKIMIB, TaK 1 O] HEETHOTHON
iHTEeNIre i, KoTpa He ObUIa CIOCOOHA TaKbIX KOMITPOMICIB, BJsIKa KO-
TpBIM OBI s OBl 3bETHOTHIIA HA €THIN KOHKPETHIH S3bIKOBI1M OCHOBI,
KOTpa OBl ¢ MOIvIa CTaTu pyHIaMeHTOM Ha c(hopMOBaHS iX BIACTHOTO
JiTeparypHoro si3bika.” Taka HecTabLTHOCTD — SIK HOJIITIYHA, TaK K-
TypHa 1 caM0co0O0B fA3bIKOBA NPUBEIAa K MHOTBIM IpobIemMam, B cyyac-
HOCTH ITIaBHO K TOMY, )K€ MHOTBI PyCHHBI 0aJIaHCYIOTh B IEPECBIIYIHIO
0 CBOIiM 1I€HTIYHOCTH, 1 3a€JHO 3 THIM 1 O JOCTOHHOCTH CBOTO S3BIKA.
[Tozepatoui 10 icTopii kKapmaTbckbix PycuniB nepen poxom 1989, 6b110
TOTO (HE)MEepPEeCBIMYIHA O JOCTOMHOCTH SI3bIKa O TO IHTEH3IBHIIIIE, XKe
aOceHTOBaNa sIKaCh €THOTHA S3BIKOBA KOHIIETIIiS, HOpMa, a CTaTyc
s3bIKa ObIB OMHOTO HM3ILBINA. [l 10 poky 1989 ,.xonidikamis pycuHb-
CKOTO si3bIKa ObLIa JIeM (IKIEB, sIKa Cs1 IO HAPOJHOCTHOTO KBIBOTA
PycuniB Beprana 3 nepiofiyHOCTEB KOMETHI, 1 TO JIEM Y MOJIITIYHO CII0-
OonHimbIX yacax. He 61T HoBeMOpa 1989, moxe ¢ikiiéB Obl 3icTana
1 mpo ganuibl redepanii Pycunis. 3auatkom poka 1995 ¢ikuis cs 3wmi-
HWIA Ha (AKT 1 3a9aTOK HOBOM €Tarbl B XKBIBOTi €IHOTO HEBEJIUKOTA
HapoJa, sIKbIN K KiOBI €51 Ha3aJ1 3pOIMB HA Malli CBiTa, 1 B CBOIH 10MO-
BuHi — B Kaprarax. Komidikaris si3pika BepHyna PycuniB Hazan 10 6os
3a CBOIO 1ZIEHTIYHOCTH 1 32 IIpaBa Mpo CBil JIiTepaTypHblii A3bIK. CTana
cs caricdakiuiéB 3a MUHYJIbI POKBI iI'HOpAIii HAPOIHOCTHBIX MpaB Kap-
naTbCKbIX PycHHIB 1 migKpinuia pyCUHBCKBIA HAPOIHBIA PyX HA MYTH
3a BJIACTHOB €MaHINAIiéB. >

BB cunmHIMIBIX S3bIKIB, TTTABHO MAaEPITHOTO SI3bIKA JOOPi BUIHO
B 0icini mraBHO MoJo0# TeHeparlii PycuHiB, 10 sSKOW IHAMIYHO MPO-
HUKAIOTh PI3HBI YyIKOS3BIYHBI CJIOBA, A€ TaKCaMO 1 HiNbI SI3BIKOBBI
KOHIITPYKIIi, KOTPBI S 10 3HAYHOM Mipbl B IPUHUMAIOYIM SI3BIKY (Hi-
anekTi/Bapieti) abo afanTyoTh, a00 MPUHUMAIOTH CS Y CBOil OpiriHa-
Hiii hopMi, T. 3., e Cs IrHOPYE 1X aIanTailis 0 IPHHAMAKYOTO sSI3bIKa.*

2 PLISKOVA, A. (2013) Alexander Duchnovi¢ ako produkt dobovych jazykovych kon-
cepcii. In: Coranic, J., ed. Gréckokatolicka cirkev na Slovensku vo svetle vyroci II1. Presov: Vy-
davatel'stvo PU v PreSove, s. 299-310.

3 TUIIIKOBA, A. (2017) SI3bikoBbIii MaHaXKMEHT B MpOlLeci IITaHAapTi3alii TiTepaTyp-
HOTO s13bIKa Kapnatbekbix Pycunis. In: MLADENOVA, M. (ed.) Balkanistic Forum 3. ,,Small
Languages and Cultures. Blagoevgrad. c. 78-94.

4  SBYP, B. (2015) IIpobneMsl rpaMaTiuHbIX KaTeropiii poay i maxy mepeB3sThIX cyOcTaH-
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3 Moy MTaHJAPTHOW JIIHTBICTIKBI TaKbIM MPOIEC € MpoOIeMaTid-
HBII, 00 HApPyIIaTh OCHOBHY IITPYKTYPY SI3bIKA. AJie 3 OISy COIIi-
OJIIHTBICTIKBI, € TOT MPOIIEC MAJIKOM HaTypaiHbli. COIi0JIOHIBICTIKA
SK Hay4YHa MICIIIUTIHA JOKIHIIS ToMaraTh JIIMIIe MOPO3yMITH YOM K
TaKOMY TMPOIIECY MPUIILIO 1 5K, PECIL. 11l TO MOXK HEHACHIIHI KOpiroBa-
TH ab0 3BepHyTH. SKkpa3 21. ctopoya, XapakTepicTiuHe ri100aii3aién
EBpomsl i cBiTa, Oyzie Ipo pyCUHBCKBIN SI3bIK HAWBEKIIBIM €K3aMEHOM
CITOCOOHOCTH ,,[IEPEKBITH * MEJIXKI ,,CHITHIIIIBIMA ™ SI3IKAMHU.

B nmaniii crari cs 3aHMMaMe CIIOCOOHOCTEB TEPEXBITS S3bIKA i
S3BIKOBBIMA 3MiHaMH a00 S3BIKOBBIMA MOCYHAMU, IPUYIM Hazepaeme
Ha COIIIOJIIHTBICTIYHBIA (PEHOMEH 3 MaKiUIBKBIX YyIIiB norsiay. Kos-
LETIIIO S36IKOBOTO TIOCYHY 200 3MiHBI BUAUME SIK HEOJIIJTHY YacTh HE
JIEM COIIIOMIHTBICTIKBI B MIBIPIIIM PO3YMiHIO, HO 1 B y3IIIiM PO3yMiHIO
SK 4YacTh OLTIHI'BI3MY, SI3bIKOBOT'O IJIAHOBAHSI, peBITaNI3allil sI3bIKa 1 1H-
IIBIX IHTETPATHBIX YacTel COLIOMIHIBICTIKBI.

Memki 9yTIMBBl 1 aKTyajdHbl BOMPOCHI KBIBOTA JIIOACH, KOTPHI
MPUHANICKATh K JAsSKii MEHIIBIHI, HAJICKUTh BIACTHA HAPOJHA i7CH-
TIYHOCTbH €IHOTIMBIISA, POJIb HAPOAHOM 1ICHTIYHOCTH TIPH BhIOEpPAHIO
napTHepa, BBIXOBI JIiTE€H, CaMOYCBIIOMIITHS 1 HApO/HA TOPAOCTh, Mij
BIUIMBOM 4OT0 Csi (hopMy€ 1 IIJIKOBAa CBIIOMOCTb €IHOTIMBLS, aje 1
OJTHOIIIHS K BIACTHOMY $13bIKY. Ke/lb WiIeH MEHIIBIHOBOTO €THIKa cO01
BbIOEpE 32 JKBIBOTHOTO MAapTHEPa WieHa MaépiTHOTO Hapo/a, a cam 0e3
po0IeMiB KOMYHIKY€ JBOMA SI3bIKAMH, MOXKE CTOSITH TTepe]] TIJIEMOB —
111 Ma€ 3MBICEJ CBOT JIITH YUITH SI3bIK CBOEH HAPOJHOCTHOIN MEHIIBIHBI?
L1i mpo Hux He Oyne Jimiie i mpocTilie — 3 MPaKTIuYHBIX MpPiviH — Ha-
BUITH CsI JIeM s13bIK MaépiTei?’ Pediektye cst B TiM €ro BIIACTHE OLIHTHS
MIHOPITHOTO f3bIKa, TO SIK BHICOKO 'O KJIa/Ie B PAMKaX CBOIX SI3bIKOBBIX
npedepenii. [IpocTo moBipKeHe, i €THOTIUBEIL TPUIIITIOE CBOMY
MIHOPITHOMY SI3BIKY CTaTyC JOCTOMHOCTH.

[Tonns [laTaBbl penpe3eHTaHbl 3aX0BaHs MIHOPITHBIX S3BIKIB IIPH-

TIBiB B pyCHHBCKIM s13bIKY. In: Pycunbcroiil iimepamypuviil s3vix Ha Cnosaxii : 20 pokie kooi-
Qixayii. 36opnux pegpepamis 3 IV. Mioxcinapoonozo Kourpecy pycuHvbckozo A3vika, Ipauis,
23.-25. 9. 2015. 3ocr. K. Konoposa. [psiis: IpsimiBeka yHiBep3ita B [psimosi — [HmmiTyT
PYCHHBCKOTO SI3bIKa 1 KyATYpBL, ¢. 56-65.

5 TUIIIKOBA, A. — IIITPIKOBA, 3. — KOIIOPOBA, K. (2017) PycuubCcKo-CI0BaIbKHIit
OimiHrBi3M Ha GoHI Cy4acHOTO pyCHHBCKOTO si3bika. In Ruthenian studies, Vol 1. Ne 1. ¢. 35-53
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XOISATh 3 JIBOMa apIyMEHTAIlISIMUA 3aXOBaHs sI3bIKa — 171€aJTICTIYHOB 1
npakTigHoB. Ilepma migkpecitoe kpacy Tpafinii 1 € dhopMmynoBaHa
eMolioHanHo. OAKINKY€ Csl Ha BBHITBAPSHS B3a€EMHOM MaMsTH €THIKa,
T3B. namsATu Hapoza. [lognsa antpononoriynoit konuentii (E. Cemnipa,
b. JI. Bopda) xenp nponane s3bIK, mpomajae i €ro cBit. Jpyra, npakx-
TIYHA arpyMEHTAaIlisl, TIIKPECIIIOE€ BBITOIBI, SIKBI IIPO YOJIOBIKA, TIIABHO
JITBAKa, BBIXOATH 3 OLTIHIBI3MY. [/1€ TI1aBHI 0 pO3BUTOK aOCTPAKTHOTO
JlyMaHs, CIIOCOOHOCTh CKOPIIlle pO3yMITH peJaTiBITi CJIOB 1 CKOpilIe
BBITBAPSHSI SI3bIKOBBIX JICKCIKATHBIX acoliarriii.®

@DaKTOM €, JKE COLIETHI CyTh B OOIIIM F€TEePOTCHHBI, 4 B CY4aCHOTH
JIeM B IIpUMaji MILHOM 1305a1ii (a0opireHsl B 130JI0BaHBIX YaCTAX CBI-
Ta) MOXKe OBITH collieTa roMOoreHHa. B mpumani PycuHiB ane miatuTs,
K€ KBIFOTh B MHOTOHAPOIHOCTHIN 1 MHOTOSI3BIYHIN CITOJIOYHOCTH.
Kenp nakiapko HaposiiB, 800 €THIYHBIX IPYII KBIE BEJHO 1 KOHTAKTYE CsI
MeJIKi COOOB, € IPAaBIONON00HE, 3K C B3aEMHO OYIyTh OBILLTUBHEBATH
1 THIM MOXKYTb HACTYIIaTH 1 3MIHBI B X KYJITYPHBIX LHTHHOCTSIX, O31I15X
1 XOBaHIO, a CAaMOCOOOB € B TaKbIX 3MIIIIAHBIX COLlieTaX 1 OiBIIA A3BIKO-
Ba iHTepdepeHiis. S3bpkoBa 3MiHA € HEOAALTHOB YacTEB KYJITypHOU
aciminarii. ToTbl, T3B. aKylITypayHbl 3MiHBI CsI B MPUIAAI aciMijarii
(MIHOPITHOTO HapoJa MaépiTHBIM) pe(IEKTYIOTh B Y’KBIBAHIO POJTHOTO
(kopiHHOrO, MaTepUHBCKOI0) si3blKa. YacTo AOXOIUTH K OOMEIKOBa-
HIO BJIACTHOTO SI3BIKOBOTO MPOSBY (3 TaHbOBI) HAa MyONIYHBIX MiCTax,
B IHINTITYI[ISAX, B KOMYHIKa9HBIX CITyallisiX, KOTPbIX YYaCTHUKAMU HE
CYTh JIEM YWICHOBE MiHOPITHOTO HAapO/a, Ii B KOMYHIKa9HBIX CITyaIlisx
01CiIHUKIB 1HIIIOTO COLIAJTHOTO cTaTycy (1 B MpUMai, ’e 00UIBOE CYTh
YyJIeHaM{ MIHOPITHOTO Hapoja). | Harepek Tomy, e CyTh MEHILbIHAM
rapaHTOBAHBI S3BIKOBBI IpaBa 1 S3BIKOBA IMONITIKA POOUTH KPOKBI K
TOMY, JK€ObI aTpiOyT MEHIIIBIHOBOCTH MPHUIIJICHBIM HA OCHOBI MiAps-
JOKEHOCTH, IPYTOPSITHOCTH 11 IKOMYCh TE€H/TIKEITy B OJTHOIIIIHIO K BEK-
IIBIH1, MaB B S3bIKY IITO HAMEHIIBIH 1onaa (Hamp. €IHOTHBIN po3Mip
HaJaNMuCIB Ha 1HQOpMauHbIX Tabnax, Il O3HAYIHSAX Cel B MaEpiTHIM 1
MIHOPITHIM $I3bIKY), pO3yMiHs a00 NMPUHUMAHS Y)KbIBaTelIsIMHU € 0ap3
1HIBiTyaTHE 1 BBIXOAUTH 3 BIACTHOTO IMEPECBIAUiHS, BIACTHOM 11€H-

6 SATAVA, L. (2001) Jazyk a identita etnickych mensin. Moznosti zachovdni a revitalizace.
Praha: Cargo.
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TITHOM MaMSTH 1 3 TOTO, SIKBI MIA0JIOHBI OBLTN €THOTIMBIIEBH MTEPEIaHbI
on éro mpenkiB. CyuacHa COIIOMIHIBICTIUHA CITYallis COIIETHI € Oe3y-
CJIOBHO OBIIMBHEHA COITI0ICTOPIYHBIMA 1 COIIIOMOMITIYHBIMA (haKTOpa-
mu. [Tognst CriBena Mast” He € 00p1 JieM MPHATH Cy4YacHy JIIIOCIBHY
CiTyallito, B KOTPiii MEHIIIBIHOBBI SI3bIKbI MO BXKBIBaTU JiEM B cepax
HU3IIOTO carycy, ado JieM 3 00MeKeHOB (YHKYHOCTEB 1 BIUIUBOM, ajie
ckopie Tpeba MPUSATH MOINIAL JIHIBICTIYHON KOMIUIEMEHTapiThl abo
JHIBICTIYHOTO JIOMOBHEBAHS, KOTPE PO3IIBIPIOE MOKHOCTH BXKBIBAHS
MEHIIIBIHOBOTO S3bIKa HA IIBIPIIY CIIOJIOYEHBCKY chepy. MEeHITBIHOBBI
S3BIKbI TAK MOXYTh (HAHOBO) BCTYIHUTH JI0 KJIFOYOBBIX JIOMEH, 3 KO-
TPBIX OBLIN ICTOPIYHO BBHITUCHYTHI — HAIp. €AyKadHa 1 ypsgaHa cdepa
(momiTiuHa, BnanHa). Kenp cs Tak crtaHe, MOXe s pPO3yMiHSI MEHIIIbI-
HOBBIX SI3BIKIB YaCOM 3MIHHMTH. A TO IVIaBHI 3aTO, K€ BXKbIBATENI MEH-
IIBIHOBOTO $I3bIKA TOTIM MOXYTh CJIOOOIHIIIE BBIBEPATH SI3BIKOBBIN
KO, KOTPBIH Yy>K HE Ma€ €MHBIM HAIPSIM — 13 MEHIIBIHOBOTO SA3bIKa K
BEKIIBIHOBOMY — SIK TOMY OBUIO B MUHYJIOCTH. Kelb Taky MOXHOCTh
MPUITYCTUME, HATUCKATh CSI KJIFOUOBBII BOMPOC, IITO MOXKEME 3100BITH
B MEHILILIHOBIM $SI3bIKY 1 IITO MOXKEME 3400BITH MOCEPETHUIITBOM HETO.
[Tpocrimie nmoBimpKeHe, i € TOTPeOHE, PECIL. i Ma€ 3MBICEIT B THEIITHIM
CBITI YTPUMOBATH MEHUIBIHOBBINM fA3bIK, K€JIb HAC B MPIHLIMI ramye B
TIM, 3K€0bI CbMe Csl TpocauiIn y cBiTi. [Ipo MHOTBIX TO € SIKpa3 Tak, ke
B)KBIBaHsS MEHIIBIHOBOTO S3bIKa €r0 Y)KbIBATEINIB COLIAIHO, MOIITIYHO
1 eKOHOMIYHO MapriHami3ye. BimdTh To Tak, ke JIieM OCEPEIHUIITBOM
MaEpiTHOTO S3bIKA, B HAIIIM MPHITAJ] CIIOBALILKOTO, a TJIABHO aHIJIlb-
KOT'O $13bIKa, SIK Cy4YaCHOI'O CBITOBOTO $I3bIKa, CS1 TOThI HOCUTEJI S3bIKa
MOXKYTb MIIHECTH ITOPi, YTPUMATH C4 1 peajizoBaTu cs 'y cBiTi. Jlemxe,
Ke/Ib MEHIIBIHOBBI SI3bIKbI MOXKYTh OBITH 3HOBY YCIIIIIHBI B CIIOJIOYEHb-
ckiit cdepi, moTiM momsist Masi He €CTBY€ HHsIKA IpidiHa, YoM ObI Cs
B CYYaCHOCTH Y CBITi SI3bIK MEHIIBIHBI HE MaB yXOIUTH 1 yTPUMATH.
Camoco00B, 6e3ycnoBHO TO Oyzie y 3BS3H 3 BEKILIBIHOBBIMA SI3bIKAMU,
BpPaxOBaHO aHIJILBKOTO, SIK CBITOBOTO S3bIKA.

B miHrBicTIiIi ¢ TEpMiH SI3BIKOBOM 3MiHBI 3a4aB MOSIBISTH B JpY-
i mosoBuHi 20. cTOpoYa, KOJIU ¢S MiABBIIIUB IHTEPEC YICHBIX O JIiH-

7  MAY, S. (2012) Language and Minority Rights. Ethnicity, Nationalism and the Politic of
Language. Secon edition. New York — London : Routledge, s. 10-11.
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IBICTIYHBI JICIIITUTIHBI 3BSI3aHBI 13 COIIOIOTIER. Y UEHBI 3a4ajii po300e-
paTu OHOIIIHS S3bIKA 1 COIIETHI, IX B3AEMHBIN BIUIUB, BEIIC CSI 3a4aIH
3aHUMAaTH COITiaTHBIM 00pa30oM sI3bIKa 1 HACIIaK, sIK CS B SI3BIKY pediiek-
Tye colieta. Takbl HOBBI ITOIJISAIbl PO3BUHYIIM S3BIKOBY AICLIIUIIHY CO-
I[IOJIIHTBICTIKY a IO MO30PHOCTH Cs JICTAJIU SIBHI K SI3bIKOBE TJIAHOBA-
Hsl, sI3bIKOBA 3MiHA (200 MOCYH), KOJIOBAHS SI3bIKA, SI3IKOBBI 11€0JIOT1],
SI3BIKOBA KYJITYPa, I36IKOBA CMEPTh, €KOJIOT1S SI3bIKA 1 JAIIITBI TOTIISIbI
Ha SI3BIK.

TepmiH s3bIKOBa 3MiHA (TOYHIIIE SI3BIKOBBIM MOCYH) OANOBIAATH
aHITIIBKOMY TE€pMiHY language shift. Ek3icTye Belle nepexiiaiB Toro
TEPMiHYy a aBTOPBI KOTPHI TO BXKBIBAIOTH HE BCE MAIOTh €HAKY TYMKY
o &ro nediniuii. [ToHATS A3b1K0GYII NOCYH YKBIBATh Y CBOIH ITyOITiKa-
1ii 0 BCOKOYiHIO A3bIKiB €THIYHBIX MeHIIBIH [1lataBa®. B pocilickiii co-
IIOJIIHTBICTIIII CSI TOXKE BXKBIBATh TEPMIH 53bIK060U cmaue. UepBeHka’
BXKBIBATh MPH 0aJaHIO CITyaIlii POMCKOTO SI3bIKa TEPMIH A3bIKO6A 3Mi-
Ha. B cl0BalbKiM sI3BIKY aHTTIIBKE MOHSTS YUEHBI IEPEKIAIYIOTh K
ebiMiHa A3vika. Takelid epekiaj MiAKPECIIoe, Ke Mpu JaHIM mporeci
JIOXOAUTH 1]1 3MiHI, Harpa/pPKOBaHIO €IHOTO s3bIKa APYTrbIM. DimmMen
B OCHOBHIi1 poOOTi 0 BCOKOYIHIO SI3bIKA 1 O SI3BIKOBIM MOCYHi'® nuie,
e Cs S3BIKBI, A00 SI3LIKOBBI BapI€ThI TAKOJIHM B3aEMHO 3aMIHIOIOTh, Ha-
IpajKar0Th, a JKe SI3BIKOBBIM MOCYH CSl TaK peajizye B HACIHiIKy KOH-
TaKTy 13 cycinHiMa s3pikaMu. Jlemske He Bce MyCHUTh MPSMO JOXOIUTH
171 3aMiHEBAHIO s3bIKa. B 0OIIIM CsI S3BIKOBBIN MTOCYH MOXKE JTOTYIISI-
TH 1 3MiH B IITPYKTYPi BXKBIBAHS MIHOPITHOTO si3bIKa. [loHATS mocyHy
(HamicTO 3MiHBI) TOXKE OJIIOBIATH NMEPBICTHIN DIMTMEHOBINH KOHIISTIIIIT
0 TiM, SIK OBl TOT TOCYH MaB ObITH 3axoruieHbld.!! Tora oOcsiroBana
MIPE/ICTABY, K€ BXKbIBAHS s3bIKA € CTAHOBJICHE CTATIYHOB COIIAJIHOB
MITPYKTYPOB a 3aTO SI3BIKOBBIA IMOCYH HE € (hOPMOBAHBIN SK MPOIIEC,

8  SATAVA, L. (2009) Jazyk a identita etnickych mensin: moznosti zachovdni a revitaliza-
ce. 2. vyd. Praha: Sociologické nakladatelstvi (SLON).

9  CERVENKA, J. AKOL. (2009) Sociolingvisticky vyzkum situace romstiny na izemi CR.
Vyzkumna zprava. Praha: Univerzita Karlova v Praze, Filozoficka fakulta.

10 FISHMAN, J. A. (1972). Language maintenance and language shift as a field of inquiry:
revisited. In Dil, A. S. (ed.), Language in Sociocultural Change. Essays by Joshua Fishman.
Stanford, California: Stanford University Press, s. 76—134.

11 Tamxe,s. 76
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aje SK PO3MiJ MEIKI JBOMa CIHXpOHHbIMAa B30opkamu. [li3Hime cs
dimmen B cBOiil poOOTi 3aMipsiB Ha 00EPHYTS SI3BIKOBOTO MOCYHY 1
BBITBOPUB J1arHOCTIYHBINA MOCTYII, KOTPHIA Ma€ MOMOYi CTAaHOBHUTHU B
AKIM ciTyallil csl HaXOAUTh BXKBIBAHS OTPOXKEHOT0 sA3bIKa. L{iném Toro
Mae OBITH CTpPaBHI 3aMIpSITH KPOKBI Ha OOCPHYTS HAMPSIMY SI3LIKOBOTO
MOCYHY, T. 3. Ha peBiTaJI3aIliio si3bIka. TOT mocTyn Ha3BaB CTynmHEBOB
IKaJOB MeJpKireHepauHoro Hapyuuins'?. [llkana npe3eHTye nocrynHe
HapyIIiHg KOMYHIKQUHBIX 00JlacTel, B KOTPBIX CS S3BIK BXKBIBAaTh. €
I[IIEM € CTAaHOBWTH, Ha KOTPIM CTYITHIO HApyIIiHS CSI aKTyaJlTHO KOH-
KPETHBIN SI3bIK HAXOAWTD, 1 B 3BSI3U 3 THIM HAIUJIAHOBATH PEBITATI3auHBI
KPOKBI, 32 TIOMOYi KOTPBIX MA€ S3bIK MOCTYITHO MPUHTH 1] HU3IIOMY
CTYIHIO CBOTO HApylIliHSA a B ONTIMAJHIM MPUIAAL i/l TOBHOLUTHHOMY
(dbyHroBaHo s3bIKa. [ ycmimHbIM TpoGaM peBiTaiizallii s3bIKa Halle-
JKUTh HAIPHUKIIAJ] O’KBIBIITHS CaMCKOTO si3bIka B HopBerii, 6ackiTbckoro
s3bIka B IcmaHii, raraB3pkoro si3bika B MomaaBii 1 iHIIBIX OTPOXKEHBIX
abo BeIMeparouix s3bIKiB. To 3HauiTh, ke cCyyacHbI OaaHs Ha QOHi co-
IIOJIIHTBICTIKBI MAIOTh MPSMBINA TOCST 1 IPAKTIUHBI BBICTIAKBI CIIEPTS,
3BEPHYTS 200 CIIOMAJITHS MPOIIECY 3aHUKaHs MIKPOS3BIKiB CBITa.

[Tono6HT BBIAINKB 1ITAAIT A36IKOBO# 3MiHbI ['epmMan M. Batioo",
KOTPBIi TOUHIIIE YBOAUTD K CSI € JTHOTJIMBBI SA3BIKBI B MPOLECT 3MIHBI
peanizytoTh. Ha imycTpariro yBamkame rpadidHO 3Ha30pHEHBI ITa-
nii s13p1Kk0BOM 3MiHBI oI batifa (1992). Annectpanubliii 361k (A )
Ty Tpeba po3yMITH SIK PYCUHBCKBIN S3bIK 1 epeB3aThii A3bIK (I15)
B HalIIM IpHUNaai po3yMieMe sIK CIOBALbKBIM A3bIK. TakbIM cHoco-
OOM 3HAa€EME CTAHOBUTH IITAJIII0 S3IKOBOM 3MiHBI 1 PO PYCUHBCKBIN
A3BIK.

12 Graded Intergenerational Disruption Scale (B cxopouinto ,,GIDS®). lTkana GIDS mae
BiCEM CTYHHIB, KOTPHI PENIPE3CHTYIOTh Mipy HAPYILIiHsI MEKIT€HEpauHOTro MepeaaBaHs A3bIKa.
bnusme nosepait: FISHMAN, J. A. (1991) Reversing Language Shift: Theoretical and Empi-
rical Foundations of Assistance to Threatened Languages. Clevedon: Multilingual Matters.;
ab6o B yecbkiM nepexnani: NEKVAPIL, J. - SLOBODA, M. — WAGNER, P. (2009) Mnohoja-
zy&nost v Ceské republice: zdkladni informace / Mulilingualism in the Czech Republic: Basic
Information. Praha: Nakladatelstvi Lidové noviny, c. 54

13 BATIBO, H. M. (1992) The fate of ethnic languages in Tanzania. In Matthias Brenzinger
(ed.), Language death: Factual and theoretical explorations with special reference to East Afri-
ca. Berlin: Mouton de Gruyter, s. 85-98.
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IITAIIA B’KBIBAHS As* KOMIIETEHIIII B A5l

MOHOIIHTBi3M (A ) eKCKITy3iBHE HOpPMAJTHEI
OUTIHIBI3M IITIIOCIs HOPMAJTHBI
. po3max mirnocii, ctpara
OiTiHIBI3M HOPMAJTHBI
nomen/cdep BKbIBaHA
e MiHIMYM J0OMeH/che
OLIIHIBI3M y bep 00MeIKEHBI
BXKBIBAHs
MoHoJTiHTBi3M (I151) HUSKE HHUSIKBI

JlHech MOXeMe CTaHOBMTH, K€ PYCHHBCKBIM S3bIK cs momist bari-
OOBOI KOHIICTIIIIT HAXOAUTH B TPETIH T, KOJH € IPUTOMHBIN O1TiH-
IBI3M (pyCHHBCKO-CJIOBALIbKBII) HO TOMEHbI 00 c(epbl BXKbIBAHS aH-
LECTPATHOTO (PYCHHBCKOIO) sI3bIKa CyTh 0OMekeHbl. KommeTenuii B
JIaHIM SI3BIKY, MOK TIOBICTH, OATIOBIAIOTh JIOMEHAM, B KOTPBIX CSI SI3BIK
BXKbIBaTh. Ho Tpeba mifKpecnuTH, ke iJie 0 CydyacHbBIH CTaB B SI3BIKY.
KeObl cpMe Manu CTaHOBUTH INTAAII0 S3BIKOBOM 3MIHBI MEPEN POKOM
1989, Buainu O6bl cbMe, k€ PYyCUHBCKBIH SI3bIK CS1 B TIM Yaci HaXOJUB B
[AJIKOM 1HIIIH (pa3i a axk mijJ BIUTMBOM SI3bIKOBOTO TUTAHOBAHS 1 €IHOT-
JUBBIX PEBITATI3aYHBIX KPOKIB, KOTPBI ObLTH 110 poIli 1989 3pobieHsi,
Csl Tomapuio OOCpHYTH TPOLEC S3BIKOBrO IMOCYHY 1 PO3LIBIPUTH
BXKbIBaHS, (YHKYHOCTH 1 KOMIETEHIII B aHLIECTPaIHIM f3bIKY. T0O, 110
SKOU (a3bl Cs1 PYCUHBCKBIN S3BIK MOXKE JiCTaTH B 0OEPHYTIM MPOIECT
SI3BIKOBOM 3MiHBI € BOIIPOCOM OyAy4YHOCTH, 3aJI€KHUTh Ha BEIMEDKIHIO 1
CTaHOBJITHIO CIIPABHBIX PEBITATI3a4HBIX KPOKIB 1 O/ COIIaTHOTO BILIH-
BY Ha TOT npouec. OCHOBHBIN BITUB Ha TOTHI MTPOLECHI MOXK PO3IIIUTH
JIO JIBOX IPYN — MaKpOCOIiaaHbl (DAKTOPBI 1 MIKPOCOIiaIHbBI, 200 CO-
IIOJIHTBICTIYHBI (hakTOpHI. B paMkax mMakpocormiaiHeix pakTopis Oic-
imyeme o nemorpadiuniii acimerpii, T. 3H. MOCTaBIiHsA MaépiTa Bep3yc
MiHOpiTa. [1€ Ty TOE 0 acCIMETPir0 COIIIOEKOHOMIYHOTO 1 MOITIYHOTO
MOCTABJIHS €THOMIHIBICTIYHBIX KOMYHIT, T. 3H. IITO JIOMIHYE€ 1 IITO €
nigpsmkene. | caMoco00B BENMKBIA BIUIMB Ty Ma€ MOJEPHI3allis, 1H-
TycTpiami3aliisg 1 ypOaHizallis, i1 BIUIMBOM YOTO Cs 3aIlyCTHUB PO3Maj
BJIACTHBIX IITPYKTYP JAHBIX KOMYHIT. | Ha OCTaTOK € Ty BIUIUB IJ100a-
mi3amii 1 Meaiami3aiii, KOTpbl OJIOBIAAIOTh 3a CTpaTy 130JIallii, 9iM CA
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JlaHa KOMYHITa JicTajia 0 O1BIIOr0 KOHTAKTYy 3 IHIIbIMA SI3BIKOBBIMA
KOMyHIiTaMH. B Tili mTazgii y>x 3a4iHalOTh BIUIMBAaTH MIiKPOCOIIAIHBI,
PECIL. COITIOMIHTBICTIYHBI (DAKTOPHI SK COIIIOEKOHOMIYHBI (DAKTOPHI,
CIMOOJIIYHBI TOTHOTHI SI3bIKIB (S3BIKOBE YCBI1IOMIITHS, IPECTHK SI3bIKa,
1 TI0/1.) 1 €THOJIIHI'BICTIYHBI 11€0JIOT 1.

[aTEepecHsIif € ThDK MoTIsiA OpiThcKOTO JIHTBICTHI JIi Best, KoTpbIid
MPOIOHYE TMEPECYHYTH TMO30PHOCTH 3 IMOMHCOBAHS TOTO, XTO SIKBIM
SI3BIKOM O1Ci/Ty€ B SKBIX CITyallisiX i7] TOAHOYIHIO YOM JaKOTPBIA S3BIK
€IHOTIMBEIb COKOTUTH & 1HIIBIA 3aBXa0msATh. Ik roBOpUTH: ,,JloTe-
nepb ¢ 0agaHs 3aHUMAJO MpiMapHi BbIIINIEBaHEM ThIX (HAKTOPIB, KO-
TPBI YCKOPIOIOThH SI3bIKOBY 3MiHY, HAMICTO ThIX, KOTPBI €M1 TaMyIOThb. €
Tpeba mepecyHyTH MO30PHOCTH OJ] JCCKPINTIBHOTO MOSCHEBAHS, XTO
SIKBIM SI3BIKOM OiCiTy€e, KOJU 1 3 KbIM, 1JT KPITIYHOMY TOJJHOUYIHIO TOTO,
XTO COKOTHTB 200 3aBXa0JIATh KOTPBIH S3bIK 1 4OM. !

3aku04insg

3a ocTaTHIX TPUILATH POKIB HENEPECTAHHO POCTE IHTEPEC O PO3-
JIYHBI acTeKThl OUTIHIBI3MY, HANpUKJIaa OUTIHIBAJIHBIM PO3BUTOK, Oi-
JIHIBaJIHA CIIOYIIpala, BIUIUB OUTIHIBAIHOCTHU 1 MOKOOHI. Y 3BsI3M 3
TBIM CyTh B Cy4aCHOCTH MIHOPITHBI S3bIKbl, KOTPBl MAIOTh MaJly KiJlb-
KOCTh HOCHTEIIIB JJAHOTO S3bIKA, YAaCTHIM 00€KTOM Oanans. Baxue mpo
HUX € (DyHKIIIOHOBaHS 1 BCOKOUIHA iX si3bIKa. OCOOMCTO BaXKHBIM Cs
PO HHUX CTAJIO COILIOIIHIBICTIUHE JOCTIKIHSI HAPOTHOTO S3BIKA B CY-
YACHBIX €THIYHBIX 1 MOMNITIYHBIX YCIIOBisIX. € TOMY TaK 3aTo, e SK-
pa3 pe3yNTarhl COILIOMIHIBICTIYHOTO OalaHs NalTh HANOIBIIY MIAHCY
Ha JIajie yTPUMaHs TaKbIX MIHOPITHBIX MaJIOYiCENHBIX S3bIKiB. Jla-
I0Th 0a3y Ha BBITBOPIHS NMPAaBUIIHBIX PEBITaNII3aYHBIX KPOKIB, KOTPbI
y BBICHIIKY MOXXYTh 3HAYHO MiABBIIIBITH CTaTyC MIHOPITHOTO SI3BIKa
1 po3MBIPUTH (YHKYHOCTH B OKpeMBIX chepax (pyHKIiOHOBaHs. 3aTo
1 IOIIAJ Ha SI3BIKOBBIN IOCYH, PECI. SI3bIKOBY 3MiHY MOXKE ITPUHECTH
JTINmsIid 00pas3 sI3BIKOBOTO COIIOMIHIBICTIHHOTO MPOIECY 1 MEPCIEKTIB
MIHOPITHBIX S3bIKIB, B TIM YiCJi 1 pyCHHBCKOTO SI3bIKA.

[To € ane Baxkue? | Hamepek KpiTiyHIN MO31MIT AAKOTPHIX JIHIBIC-

14 LIWEI (2000) Towards a critical evaluation of language maintenance and language shift.
In Sociolinguistica: International Yearbook of European Sociolinguistics, 14, s. 142.
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TiB'®, KOTPBI CyTh MIEPECBIAUCHBI, K€ S3BIKOBY 3MiHY 200 IIOCYH HE MO
00epHYTH, MBI CS1 MO)KEME B IIPUMIA/li PYCHHBCKOTO sI3bIKa TEPECBiaUi-
TH, HAKUTBKO OBIB TIPOIIEC S3BIKOBOTO MOCYHY O POKY 1989 3miHeHbIi.
Sx mommst monenry @immMena i €ro mKai sI3bIKOBOTO MOCYHY, TaK OIS
mozeny batiba 1 €ro ¢a3 s3pIKOBOI 3MiHBI MOX BiAITH, K€ MpoLec B
PYCHHBCKIM SI3BIKY €S OOEPHYB 1 MOCTYIMHO MPUXOAMME 1] HU3IIOMY
CTYIHIO HapymiHs (cioBamu DimMeHa), pecil. pO3MIBIPIHIO BXKbIBa-
Hs1, QYHKYHOCTHU 1 KOMIIETEHI[i! aHIIECTPATHOTO SI3bIKa — PYCUHBCKOTO
(cmoBamu bari6a).
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TBOPYOCTD IOPKA XAPUTYHA SIK IPUKJIA T
BBIPIBHOBAHS CS 3 TPABMATIYHOB
CKYUIEHOCTIEB

Mixan ITABJII9

Abstract

One of the characteristics of present-day Rusyn literature in Slovakia is the
return to the past, youth and childhood, to the native countryside and memo-
ries. The past is described nostalgically positive and idealized. In the artic-
le, we deal with the work of the Rusyn author Juraj Charitun, who, due to the
construction of the water work Starina, lost its access to his native birthpla-
ce, which is visibly and specificly shown in his poetic works. We are interpre-
tating his texts My sorrows from the view of the phenomenon of trauma, the
central concept of Trauma Theory. The texts are interpreted in two ways: as
traumatic utterance and (self)therapy, and as a moral testimony to future Ru-
syn generations.

Keywords: Trauma, traumatic experience, traumatic event, current Rusyn li-
terature in Slovakia, Trauma Theory.

B crari cs1 6mmke 3aHMMame 30ipKOB BipiiB 3 Ha3BOB Moi xaii',
KOTPY BHUMaMe sIK peQIeKcito TpaBMaTiyHON yAaJOoCTH 3 aBTOPOBOTO
KBIBOTA 1 B TIM KOHTEKCTI 10 1 iHTeprnpeTyeMe. [loxomxins ncixosno-
I14HOTO TEPMiHY TPAaBMBI € 3BS3aHE 13 MEHOM PaKyCBHKOTO IICiXosora i
ncixiarpa 3irmynaa ®@poiina®, KOTPhIH ajie HECKOPIIE TOTY YacTh CBO-
ro BBICKYMY 30Xa0WB 1 Jajie TIPOJIOBKOBAB B MPOOJIEMATII]] YCBIIOM-
NEBAHOTO 1 HEYCBIAMONEBAHOTO. J[AKyI0Ui CydacHOMY 1HTEpAiCUiIIi-
HapHOMY MPHUCTYIY Csl TEPMIH TPaBMBbI OOSIBITIOE 1 B 1HIIIBIX HAYKOBBIX
JiCUIMIiHAX, KOTPBl CSI 3aHUMIOTH KYJTYpPOB 1 JIITepaTopoB. Aneiina
AccMaHH B paMKax KyJATYpPOBBIX Ty OICiTye 0 TpaBMi SIK O JadiM,
LITO MAE ,,00HOWIIHA K CKYULEHOCMU, KOmpa € MaK Henoxonumennd,
JKce nepyenyis agmoMamiyHo 3anepamv c60i Opamvl nepeo MmaxviM

1 XAPUTVYH, 0. 2010. Moi scani. Ipsimis: Pycun i Haponus! HoBrHKBI, ISBN 978-80-
89441-04-4, 188 c.

2  MAMBROL, Nasrullah. 2017. Sigmund Freud and Trauma Theory. [cit. 2018-10-06].
Dostupné na: <https://literariness.org/2017/06/21/sigmund-freud-and-the-trauma-theory/>.
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Hapyublmeném. 3 npivinel cebe3axosans Oblia BbIIYYEHA | 3AMKHYMA
6 uacmu cenapammiti 00 YC8I0OMAEBAHOU YACMU MbICII, 3amodice Hi-
yims pameyw, 8 Kompim cobi nepcona 6yodye ceoro ioenmimy.* *“ Ha toty
CKYIICHOCTh CSI HECKOPIIE TSHKKO CIIOMHHATH 1 TSXKKO CSI O Hi KOMY-
HiKy€. 3aMKHYTa CKYIICHOCTh HE € 3a0bITa, aJe € KOH3epBOBaHA 1 TO
gaci Moxe OBITH 3aCh IPOSIBIICHA Pi3HBIMA KOHKPETHBIMA CIMITOMaMH.
L{iném Teparii € mpuUBECTH MOXOBaHY TPABMY JI0 YCBIIOMIIEBAHOU Ta-
MSATH 1 IHTETPOBATH 0 10 OCOOHOM 1EHTITHI. AW Kelb HE MOXKe OBITH
[JAJIKOM BBIIIYEHA, TaKbIM CIIOCOOOM CTpadaTh CBOIO JEHITPYKTIBHY
cuiy.*

Teopist TpaBmbl (Trauma Theory) abo mryaii TpaBmbl (Trauma
Studies) cs po3BUHYNH B MIICThAECATHIX pokax 2(. CTONITS, KOJIH Cs
CIIOJIOYHOCTD 3auajia OWMKe 3aHMMAaTH COIliaJIHbIMa MpobiaeMaMu SK
,, arpecisi pobena Ha dtcenax i Oimex (3HACUNHIHA, mipaws, inyecm), ge-
HOMeH NOCMMPABMAMIYHO20 CIMPECOBO20 CIHOPOMY’ 6 npunaoi 6oii-
HOBbLIX (BEMHAMCKbBIX) BeMePaHis, NCIXiuHe NOUKOONCIHSA K HACTIOO0K
MYUIHSL [ TeHoyiObl (21aéHo 6 0OHOwiHIO K Tonokasecmy).’“ B octaTHIM
npunaai MokeMme 0icinoBaTH O KOJEKTIBHBIX 1ICTOPIYHBIX TpaBMax, O
KOTPBIX CYTh JK€PTBOBATEIi CXOIHBI KOMYHIKOBAaTH aX IO POKaX, Tak
caMo € ToTpiOHe, XeObl CIOJIOUHOCTh ObllIa MPHUIIPAaBICHA 1X BBICITY-
XaTH.

YacTéB coLiagIHOro po3rno3HaBaHs ICTOPIYHOM TPABMBI € B TiM KOH-
TEKCTi HOBBIM €TIYHBIA KOHIIENIT MOPAJTHOTO CBiJIKa, KOTPHIN /J1aBaTh
rOJIOC TBHIM, KOTPBI BMepiar. MoOpalHbIMa CBIIKAMH CSI MOXYTh CTaTH
1 aBTOPBI JIiITEpaTyphl, KOTPBI BO CBOIH JIITEpaTypHii TBOPYOCTH Hapa-

3 ASSMANN, A. 2012. Introduction to Cultural Studies. Topics, Concepts, Issues. Berlin :
Erich Schmidt Verlag GmbH & Co. 2012, s. 172.

4  Tamxe, s. 176.

5 TloctTpaBMmariuHa cTpecoBa mopyxa € ICiXiuHa mopyxa, KOTpa csi pO3BHHE IIOTIM, SIK €
ocoba BbICTaBjIeHa TPaBMATiuHiil yAal0CTH, sSIK HAlp. CEKCyalHblil YTOK, BOMHA, aBTOMOO1I0-
Ba raBapisi a00 Beirpakans cst. CiIMITOMBI MOXKYTh OBITH HArp. HECHOKiil BHITBApSIIOUii TyM-
KbI, €MOIIii a00 CHBI, KOTPBI €51 OJJHOCATH K YAAIOCTH, NCiXiuHa abo (i3iuHa aHKCieTa BBIBO-
JIaHa CTIMYJIOM KOTPBIH Ma€ 3BA3b 3 TPABMOB, CHara o BHITBIOAHS Csl TBIM CTIMYJIaM, 3MiHBI B
JIYMaHIO i eMoLisix 0co0bl, 3BbIIICHA (DPEKBEHIIIs peakiiii Timy ,,0iif cs1, abo BTikaii“. American
Psychiatric Association (2013). Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders (S5th
ed.). Arlington, VA: American Psychiatric Publishing, s. 271-280. ISBN 978-0-89042-555-8.
6 MAMBROL, N. 2017. Sigmund Freud and Trauma Theory. [cit. 2018-10-06]. [online].
Dostupné na: <https://literariness.org/2017/06/21/sigmund-freud-and-the-trauma-theory/>.
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OJISIFOTH 13 TEMOB ICTOPIYHOM TPaBMBI, SIK € HANIPUKJIIAT 00X0J 13 OTPO-
kamu 3 Adpuksl, Macakpbl Bo PBanai a0o Ha basnkani’ i qemoprartis
JIEMKIBCKBIX PycHHIB B paMkax cMyTHO3HaMo# Axirii Bicna.

[aTEeprIeTOBaHEM TPAaBMBI B JIITEpATypi Csl PIMapHO 3aHUMAOTh JTi-
teparypo3nareni Kani Tan® (Kali Tal) i Keiiti Kapyt® (Cathy Caruth),
KOTpBI IIPU €l aHaJII30BaHIO MAlOTh ICIXOAHAIITIYHY MOCTIUTPYKTY-
paNicTiuHy NO3IIIIO: ,, mpasma € Hegulpiuumenna npooiema Heyceio-
MONEBAHO20, KOMPE NOACHIOE GHYMPIUHE NPOMUPEYIHS CKYUEHOCMU |
A3vika 1 OMUCYIOTH 10 SIK ,, 6epmaioye csi wyms abcenyii. '

B pycunbckiil niTeparypi 1 okpeme B 1oe3ii € 3BbluaiiHe HOCTall-
T1YHE EMOIIOHAIHE HAJIAJXKIHS, KOJIM CS aBTOPHI BEPTAIOTh JI0 MOJIO-
JIOCTH, 17€aji3yl0Th MUHYJIOCTb, KOTPY MOPIBHYIOTh 13 CYy4aCHOCTEB,
1 II0piiKyIOTh CBOIO POJHY 3€MJTIO 1 TpUpoay HaBKkojo. CydacHa py-
CHHBCKA JIITEpaTypa € 10 BEJIMKOW MIpbl MMCaHa CTApIIOB IeHepaIiéB
PYCHUHBCKBIX MUCATENIB, MHOTHI 3 HUX OBLIM aKTiBHO 3allO€HBI B MPO-
1ecax TpeTéro HapoaAHOro oOpoKiHA. €IHBIM 3 MOMYJIAPHBIX KAHPIB
€ aBrobiorpagiyHa rnposa; mogoOHOCTH 1 amy3ii Ha XKBIBOT aBTOpa aje
MOJXK HAWTH 1 B paMKax JiiTeparypHoi (ikiiii. ABTOPHI Cs1 IPUPOITHO HA-
BEPTAIOTh JI0 MUHYJIOCTH 1 MOJIOJIOCTH, J0 YaciB, KOTPbI CyTh BHUMaHbI
BBICOKO ITO3ITIBHO, 1/I€aJIi30BaHO 1 HOCTAITIYHO (TIMIYHBIA MMPUKIIA]
cyTb Cnomunxsl i ouexosans Muxkonas Kcensika). IIpo ix TBopuoCTb
€ TBDXK TIMIYHBINA MIPOCTOP Cella, MiCTa HAPOMXKIHSA 1 OIM3KON Kapnarh-
CKOM MPUPOJIBL, TOP 1 J1iciB. MiCTBCKBIN MMPOCTOP €SI HAXOAUTH B KOMITa-
pauii i B ono3imii i3 cexom, IpudiM € 4acTo OLTHEBAHBIN SK HETaTIBHBIN
1 mpo PycuiniB Henpupoausiii. ToTbl mpedepeHii B gacompocTopi
PYCHHBCKOM JIITEPATyphl MOX THTEPIPETOBATH 1 MOXOMUTH Ha OCHOBI

7  ASSMANN, A. 2012. Introduction to Cultural Studies. Topics, Concepts, Issues. Berlin:
Erich Schmidt Verlag GmbH & Co., s. 176.

8  Briznauna po6ota Kani Tan € Worlds of Hurt: Reading the Literatures of Trauma (1995,
Cambridge University Press) J{octynna Ha: <http://kalital.com/trauma-studies/>.

9  BeoHaunsl pobotsl Keittu Kapyt cyts Unclaimed Experience: Trauma, Narrative and
History (Johns Hopkins UP, 1996), Literature in the Ashes of History (Johns Hopkins UP,
2013) and Listening to Trauma: Conversations with Leaders in the Theory and Treatment of
Catastrophic Experience (Johns Hopkins UP, forthcoming 2014)

10 MOHD, Nazri. L. A. 2018. A New Beginning of Trauma Theory in Literature. In The 1st
Annual International Conference on Language and Literature, KnE Social Sciences, s. 57-65.
DOI 10.18502/kss.v31i4.1918.

360



3HAJIOCTH 1CTOPIi 1 COIMIATHO-KYJITYPHBIX YCIOBIA KapmaTbCKbIX Pycu-
HiB, KOTPHI B Cy4aCHOCTH HE MalOTh BJIACTHY JIEPKaBy 1 iX JOMOBHHA
Csl HAXOIUTh HA KPIKOBATL JTaKUIbKBIX JepKaBHBIX IpaHilb. B icTo-
pii KapnaTbCKbIX PycHHIB HE CyTh /1a4iM BBIHATKOBBIM CKYIIEHOCTH 13
BBICTATOBaHEM 3a pOOOTOB, 3 Hy4E€HOB JACTIOPTAIIEB 111 aciMiNIaIiéB, KO-
TPHI CYTh 1 JTITEPAaTypHO ONMHUCAHbl. MUHYJIOCTH 1 MOJIOAOCTh, TIPOCTOP
cena i MicTa HapoXiHS (3 IEHTPATHBIM XapaKTepoM Matu (Matepu?))
111 TaMATh 1 CIIOMUHKBI CyTh TIPO PyCHHIB y’ke BayKHE.

3aro nepuIbIM BOIIPOCOM, KOTPbIN Tpeda 30/10BICTH NPH IHTEpIIpe-
ToBaHI0 TekcTiB FOpka XaputyHa 3 no3iuii TpaBMbl, €: MOX OicinoBaTu
0 TpaBmi? € TO HOCTAITIYHE CIOMHHAHS Ha JJOMIBCTBO, 00 BBITIOBI/IH
TpaBMarizoBaHoro cybekra? OAMOBib HA TOT BOMPOC CS HAXOAWTH
B iHpOpMAIIisIX O aBTOPOBH 1 €T0 >KBIBOTI, ali BO BBITIOBIIi, KOTPOB €
300pHUK TI0e311 Moi arcani.

Bonna rate Crapuna Oblia BeIOynoBaHa B pokax 1981 ax 1988 1 €
HaWBEKIIbIM 3acOOHMKOM MUTHOM Boabl y Cepenniii EBponi. Crapuna
€ 3aCOOHUKOM BOJIBI MPO perioH BbixoaHOW CloBakii, ajie €THOYACHO
Mae 1 QPyHKIiI0 MPOTHIIOBOAHEBOW OXpaHbl B MOBOAIO Pikbl Llipoxa i
Jlabopenp. | Hampik OGe3cnopHO TO3ITIBHEIM aprymeHTam mana Cra-
pHHA 1 HEraTiBHbI HACTINKBI Ha JKBIBOTHI XKBITEINiB ceMox cen ([apa,
OctpyxHiug, Pyceke, Cmynuuk, Crapuna, Benuka [lonsna, 3Bana),
JKBITENl KOTPBIX OBLIM MyIIEHBI CSl BBICENMTH i3 CBOIX JOMOBIB. Ix
JTIOMBI OBLITH 3pIBHAHBI 30 3eMJIEB 1 HACTIAHO 3T BoAOB. Koo Bos-
Hoii ratu CaTpurHa csl HAXOUTh OXpaHHe racMo, B CTapuHi € 3aKka3aHo
csl Kynaru, iMaTu pbeIObI 200 IaJIKOM B € OKOMIIli cTaHOBaTH. [ Maab
BOJIbI BBITBApATH JOKOHANY Oapbepy, KoTpa OpaHUTh BBICTATOBAaHBIM
JKBITEJISIM B MO)KHOCTH BEPHYTS CS1 Ha3a/l.

€IIHBIM 3 HUX € 1 pyCUHBCKBIN aBTOp KOpko XaputyH, KOTpBIH Cs
HapoauB 17. 7. 1948 B nHECh yK HEEK3ICTYyIOUIM PYCHHBCKIM Celli
OctpysxHing. Ero nepmbiva 36ipkamu cytsh yeai 3 sisopa (1995) a
Moi xaJi (2010), B KOTpbIX aBTOp pediieKTye CKYIIEHOCTH 13 BBICTSI-
roBaHEM, CTPATy CBOTO MiCTa HAPOKIHS 1 3 TOTO B3HUKHYTHI €MOIIi.
Jpyra cnoMsiHyTa KHUXKKA MMaTPUTh J0 MOETIYHOTO LIKITY, KOTPBIN TBO-
paTh 3 kHKKbI Moi cHbl (2011), Mol He3a0yaksi (2013) 1 Moi naaii
(2014). ABTOp THDX BbIIAB JaKUIbKO MyOJiKalliif, KOTPBI CyTh YPUYEHBI
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PO MOJIOJIIOTO YiTaress, 30IpKy 3aragok (3moraaaii, MKOJAPUKY,
2016) ui ¢dirni (Hisirnoe3a: ¢irai npo airu, 2018). Iskyio, MaMKo!
(2017) 1 Hambl cniBaHO4YKbI, AK AiBYAT BiHOUKBI. (2018) CyTh TO
301pKBI TITHCKOTO (DOTKOPY 3 00JACTH K POJHOTO CEJa, TaK 13 1HIIBIX
Pycunamu oObIBaHBIX 00J1aCTEH, KOTPBI 3030€paB aBTOP BEIHO 13 CBOEB
MaMOB. TOT ApyTHIi pya XapuTYHOBOM TBOPYOCTH BHITIOBIIATH O BaXK-
HOCTHU AITUHCTBA, CIOMUHOK 1 (DOJIKIIOPY, KOTPHI CyTh BEITMKOB YaCTEB
€ro mepcoHaIHOM 1AEHTITHI. SIKbIM CITOCOOOM CsI TOTJBI B €T0 TEKCTaxX
NPOSIBUTH CKYIIEHOCTH i3 BBICTATOBAHEM 1 HEMOKHOCTEB BEPHYTS CSI
Hazan?

Alif keqib B IpUMaAl IHTEPIPETOBAHOTO TEKCTY € Ha JAKUJIBKO MiCTax
NPUTOMHE TO3ITiBHE 1 i71€aii3ytoue HOCTANIT14HEe HAIAPKIHA, XapaKTe-
piCTIYHE MPO TBOPYOCTH MHOTBIX MHUCATENIB CTAPIION PYCHHBCKOM Te-
Heparii (herase nebo nao beckioom / maxy kpacy / 6uono aem my /
Haszbepam npucopwi manun /i dobpomy maxy / natioy rem my (c. 7);
11io Beckioom nyxwi / eviuuviéanvl pyuiruksl / Cinom naxio / cmisiiu ¢
eauypwl / Ilnyevt nnasanu / sk yoeHuxsl pikos / Ipeuicmovl monsl no-
miuxie (c. 9), ane yx Ha3Ba KHHKKbI Moi kaJii 1 o0anka 3 pororpadics
CrapuHbI BBITNIOB11aTh O €MOLIOHAJIHIM CTaB1 CHJIHO CYO€KTIBI30BaHO-
ro JipigHOro cyoekra. TOT MOXK CTOTOXKHUTH 3 aBTOPOM BipIIiB (CYTh
HaIMCaHbI B MepIIiid 0co0l €IHOTHOTO Yicia), KOTPhI MPEACTABISIIOTH
NIEPCOHAHY BBITIOBI/Ib, OMUCYIOTH €MOIIi1 1 J{yMKBI B PEaKIlii Ha BBICTS-
roBaHs. ABTOP € HUM MIIIHO 3aCSTHYTHIH, € BBITATHYTHIN 3 HOPMAJIHOTO
CTaBy 1 HAXOIUTH CSI BO BBIPI eMowiil (L{inwiti ceim / kpymums cs 30
MHO8, ¢. 56), konomamu cs1/ 8 Moiti dywi / HeHagucms i 3nicmoy, ¢. 70).
BricTsroBans € BHUMaHe MIITHO HETaTiBHO (Mooice max / sk y gicem-
oecam nepuiim Ko 8 ceiax Hacmano nexuo, ¢. 55; Mvi ooviuinu / ne
o03epanu cs Hazao / Ilaoas na nac / 6onie / sxcanie / 6ooonao, c. 97),
3aToxe Mpo XapUTyHa TO 3HAYITh CTPATY 37pOsi CIIOMUHOK 1 3a0paHiHs
KOHTAKTY 3 MHUHYJIOCTEB: OVKosbili kiam / wmo 3azamug / Llipoxy pixky
/ Ak pvioxkam / i nam / éeprymu cs nazao (c. 104).

ABTOp HE € CXONHBIN BIAITH onxof JitoxeH 13 cena (bina monzo /
cs10b Ha moi oui / 60 8idimu He xouy, c. 14) 1 4ye cs K OKpa/KEHBIH 1
30aBeHBIN KOpiHs, O0e3 Oe3MeKs 1 Halii: Pika mae ceoe kopvimo / ickep-
Kbl 02eHb / 0eHb Mae mindb / i Hiy mae memHo / A wimo maio 5/ 6éam He
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nosim (c. 62). B 06pasi Cmpomst 6e3 kopins / evipeanu nacuny (c. 93)
€ BBISJIPEHA HE3roJa, HeI0OPOBOIILHOCTD 1 BHIHYYEHOCTh, €IHOYACHO
MeToHIMist Cmpomsl 6e3 kopina (s. 93) HapaxkaTh Ha 00 PycuHiB sk
HapoJa, KOTPBII HE MaTh CBOIO IITATHY JIEPIKaBY.

Pycunsbl cyTh HapoaoM, KOTpbIii 00BIBaTH TeorpadiuHbIil TPOCTOP
Kapmar, ropsl 1 1ichl, KOTPBI CyTh iX 70MOBHUHOB. [Ipo BeITBOpiHS CTa-
pPHUHBI OBUIO MOTPIOHE BBICTATOBATH JKBITEIIB cel (TO 3HAYITH 3MiHY
MIPOCTOPY 1 CTpaTy JOMOBA), 30ypsITH X JOMOBBI (3piBHATH 13 3eMJIEB) 1
HACJIIHO Cceja 3aJUIATH BOJIOB, YIM B3HHKIIA MTPo PycuHiB HEMpHUpOaHA,
aptediliagHa 1 ymena, 40JOBIKOM BBITBOpeHa poBHHA. HempupoaHo-
CTh aKypaTHO LTyCTPYIOTh BIpIIbL: PisHuna sk Ha cmoni / Ha pi3aHKsl
micmo / be3 nomiuxis / nicie / bepedicka / i cmyonuxa / Beauxa 6ioa /
Tpanius / Teponina (c. 93), 1 abceHIiI0 BBIPAXKAIOTh CJIOBa: A Xbloca
nawa? / He npoceme cs/ mamo / weszna 6e3 caiois (c. 107). Haxonuts
Csl TY TBIXK JANIIBIA CIMIITOM TPaBMbI — HECXOMMHOCTH 200 KOMILITIKOBa-
HOCTh KOMYHIKOBaHS O TPaBMaTIuHIM 3aXKbITKY: Kitbko c1o6 / xomsamo
8vinogicmu pyxwl / Kinibko oonsmu 36i30 (c. 14), Jaxompul crosa / He-
Hagiooicy 00 Oyuibl / Haucipuibl makvl / wimo npo dxcani nuuiy, c. 60) B
CITOTHIO 13 3aMOTHEM MIITHBIX 1 OCTPBIX €MOIIIi.

AW KeZlb MO KOHTPOBATH, K€ BBICTATOBAHS 3 POJHOTO Kparo €
,,MEHIITBIM 3JI0M"* TIPOTIB TeHoIIiAT a00 ¢i3iuHii arpecii (0e3 orsay Ha
TO, Wi € ¢aramHe abo Hi), BRIPIMIATHBINA € HEJIEM TCIXIYHbIA CTaB JIi-
pIYHOrO CyO€KTY BO Bipinax B 1001 TpaBMaTiyHOW yoanocTH, aie i B
1001 1o Hill. Hacainok BeICTSroBaHs € onucaHblii IpadiuHo gk (iziuHa
TiJIeCHa paHa, B KOTPiil ¢ HaXOAUTh UyKil OOEKT, KOTPBII BHIKIIMKYE
Tparutins 1 Ob: Bouibepv mi i3 panvl / ckasnuiny (c. 56);, 60 mpicka
ocmpax / nio nixmém xone (c. 14) ui minuaeit xanb (/1puroscme mi
Ha 2pyou / epydy cmyoeHozo nedy / 60 neue 00 dcanig (¢. 97), KOTpbII
aHU MO poKax He MatTh KIHIA (Cibizbl K Obixbl posxcepau meaps / luyi
arcepyms, ¢. 97). TIcixiuHBI HACHINKBI BHICTATOBAHS CYTh JOBIOA00BI 1
TpaBMa HaJiaje CTPAIINTh B CHaX B ciMOoMiuHii mono0i: Yopua sopo-
Ha / Cioame na nieyi / ke i 6 noui / Ha epyou cioams / ko€ 0o ouetl
/ Hoowcoimu cs pana / moxce nepecmane (c. 100).

JlipiuHblif cyO€eKT He € 3 BBICENTHEM HAIOBHO BBIPIBHAHBIN, HOBE
MICTO, JIe aBTOD XBbI€, MPO HETO HE 3HAUITh JIOMOBHUHY, TOTA € JIEM €11~
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Ha 1 yHiKaTHA. A#l Keab CO01 YCBIIOMITFOE HEMOXXHOCTD 3BEPHYTS CITY-
auii (He nomonooieme / i pixa cs ne éepue / 0o ceozo scpiona (c. 67),
Ipeuicmbr monvl nomiukie / edce napy pokie / Hao npespacos / npu-
KpbLau scani Himomos / Kaminnolil kpudic / yac posepwis, ¢. 9), 1 Hagane
TYXHTb 110 HABEPHYTIO 1 HE €K3ICTy€e CHJIa MIMO TOM BOJHOM, KOTpa Obl
My 3a0paHuia B HaBepHyTIO: Hacvinme mi / nio nozwvl ckisanuinsl / Ha
RiWHUK / mephs / ckansi Hampenme / 00 XbIHCOHbKbL 8 QOAUHI / 60Cblll
3audy / 3aessoicme mi oyi / wmpanrom nossiicme siK nagys / 00 nopoaa
AK 2a0 / docmbikam cs / Hanumu cs 800wl / cnio beckioa / Ha nnomi ns
yexamov manésane 20ps (c. 96). BiH € OXOTHBIH s KepTBOBATH, Mij-
CTynUTH (Hi319HBI MYKBI, KOTPHI CyTh B TIOPIBHAHIO 3 ThIMA JTyIICBHBI-
Ma JAPYTOPSIHBI i MOX 1X mepexoHatn. MiMO eMoIIiif ka0, abCeHIlii,
CTpAThI 1 KPUBJIBI CSl TY HAXO/PKAIOTh THIXK Uy TSI BUHBI, JIIPIYHBINA CyOEKT
TYXHTb TI0 OANYIIiHIO: Po30610 ensouno / He xouy ioimu 6 nim / Ak
Hamszyio pykel / Jlati meni Boowce cuny / Oonycmumu cobi camomy (c.
29). BHyTpimHii 00 1 CHary BBUIIYITH CSI aKypaTHO PENPE3CHTYIOTh
Bipuibl: Cam i3 co608 /110y na oyen / Cekynoanmom Ham / cymains 6yoe
/ Ha cepoye / namipro nacky / na eonogy / oymxsl / a Ha oyuty / nepo /
Ilapy kpoxie / cmoro 00 cebe / Boicmpin ne wymu / B ensouni' / nooaeme
cobi pykvl (c. 87).

B 30ip11i ¢s1 TBK HAXOMAThH CTUIIKBI, KOTPHI HA3HAYYIOTh MOKHOCTh
BBIPIBHSHS €S 13 KPUBJIOB 1 IHTETPOBAHS TPABMBI 10 OCOOHOM 11€HTITHI.
JlipiuHbBIi CYOEKT HAXOIUTH OIOPY 1 YTIMIHA B penirii (€ nomiv eona
/ Monumea / i wicma oywa / Cnosa conookozo Xpicma / Bin 3aeoimo
Hawivl boni, c. 72) 1 B HapoAHIM Gonkiopi (Koau cnisanka / npooyoums
HA i3 CHig / 3a0y0y Ha dcani / 3a06)0y Ha eHis (c. 59), 0o ix oywbl / chi-
8AHOK HALLIU / wimo cnieana mamu, ¢. 75), 3 TOMOYOB KOTPBIX OOHOB-
JIFOE KOHTAKT 3 MUHYJIOCTEB 1 POJHBIM KpaéM, TO 3HAYITh 1 3 JIOKAJTHOB
PErioHaTHOB 1/IEHTITOB.

Bo13nauny 3amauy mMae ThDK cebapediiekcis 1 KOMyHIKalis 0 MU-
HYJIOCTH Y€pe3 TBOPUOCTD: He € Jinublx 1iKie / aKx uepe3 3y0ui / npoy-
ioumu / napy eipwis (c. 70), KOTpa csl cTaBaTh Xpiaiom cedeTeparnii. 3
MIOMOYOB TBOPYOCTH CSI aBTOP CTaBaTh i MOPAITHBIM CBIJIKOM, KOTPBIH
MOX€ 3aCTYIJIEBATH TOJOCHI BIIBITKBIX BBICTATOBAHBIX KBITEIIB. Bin
pedepye o TpaBMaTiuHiil CKYIICHOCTH HEJIEM CBOIM Cy4acHUKaM, ajie
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1 Oymydim rerepanisim: Ilpo oimouksl Hawivl / npo dimouKsl HAWbIX Oi-
metl /1 ix Oimouxwl (...) xouy exabumu napy sipuuxis (c. 3). ABTop cobi
YCBIZOMITIOE, K€ € BaKHE COO1 MPUIIOMUHATA MUHYIIOCTh 1 HE3a0bIBaTH
Ha HI0: (He xouy / scebvl 6 psaokax / sk na nepenocax / evipic OypsiH, c.
64), 1 aKuleHTye 3HauiHA 1 CUIIy CBifouTBa: Jaiime oo crogy / Hail
meue K posnewiena pixa / Hau pisce ax niowe / 1 oOypsamo sk oyps / [a-
oumy / Jlackoue / I[lomiwumos cepoys / Jlem usil He 3anade / nopoxom
v KHuodicyi (c. 65).

Ha ocHOBI TBIX 3HA4iHb HAMIKCHBIX B TEKCTI MOJK IIOBICTH, K€
i71e O BBINOBiJb MIIIHO TPaBMaTi30BAaHOTO CYOEKTY, KOTPbI BHUMATh
BBICTSITOBAHS SIK aKT BBIKOHAHOW TICIXIYHOW arpecii HejeM Ha 1HIiBi-
JyaJoBH, ane 1 Ha 1pymi. JlipiuHblid CyOeKT TEpIUTh MCiXiYHBIMA Ha-
CJIiIKaMH, K YAaJIOCTH CSl BEPTATh YCBIOMIIEBAHO 1 HEYCBIIOMIIEBAHO,
IIPUIIOMUHATH CO01 1aKOTPhI ACTEKTHI CiTyallli, He 3a0bIBaTh Ha HIO. €
po HEro nmpoOIeMaTiuHe Cs 3 yIaJ0CTEB BBIPIBHATH, CHAXKHTH CS aJie O
TO 3 TIOMOYOB PEirii, HAPOAHOTO (HOJIKIOPY 1 TBOPUBOTO AKTY MHCAHS,
YiM CSl CTaBaTh MOPAJIHBIM CBIJIKOM OiCiTyI04iM O JI0JIi KBITENIB CEMOX
PYCHHBCKBIX CEll.
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PO3BUBAHS JITEPATYPHOI'O )KUTS
KAPITATCBHKBIX PYCUHIB Y CIIA V JIPYTIB
MOJIOBL XIX — MEPBIii MOJOBLI
XX CTOJITA

(Anani3 )xypHaJIHOW MPOAYKIIIi.)

Banepiu IHA/[AK, Kapina MY/IAP

Abstract

The literary life of Carpathian Rusyns in the United States in the second half
of the nineteenth and the first half of the twentieth century has until now not
received much scholarly attention. This study deals with a very interesting
phenomeno. A numerically small immigrant community of Carpatho-Rusyns
not only settled in America, they were able to create a wide range of impor-
tant cultural institutions in a new place. At the same time, their literary life
was marked by the emergence of new creative forces. Fraternal organizations
founded by Carpatho-Rusyn immigrants, that is mutual benefit workers so-
cieties, financially supported the functioning of printing houses and editorial
offices of several periodicals. The publications were in most cases sympathe-
tic to publishing works of fiction. Among the most active writers in the Uni-
ted States that should be noted were: Emilij Kubek, Valentine Gorzo, Orest
Koman, Peter Maczkov, George (Jurion) Teghze, Sigmund Brinsky and Jo-
seph Hanulya, among others.

Key words: Carpatho-Ruthenian literature in the United States, Emilij Ku-
bek, Valentine Gorzo, Orest Koman, Peter Maczkov, George (Jurion) Teghze,
Sigmund Brinsky, Joseph Hanulya.

Sk 3HaeMe, KapHaTopyCHHChKa MacoBa eMITpallisi 32 OKeaH BskKe Cs
1o nofii 3akazans BiaagoB CIIA y 1877 pori Tak Ha3eiBanou «Molly
Maguires», To 3HauUUT ipchKoro TaiiHoro obmecrtBa y CIHA. 3akaza-
Hs HCIIEPJIO IPCHKY IMMIIpaIito 3apoOHUKIB. BeiATaK mepecemHuKbl
n3 Kapnarcekoro periona gictany MOXKHOCTh NMPUHTH Ha poOoUi Mi-
CTa ipiB, AECATKBI THICSIY KOTPHIX aMEepUKaHChKa BlIaJa BBIIIIMApUIiIa U3
poOOTHI, aBajb IETIOPTOBAJA U3 JEPKaBbl, aBajlb, 10 KIHIIS, ManWpaIi-
KaJTH1 YJIeHBI TaifHOTO 001ecTBa OBLTN 3a0UTI ITOYaC BOCCTaHs, KOTPE

367



aMepHuKaHCbKa BJajJa TeT cypoBo mpuaycwia. [lomns cTaTicTHKBI,
mexu 1880-mu u 1914 pokom 61m3bK0 225 THIC. KapmaTopyCcHHiB-3a-
poOnuKiB BeIHNLIO 70 CIHIA.

He ax Tak Benmka pyCHHCBhKa eMIIpaHTChKa TpOMaja HE JIEM XKe
cs mprxuia B Ameput, aitbo gocta ckopo (Ha 3adatky 1890-x pokiB)
3aKJana mpo cede CrIoMOroBi OpaTcTBa, a 1ajie — KyJITypHI U IPOCBITHI
IHCTITY1{, IK TO HAPOHI IIKOJIBI, IEPKOBHI TpOMa/Ibl, Timorpadii u pe-
JIaKI[ii HOBUHOK M YaCOIHCIB, aMaTePChKi TeaTphbl M HAyYHI JIPY>KCTBA.

WNmm enen emirpantcbkbiii peromer — y CLA cs 3apomuino opiri-
HaJIHE M CBOEPOJIHE JIITEPAaTyPHE JKUTS KapIaTopyCHHIB. Y JIiTepaTypy
MPUMIIUIM HOB1 MOCTaBbl, 32 KOTPHIX CKOPO HUY HE 3HAIU (U TEHepb
He 3HaByT!) y Crapomy kpato, 00 BHH MPOBKa3aiM ceOe MUCATEISIMH
JeM Tyd, Ha emirpartii. [TyOmiucTel, MoeTkl, mucaresi, ApaMaTUKbl y
CBOIX TBOpax MOMUCAIH ICTOPII0 KApHNATOPYCHHCHKON €MIIPaHTChKOM
IPOMAJIbI, XKHTS PyCHHIB-3apOOHHMKIB, iX TY>KObI U IPOOIEMBI.

JliteparypHO-TIpOCBITHE KUTS Kapnarchbkbix pycuHiB y CIIA me-
peiinuio n8i ocHOBHI eTanbl. CyTh TO:

IlepBa erama. Ha panimmsiit cranii (1890-ti pp. — 1910-T1 pp.), komu
BJIACTHBIX THCATEIBCHKBIX CHJI OBUIO Majo, JIITEpaTypHO-TIPOCBITHE
JKUTSI CS KOMIIEHCOBAJIO AKTIBHBIM MOIYJIAPH30BAHIM JITEPaTyPHBIX
TBOpiB U3 Craporo kpas. Tyt Mox Obl OBIJIO HA3BaTH MHOTHIX THCATE-
B, 9¥i TBOPHI IOCTA YACTO Tipa)koBalia pycuHChKa nepioanka B CIIIA.
VY nepgim mopi cyTh To A. Jlyxnoud, A. ITaBmoBuy, A. KpamuibKerid,
1O. CraBposcekbiit-Ilonpanos, €. ®ennuk, . Cinsait, A. Murpak, 1.
Kugak, ane Takxke (y naiiii JeCsATHIIITIS) HOBIIA TeHepallis — AHTOHIH
BboOyncekeiil, Muxaitno [Tonosuy, Auapeit Kapadenem, Mapis [Toaro-
psiHka, MiBan BaBpunuuk, Muxaiino Kosuk, Hikomaii [opHsik u napyri.

Jpyra erana. 3a nasksiii yac, koiau y CIIIA mo3pinu cBoi BIacTHI muca-
TeNbChbKI cuilbl (07 3a4aTKy 1920-X pokiB), iX TBOPUOCTH CTajla OCHOBOB
JITepaTypHO-IPOCBITHON POOOTHI KYJITYpHBIX 001IecTB. (MeXu ThiM,
Tpeba MiTIEPKHYTH, )K€ aMEPUKAHCHKI PYCUHCBKI pEIaKTOPhI HUKYC HE
3a0BIBAJIM MOMYJIAPU30BATH JIiTeparypHe HaciacTBo Craporo kpas). Y
kaprnaTopycuHChKiB JiTeparypi CIIIA 3a cebe ganu 3HaTH Taki mucare-
i six 0. Hectop Bonencobksiid, 0. Bikrop Mipommaii, Hikonaii [Tauyra
(ym. 1954), o. Cirmynn Bpunceksiii (1881-1932), o. Banentun Iop3o
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(1869-1943), o. Eminiit Kybek (1857-1940), o. Hikonaii Iletpix, Mu-
xaitno [aruuH, o. [xopmx (FOpion) Terze (1883—1962), o. Credan
Bap3amniit (1890-1957), I[Terpo Manxkos (1880—1965), 0. Opect Koman
(1894-1988), Teopriii I'ynauuy, o. Ecud Tanyns (1873-1962) u ap.
Toto niTepaTypHe ABUTraHs, IITO CSI 3aPOAUIIO HA UY>KOMY PO PYCHHIB
KOHTIHEHTI, Yepe3 CBOIO OJIIAJICHOCTh, a ThDK Yepe3 11€0I0T1uHI PO3-
XOXKEHS PyCHHCBHKBIX MOJIITHUHBIX et B AMepulii u 'y Crapim kparo,
a, TJIaBHO, Yepe3 IT100aTHi TeomoMiTHYHI TpaHcopMartii mo pori 1945
u nonituky CTyneHol BOWHBI IO JHECH 00CTa€ JIOKYC HEU3BICTHBIM
(eHOMEHOM KapraTopyCHHCHKOW KYJITYphl, @ MHOT1 IIPO3BHILIA JIiTepa-
TOPIB MaJIO UITO FOBOPSIT COYACHOMY ITOUUTATEIII0 KapIaTopyCUHCHKOM
Jiteparypsl. Beiarak, niteparypue xuta kapnaropycutiB y CILIA no
JTHECh HUXTO y JIeTaiaax He nepectynaiésa. bidmiorpadii moetis, nu-
caTelliB U IpaMaTuKiB HE BUIOpPEH1. €IMHOB BHIMMKOB U3 IIpaBuia 00-
ctae 6i0miorpadis (y ABOX TOMax) MarepiajiiB HOBUHKbI «AMEpHUKaH-
ckiil pycckiit BbcTHHKBY (1892—-1952), koTpa ae HaMm MpeaCcTaBy 3a
yYMeJIeIbKY JIITepaTypy Ha CTOPOHKAX TOTO BBIAHS XOLb JIEM 33 POKBI
1894-1914' u 1915-1929.

Ha nuech cyTh jieM napy myOmikaliiil 3a KapmaTopyCHHCBKY JIiTe-
parypy y CHIA. Jlaski iHdopmarltii 3a KyJTypHE U JIiTepaTypHE JKUTS
emirpanTcbkoii rpomanel B CHIA n Kanani Mox HauepsaTH U3 eHINKIIO-
nenii mig penakui€és [1. P. Marouisi, koTpa BBIHIILIIA 110 aHITIHCHKEI (J1Ba
Bbi1ansd, 2002; 2005) y Kanani v B yKpauHCBHKIM SI3bIKY B Y>KTOpOAl Y
poui 2010. I'ecna 1o eHuikiIoONe il 3a aMEpUKaHCHKY Aiacropy mucaiu
I1. P. Marouiii, Eneitn Pycunko, borman ['op6ans u np. MaliBaKxHBIM
po Hac Ty# € po3nin «Jliteparypa: Crnonyueni [lItatn AMepukn» aB-
topctsa I1. P. Marouis®.

Cecto Temy HapoOJIsie THIXK KapraTOaMEepUKAHChKa U3TIISAI0BATEb-
ka Eneiin Pycunko. 3a miteparypHe xuts kapnaropycusiB y CIIA

1 EVANS . Guide to the Amerrikansky Russky Viestnik. Volume I: 1894-1914. Faierview,
New Jersey: Carpatho-Rusyn research center, 1979, 508 s.

2  KARLOWICH R. A. (ed.). Guide to the Amerikansky Russky Viestnik. Volume II: 1915-
1929. New-York: Columbia University Press, 2000, 468 s.

3 MAIOUIN II. P. JTiteparypa: Crionyueni [lItatn Amepuku. In: Enyuxionedis icmopii ma
Kynemypu kapnamcokux pycunie. 3ar. pepakuis: I1. P. Marouiii. Vkropoa: Bunasuunrso B.
Magsxa, 2010, c. 425-426.
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npuranye i myomnikamis «Kapmaropycuncbka miteparypa». Cecro cra-
TIO yMillly€e MHOTOTOMHA aMEpUKaHChKa €HIIUKJIONE/is, KOTpa MpPea-
CTaBJIsiE YIIBITKI JiTepaTypbl MyJhTiHamioHamHoi CiBepHoOW Ame-
pUKBI*.

[TpstmiBebkbiii w3msaoBatens @pantimek JlaHmak TeDK g0cTa
Csl MOCTapaB 3a IMepeBblaHs U (PaKCIMUIHE BBIJAHS TBOPIB €IHOTO
3 MAWIUTOAHBIX PENPE3CHTAaHTIB KapIaTOPyCHHCHKOH JiTepaTypsl y
CIIIA — nucarens E. Ky6eka. EMy msaxyByun couacHslif yuTartens Mae
MOXKHOCTB TipounTaru necy «Olga»’, naski omoBiiaHs ¥ CTUXBI TUCA-
tens®, a Teok €ro «Autobiografijuy’.

Jlo mocniiHOro 4yacy He ObLIO PO3CATIIBIX MyOJiKalii, KOTpi Obl
IIMPOKO U y JeTaislaX po3KphIBAIU TEMY KapIaTOPyCHHCHKOM U JeM-
KIBCBKOM JIITEpaTyphl, PO3BUBAHS B €Mirpalii JiTepaTypHOTO KHUTS.
Ha nmanpiii yac miuogHo poOHUT y ciB cdepl u3risgoBaTens Bamnepiit
[Tansk, KOTpbI OMyONIKOBAaB AAKIIKO CAKBIX M3IIsA0BaHb. Hampu-
kiaj, y 2016 poui y Toponto B. Ilaasik BergaB MoHOrpadito (BbIiIa
B YKPaMHCBKIM s3bIKY) «Hapuc kapnatopyCHHCBKOI JiTepaTypu», J1e
posain mijx Ha3BoB «Kapmatopycunceka niteparypa CIIA»® € Hamu-
CaHbI Ha apXiBHBIX JaHBIX, KOTPI aBTOP OJHAMIIOB MOYAC HAYYHBIX
excriemiiii 1o CLIIA u Kanazger. Ty# cs mogaBy T BIIeuski iHpopMmarrii
3a mucaTeniB B emirpamii — Kypri Oiorpadii u, rmaBHO, aHaII3yBYT Cs
ix TBOpHL. Y 2018 poui B. ITagsk BoiaaB y IIpsiieBi BEICOKOIIKOICHKbBIN
y4eOHUK «IcTopis KapnaTopyCHHCHKOr0O HAI[lIOHAJHOTO TeaTpa U Jpa-
MaTyprii», e ThK € PO3JIATIIBIA PO3/II 3a TeaTpajHe KUTS PYCHHIB
Ha eMmirpariii u3 Ha3BoOB «ICTOpisi TeaTpalHOTO JKUTS KapHaTOpPyCHHIB

4 RUSINKO E. Carpatho-Rusin literature. In: The Greenwood Encyklopedia of Multieth-
nic American Literature. Volume I: A — C. Edited by Emmanuel S. Nelson. Westport, Connect-
icut-London: Greenwood Press, 2005, p. 392-396. [losupaii makoice IEpeKIIa TOW CcTaTi MO
cinosanbkel: RUSINKO, E. Karpatskorusinska literatura v USA. In: Studium Carpato-Ruthe-
norum 2011: LImydii 3 kapnamopycunicmixet, Ipsmis, 2011, c. 98-103.

5 KUBEK E. Olga: Narodna teatralna p’esa s pisiami iz amerikanskoj Zizni v dvuch ak-
tach. Editor F. Dancak. Presov, [2007], 52 s.

6  KYBEK E. Wber z diela — Bvibep 3 meopowr 2. Editor F. Dancak. PreSov: Petra, [2010],
60 s.; KYBEK E. Narodny povisti i stichi, 1. Tom (Volume). Editor F. Dancak. Presov, [20177],
240 s.

7 KUBEK E. Autobiografia. Editor F. Dancak. Presov: Petra, 2007, 26 s.

8 NAISK B. Hapuc kapnamopycuncwvkoi nimepamypu. Toponto: Kadenpa ykpaiHozHaBunx
ctyniii TopontoHckkoro yHiBepcurety, 2016, enasno nozupaii c. 142-170.
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CIIA (xomers XIX — cepenuna XX cTOTITS)».

Kenp roBoputu 3a ¢opmy myOmikariii TBOPIOCTH KapnaTopyCHH-
cbkbIx JiTeparopiB CIIIA, Tpeba 3a3HaYUTH, XK€ KHIKHOTO (hopmara
myOumiKamii OpUTO TOCTa Majio, CKOPO JIeM MPUOIU3HO J1Ba Tylera. Y
NEepBIM sl Ty MOX Ha3BaTH BbliaHs y ueThipéx ToMax E. KyoOe-
ka «Narodny povisti i stichi»'’, moetnuni 360pHuuYKbl 0. CirmMmyHza
bpuncekoro «Stichin!' u I1. MankoBa «Vinec naboznych stichov»!'?,
necel 0. Crepana Bap3sanis «Selska svad’ba»'® u 0. Banenruna [op3o
«Fedorisinovy»'*, mpo3y on o. [Ixxopmxa (FOpiona) Terse's u motos-
Ma4yeHy IO PYyCUHCBHKBI KOMEiI0 (ppaHIly3bCKOTO ApamMaTruka AHATOJs
dpanca «Ozenilsja s tiimoju» ox FOmist 1o6psr (J. Dobra)'®.

Bbinrak, CKOpO YIIBITKI TBOPBI KapraTOPyCHHCHKOW aMepHKaH-
CBKOMH JIITEepaTyphl ObUTM Hale4YaTaHl akypar y MepioUYHbIX BBIIAHIX
— HOBMHKaX M MiCAIIOCIIOBAaX-piYHUKAX. SIK MPaBUIIO, CECi Mepioany-
HI BBIJAHA yAep>KoBaM OpaTchki opraHizamii sk To «COEIMHEHIE...»,
«CobpaHie...», «CBobona» u 1p.

[TepBOB TakoB BENMKOB (MOMAJS YMCIIA YWICHIB) CTaja OpraHizarlis,
mTo 1 3anoxunu 14 hebdpyapa 1892 poky Ha BocTtoky IlencinBanii (M.
Binkc-bappe). 3a naskpiii yac opraHizarisi epeHecia CBiii IJaBHBIN
odic no Bapoma ['omcren 6nuspko IlitTcOypra. Cece OGparcTBo Mano
Ha3By: «Co€IMHEHI€ I'PeKOKATOIHYECKHXb PYCCKUXb OpaTcTBB»
(Greek Catholic Union of Rusyn Brotherhoods in the U.S.A.). [lepen

9  TIAISK B. Icmopia kapnamopycuncvko2o HayioHaaHo20 meampa u opamamyprii: Beico-
Kowkoncoiulil yueonux. [psmis: BeigaBarensctro [IpsmiBeskoro yHiBep3iTera, 2018, masao
nosupaii c. 219-263.

10 KUBEK E. Narodny povisti i stichi. T. 1-4. Scranton, Pa: Obrana, 1922—-1923.

11 o. BRINSKY S. Stichi. Homestead, Pa: Vydavatel'stvo Sojedinenija Gr. Kaftolieskich
Russkich Bratstv, 1922, 168 p.

12 MACZKOV P. J. Vinec naboznych stichov: A Book of Religious Poetry. Munhall, Pa,
1958, 140 p.

13 0. VARZALY S. Selska svad’ba: Veseloihra iz Zizni podkarpato-russkaho naroda. V trech
aktach. Homestead, Pa: Tipografia Amerikanskoho Russkoho Viestnika, [1930?], 28 p.

14 o. GORZO V. Fedorisinovy: Drama vo trech aktach: Iz Zita Amerikanskich Rusinov.
McKeesport, Pa: Knihopecatiia Sobranija Greko Katholi¢eskich Cerkovnych Bratstv, 1925,
32 p.

15 THEGZA J. Zahraj mini cigane staryj. Homsted Pa.: Knihopecatiia Sojedinenija, 1922,
88 s.

16 Ozenilsja s fiimoju: Zart v 2-ch aktach. Perevel: J. Dobra. Homstead, Pa: Typografija
Amerikanskoho Russkoho Viestnika, [6. p.], 20 s.
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TBHIM, SIK BbINTyKJia [IepBa cBiTOBa BOWHA, MaB CECh I'PEKOKATOIUIIbKBINA
cnonok (kypro: «Coenunenie») npubmzno 54 000 wnenis, 3aperi-
CTPOBaHBIX B 758 o/1inax mpo TOPOCHYTHIX U 354 omjijax Mmpo MoJIo-
xaBy'’. OKpeM MaTepiaJHOro crioMarass, OparcTBO 3a4ajio JyMaru (Ha
BBIMOTY €0 YJIEHIB) 3a KYJITYpHY U IPOCBITHY POOOTY.

BaxupiM HarpsiMoM poOOTHI OpaTcTBa CTAJIO BhIIABATEILCHKE ALIIO.
[ictaecsT pokiB «CoenuHEHIe» BBIIaBATIO HOBUHKY «AMEPHKAHCKIH
pycckiii BberHukby (1892—1952). JIoBri poKbI KaXKJIe YHCIIO Ta3eThl
BBIXO/IMJIO Y IBOX I'pa)iuHBIX BEP3isiX — TaK KUPHIUIEB («PYCHKE» BBI-
JaHs), siK ciaoBalbkoB TaTUHUIEB («Slavish edition»). ¥ 20-x pp., ko-
Tp1 ObLIK PO OpaTCTBO Mail yCHillIHI, CECsl HOBUHKA BBIXOAMJIA TPUY
Ha ThUKJeHb. PegakTopamu 6butH [1aBno XKatkoBuy (1892—-1914), Mu-
xaino I'anuun (1914-1920), xopmk (FOpion) Terze (1920-1929),
Credan Bapzamniii (1929-1937), Muxaitno Poman (1937-1952).

HoBuHka G0poHMIa pyCHHCHKI IHTEPECHI, Mcaa 3a NpoOieMbl He-
BBI3HAHS KaTOMHUIEKOB EpKBOB Y CIIIA rpeKoKaTOMUIIBKBIX JKEHATHIX
CBSIIIEHUKIB W Ha MIANOPY JAJBIIMX TPadiliii BOCTOUYHOro oOpsna,
aje ThDK JlaBajla OCTa TEKCTIB U3 KapHnaTOpyCHHCBHKOH JiTepaTypsbl.
[To IlepBiB CBITOBIB BOWHI «AMEPUKAHCKIH pyCCKili BECTHUKDY IijI-
MOPHUB IpUKAMYaHs pycHHIB 10 YexocsaoBakii, ailbo moToMy, SIK 4ech-
KbIN ypsiJ HE 10/IepKaB CBOiX OOILSHb OHOCHO aBTOHOMII [linkapna-
TS, TUCAB 32 YECHKO-PYCHUHCHKI IMOJIITUYHI OAHOCUHBI 1OCTA KPITHYHO.
ITpoBOAHMKBI HOBUHKBI BBICTYNAJIN TaKXe MPOTHB NMpukamyaHs Ilin-
kapnarcbkoit Pycu y 1945 p. no Papsuacekoro Coro3y. YV 1952 p. Hami-
CTO PYCHHCBHKOSI3bIYHOTO BBIAAHS «AMEPUKAHCKIN pycCKiii BBCTHUKDY»
3a4yajia BBIXOAMTU aHINos3bluHa HoBHHKA «(Greek Catholic Union
Messenger» (1952—-1992).

OxpeM TOro penakiiis HOBUHKBI CKOPO CTO POKIB yIeprKoBalia
Ka)XXJIOpPOYHBIN KajeHaapb-micsuécinoB (1895-1992), korpelii BbIXO-
JMB i MHOTbIMa Ha3BaMHU SIK TO: «AMEpPUKAHCKiN pycckiil mbcs-
nocinoBb. Kalendar Sojedinenija», «AmepukaHckiii pycckii mb-
canocnob Coenunenis. Amerikansko-russko-slovensky kalendar
Sojedinenija», «AmMepukaHCKiii pycckiii mbcsiociaoBb. Amerikansko

17 G. C. U. Membership Statistics, 1914. In: EVANS James M. Guide to the Amerikansky
Russky Viestnik, 1. zv., Fairview, N. J. 1979, s. 425-426.
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russko-slovensky kalendar», «Kalendar Sojedinenija», «Kalendar’
Greko Kaft. Sojedinenija», « Yearbook of the Greek Catholic Union of
the USA». Tlocnianii csaxeiii kaneHaapb (Yearbook) 6parcto «Coe-
muaeHie» (pakrnuano, Greek Catholic Union of the USA) Brimyctuino
Ha pik 1992.

ITpo monoxaBy («Cokonchkbiii oTALDY) «COeMHEHIe» yaepKoBa-
1o n1Bi HOBHHKBIL: «Sokol Sojedinenija» (1914—1936, penakrop Ilerpo
MarnkoB) u «CbTh mbreii — Children’s World» (1917-1973, penaktop
[Terpo MainikoB). «CoeMHEHI€» ThIK BbIIABAJIO KaXXIOPOUYHBIN KaJIeH-
naps «Mbcsnocnos Amep-pycckoro Cokona Coenunenis. Kalendar
Amer-russkoho Sokola Sojedinenija» (1919-1936, penakrop Iletpo
Marikosn).

Hpyry BaxkHy OpaTchKy OpraHi3allitfo KapmaropyCHHbI B AMepHIIi
saknanu y poui 1903; Obwio To «CobOpanie I'pexo-Kadronmuuecknxn
LlepkoBHbIXb bparcTBh)» (KypTo: «Cobpanie») u3 neurpom y Max-Kis-
nopt, Omu3bko IlirTcOypra y mrari Pennsylvania. Oxpem Toro, xe
CBOIM 4JICHAM JaBaJIM MOXKHOCThH (hiHAHCOBOH MIiAIMOPEI, c€ OpaTCTBO
BbI/IaBaJI0 PYCUHCHKI HOBUHKBI M K&KJJOPOYHI KaleHaapi.

«CobpaHnie» yep»oBajio CBOIO KaXKIOThDKIHEBY HOBUHKY «PycuHb
— Rusin — The Ruthenian» (1910-1917, penaxtop Ecud Ianyns) u
KaXIOThDKIHEBY HOBUHKY «IIpocBbTa. Prosvita. The Enlightenment»
(1917-2000, penaxtopst B. Top3zo, O. Ilamm, Crisen Jlos u mai).
Taxoke 00111eCTBO BBIITYCKaI0 KaXKIOPOYHBIN KaneHaapb. CUch pOUHUK
BbIXOUB y pp. 1918-1937 nin na3BoB «Kalendar’ Prosvity», a nane —
«Kalendar’ Sobranijay.

CBolo meuaTHy HPOIYKIII0 Majld Mail MeHII OpaTchbKi opraHiza-
mii, sk 1o «Organizacija Greko Kaftholi¢eskich Karpato-Russkich
Spomohajusc¢ich Bratstv Svobody» (kypto — «CB0oO0ma»), mto Obla
3aknazaeHay p. 1918 uz uenrpom y M. [lepr-Amo6oii (tutar New Jersey).
«CBoOOm@» TpU AeCATWIITA yruep:koBaia HOBUHKY «Boctok — The
East» (1919-1950), a TeIX KaXXAOPOUHBIN KaJeHAaph, ILITO BBIXOAUB
u3 1925 no 1941 poka nix Ha3BoB «Kalendar’ Organizacii «Svobody»»
(«Kalendar’ Organizacii Svobody»).

[Tome)xu MHIIAKI BBIIAHS MPO KapraTChbKbIX PYCHHIB Y AMepHLi
MOX npuraaatu HOBUHKY «CBbTH» (1897-1924) sik opran oprasizartii
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«Pycckoe IlpaBocnaBHo-Kadrommdyeckoe O6mecTtBo B3anMomnomo-
mm», HOBUHKY «lIpaBna — The Truth» (1902 —) sk opran opranizarii
«O01IecTBO PyCCKHXb OpaTcTBB»; HOBUHKY «Jlenb — Den» (1922—
1926, penakrop Muxaiin ['anunH) sx opran Kapnatopycekoil Ky:i-
TypHO# Jirsl — Carpatho-Russian Cultural League, xypHan «Boxab
— Leader» (1929-1930) sik opran O61iecTBa pyCMHChKOU emiThl — The
Rusin Elite Society u ap.
CBOIO TIPOAYKITIIO peaakToOpbl o KiHI XIX cToMNiTsA Tipa)koBaiu
M0 PYCHHCBHKBI TaK JATUHHIEB, SIK KUPWIHIEB, YaCTh MaTepialliB — y
A3bI4iI0, aje y ApYriB mosnoBUi XX CTONITA MOCTYMHO Nepeinum Ha
AHTJTNACHKBIN s3BIK. TYH 51710 ObI 3ayBa)KUTH: JOKBI ITEP10IMKA BHIXOIH-
Ja y XOTb-SIKIM BapiaHTI PYCHHCHKOTO SI3bIKa LU Y SI3bIYil0, TOTHI HO-
BHHKBI OBUTH OTBOPEHI ITPO PYCUHCHKY JIiTEparypy. AciMinaiis npuse-
J1a U1 TOMY, K€ PEJaKTOPhI YK HE MOTPEOOBAIN TEKCTHI Y PYCHHCHKIM
A3BIKY, @ BBIITAK JliTeparypHa TBopuocTh y CIIIA mocTynHo npuracna.
OO0BbI M3MIISIIOBATH TEMY KapIraTOPyCHHCHKOM aMEepPUKaHCHKOM JIiTe-
paTtypsl Ha CTOPOHKaX KapIaTOPyCHHCHKOW eMIIPaHTChKOM EePi0IUKBI,
aBTOPHI arcéil cTari 3avainy uckiagaTu 6i0miorpadiro KaprnaTopycHH-
CBKBIX J)KYpHAJIIB U POYHMKIB, 1TO BeIxoauan y CIIIA. Ha xanb, nHech
B apXiBax HE CyTh [TIOBHI KOMIUIEKTHI JaHbIX BblaHb. Hike naeme nem
KypTy iH(pOpMaIlito, IMTO Cs YK MOJAPHIO U3POOUTH — PO3MHUCATH ITy-
Onikamnii Ha JiTeparypHy TeMmy (CTHUXBI, IPO3a, JpamMarypris, JiTepary-
PO3HATENIBCTBO):
1) Kalendar Sojedinenija (Bbixoaus: 00: Ha pik 1896 — 0o: Ha pik
1992). Hamu yx cyTh pocnucani JiTepaTypHi TBOPHI Y POYHH-
Kax Ha pik... 1899, 1917, 1920-1921, 1923-1926, 1929-1935,
1937-1940, 1942, 1946-1950, 1952-1955, 1957-1958, 1962,
1964, 1967, 1974-1975, 1977-1978, 1981-1992.
2) Kalendar’ Amerikanskaho Russkaho Sokola Sojedinenija
(BrIxonuB: Ha pik 1919 — Ha pik 1936). Hamu po3nucani nitepa-
TYpHi TBOPBI y POUHUKaX Ha piK... 1920, 1922-1926, 1928-1934,
1936.
3) Kalendar’ Sobranija (Beixoaus: Ha pik 1920 — Ha pik 1938).
Hamu yx cyTh posnucani JiTepaTypHi TBOPHI Y POYHUKAX Ha
Pik... 1921-1923, 1925-1932, 1935-1938.
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4) «Kalendar’ Organizacii Svobody» (Beixoaus: Ha pik 1927 —
Ha pik 19417?). Po3nucani miTepaTypHi TBOPHl Y POYHUKAX Ha
PiK... 1935-1938.

5) // Kalendar’ «Diia» (pounuk HOBUHKBI «JleHb — Deny; BbIXO-
auB: Ha pik 1925, Ha pik 19267?). Hamu yx cyTh po3nucadi Jiite-
paTypHi TBOPHI Y POYHUKY Ha piK... 1925.

Maii npoayKTUBHI PO KapnaTOPyCUHCHKY JIITEPaTypy B AMepHLl
obuu 1920-1930-T11 poksl XX cTOMITSA. YMENEIbKi TBOPHI HA CTOPOHAX
aHaJII30BaHOM )KypHAIHOHN NPOAYKILIi CyTh IPEACTABICHI TAKIJIKO UMe-
HaMH, y TIEPBIM psiji ce:

— Merpo MaukoB (1880-1965), pogak u3 c. JlioB Ha [IpsimiBckiit
Pycwu, emirposas y 1898 porii;

— 0. Hectop BosneHcbkblid, ponom neck u3 ['annunnsl, 3116 Hectopa
CinBas (cuna VBana CinBast), ciayxuB Ha IlinkapnarcekiB Pycu, emi-
rpoBaB y 1897 porii;

— 0. BikTrop Mipourmaii, ponom u3 [psimicekoii Pycu, emirposas y
1902 porti;

— o. Eminiii Ky6ek (1857-1940), ponak c. llItedpypoBa Ha [IpsmriB-
cbkiB Pycu, emirposas y 1904 poi;

— 0. BasenTun I'op3o (1869-1943), ponax c. binkel Ha [Tinkapnario.
Cnyxwus y c. lllamynosue Ha IlpsimiseskiB Pycu. Emirposas y 1905
porii;

— 0. Cirmyna Bpuncbkbiii (1881-1932), ponak c. Marsiika Ha [Ips-
miBcbkiB Pycu, emirposas y 1913 pori;

— 0. Mxopmx (FOpion) Terze (1883-1962), ponak c. ceno bepesno
(maosp. — Berezna; onecv — bepe3oBo) Ha [linkapnarcekiii Pycu, emi-
rpoBaB y 1912 porii;

— 0. Credan Bapzaaiii (1890-1957), ponak c. @ynsuka Ha [lps-
miBcbkiB PycH, ckoHuuB [IpsiiBCbKy I'PEKO-KaTONUIBKY CeMiHapito
(1915). Emirposas y 1920 porti.

— 0. Opect Koman (1894-1988), ponak c. binoexa Ha [IpsmiiBcekiB
Pycu, emirpoBaB y 1921 porii.

MaifImpoxo 3a TBOPYOCTh BBICIIEC 03HAYCHBIX MHICATEIIB U X TBO-
pbl, HareyaTaHi y aiacnopHsix xypHanax CIIA, nianyeme iHdopmo-
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BaTH JIIOOUTENIB KapraTOPyCHHCHKOM JIITEpaTyphl Y HAIIBIX JAJIIBIX
HAYYHBIX ITyOTiKaIfisax.
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